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ПРЕДИСЛОВИЕ
Настоящее издание является третьим выпуском серии «Новое

в русской лексике», информирующей о новых словах, значениях слов,
фразеологических сочетаниях, зарегистрированных по материалам
прессы и периодики х .

Выпуск отражает результаты сплошного обследования десяти
постоянных для серии источников: газет «Правда», «Известия», «Ком­
сомольская правда», еженедельников «Литературная газета», «Неде­
ля», журналов «Огонек», «Крокодил», «Новый мир», «Наш современ­
ник», «Юность» — за четыре месяца (июнь, июль, август, сентябрь)
1979 г. В него включены слова, значения слов, выражения, сочета­
ния, зарегистрированные в этих источниках в указанный период и не
отмеченные в имеющихся толковых словарях, специальных лингви­
стических словарях, энциклопедиях, словарных картотеках.

Если авторам удавалось выяснить (с учетом языкового опыта,
дополнительных источников, специальных поисков), что то или иное
слово (значение, выражение) не относится к новообразованиям или
вхождениям, не изменило сферу своего употребления, является слу­
чайно пропущенным в словарях, оно не включалось в выпуск.

В третьем выпуске около 2350 словарных статей и более 1400 слов
без описания, приведенных списком, в котором, в отличие от двух
предыдущих выпусков, даются указания на источник, где встрети­
лись эти слова.

В настоящем выпуске представлены:
1. Новые слова (новообразования или вхождения, т. е. внешние

и внутренние заимствования): автодружинник, антиантиракети,
аятолла, безотвалка, биоэлектричество, гемобионика, голографиро­
ваться, дельтаклуб, кампучиец, киноголография, легкотрудник, ме-
дикор, микрокомпьютер, микроясли, недострой, первоцелинный, пере­
стыковать, планетотрясение, побратать, подприлавок, получулки,
послеинфарктник, профподготовка, прошахский, радиокартографи-

1 О задачах серии, о принципах отбора и описания материалов сказано
в предисловии к первому выпуску, которое публикуется здесь же.
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рование, рацуха, сеникация, -слайдоскоп, смотримость, сомосовец,
спортограмма, стандартна, термолитовый, шукшиниана, экспеди­
ционно-вахтовый и др.

2. Новые значения слов (семантические дериваты, морфологиче­
ские новообразования, вхождения и др.): банановый (банановый вас­
сал, банановая республика), буксовать (перен.), газета (ткань с ри­
сунком), грузовик (космический), двойник (о билете), меломан, на­
крыться, наркотик, нуль, плюсовать, походка, присыпка, прокрутка,
птичка, реабилитировать, семечки и др.

3. Новые устойчивые, несвободные сочетания: активность жиз­
ненной позиции, день депутата, отличник качества, корректирую­
щая бумага, логический замбк, малая пресса, международный год
ребенка, пионерский счетчик, подземная преступность, рамочное
соглашение, режим печати времени, телефон доверия, третья хи­
мия, челночные переговоры и др.

4. Новые идиоматичные сочетания: под балдой, быстрое реаги­
рование, веников не вяжет, всё при нём (ней), дипломатия авиа­
носцев, говорить «да» чему-л., вакон подлости, карманный генерал,
колесо в колесо, коньки отбросить, дать копоти, быть (держаться)
на плаву, люди в лодках, от нуля до крыши, обрасти бородой,
равновесие страха, рыцарь пяти качеств, двойной стандарт и др.

5. Новые значения сочетаний слов: проверка боем, пустить под
откос и др.

6. Новые слова разового употребления: автомужчина, бумага-
носитель, дуракоупорный, несовершенновзрослость, нешевелизм, ни-
гдеход, неболь, недомастер, озаризм, полузверь-получеловек, приплу-
тониться, прототиповедение, ретроюмор, родительско-бабушкин,
романоцентризм, самовыраженец, самоутрата, склад ноговорение,
сложно-невозможный, содуматель, стихообвал и др.

7. Новые значения слов, однократно употребленные: общелки­
вать, светик, треугольный и др.

8. Новые несвободные сочетания разового употребления: год
матери, рубежный возраст, день умопочитания, ароматная жатва,
летающий прилавок, черная книга и др.

9. Новые идиоматичные сочетания разового употребления: не
снимая сапог, острие против острия, разыграть карту и др.

Особенностью серии, и данного выпуска в частности, являются
объективность и полнота представления материала. В выпуски
включаются и неологизмы разового, однократного употребления в
речи — образованные на случай, обычно для придания обозначению
эмоциональной, художественной выразительности или для конден­
сации смысла в одном слове.

Подавляющее большинство неологизмов — производные слова.
И это понятно: производное слова составляют свыше 90% всех слов
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современного русского литературного языка. В пределах неологиз­
мов количество производных слов возрастает.

Авторы выпуска относились к производным словам с одинаковым
вниманием, независимо от степени регулярности, продуктивности
словообразовательной модели, по которой образовано то или иное
слово. Не только в список (в целях экономии’места), но и в основную
часть включены такие разряды регулярно образующихся производ­
ных слов: 1) числительные и сложные слова с числительными (dead-
цатисерийный, двухмесячник), 2) сложные дефисные прилагательные
типа советско-ангольский, государственно-общественнный, агита­
ционно-концертный, доку ментально-мемуарный, 3) суффиксальные
и префиксальные производные, образованные по продуктивным
моделям, например: деталька, негуманность, немолодежный, по-
няшка, пополнителъ, по-социалистически, по-целинному, союзик,
турнирчик, неискупленный, штормишко, эссеистический, грибничок,
домработник, дойщик.

В отношении правомерности включения слов этих разрядов или
помещения их в основную часть выпусков высказываются разные
мнения. Авторы считают, что подобные стандартные, регулярные
образования имеют лексический статус и нуждаются в лексикографи­
ческом описании. Появление их, как и появление всех слов языка,
может быть вызвано социальной потребностью в наименовании и
внутриязыковыми причинами. Только при индивидуальном подходе
к ним можно обнаружить неравномерность заполнения соответствую­
щих позиций словопроизводственного гнезда, нарушения системной
очередности деривации (например, образование наречия от существи­
тельного при отсутствии прилагательного, «отглагольного» по форме
имени при отсутствии глагола, появление производных слов назван­
ных разрядов, имеющих только переносное значение, отсутствую­
щее у производящего), неодинаковость временного интервала,
разделяющего производные и производящие аналогичной структуры.

Регулярные производные нередко характеризуются индивидуаль­
ными особенностями реализации модели (отмечаются разные морфо­
нологические явления: усечения основ, фонетические чередования),
часто наблюдаются непредсказанные системой особенности в зна­
чении производного, историческая изменчивость. Им свойственна
иная сочетаемость, синонимия и вариантность (варьирование аф­
фиксов, синонимичных основ, порядка основ, написания, ударения).
Их позиция в системе языка как потенциальных, гипотетических
слов (до первого употребления) затрудняет их разграничение
как окказиональных (разовых, речевых) или узуальных (общеупо­
требительных), и авторам выпусков не всегда удавалось, по-види­
мому, дать адекватную оценку в каждом отдельном случае. Но это
только доказывает важность словарного описания подобных слов.
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Закрепившиеся в языке слова, образованные по открытым моде­
лям, издавна включаются во все толковые словари. Такие регистра­
ции позволяют, в частности, более объективно оценивать новизну ре­
гулярных дериватов, включаемых в выпуски данной серии. В БСЭ
помещено большое количество статей, в заголовке которых — при­
лагательные типа советско-венгерский^ что подтверждает не только
внутри лингвистическую значимость регистрации подобных слов.
Интересную внел ин генетическую информацию можно получить,
сравнивая, например, числительные и сложные слова с числитель­
ными в Словаре Даля (или еще более ранних словарях) и в современ­
ных словарях, в частности в выпусках «Новое в русской лексике».
В этой связи уместно напомнить высказывание Энгельса о затруд­
нительности использования этимологических данных для изучения
исторических процессов (в данном случае имеется в виду история
«общественных установлений») «по той причине, что мы не знаем,
в какое время образовалось каждое отдельное производное слово,
и еще меньше знаем, когда оно получило то значение, в котором
дошло до нас» 2.

Авторы выпуска: Н. 3. Котелова, М. Н. Судоплатова, Н. Г. Ге­
расимова, Т. Н. Поповцева.

Редактор — Н. 3. Котелова.
Обследование источников и формирование картотеки осуществля­

лось авторами, йм помогали Т. Н. Буцева, Н. С. Никитченко,
В. Д. Бояркина, Ю. Е. Штейнсапир.

Рецензенты выпуска — доктор филологических наук В. П. Бер­
ков, доктор филологических наук В. В. Лопатин, кандидат филологи­
ческих наук Е. Э. Биржакова, кандидат филологических наук
Н. В. Соловьев.

Авторы просят отзывы и критические замечания направлять по
адресу: 103009, Москва К-9, Пушкинская ул., 23, Издательство
«Русский язык», Редакция русского языка.

Н. 3. Котелова

• Маркс К., Энгельс Ф. Соч. 2-е иэд., т. 36, с. 267.



ПРЕДИСЛОВИЕ К ПЕРВОМУ ВЫПУСКУ ИЗ СЕРИИ
«НОВОЕ В РУССКОЙ ЛЕКСИКЕ»

«Русский язык неисчерпаемо богат и все обогащается с быстротой
поражающей» \ — писал А. М. Горький. Обогащение языка — это
появление новых слов, новых значений слов, новых выражений и
устойчивых сочетаний, которое отражает изменения в составе и свой* *
ствах предметов и явлений объективного мира, в общественной дея­
тельности человека и работе человеческого сознания или является
результатом внутриязыковых процессов.

1 Горький А. М. Собр. соч. В 30-ти т. М., 1953, т. 24, с. 491.
* Новые слова и значения. Словарь-справочник по материалам прессы и

литературы 60-х годов/Под ред. Н. 3. Котеловой, Ю. С. Сорокина. М., 1971.

Собирание и изучение новых слов, значений слов и выражений
играет большую роль в общественно-историческом, культурно-по­
знавательном и лингвистическом отношении. Исследование их со­
става, структуры, функций способствует изучению многих конкрет­
ных вопросов лексикологии, грамматики/стилистики. Потребность
в изданиях, знакомящих с лексическими новообразованиями, остро
испытывают читатели современной литературы и прессы, и в первую
очередь переводчики, которые встречаются с большими трудностями
при переводе новых слов и значений на иностранные языки и языки
народов СССР, а также преподаватели русского языка. Для специа­
листов-лингвистов пополнения лексики служат материалом для изу­
чения путей развития языка, его связей с обществом, для изучения
словообразования.

Лексикографы давно ищут пути удовлетворения такой потребно­
сти. Прежде всего они стремятся отразить фактическое состояние сло­
варного Состава к моменту выхода словаря в свет. Но подготовка и
издание словарей состоят из ряда трудоемких этапов, и словари, со­
держащие описание десятков и сотен тысяч единиц, не ставят спе­
циальной задачи отразить лексику сегодняшнего дня.

Отставание с регистрацией новой лексики русского языка было
в значительной степени преодолено с началом издания русских сло­
варей новых слов, первый из которых вышел в 1971 г. и отражает в
основном пополнение словарного состава русского литературного
языка в 60-е гг. 2, готовится второй, представляющий лексические
инновации 70-х гг., запланирован третий, который должен отразить
лексические новшества следующего, периода. Они были задуманы
как мобильные, оперативные издания — указатели, бюллетени,
в ходе же работы превратились в словари, так как слишком велик
оказался объем того, что надлежало в них включить. Большой и раз­
нообразный материал, при этом материал новый, требует значитель­
ного времени для его обработки; широкий круг привлекаемых при
подготовке словарей новых слов источников периодической печати
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( насчитывающий около пятидесяти названий) обусловливает необ­
ходимость учета нормативного аспекта. В результате интервал между
выходом первого и второго словарей новых слов приближается к де­
сяти годам, а интервал между последним обследованным годом, да­
тирующим материалы, и годом выхода словаря — четыре, пять лет.

Таким образом, остается актуальной задача оперативной и объек­
тивной информации о лексических инновациях в русском языке.
С другой стороны, разработка материалов по новой русской лексике
(прежде всего материалов прессы) показала целесообразность отра­
жения разнообразных процессов словотворчества, реализуемых в рус­
ской речи новейшего периода. Изучение этих процессов помогло бы
ответить на вопросы, когда, как и почему рождаются или входят в
литературный язык новые слова, какие из них приживаются в язы­
ке, какие так и остаются мало употребительными или употреблен­
ными один раз, на случай.

Настоящее издание начинает серию «Новое в русской лексике»,
которая будет состоять из ряда книжек-тетрадей, содержащих от­
сутствующие в лексикографических изданиях новые слова, новые зна­
чения слов и выражения, зарегистрированные по текстам массовых
периодических изданий в определенный период. Интервал между
выпусками будет один-два года.

Особенностью этого издания является то, что в нем ставится за­
дача представить новый лексический материал, извлеченный из срав­
нительно небольшого списка источников по ограниченному хроноло­
гическому срезу, с возможной объективностью и максимальной полно­
той, делается попытка показать поток стихийной языковой жизни,
продемонстрировать факты рождения, изменения или вхождения в
язык слов во всем их многообразии. Это и собственно новообразова­
ния, и возрождение старых слов, и вхождения из других языков,
и переход слов и выражений из диалектов и специальных языков в ли­
тературный язык, из устной в письменную речь, и появление у слов
новых значений, возникновение непереводимых пословно выражений
или устойчивых сочетаний, требующих пояснений.

Выпуски серии, кроме лексики, обычно помещаемой в толковые
словари, будут включать в себя слова «однократного» употребления
в потоке речи — так называемые окказиональные и индивидуально­
авторские слова. Отказываться от включения в выпуски настоящей
серии подобных слов представляется нецелесообразным не только
потому, что ставится задача охвата разнообразных процессов обра­
зования слов, но и потому, что эти выпуски отражают подвижный,
текучий материал, не позволяющий строго разграничивать слова «ре­
чевые», разового употребления, и слова «языковые», воспроизводи­
мые, общеупотребительные. При установлении словника словарей
новых слов слова языковые противопоставляются речевым как упо­
требленные многократно, в разных источниках. В выпусках же начи­
нающейся настоящим изданием серии многие слова будут зарегист­
рированы однократно. От задачи установления не только появления
слов, но и степени их употребительности приходится отказаться, так
как это неизбежно приведет к расширению хронологических рамок
обследуемого периода, увеличению списка источников, т. е. опять
к созданию словаря.

Слова (а также значения и выражения) окказиональные и инди­
видуально-авторские составляют значительную часть всех неологиз­
мов современного русского языка, они отражают собственно народ­
ное словотворчество и художественное словотворчество мастеров сло-
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ва, интересны для изучения словообразования, часто несут экспрес­
сивно-стилистическую нагрузку и т. д. В лингвистической и обще­
филологической литературе изучаются неологизмы, принадлежащие
отдельным авторам — писателям, поэтам, журналистам, но они не
обрабатываются лексикографически. Вне поля зрения остаются при
этом окказиональные и индивидуально-авторские слова и выражения,
появляющиеся в периодической печати. Важно отражение качествен­
ного и количественного соотношения общеупотребительных слов и
слов однократного употребления в речи, которое должны учитывать,
в частности, лексикографы, переводчики, имеющие дело с материа­
лами периодики.

Особенностью серии «Новое в русской лексике» является также
более широкий допуск включаемого материала по сравнению с тол­
ковыми словарями. Это касается некоторых лингвистических разря­
дов слов — производных от собственных имен, аббревиатур, числи­
тельных, сложных слов с дефисным написанием и некоторых других.
Такое расширение материала также подчинено задаче объективного
и полного отражения всего разнообразия языковых явлений, харак­
теризующих лексику в ее движении.

Стремлением к объективной регистрации языковых явлений обус­
ловлен отказ авторов от решения вопроса о включении в настоящее
издание новых слов на основании их оценок со стороны норматив­
ности, системности, «удачности», выразительности, эстетических ка­
честв и т. д. Авторы не считают при этом, что лингвисты должны
устраниться от осуществления языковой политики. Напротив, они
полагают, что объективная картина развития лексики русского язы­
ка в словарных изданиях поможет изучению вопроса как о положи­
тельных, так и об отрицательных тенденциях такого развития и пре­
доставит возможность делать заключения и рекомендации в отноше­
нии употребления тех или иных слов и выражений, использования
определенных словообразовательных моделей.

Представляется, что такой подход не может привести к нежела­
тельным результатам в аспектах культуры речи, так как при описа­
нии материалов будут применяться стилистические ремарки, инди­
видуально-авторские и окказиональные слова будут отличаться своим
оформлением от общеупотребительных или входящих в употребление
слов. Кроме того, учитывается, что источники для этой серии огра­
ничены небольшим кругом авторитетных массовых изданий, материа­
лы которых должны тщательно обрабатываться в отношении лите­
ратурно-языковой нормы.

Авторами принято правило не включать слова не только имею­
щиеся в толковых словарях, но и слова, зарегистрированные в Боль­
шой Советской Энциклопедии, Словаре Даля, Политехническом сло­
варе, специальных лингвистических словарях, например в Орфогра­
фическом словаре, Словаре сокращений, «Слитно или раздельно?»,
или в материалах словарных картотек Института русского языка
АН СССР, накапливающихся уже около столетия и насчитывающих
более 10 миллионов цитат из разнообразных источников.

Первый выпуск начинающейся серии включает около 1500 слов,
значений слов и выражений, большую часть из них составляют новые
слова, значения слов и словосочетания, не зафиксированные сущест­
вующими лексикографическими источниками; около 400 являются
разовыми, образованными на случай. Кроме того, около 500 слов
даны списком, без описания. Широко известные общеупотребитель­
ные в 70-е гг. неологизмы представлены в выпуске небольшим коли-
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чеством. Последние составили содержание второго словаря «Новые
слова и значения* (более 4500 словарных единиц), например слова:
наставничество, универсам, акселерат, девятиэтажка, жигули, без­
отходный, сыроедение, вещизм, радиопоиск, НТР, сад-ясли, флома­
стер, угонщик, попутка и др.; новые значения слов: банк (чего), раз­
рядка, бегунок, стенка, лапша, вирус (чего), однозначность, вакуум,
взрыв, выйти (из кого), разгон, зебра, пенал и под.; устойчивые соче­
тания: гореть синим пламенем, вызвать на ковер, так на так, момент
истины, разведка боем (перен)., красная суббота, театр одного акте­
ра, знак качества, линейка готовности, обратная связь и под. По­
следний обследованный для этого словаря год — 1976. Настоящий
выпуск выходит из печати раньше этого словаря, хотя отражает
новообразования более позднего периода. Это обстоятельство учи­
тывалось при определении содержания выпуска, представляющего
собой ограниченный временными рамками срез, объективно и с воз­
можной полнотой информирующий о зарегистрированных в этот пе­
риод лексических инновациях. Его содержание отражает результаты
исчерпывающего обследования ряда источников периодической пе­
чати за три месяца 1977 года: апрель, май, июнь.

1977 год ознаменовался важнейшим политическим событием в
жизни советского народа. В этом году была принята новая Консти­
туция (Основной Закон) СССР. Проект Конституции был опубликован
в центральной прессе в июне 1977 года. Обсуждение его «продолжа­
лось почти четыре месяца и было в подлинном смысле слова всенарод­
ным» 3 . В этот период получили широкое распространение такие но­
вые понятия, как народный депутат, Советы народных депутатов,
описанные в выпуске.

Список источников насчитывает 10 названий: Правда, Известия,
Комсомольская правда, Литературная газета, Неделя, Огонек, Кро­
кодил, Юность, Новый мир, Октябрь. Принимался во внимание об­
щий, неспециализированный характер этих изданий, относительно
одинаковое их отношение к разным областям общественной жизни,
науки, техники, спорта, искусства и др. Журнал «Крокодил», так
же как и сатирические страницы «Литературной газеты», «Недели»
и др., привлекался в качестве письменного источника, отражающего
новинки устной речи, а также некоторые виды неологизмов разового
употребления в речи ''каламбурные, экспрессивные и другие ново­
образования).

В выпуске представлены:
1. Новые слова: венероход, непередача, диплоптика, кровать-

тумба, мотохулиган, предвыпускной, наставничать, автобум, ан­
тисон, спецавтомобиль, антисексизм, целинка, адресно, фототкань,
телесерия, своеобразить, неполучение, конституционно, непусковой,
нестратегический, ноотехнизация, нормотворческий, самостираю-
щийся, старовозрастной, пиночетист, планетарно, бескрайный,
радиохирургический, стереокерамика, сверхгруз, длинноходность,
брезенту ха (в разг, речи), двухдневка (в разг, речи), малометражна
(в разг, речи), жигуль (в просторечии), фотка (в просторечии), креп-
ленка (в просторечии), балдеж (жарг.) и др.;

2. Новые значения известных ранее слов (помечаемых в выпуске
звездочкой); они могут находиться в разных отношениях с известны-

’ Брежнев Л. И. О проекте Конституции (Основного Закона) Союза Со­
ветских Социалистических Республик и итогах его всенародного обсуждения.
М., 1977, с. 4.
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ми ранее значениями, в том числе и не дериватных: ползунок (замок
молнии), художница (гимнастка), занятость (наличие оплачиваемой
работы), пятиугольник (знак качества), репейник (застежка), прод­
ленка (удлиненный киносеанс), комбайн (комплект одежды), радио­
клуб (вид радиопередачи) и др.;

3. Новые идиоматические выражения: белая пахота, от винтика,
новое дыхание, при любой погоде, белая смерть, зеленый свет и др.;

4. Очень представительный в количественном отношении разряд —
сочетания, требующие толкований: рабочая гарантия, народный де­
путат, дух Хельсинки, нейтронная бомба, звено конечной продукции,
талон качества, крылатая ракета, малое поле, паспорт эффектив­
ности, погоднаявойна, профилактическая комиссия, творческий план,
трудовой паспорт, сельский час, школьное лесничество, совет рабочей
чести и др.;

5. Новые слова разового употребления (заключаемые в угловые
скобки): родниковость, кинжалоглазый, вытояк, вышесидящий, не-
доискусство, небокоптильня, радиобанда, телевидёние, телелюб,
уважабельность, автоадвокат, антижизнь, солнцекрасочно, су перша,
плохопись и др.;

6. В небольшом количестве4 — новые значения (слов или словосо­
четаний) разового употребления: критическая масса, серый хлеб и др.;

7. Слова разового употребления с вторичным, в частности с пере­
носным, значением к значениям не зарегистрированных по материа­
лам слов: высквозить, диколесье и др.;

8. Новые сочетания разового употребления: духовные гены, на
сегодняшний глаз, штаб гласности.

Отбор и дифференциация явлений, охватываемых перечисленными
разрядами, были связаны с большими трудностями, которые объя­
снялись прежде всего неотчетливостью проявления тех или иных при­
знаков слов и не абсолютной надежностью существующих ма­
териалов, отражающих употребление слов в тот или иной период.

Располагая существующими материалами, авторы не всегда мог­
ли найти объективные критерии для отграничения слов, значений
и сочетаний слов разового употребления от «языковых».

Не вполне ясным был вопрос об оценке и включении слов — бли­
жайших дериватов ранее известных слов: ответик, отпусочек, ло-
жочек, выщербинка, заизолировать, дробленость, зашифрованность,
нединамический и под. Легкость и системность их образования по
продуктивным моделям не должны приниматься во внимание, так
как потенциальное далеко не всегда становится узуальным, языко­
вым, а узуальное может в разных отношениях отклоняться от ожи­
даемого по системе. Однако здесь авторов выпуска могло ввести в
заблуждение отсутствие регистрации этих слов в существующих сло­
варях и картотеках, которое может обусловливаться небольшой ча­
стотностью употребления их в речи или недостаточным вниманием
к ним при формировании картотек 5. Сюда же можно отнести и обра-

* Что объясняется неотчетливостью противопоставления «разовая» зна­
чений «разовым» метафорическим, метонимическим и под. употреблениям слов.

в Эйги слова вызывали сомнение и при их оценке как слов, принадлежащих
языку, узуальных, и как слов, однократно употребленных в речи, окказио­
нальных. Судьба некоторых нэ них прояснилась впоследствии. Так, слово
барханчик, зарегистрированное авторами в обследованный период однократно
(и отсутствующее в каких-либо лексикографических источниках и картотеках),
было употреблено позже в произведении Л. И. Брежнева «Малая земля».
Также «подтвердили» свое существование в языке слова нединамический,
магнитосферный, порочность и некот. др.



зования от числительных: восьмипозиционный, шестисерийный,
однопрутковый и др.

Имея целью дать по возможности полное представление о том но­
вом, что встретилось в материалах заданного периода, авторы в труд­
ных случаях руководствовались «презумпцией новизны», т. е. если
нельзя было доказать, что отсутствующее в словарях и картотеках
слово — старое, оно считалось новым.

При обследовании источников авторы столкнулись с разрядом
слов «несобственного вхождения» в русский язык, это, например,
окказиональные заимствования: хайскул (англ.), эпузе (фр ), агылу
(казах.); не вошедшие в литературный язык диалектизмы: голоручьем,
избываться и под. Границы этого разряда также являются неотчет­
ливыми. Большая часть подобных слов помещена в отдельный спи­
сок.

Слова снабжаются указанием форм словоизменения, при этом
авторы воздерживались от конструирования по системе видовых
форм, кратких форм прилагательных, причастий, если эти формы не
встретились в текстах. Предпринята попытка снабдить все слова уда­
рениями, хотя в отдельных случаях не было уверенности в правиль­
ности этих указаний.

Большую трудность составила задача толкования значений слов,
так как все они толкуются впервые. В тех случаях, когда значение
слова объясняется в цитате, толкование отсутствует. Не приводятся
толкования слов разового употребления; пониманию их значения,
кроме текста цитаты, способствуют словообразовательные справки
(см. ниже).

Стилистические пометы даются в несколько большем диапазоне,
чем в словарях новых слов, при словах разового употребления они
отсутствуют.

Как правило, при каждом новом слове авторы попытались дать
этимолого-словообразовательную справку. В этой части словарной
статьи показан способ образования слова: приводятся производящие
слова с выделением участвующей в словообразовании основы, аффик­
сы, части сложных слов, поясняется способ образования и некоторые
сопровождающие морфонологические явления (например, чередова­
ния); в необходимых случаях даются дополнительные сведения.

Опираясь в основном на систематизацию словообразовательных
моделей в академической грамматике, авторы понимали, однако, сло­
вообразование как исторический процесс, а не как отношения моти­
вированного и мотивирующего слов в синхронии. Если в позиции
мотивирующего оказывалось слово, легко конструируемое по систе­
ме, но не подтверждаемое материалами, авторы не могли считать его
производящим словом. В таких случаях устанавливалось узуальное
слово, от которого образовалось слово по аналогии с существующими
производными словами. Словообразовательные морфемы выступают
при этом нередко в «склеенном» виде, а словообразовательная модель
может быть окказиональной (см., например, словообразовательные
справки к словам ежевесенне, придурошно, показушно, недуховность,
ру локирование, несдвигаелюстъ, недоосвоенный, незакрываемость, до-
воспитание, дозавалка и др.). Эти слова могут быть образованы по
продуктивным словообразовательным моделям или по образцу кон­
кретного слова; обычно (но не обязательно) это слова индивидуально­
авторские или окказиональные.

Таков первый выпуск серии. Три месяца и 10 источников — это
тот предельный минимум времени и материала, который смог быть
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представленным в издании небольшого объема. Он не является до­
статочно представительным, чтобы отразить полностью все лексико­
семантические новообразования даже одного, 1977 г. 6. Этот выпуск
информирует о тех лексических новшествах, которые можно было
выявить по материалам данного ограниченного среза. Преимущество
этой методики — объективность и по возможности исчерпывающая
полнота представления наблюдаемых по данному срезу явлений.

С целью показать ретроспективу и перспективу относительно этого
трехмесячного среза, проиллюстрировать непрерывность процессов
образования новых слов авторы включили в выпуск в качестве от­
дельных частей (И и III) результат обследования основных источни­
ков избранного списка за несколько дней января — первого месяца
года — и декабря — последнего месяца. В отдельную часть (IV) вы­
несен также список слов без описания, куда вошли зарегистрирован­
ные по указанным источникам слова, отсутствующие в толковых сло­
варях, словарях новых слов, словарях иностранных слов, орфогра­
фических словарях, словарных картотеках, но вызывающие сомне­
ние в отношении их новизны, собственной принадлежности их рус­
ской речи, литературному языку, или имеющиеся в БСЭ, Словаре
Даля, а также те, которые по разным причинам не могли быть даны
со словарной статьей.

Н. 3. Котелова

в Такая задача и не ставится авторами. Выпуски серии не будут ежегодни­
ками. Следующий, второй выпуск строится по материалам периодической пе­
чати за февраль — май 1978 г., т. е. интервал соотавит семь месяцев.



СВЕДЕНИЯ, НЕОБХОДИМЫЕ ЧИТАТЕЛЮ

Выпуск состоит из двух частей — 1) словарных материалов, со­
держащих новые слова, новые значения слов, новые словосочетания
и сопровождающихся лексикографическим описанием, и 2) списка
слов без описания.

Слова приводятся в том написании, в каком они зафиксированы
в источниках.

Заглавным словом статьи является новое слово, или старое слово,
получившее новое значение, или слово, ставшее компонентом нового
словосочетания. Заглавное слово дается прописным полужирным
шрифтом. Если слово было ранее зафиксировано в словарях и сейчас
приобрело новое значение или вошло в новое словосочетание, к нему
добавляется звездочка (*). Строчным полужирным шрифтом даны
заглавные слова одноразового употребления — окказиональные,
индивидуально-авторские, кроме того, они заключены в угловые
скобки — < >.

В заглавном слове указывается ударение.
Непосредственно после заглавного слова даются формы его слово­

изменения:
при существительных — форма родительного падежа (частично

или полностью), в отдельных случаях — форма множественного
числа (или единственного, если заглавное слово дано во множествен­
ном числе);

при глаголах — личные окончания 1-го и 2-го (или 3-го) лица;
при прилагательных и причастиях — окончания женского и

среднего рода, краткие формы (если они зафиксированы материала­
ми);

при числительных — форма родительного падежа.
Отмечается также неизменяемость слова.
В формах словоизменения указывается ударение.
После форм словоизменения приводятся грамматические пометы

(см. список сокращений).
За заглавным словом с формами словоизменения и грамматиче­

скими пометами обычно следует толкование значения. Если слово
толкуется через значение помещенного в этом же выпуске слова, то
при последнем дается указание см.— смотри. Толкование не дается,
если значение слова ясно из приводимой в статье цитаты. Не имеют
толкований и слова, заключенные в угловые скобки, т. е. окказио­
нальные, индивидуально-авторские. В том случае, если толкуемое
слово встретилось в материалах только в составе определенного слово­
сочетания, толкуется данное сочетание (если смысл словосочетания
ясен из цитаты, толкование отсутствует).

После толкования .даются указания на особенности стилистиче­
ского и эмоциональнснэкепрессивного употребления слов: в разг, ре-
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ни (в разговорной речи), в проф. речи (в профессиональной речи),
в разг. проф. речи (в разговорной профессиональной речи),
в просторечии, жаре, (жаргонное), местн. (местное) — к словам из
диалектов, ласково, грубо, фамильярно-одобрительно, неодобр. (не­
одобрительно), шутл. (шутливо), ирон, (иронически), шутл.-ирон.
(шутливо-иронически). Стилистических и эмоционально-экспрессив­
ных помет не имеют слова, заключенные в угловые скобки.

Типичное словосочетание (если таковое зафиксировано) приводит­
ся после стилистических и эмоционально-экспрессивных помет и
дается разрядкой.

Но чаще после толкования помещена цитата, иллюстрирующая
значение и употребление заглавного слова. Пропуск при сокращении
в цитате обозначается двумя точками (..). Пояснения к тексту цита­
ты заключены в квадратные скобки. Указания на источник даются
после текста цитаты, в квадратных скобках, сообщаются фамилии
авторов и названия крупных произведений, больших статей.

Если цитата содержит не одно новое слово, она приводится при
первом (по алфавиту) новом слове, а при других делается отсылка —
См. цит. к . . . (смотри цитату к . . .).

В конце словарной статьи мелким шрифтом дается этимолого­
словообразовательная справка. Словообразовательные элементы,
составляющие новое слово, выделяются в справке полужирным шриф­
том, флексии заключаются в круглые скобки. Если новое слово об­
разовано путем сложения слов, то в справке указывается: — Сложе­
ние слов. В справках к словам, образованным путем различного рода
сокращений, указывается: — Сокращение сочетания слов, а слово­
образовательные элементы также выделяются полужирным шрифтом.

При участвующих в словообразовании префиксоидах и суффиксои­
дах даются пояснения: в квадратных скобках — от какого слова
образован префиксоид, в круглых — его значение. Пояснения имеют­
ся также при многозначных приставках иноязычного происхожде­
ния и некоторых не достаточно широко известных словах.

Если в словообразовании участвует слово, отсутствующее в сло­
варях, оно заключается в угловые скобки. В справочном отделе в
необходимых случаях приводятся также модели, по которым могло
быть образовано то или иное слово. Если в словообразовании при­
нимает участие новое слово, включенное в данный выпуск, при нем
дается указание см.— смотри. Статьи, в которых заглавным являет­
ся слово, зафиксированное словарями, имеют справочный отдел толь­
ко в том случае, если данное слово образовано иначе (например, ака*
демик, больница).

Слова иноязычного происхождения в справочном отделе имеют
указание на язык, из которого они заимствованы (написание грече­
ских слов дается латинскими буквами). В тех случаях, когда заим­
ствованное слово имеет другое значение в языке-источнике, дается
также перевод исходного значения.

Новые сочетания слов помещены в статьях, заглавным словом в
которых является компонент словосочетания, являющийся новым
словом или первым словом сочетания, и выделяются или разрядкой,
или полужирным шрифтом (если словосочетание является идиома­
тичным). Другие компоненты идиоматичных словосочетаний да­
ются на своем месте по алфавиту со словосочетанием и отсылкой к
основной статье, но без грамматических помет.
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В выпуске приняты следующие сокращения:

азерб.—  азербайджанский
англ.—  английский
арабск.— арабский
безл.—  безличное
белор.— белорусский
бирм.— бирманский
болг.— болгарский
букв.— буквально
бурж.—  буржуазный
бурятск.—  бурятский
венг.— венгерский
гр.—  греческий
др.—  другой
ед.—  единственное число
ж.—  женский род
жарг.— жаргонное
ирон.— иронически
исп.— испанский
шпал.—  итальянский
кирг.— киргизский
кит.— китайский
косе. п .— косвенный падеж
кхм.—  кхмерский
л .—  либо
лат.— латинский
м.—  мужской род
мн.—  множественное число
молд.— молдавский
монг.— монгольский
нареч.—  наречие
наст.—  настоящее время
неизм.— неизменяемое
нем.—  немецкий

неодобр.—  неодобрительно
неперех.—  непереходный глагол
несов.—  несовершенный вид
орф.—  орфографически
п.—  падеж
пер.—  перевод
перен.—  переносно
перех.—  переходный глагол
перм.— пермяцкий
перс.— персидский
польск.— польский
прич.— причастие
проф.— профессиональный
разг.— разговорный
род.— родительный падеж
рум.— румынский
с.—  страница
сиб.— сибирский
сказ.— сказуемое
слов.— словацкий
см.— смотри
соб.—  собственный
сов.— совершенный вид
ср.— сравни
ср.—> средний род
узб.—  узбекский
употр.— употребление
февр.—  февраль
фр.—  французский
цит.— цитата
част.—  частица
числ.— числительное
яп.—  японский

Для названий газет, еженедельников и журналов приняты
такие сокращения:

Изв.—  «Известия».
Коме, правда, К. пр.—  «Ком­
сомольская правда».
Кр.—  «Крокодил».
Лит. газета, Л Г —  «Литера­
турная газета».

Наш совр., НС—  «Наш совре­
менник».
Hed.t И «Неделя».
НМ —  «Новый мир».
Ог.—  «Огонек».
Пр.—  «Правда».
Ю.—  «Юность».



СЛО ВАРНЫ Е М А Т Е Р И А Л Ы

16
и
з

А
АБИТУРСОВЁТ, а, м. Орган, состоящий из поступающих в вузи занимающийся преимущественно вопросами культурно-бытовогохарактера. Идея создать абитурсовет, навести порядок, чистоту и

тишину в общежитиях руками самих абитуриентов родилась в
комитете комсомола Л Г У  несколько лет назад. [Коме, правда 21 ию­
ля].

— Сокращение сочетания слов (о изменением их порядка): совет аби­
туриентов.

— Сокращение сочетания слов: абитуриентский совет.
АВАКС, неизм., ж. Самолетная система дальнего радиолока­ционного обнаружения и управления, предложенная СШ А странамНАТО. «Чудесная птица» американской военной промышленности —

система раннего предупреждения и контроля, известная под назва­
нием «АВАКС'», попала под огонь критики лоббистов западногер­
манского военного бизнеса.. «А В А К С » состоит из 18 «самых дорогих
в истории самолетостроения» самолетов, начиненных электроникой.
[Правда 5 авг.]. Речь шла о натовской системе раннего предупрежде­
ния А В А К С  — сложном комплексе, установленном на самолетах и
стоящем баснословно дорого.. Теперь министр заявил: бундестаг
одобрит систему А В А К С  только в том случае, если СШ А  согласятся
разместить в Ф Р Г  ряд военных заказов. [Правда 22 сент.}.

— Сокращение сочетания англ, слов: Airborne Warning and Control
System.

АВГУСТЕНОК, нка, мн. тята, тят, м. Вьетнамский школьникмладшего возраста, готовящийся вступить в пионеры. Пионеры и
августята организовали соревнование., «быть достойными внуками
дедушки Хо». [Коме, правда 25 июля].

— Августовская революция (Вьетнам, 1945 г.) 4- -ёмок, ср. октябренок.
АВИАВОДОВ03, а, м. О  самолете, используемом для тушенияводой лесных пожаров. Научный поиск химических веществ, увеличи­

вающих «смачиваемость» воды, очень перспективен, и, если он оп­
равдает надежды, авиаводовозы станут одним из лучших помощников
лесных пожарных. [Огонек, 29, с. 11].

— Авиа... [ <  авиационный] 4- водовбз.

АВИАГАРНИЗО Н, з ,м .  Расположение одной или несколькихавиационных воинских частей. Совершив прощальный круг над
аэродромом подмосковного авиагарнизона Кубинка, эскадрилья фран­
цузских истребителей типа «Мираж» взяла 31 августа курс на
родину. [Правда 1 сент.].

— Авиа... [ <  авиационный] 4- гарнизбн.



А В И А И М П ЕР И А Л Й ЗМ , а, м. Империалистическая политика вобласти международных воздушных сообщений. Однако А С Е А Н
предстоит еще борьба с другими капиталистическими государст­
вами. Серьезной угрозой для «пятерки».. является «авиаимпе­
риализм СШ А». [Правда 24 июня}.

— Авиа... [ <  авиационный] +  империалйзм.

А В И А К О М П Л Е К С , а, м. Комплекс (группа) предприятий повыпуску изделий авиационной техники. Поездкой в лес за гриба­
ми остались довольны работники Ульяновского авиакомплекса, те­
леграфно-телефонной станции. [Правда 17 сент.].

— Авиа... [ <  авиационный] 4- кдмплекс.
А В И А К С Р П У Н К Т  а, м. Передвижной корреспондентский пункт,базирующийся7 на самолете или вертолете. Секретариат Ц К  В Л К С М

поддержал инициативу «Комсомольской правды» о создании авиакор*
пункта «Маршрутами подвига», посвященного 25-летию целины.
[Коме, правда 6 июня]. На страницах «Комсомольской правды» мы
уже рассказывали о работе на целине авиакорпункта.. Теперь и в
Нечерноземье он начал свою работу. Первая запись в его бортжурнале
сделана., в Калужской области.* [Коме, правда 15 авг.]. Авиакорпункт
«Комсомольской правды» продолжает работу. [Коме, правда 12 сент.].

— Авиа... [ <  авиационный] +  корпункт.
— Сокращение сочетания слов: авиакорреспондентский (см.) пункт.

А ВИ А  КОРРЕСПОН ДЕН ТСКИЙ, а я, ое. Использующий самолетыили вертолеты для сбора и передачи информации корреспондентамигазеты. «К А -26»— вертолет, славный малыш-тарахтун. Молодой,
не очень известный, он все же самый главный «участник» нашего авиа-
корреспондентского пункта. [Коме, правда 22 авг.].

— Авиа... [ <  авиационный] 4- корреспондёнтский.
А ВИ А Н О СЕЦ  *. Дипломатия авианосцев. См. дипломатия.
А В И А Р А К Ё Т А , ы, ж. Реактивный снаряд, запускаемый с само­лета; ракета класса «воздух — земля» или «воздух — воздух». Легкие

тропические жилища не защищают от авиаракет и пулеметного огня.
[Неделя, 26, с. 4].

— Авиа... [ <  авиационный! 4- ракёта.

А В И А Х И М П Л О Щ А Д К А , и , ж . Площадка, на которой готовятдля погрузки в самолет пестициды (химические вещества, используе­мые для борьбы с вредителями и болезнями растений), и находящая­ся здесь же взлетная полоса для самолетов, распыляющих их с воз­духа. Большую помощь земледельцам Мосальского района оказывают
летчики Калужского авиапредприятия. [Летчики]., работают на
Масальской межколхозной авиахимплощадке. [Коме, правда 15 авг.].

— Авиахим». [ <  авиахимический] 4* площадка, ср. авиахимборьба.

А ВТ О БУ С-СТ А Н Ц И Я , автобуса-станции, м. На площадке у
входа в цех кинотелевизионной аппаратуры — три новеньких микро­
автобуса с голубой полосой на борту и надписью «Телевидение
С С С Р » .— Эти автобусы-станции,— рассказывает ведущий кон­
структор. . , — изготовлены специально для обслуживания Олимпиа-
ды-80. Они позволят оперативно получать информацию в самых стес­
ненных и сложных условиях. [Известия 11 сент.].

— Сложение слов.
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АВТОДОЙЛКА, и, ж . Электрический доильный аппарат. Они пи­
сали о том, что на молочнотоварной ферме в деревне Павликово Ста-
рицкого района не действуют автодоилки и холодильник из-за неис­
правности электролинии. [Известия 2 авг.].

—  Авто... 1 <  автоматический] Ч- дойляа.

АВТОДОЛЙВ, а, м. Метод автоматического поддержания необхо­димого уровня раствора. А бурильщик Михаил Макаров придумал
автодолив. Для поддержания уровня раствора в скважине. При его
методе работы можно обходиться без насоса и без дизеля. [Коме,
правда 23 сент.].

—• Авто... [ <  автоматический] Ч- долйв.

АВТОДРУЖЙННИК, а, м. Дружинник, контролирующий соблю­дение правил движения водителями автотранспорта. Валерий Х о ­
менко — один из лучщих водителей на автопредприятии. Автодру­
жинник. Недавно за отличную работу комсомолец Хоменко пред­
ставлен к награждению Знаком Ц К  В Л К С М  «Молодой гвардеец
пятилетки». [Коме, правда 30 сент.].

— Авто... ( <  автомобильный] +  дружйнник.

АВТОКАФЁ, неизм., ср. Кафе, оборудованное на автомашине.—
В районе Павелецкого вокзала испытано автокафе. Оно обеспечено
необходимым набором теплового и холодильного оборудования и пред­
назначено для продажи сосисок, бутербродов, холодных и горячих
напитков. Это маневренные кафе, они станут основным нашим ре­
зервом. [Неделя, 39, с. 12].

— Авто... 1 <  автомобильный] Ч- кафё.

АВТОЛАБОРАТОРИЯ, и , ж . Лаборатория, оборудованная наавтомашине. Пять автолабораторий «Искатель» для быстрого об­
наружения повреждений на городских газовых сетях получило в свое
распоряжение управление эксплуатации газового хозяйства. Сердце
лаборатории — лазерный детектор. Анализатор на три порядка
чувствительнее, нежели те приборы, которыми пользуются обычно
обходчики. [Правда 3 сент.].

— Авто... 1 <  автомобильный] Ч- лаборатории.
АВТОМАТ-ВОДЙТЕЛЬ, автомата-водителя, м. Студенческое кон­

структорское бюро Белорусского института механизации сельского
хозяйства разработало систему автоматизации для водителей карто­
фелеуборочных комбайнов. Новый автомат-водитель принял на себя
функции по управлению, а водитель, руководствуясь показаниями
приборов, значительно облегчил свой труд. [Коме, правда 15 авг.].

— Сложение слов.
АВТОМАТИЗИРОВАННЫЙ *, ая, ое. А в т о м а т и з и р о ­в а н н а я  с и с т е м а  а н а л и т и ч е с к о г о  к о н т р о л я .Система приборов для определения состояния растворов, пульпыи т. п. На обогатительной фабрике Лениногорского полиметалличе­

ского комбината., впервые в нашей стране внедрена первая очередь
автоматизированной системы аналитического контроля непосред­
ственно в потоке пульпы. [Известия 28 авг.].

АВТОМАТИЧЕСКИЙ *, ая, ое. А в т о м а т и ч е с к и й  р е ­ж и м . Режим работы приборов, механизмов без участия человека.
Сегодня экипаж проводит проверку бортовых систем корабля «Союз-34»
и продолжает подготовку станции к полету в автоматическом ре­
жиме. [Известия 19 авг.].
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ABTOMAT-ПP ЯДЙЛЬЩИ К, автомата-прядильщика, ж. Авто-
мат-прядилыцик (заголовок]. Сейчас таджикские машиностроители
заканчивают создание новой прядильно-самокруточной машины.
Впервые она будет выполнять работу по трем специальностям —
прядению, крутке и намотке пряжи на бобины. [Известия 26 сент.].

— Сложение слов.

АВТОМНОГОБОРЕЦ, рца, м. Спортсмен, участвующий в авто­
мобильном многоборье. Многим спортивным коллективам помог
обмен передовым опытом. Задолго до финалов латвийские автомно­
гоборцы побывали в гостях у азербайджанских товарищей «по ору­
жию*. [Правда 21 сент.].

— Авто... t <  автомобильный] 4- многоббрец.
(автомужчйна, ы, м.}. Лихость водителей («автомижчин*!) —

еще одна и, пожалуй, главная причина автомобильных гудков в Баку.
[Лит. газета, 23, с. 13].

— Авто... [ <  автомобильный] 4- мужчина.

АВТОПОДЗАВОДКА, и, ж. Автоматический подзавод; то же,
что автоподзавод. Будущее завода мы связываем с кварцевыми часами.
Два года назад начали их выпуск. Наращиваем производство так
называемых сложных часов — с «двойным* календарем, автоподза­
водкой, которые очень популярны у покупателей. [Правда 9 авг.].

— Автоподзавод 4- -к (а ).

АВТОР АЗ БРАСЫ В АТ ЕЛЬ, я, м. Специализированный автомо­
биль, предназначенный для разбрасывания чего-л. (минеральных
удобрений и т. п.). Новое предприятие будет выпускать комплекс
машин для сельского хозяйства, в частности самоходные установки
для внесения в почву твердых и жидких удобрений, два типа автораз-
брасывателей туков. [Известия 18 июня].

— Авто... [ <  автомобильный] +  разбрасыватель.

АВТОРЕМОНТЁР, а, м. Специализированный автомобиль, пред­
назначенный для дорожно-ремонтных работ. Один из крупных дорож­
ных участков., менее чем наполовину укомплектован авторемонте­
рами. [Известия 9 июня].

— Авто... [ <  автомобильный] +  рембнт 4- -ор (орф. ёр).

АВТОРЕСТАВРАТОР, а, м. Тот, кто занимается реставрацией
старинных автомобилей. Но автореставраторам, как, может быть,
никому, нужны специальные паспорта — «охранные грамоты* со все­
ми вытекающими из них правами и обязанностями. [Лит. газета,
32, с. 13].

— Авто... t <  автомобильный] 4- реставратор.

АВТОРбЗНИЧНЫЙ, ая, ое. Осуществляющий розничную тор­
говлю через автомагазины. Пересмотрены графики-маршруты авто­
магазинов с таким расчетом, чтобы они приезжали в населенные
пункты не менее двух раз в неделю, планируется создать при трех
райпо авторозничные объединения. [Крокодил, 22, с. <?].

— Авто... ( <  автомобильный] 4- Розничный.

АВТОРСКО-ПРАВОВОЙ, ая, бе. Относящийся к авторскому пра­
ву — его охране, оформлению и т. п. В Москву съехались представи­
тели двух тысяч издательских, книготорговых и авторско-правовых
фирм и организаций из 75 стран. [Лит. газета, 36, с. /]. В США
нашими постоянными партнерами являются 105 издательских
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фирм-, литературных агентств, театральных и музыкальных орга­
низаций, авторско-правовых обществ., [Лит. газета, 37, с. 5].

— Авторское +  о +  право +  гов(ой).
АВТОСАМОСВАЛЬНЫ й , ая, ое. Оборудованный платформами,автоматически сваливающими груз. Госснабу С С С Р  и Госплану С С С Р

дано указание выделить в первом полугодии 1980 года проходчикам
Северо-Шуйского и Байкальского тоннелей породопогрузочные маши­
ны, автосамосвальные поезда, шахтные электровозы, компрессоры и
другое необходимое горное оборудование. [Правда 18 авг.].

— Авто... [ <  автоматический] 4- самосвальный.
АВТОСОСТАВ, а, м. То же, что автопоезд. Скоро они поведут

целые автосоставы грузоподъемностью сто тонн каждый. Инициати­
ва новаторов находит широкую поддержку. Перевозить зерно в рес­
публике будут 25 тысяч автопоездов. [Правда 14 авг.].

— Авто... [ <  автомобильный] 4- состав.

АВТОСТАРТЁР, а, м. Устройство, автоматически фиксирующеемомент старта в соревнованиях. — Но наш фотофиниш показывает
такое точное время только благодаря вашему прекрасному автостар­
теру, сделанному в Казани,— ответил комплиментом на комплимент
господин Освальд. [К о ж . правда 31 июля].

— Автостарт 4- -ор (орф. ёр).

АВТОЭКСПЛУАТАЦИОННИК, а, м. Тот, кто занят производ­ственной эксплуатацией автомобиля, автобуса. Сегодня процесс
эксплуатации автобуса (или автомобиля) оторван от процесса его
производства. Общей системы, взаимной заинтересованности, от­
ветственности автоэксплуатационников и автомобилестроителей
нет. [Известия 4 июля].

— Авто... [ <  автомобильный] 4- эксплуатациднник.

АГИТАЦИОННО-ИСПЫТАТЕЛЬНЫЙ, ая, ое. Сочетающий аги­тационную работу с испытанием чего-л. Группа рабочих и инженеров
Тульского машиностроительного завода., завершила агитационно­
испытательный мотопробег по городам-героям на новых моторол­
лерах кТулицаъ, изготовленных в цехах предприятия. [Правда
25 июля].

— Агитационный 4- о 4- испытательный.

АГИТАЦИОННО-КОНЦЕРТНЫЙ, ая, ое. Сочетающий агита­ционную работу с концертной деятельностью. На полевые станы,
к участникам осенней страды держит путь агитационно-концерт­
ная бригада местного музыкального училища. Программа., посвящена
предстоящему 60-летию Советского Казахстана и Компартии рес­
публики. Сборы от концертов будут направлены в советский Фонд
мира. [Правда 1 сент.].

— Агитационный 4- о 4“ концёртный.

АГРОЭКОСИСТЁМА, ы, ж. Комплекс аграрных и экологическихэлементов, образующих единую систему. Оптимальность размеров
сада зависит, на наш взгляд, от степени разнотипности природно-
климатических условий территории (рельефа, типа почв, темпе­
ратурного режима, водообеспеченности и д р .) , адаптивного потен­
циала растений и технологии их возделывания, а также от наличия,
искусственных энерго ресурсов (по количеству и качеству), необходи-
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мых, чтобы поддержать в равновесии однотипную агроэкосистему.
[Коме, правда 29 июня].

— Агро... ( <  агрономический] 4* [ <  экологический! 4  систёма.
АЗЕРЙТ, а, м. Получена первая партия искусственного запол­

нителя бетона, названного «азерит». Новинка., отличается хоро­
шими теплозащитными свойствами, легка и прочна. Сырье для про­
изводства азерита дешевое: глина, песок, различные горные породы.
[Правда 26 сент.].

(айгешатик, а, м.}. Найти такое место во Вселенной — боль­
шая удача, и я просто не мог пролететь мимо. Ведь в случае под­
тверждения сигнала роботодрынов, айгешатики и земляне могли вой­
ти в постоянный и обоюдополезный контакт. [Лит. газета, 36, с. /6].

— Айгешёт (название вина) +  -ик (шутл.).

(академик*, а, м.).— У нас все не так,— сказал хороший
спортсмен Валерка, прозванный «академиком» за приверженность
исключительно к академической гребле. [Коме, правда-24 июня].

— Академическая грёбля +  -ик.

АКАДЕМИЧЕСКИЙ *, ая, ое. Общепринятый, устоявшийся,
привычный. Уже академическими стали сетования на чрезмерную
«великовозрастность» иных наших «молодых» писателей. [Лит. газе­
та, 35, с. 4].

АКВАТРОН, а, м. Главное детище института по координацион­
ному плану развития аквакультуры, охватывающему десятки науч­
ных учреждений страны,— акватрон. Это большой закрытый аква­
риум для рыб с управляемыми параметрами среды. [И. Гусинский,
Правда о золотой рыбке, или Революция в океане (Юность, 6, с. 95—
96)].

— Аква... (связанный с водой) +  ...трон (установка для опытов), ср.
биотрон, фазотрон.

АКИД, неизм., м. Упорядочить контроль за выполнением реше­
ний нам помогает система автоматизированного контроля исполни­
тельской дисциплины — АКИД. Эта работа организована так:
на каждый документ, требующий исполнения, заводится карточка,
которая вкладывается в электронно-вычислительную машину. ЭВМ
выдает сводку, в которой сказано, сколько времени осталось до испол­
нения документа, напоминает и предупреждает, если сроки истека­
ют. [Известия I t  июня].

— Сокращение сочетания слов: автоматизированный контроль испол­
нительской дисциплины.

АК-СЕРКЕ, неизм., м. Мясной бульон, приправленный кумысом
или кислым молоком, слегка разбавленным водой. Ишенбай, не рас­
седлав лошадь, пускает ее пастись рядом с юртой. Мы садимся на
кошму, пьем ак-серке — напиток из мясного бульона с кумысом,
обладающий удивительным вкусом. [Правда 25 сент.].

— Кирг.
АКТИВНОСТЬ * в, ж. А к т и в н о с т ь  ж и з н е н н о й  п о ­

з и ц и и .  Осознанность своей роли в трудовой и общественной
жизни, активное участие в ней. Активность жизненной позиции..
Совершенно очевидно, что это качество формировалось в процессе
строительства нового общества, «в нашей буче, боевой, кипучей*,
формировалось всей атмосферой советского образа жизни, вырабаты-
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валось под влиянием целенаправленной идейно-воспитательной рабо­
ты ленинской партии е массах, [5 . Косолапое, Жить и действовать
(Новый мир, 9, с, 243)],(акулий *, ья, ье).— Если бы плоды технической революции не
усугубляли пороков тех, кто жаждет наживы за счет порабоирния
и эксплуатации человека человеком,— продолжал Вильямс,— возмож­
но, не было бы энергетических и других кризисов, не было бы этих
акульих схваток из-за нефти, алмазов и кофе,., [Л. Алимжанов, Ве­
ление времени (Новый мир, 7, с, 237)].

А Л К О ГО Л И ЗА Ц И Я  *, и, ж. А л к о г о л и з а ц и я  т р а н с ­п о р т а .  Переход к использованию в качестве горючего для ав­томобилей смеси бензина с этиловым спиртом. Автобусы — это уже
второй этап осуществляемой правительством [Бразилии] программы
«алкоголизации транспорта», начавшейся с легковых автомобилей.
[Правда 24 сент.].

АЛ КО ГО Л ЬН Ы Й  *, ая, ое. Содержащий этиловый спирт с до­бавками (о топливе), работающий на таком топливе (об автомашинах).
Алкогольное топливо [заголовок]. . .  «Голубая мечта» многих — день,
когда весь бразильский транспорт (1,7 миллиона машин) перейдет
на чистый этиловый спирт. Считают, однако, что этой цели удастся
добиться лишь к 1985 году. Стопроцентное «алкогольное авто» тре­
бует некоторых модификаций двигателя, в то время как смеси с до­
бавками (до 20 процентов) этанола можно заливать в бензобак ав­
томобиля с обычным мотором. Поэтому «градусность» топлива рас­
тет постепенно. [Правда 24 сент.].

АЛ М АЗН О -И СКРОВОЙ , ая, бе. А л м а з н о - и с к р о в о йс т а н о к .  С  высоким качеством вести обработку самых твердых
и прочных сталей и сплавов позволяет новшество, созданное учеными
Харьковского политехнического института. Они предложили про­
изводить шлифование деталей, заточку резцов и другие операции
с использованием дополнительной энергии в форме электрических
разрядов.. Уже изготовлены опытные алмазно-искровые станки.
[Известия 20 сент.].

— АлмАзный 4- о  +  мскровдй.

А Л ЬП И Н Й СТ *, а, м. Подземный альпинист. О  спелеологе.
В 1974 году спелеологи спустились в провал глубиною 540 метров.
На следующий год подземные альпинисты «покорили» уже 750-метро-
вую отметку. [Правда 20 сент.].(алюминиевый *, ая, ое). Завод полностью обеспечивает потреб­
ности республики в алюминии. По выпуску этого металла на душу
населения Ч С С Р  занимает сейчас седьмое место в мире, обойдя мно­
гие традиционно «алюминиевые» страны. [Известия 22 авг.].

А М ЕР И К А Н О -Е ГЙ П Е Т СК О -И ЗР А И Л Ь СК И Й , ая, ое. Относя­щийся к С Ш А , А Р Е  и Израилю, их взаимоотношениям. Пентагон
значительно расширит свои операции на Синайском полуострове,
используя В В С , спутники-шпионы и наземные станции слежения.
Израиль и Египет создадут совместные полицейские силы для контро­
ля за осуществлением сепаратной сделки. Таковы итоги закончивших­
ся на днях в Вашингтоне трехсторонних американо-египетско-изра-
ильских переговоров. [Правда 23 сент.].

— Американский +  о +  егйпетский +  о +  израильский. 23



А М ЕР И К А Н О -И ЗР А И Л Ь СК О -Е ГЙ П ЕТ СК И Й , ая, ое. Относя­щийся к СШ А, Израилю и А Р Е , их взаимоотношениям. Э т а  борьба
как бы цементирует антиимпериалистический и антисионистски й
фронт арабских государств, подавляющее большинство которых
гневно осудило американо-израильско-египетский заговор против
стран Ближнего Востока. [Известия 29 июля].

— Американский 4* о +  израильский 4~ о 4* егйпетский.
А М Е Р И К А Н О -Я П О Н С К И Й , ая, ое. Относящийся к СШ А иЯпонии, их взаимоотношениям. Приостановка вывода войск из Ю ж ­

ной Кореи, продление договора о пользовании военными базами СШ А
на Филиппинах, более четкое разделение оперативных функций в рам­
ках американо-японского договора безопасности..— все это свиде­
тельства смещения акцентов в азиатской политике Вашингтона.
[Правда 8 июля].

— Американский +  о +  япбнский.

А М И Н АЛ О Н , а, м. Десятки новых медикаментов поставляются
в аптеки и лечебные учреждения страны.. Среди новинок, освоенных
в последние годы,— аминалон, применяемый при некоторых сосудис­
тых заболеваниях головного мозга, понахлазин (спазмолитическое
средство), проспидин (противоопухолевый препарат), пиразидол
(антидепрессивное средство), карбидин (нейролептическое средст­
во), ремантадин (противогриппозный препарат), амфоглюкан
(противогрибковый антибиотик) и много других. [Известия 22
июня].

А М П Л И Ф А Е Р , а, м. Звукоусилитель, вмонтированный в гитару.
Почти в любой школе, любом дворе ребята играют теперь не просто
на гитарах, а на гитарах с электрическими амплифаерами. [Лит.
газета, 33, с. 12].

— <  Англ, amplifier— усилитель.
А М Ф О ГЛ Ю К А Н , а, м. Противогрибковый антибиотик. См. цит.

к аминалон.
АН А Л И ТЙ ЗМ , а, м. Подход к явлениям, характеризующийсямысленным расчленением их на составные части в целях объясненияи оценки. Еще в начале нашего столетия поэты думали о возможно­

сти полноправного участия математики в поэзии до такой степе­
ни, что «кажутся осуществимыми стихи из чисел». Что же говорить
о сегодняшнем дне, когда аналитизм буквально вторгся во все области
человеческой деятельности! [Лит. газета, 35, с. 5].

— Аналитический подход 4- -изм.(аналитйчески-разборчивый, ая, ое). Отмечая, что сегодняш­
ний — аналитически-разборчивый и уважительный — взгляд на не­
давнее крестьянство вырос на реальной исторической почве, И . Дедков
трактует крестьянские образы как часть широких художественных
представлений о человеке труда. [А . Панков, Для честной работы
многих... (Наш совр., 6, с. 190)].

— Аналитический 4  и 4- разборчивый.А Н ГЕЛ  *. Жёлтый ангел. См. желтый.(андробат, а, м .). По сравнению с А . Кларком советский фантаст
Сергей Павлов, автор повести «Океанавты», «технократ». Люди, ос­
ваивающие богатства океана, окружены у него роботами — самыми
совершенными, от андробатов — добытчиков минеральных ископае-24



мыхдо биороботов — рыб для подводных прогулок «верхам*. [И . Р у-
винский. Правда о золотой рыбке, или Революция в океане (Юность,
6, с. 97)].(анонимен, мца, м .). В проектную упал бульдозер и доставать ега
не стали, как и сказано в письме тов. анонимца. (Лит. газета, 32,
с. 16].

— Анонимный +  *ец.
АНСАМБЛИ К а, м. Уменьшительное к ансамбль (в разг. речи).

Настала вдруг., пора, когда Рождественского (то есть, разумеет*
ся, стихи Рождественского) запели. Да как! И  с эстрады, и с эк­
рана, и с пластинок, и первоклассные певцы, и вокально-инструмен­
тальные ансамблики. [Лит. газета, 35, с. 2].

— Ансамбль +  -ик.
АНСАМБЛЬ-ПАМЯТНИК, ансамбля-памятника, м. Мемориаль­ный комплекс. Одно из последних произведений художника — скульп­

турный монумент В . И . Ленина в ансамбле-памятнике вождю в
Ташкенте — выдвинуто на соискание Г  осударственной премии
С С С Р . [Известия 17 авг.].

. — Сложение слов.(антиактрйса, ы, ж .).— Какая ты Нина Заречная? У  тебя же
аналитический ум и ни грамма рефлексий. Ты антиактриса по сути.[Г. Щербакова, Вам и не снилось... (Юность, 9, с. 23)].

— Анти- (противоположный) +  актриса.
АНТИАЛКОГОЛЬНЫЙ *, ая, ое. Направленный на борьбу салкоголизмом. Оставляют желать лучшего антиалкогольные

дела в районах.., где нет настоящей заботы о превращении каж­
дой трудовой ячейки в подлинный центр наступательной поли­
тико-воспитательной работы. Краевая партийная организация ви­
дит эти недостатки, принимает меры для их устранения.. Мы стре­
мились четко скоординировать усилия, добиться единства действий
всех, кто призван стоять на страже правопорядка..— В этом глав­
ное отличие нынешней антиалкогольной работы от той, какая велась
в крае прежде. [Правда 26 авг.].а н т и а н т и ра к е т а , ы, ж. Ракета, предназначенная для борь­бы с антиракетами. Ракеты порождают антиракеты. Антираке­
ты — антиантиракеты. [Правда 10 июня].

— Анти- (направленный против) 4- антиракета.(антибранйн, а, м .}. А фармацевты изобрели даже лекарственное
снадобье — антибранин. Однако созданные на основе обыкновенных
квасцов и столярного клея таблетки антибранина лишь вызывали
временное одеревенение полости рта и языка, сковывали речь, делали
ее нечленораздельной. Но по прошествии некоторого времени эффект
сковывания исчезал и сквернослов выражался с новой силой. [Крокодил,
26, с. 6].

— Анти- (направленный против) 4- брань 4- -ин.

АНТИГЛАУКОМАТОЗНЫЙ, ая, ое. А н т и г л а у  к о м а т о з ­н а  я о п е р а ц и я .  Хирургическая операция против глаукомы.
Последующие операции — антиглаукоматозную и склеропластиче­
скую по поводу близорукости профессор приглашает меня посмотреть
на его рабочем месте. [Правда 17 сент.].

— Анти- (направленный против) 4- глаукбма 4- -(ат)озн(ый).

25



АНТИГРЯЗЕВОЙ, ёя, бе. А н т и г р я з е в а я  п р о п и т к а .Пропитка, предохраняющая от загрязнения. Настоящие джинсы
не пачкаются. Об их антигрязевой пропитке ходят легенды, {Огонек,
23, с. 30].

— Анти- (защищенный от чего-л.) 4- грязь 4- -ев(ой).(антидётский, ая, ое). Институт общественного мнения провел
среди населения [ФРГ] опросы по случаю Международного года ребен­
ка и подтвердил своимц выводами, что для большинства опрошенных
«антидетское» настроение проявляется в пренебрежении к детям,
«во имя возросших потребительских запросов'». Детей все больше
считают обузой. Разумеется, сказывается и страх за будущее детей.
Трудно устроить ребенка в профессиональную школу и вообще обу­
чить его какому-то делу. Еще труднее затем найти ему работу.
[Известия 16 авг.].

— Анти- (направленный против) +  дёти 4- -ск(ий).(антижёнский, ая, ое). Заметим еще, что громадную роль в под­
готовке к будущей семейной жизни играла церковь, религия с ее сис­
темой заповедей и весьма четких установок («жена да убоится му­
жа» и т, д .), обычно весьма консервативных и «антиженских».[В. Переведенцев, Двое в семейной лодке (Юность, 8, с. 71)].

— Анти- (направленный против) 4- жёнщина 4- -ск(ий).
АНТИМУЗЫКА, и, ж. В большинстве случаев «панки» в музыке

некомпетентны. Попросту говоря, они не музыканты. «И не надо,
чтобы они ими были,— уверяет менеджер ансамбля «Секс пистоле»
М . Макларен,— Надо держаться уровня слушателей. Те ведь тоже
пощипывают гитарки. Повторяю: на уровне. Не выше. Тогда будет
контакт с аудиторией. Главное — манера: агрессивность, дерзость,
напор». Позвольте, скажет обескураженный читатель, но какое это
имеет отношение к музыке? К  музыке — никакого. Это уже антиму­
зыка. «Панк-культура» — своеобразное явление культурной жизни
Запада, паразитирующее на музыке. [Коме, правда 5 авг.].

— Ан гм- (противоположный) +  музыка.

АНТИНЕЙТРОННЫЙ, ая, ое. Направленный против примене­ния нейтронной бомбы. Словно по сигналу из одного центра целый
ряд органов американской, западногерманской, английской прессы на­
чал трубить о том, что антинейтронное движение европейской и
мировой общественности, дескать, отнюдь не спонтанное, не сти­
хийное, а инспирировано и организовано Москвой. [В. Кузнецов, Эта
«гуманная» нейтронная бомба... (Новый мир, 7, с. 233)].

— Анти- (направленный против) 4- нейтрбнная бдмба 4- (ый).

АНТ ИН ЕОКО ЛО Н И А ЛЬНЫ Й, ая, ое. Направленный противнеоколониальной политики империализма. На конференции был
предпринят также важный шаг в сторону более рационального ис­
пользования возросших доходов от нефти: специальный фонд О П Е К ,
предназначенный для оказания помощи другим развивающимся стра­
нам, увеличен с 1,6 до 2,4 миллиарда долларов, что является признаком
дальнейшего укрепления антинеоколониальной солидарности. [Прав­
да 4 июля].

— Анти- (направленный против) 4- неоколдния 4" -алън(ый).
АНТИПАНАМСКИЙ, ая, ое. Направленный против Панамы. Один

из лидеров антипанамской коалиции в палате представителей с по-26



мощью процедурной уловки заблокировал создание согласительной
комиссии конгресса. [Известия 29 июля].

— Анти* (направленный против) 4* Панйма 4- -ск(ий).
АНТИПРАВДА, ы , ж . Ложное изображение, представление че-го-л. Фильм антифашистский. Фильм против всего — но за что же

фильм? Где пограничные столбы между гуманизмом и фашизмом?
Если эти ориентиры потеряны из виду, есть большой риск впасть в
антиисторизм, антиправду. [Яолит. правда 12 июня].

— Анти- (противоположный) 4- правда.
АНТИ ПЫЛЬНЫ А, ая, ое. Такой, на который в результате спе­циальной обработки не оседает пыль. Пыль — главный враг пласти­

нок. Чтобы они были чистыми, надо нейтрализовать статические
заряды.. На заводе начался выпуск «антипыльных* дисков. [Правда
19 сент.].

— Анти- (защищенный от чего-л.) 4- пыль +  -н(ый).
АНТИСКАЗКА, и, ж. Художественное произведение, в которомформа, персонажи и т. д. какой-л. сказки используются для выра­жения совсем иного содержания. Антисказка о гномах, возомнивших

себя вершителями человеческих судеб, здесь раскрывается в емкой
форме гротеска. [Правда 11 июня].

— Анти- (противоположный) 4- скйзка.
АНТИСЫВОРОТКА, и, ж. Специалисты Московского научно-

исследовательского онкологического института имени П . А . Герцена
установили, что антисыворотка (применяемая., для замедления или
остановки чрезмерного роста) приводит в норму углеводный обмен
у больных диабетом.. Антисыворотку рекомендовали как новое сред­
ство против сахарной болезни на международном симпозиуме по ди­
абету в Софии. [Неделя, 24, с. 13].

— Анти- (противоположный) 4- ей воротка.
АНТИТАН КОВЫ А, ая, ое. Предназначенный для применения вкачестве оружия против танков. Пентагон приклеил к нейтронной

бомбе яркую рекламную этикетку: лучшее антитанковое средство.
В. Кузнецов, Эта «гуманная* нейтронная бомба... (Новый мир, 7,
с. 229)].

— Анти- (направленный против) 4- танк 4- -ов(ый).
АНТИШАХСКИЙ, ая, ое. Направленный против шаха. В Иране

казнены шесть бывших служащих шахского режима. Они обвинены
в расстреле антишахских демонстраций. [Известия 21 июля].

— Анти- (направленный против) 4- шал 4- -ск(ий).
АНТИЭГАЛИТАРНЫА, ая, ое. Утверждающий неравенство,неравноправие. Свою антиэгалитарную позицию, которая всегда

была характерной для реакционеров всех времен, «новые правые*
обосновывают так называемым «правом на различие*.. Оборотной
стороной антиэгалитарной позиции «новых правых* является ут ­
верждение неизбежности существования элиты, аристократии, сос­
тоящей из людей, обладающих превосходством над другими. [Лит.
газета, 34, с. 14].

— Анти- (противоположный) 4- егалитйрный.
АНТИЭСТЕТЙЧНОСТЬ, и, ж. Отсутствие красоты, гармонии.

Неужели не чувствует поэтический слух инородности, антиэстетик-
ности такого выражения: «Был он рыжим, как из рыжиков рагу,
рыжим, словно апельсины на снегу*. И  в собственно художественном
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смысле здесь происходит не синтез, а распад образа. [В. Лазарев,
Достоинство песни (Н аш  совр., 7, с. 182)].

— Анти- (противоположный) +  эстетйчность.
АНТРОПОГОНЫ, ов, мн. Растения, употребляемые человеком в

пищу. Ботаникам известны здешние дикорастущие антропогоны,
бобовые, брахиария Бризанта, гипарения... Но какова питательная
ценность, этих растений? [Известия 4 июня].

— Антропо... (относящийся к человеку) 4- ...гон [ <  греч. gone — се­
мя] +  (ы).

АПОКАЛИПСИС* а, м. Угроза мировой катастрофы; мировая
катастрофа. Мы все можем представить себе, чем грозит человечеству
ядерный апокалипсис. [Лит. газета, 35, с. 14]. Но держат ли публи­
ку в напряжении только с помощью фантастики ужасов и подобных
путешествий в прошлое? Отнюдь нет. Для каждодневного апокалип­
сиса имеется иной банальный мотив. Это —  демагогия на тему о
«советской опасности». [Правда 16 июля].

АПТЕКА-МУЗЁЙ, аптеки-музея, ж. В Грузии создается аптека-
музей. В этом не было бы ничего необычного, если б не место, где она
разместится,—  далеко от культурных центров республики, в древ­
нем пещерном городе-крепости Вардзиа. Именно здесь., обнаружено
несколько комнат-пещер, составляющих так называемый Дом ле­
карств. [Огонек, 24, с. 7].

— Сложение слов.
АРОМАТНЫЙ *, ая, ое, (А  р о м  а т н  а я ж а т в а ) .  В Крыму

началась «ароматная жатва» —  сбор урожая эфиромасличных куль­
тур. [Правда 17  июля].

АРОЧНЫ Й*, ая, ое. ( А р о ч н а я  и с т е р и я ) .  Начались
вопли о «советско-кубинском вмешательстве» в Эфиопии, затем в
Афганистане, Иране и т. д. Такая «арочная истерия» прикрывает
неспособность и нежелание определенных кругов на Западе понять
современные политические реалии. [Известия 7 авг.].

АРТИЛЛЕРИЯ *. Карманная артиллерия. См. карманный?
АСе АнОВСКИЙ, ая, ое. Относящийся к А С Е А Н  —  Ассоциации

государств Ю го-Восточной Азии (Индонезия, М алайзия, Сингапур,
Таиланд, Филиппины). Члены асеановской «пятерки» выступают.,
почти исключительно как поставщики дешевого сырья. [Известия
22 июня]. Асеановская «пятерка»., в течение нескольких месяцев доби­
валась распространения на нее соглашения о снижении автотарифов.
[Правда 24 июня].

— АСЕАН 4- -овск(ий).
АСУПП, неизм., ж. Система управления с помощью вычислитель­

ной техники перевозкой грузов по железной дороге. На Белорусской
железной дороге внедряется автоматизированная система управле­
ния перевозочным процессом. Она уже позволила ускорить бег вагонов
с грузами, улучшить качество обслуживания предприятий про­
мышленности и сельского хозяйства.. Наши усилия по созданию
А С У П П  принесли ощутимые плоды. [Правда 8 июня].

— Сокращение сочетания слов: автоматизированная система управления
перевозочным процессом.

(атавистически, нареч.}. Общим планом: внутри синхрофазотро­
на несколько атавистически бородатых людей, одетых, как физи­
ки-теоретики, что-то ожесточенно ищут в находящейся перед ними
груде элементарных частиц. [Лит. газета, 37, с. /6].

— Атавистический 4- -и.
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АТОМНОгПОРОХОВОЙ, Ая, бе. Относящийся к атомным и поро­ховым боеприпасам. Пентагон не отказывается от зловещих замыс­
лов создать в дополнение к своим атомно-пороховым складам нейтрон­
ные погреба в Европе. [Известия 2 авг.].

— Атомный +  о +  порохоэбй.

А ТРИ БУТИКА» и, ж. Совокупность устойчивых, неотъемлемыхпризнаков, свойств, характерных для творчества какого-л. писателя,для какого-л. произведения. Уже школьнику., внушается, что писа­
тель-художник чмыслит образами*, что., где-то в достаточно таин­
ственном мире ^конкретно-чувственного мышления* возникают чху-
дожественные особенности* с их атрибутикой, устойчивой, неизмен­
ной. (В. Турбин, Связь времен (Новый мир, 8, с. 245)].

— Атрибут 4- -ик(а).

АУКАТЬ СЯ  *» аюсь, аешься; несов. Звучать с разных сторон
(перен.). Вдалеке грохотали орудйя. И х залпы аукались в горах.
[Огонек, 38, с. 25].

АУЛСОВЕТ, а, м. Сельский совет народных депутатов в Казахс­кой и Туркменской С С Р , в Каракалпакской А ССР. О корреспонден­
ции «У обкома на виду* шла речь на собрании областного партийного
актива, а также на совещании в областном комитете партии с ди­
ректорами совхозов, председателями колхозов, аулсоветов, руководи­
телями предприятий, хозяйств, секретарями первичных партийных
организаций и другими ответственными работниками. [Правда
10 сент.].

— Сокращение сочетания слов: аульский совет, ср. сельсовет.

А Ф ГА Н О -П А КИ С ТА Н С КИ Й , ая, ое. Относящийся к Афганистануи Пакистану, их взаимоотношениям. Состоялся первый раунд афга­
но-пакистанских переговоров. [Правда 4 июля].

— Афганский +  о +  пакистанский.(ах-люббвь, бвй, ж .). Ну и дома.. Что остается? Он в пижаме,
она в халате и — клетка квартиры.. А пылкая чах-любовь* очень бы­
стро превращается в скоропортящуюся влюбленность. [Коме. правда
10 авг].

— Сложение слов

АЭРОБИКА, и, ж. Несколько лет назад известный американский
врач Кеннет Купер разработал систему оздоровительных упражнений
для массового пользования, которую он назвал аэробикой.. По оп­
ределению самого доктора Купера, аэробика — это система различ­
ных упражнений, имеющих одну общую черту: заставляя человека в
течение длительного времени делать значительные усилия, они спо­
собствуют поглощению большого количества кислорода. В этом про­
цессе ведущую роль играют системы кровообращения, дыхания и тка­
невого обмена. [Неделя, 24, с. 20].

— <  Англ, aerobics.

АЭРОБИЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к аэробике (см .). Привле­
кательно в системе Купера то, что она дает возможность количест­
венно (в очках) определять степень тренированности и состояние
сердечно-сосудистой системы человека. Суммирование аэробических
очков для многих людей превратилось в своеобразную игру, где луч­
шим призом становится отменное здоровье. [Неделя, 24, с. 20].

— Аэрббика (см.) (к ->  ч) 4- -еск(ий). 29



АЭРОПАРТИЯ, и, ж. Геологическая партия, использующая авиа-цию. Съемки новым способом с помощью аппаратуры, созданной в
Н П О  «Геофизика», применяют 60 аэропартий и отрядов практиче­
ски во всех металлоген ических провинциях страны. Ежегодно ими
охватывается примерно 150 тысяч квадратных километров терри­
тории. [Правда 1 авг.].

— Аэро... (авиационный) +  партия.АЭРОФЛОТСКИЙ, ая, ое. Относящийся к аэрофлоту. И  дорога
сюда по осени самая надежная и скорая — пока аэрофлотская, то
есть на вертолете. [Коме, правда 21 сент.].

-  Аэрофлот 4- -ск(мй).А Я ТО Л Л А , ы, м. Одно из высших духовных званий в Иране.
В . В . Кузнецов принял в Кремле посла Исламской Республики Иран
в Советском Союзе М . Мокри, который передал личное послание вид­
ного политического и религиозного деятеля Исламской Республики
Иран аятоллы Р . М . Хомейни Генеральному секретарю Ц К  К П С С 9
Председателю Президиума Верховного Совета С С С Р  Л . И . Брежне­
ву. [Правда 14 июля}. — П р. 21.7, 25.8, 30.8, 10.9, 11.9; Изв. 29.6,
29.8; К- пр. 25.8 и др.

— Перс.

Б
БА БА К Н У Т Ь, ну, нешь; сов., неперех. Просигналить, податьзвуковой сигнал (об автомобиле) (в просторечии). На желтый свет

семафора устремился «Москвич» с протяжным сигналом: «Пропусти-
-и-me!» За ним воровато прошмыгнула «Волга».., гаркнув: «Я еду,
я!» А  другая «Волга», начавшая было движение., и притормозившая
перед нахалкой, бабакнула ей вслед: «Куда?!» [Лит. газета, 23, с. /5].

— Ба! Ба! (звукоподражание) + -кну(ть).БАГАЖ  *, а, м. (Лежать мёртвым багажом). В училище есть
спортинвентарь, который лежит мертвым багажом — спортом за­
ниматься негде. [Коме, правда 26 июля].

— Изменение идиомы: лежать мертвым грузом.БАДЖ ЕТООБРАЗНО, нареч. Посредством несложных фраз типанадписей на значках-баджетах (см .). Аудитория., привыкает реа­
гировать «баджетооб разно», к примеру так: «Когда я слушаю Долле,
мое сердце стучит громче, чем большой турецкий барабан». [Новый
мир, 6, с. 270].

— (Бюджет) (см. значок-баджет) 4- о 4- ...образно (похоже).Б А ЗИ Р О В А Н И Е * я, ср. В о е н н ы .е с и л ы , в о о р у ж е ­н и е  к а к о г о - л .  б а з и р о в а н и я .  Военные силы, вооружение,сосредотачиваемые где-л. На сотни километров вдоль границ социали­
стических стран Европы протянулась полоса расположения натов­
ских огневых средств «среднего радиуса действия», в том числе ядер-
ных. Это — сотни ракет «Першинг», полтысячи самолетов морского
базирования, тактическая авиация в составе 700 самолетов, 160 бом­
бардировщиков «F-Н1». Все они нацелены на С С С Р  и его союзников.
[Правда 22 сент.].30



БАЙГА, й, ж . Казахские традиционные народные состязания
в верховой езде. Той открывается байгой — конными скачками. Чей
скакун придет первым, кто тот счастливец, который принесет сла­
ву родному аулу? После байги — другие игры. [Правда 8 июня}.

— <  Казах бэйге — скёчки.
(баклажанно-фиолетовый, ая, ое). Равнодушно-вежливый, про­

висший в пространстве, скучающий взгляд баклажанно-фиолетовых
грустных глаз... [Г. Семенов, Бесова нога (Наш совр., 8, с. 38)J.

— Баклажанный 4~ о +  фиолётовый.
БАЛАН, а, м. Короткое бревно.— Молодые елки нарубишь, на

костре разогреешь — они и мягчают.. Тогда их вокруг дерева и
закручивай. Обруч получается — им баланы и увязываешь, а потом
кольями затянешь., а не то — разнесет в щепки/ Тунгуска, потом
Енисей — вода! Почти две тыщи километров плыть-то надо было/
Сдавали плоты в Туруханске. [С. Куняев, Охотничья осень (Наш совр.,
8, с. 115)].

— Из обл.
БАЛДЕНИЕ, я, ср. Пребывание в опьянении; то же, что балдеж

(жарг.). Историю, которая разворачивалась передо мной, я., как и
судья, пыталась понять с позиций обычных человеческих отношений:
дружбы, рыцарства, даже любви. Тут-то и была наша ошибка. От­
ношения между ними иные, их связывала отличная выпивка, танцы,
«балдение» под магнитофон, те же джинсы. [Коме, правда 9 авг.].

— Балдёть 4- -ни](е).
БАЛКАНЙТ, а, м. Недавно Международной минералогической

ассоциацией был утвержден новый минерал «балканит», открытый
доцентом Софийского горно-геологического института Василом Ата­
насовым. Открытие нового минерала, до сих пор не известного людям,
представляющего собой сульфид меди, серебра и ртути, имеет боль­
шое'научное значение. [Правда 6 авг.].

— Балканы +  -ит.
БАЛЬНИЦА *, ы, ж. Девушка, танцующая бальные танцы

(в разг. речи). Оркестр заиграл нормальную музыку, я подошел к
девушке, пригласил. Она оказалась «больницей» и со словами: «Сначала
заучитесь» отказала. [Неделя, 28, с. 11].

— БАяъные тйнцы +  -иц(а).
БАЛЬСА, ы, ж. Плот, челнок и т. п. (в странах Южной Амери­

ки). Мы направились., к стоявшему рядом с пристанью домику. Из-за
ко  ограды крепкими желтыми рогами торчали концы строящейся
бальсы. [Коме, правда 18 июня].

— Исп. balsa.
Б AM Б Й НО, неизм., ср. Итальянский мальчик. Позорное явление

эксплуатации малолетних детей наблюдается не только на обез­
доленном юге Италии, где испокон веков можно было видеть, скажем,
на улицах Палермо, в выжженной солнцем Сицилии, как крохотные
*бамбино», надрываясь, толкают тачку с кирпичами на леса строя­
щегося здания или отправляются на рыбный промысел, прислуживают
в  ресторане. [Правда 23 авг.].

— Итал. bambino — мальчик.
ба м п е р* а, м. (Б а м п е р к б а м п е р у ) .  Сотни машин —

бампер к бамперу — стояли на оживленной московской магистрали.
Раздраженно вибрируя в облаках выхлопных газов. [Крокодил, 23,
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БАНАНОВЫЙ *, ая, ое. Банановая республика. Банановый
вассал. О некоторых государствах Центральной Америки, ставшихв результате политики американского империализма сельскохозяй­ственным придатком СШ А. Катализатором, ускорившим внутри­
политические процессы в трех «банановых республиках'», послужили
события в Никарагуа, где была сметена фашистская диктатура..
Падение режима Сомосы значительно подорвало единый фронт цен­
тральноамериканских диктатур. [Известия 16 овг.]. Вашингтон
панически боится, что народное восстание против Сомосы воспла­
менит сопротивление реакционным хунтам в Гондурасе, Сальвадоре,
Гватемале и тогда в Центральной Америке развалится цепь «бана­
новых вассалов» Соединенных Штатов. [Лит. газета, 27, с. 9].

БАНДИТСТВОВАТЬ, ствую, ствуешь, несов., неперех. Заниматьсябандитизмом. Маленький новый город неподалеку от Парижа. Вы­
мершие по вечерам улицы, пустые рестораны. Люди боятся выходить
с наступлением сумерек. Кто-то намеренно распространяет слухи
о том, что бандитствует молодежь. [Лит. газета, 35, с. 5].

— Бандйт 4- -ствова(ть).
БАНИТЬ * ню, нишь; несов., перех. Заставлять много и быстроходить, двигаться (в разг. речи).— На аэродром выходим через пять

минут. В восемь часов подразделение должно быть на аэродроме,
меня вызывает комбат, действуйте, товарищ замполит. Так, снова
будут «банить», ведь восьмой час, а туда не менее десяти километров.
Ничего себе пробежечка. [Лол/с. правда 21 сент.].

(банно-распаренный, ая, ое). Единственно, кто обратил на них
внимание, так это типы, стайкой облепившие соседний столик, все
как один длинноволосые, в расстегнутых куртках, с банно-распарен­
ными лицами. [В. Амлинский, Нескучный сад (Юность, 7, с. 30)].

— Бйнный 4- о +  распёрснный.
БАН УШ, а, м. Блюдо гуцульской кухни. На стенах — рога оле­

ня, чучела лесной птицы. Вместо стульев и столов — пни и колоды.
Здесь можно посидеть у костра, послушать мелодии веселых гуцуль­
ских коломыек, полакомиться кулешом и фасолью с брынзой, отведать
кавказских шашлыков, поесть бануша, гуслинки. [Неделя, 25, с. 4].

— Из обл.
(барабанно, нареч.). Парус натягивался туже, звучал барабанно.

[Р. Валеев, Земля отцов (Новый мир, 8, с. 55)].
— Барабённчй 4- -о.

БАРЖА-БУНКЕРОВЩ ИК, 63 ржи-бункеровщика, ж. Несамо­ходное грузовое судно, специально оборудованное для пополнениясудов топливом. Растекаются по причалам машины с продовольстви­
ем.. Буксиры тянут к серым бортам кораблей баржи-бункеровщики
с топливом. [Правда 6 авг.].

— Сложение слов: бйржа 4- (бункербвщик).
БАРОЛЕЧЕНИЕ, я, ср. То же, что баротерапия. Известный в Э с­

тонии врач Б . А . Хейфец, разработавший перспективный метод баро­
лечения, начинал здесь, у Роосмы. [Коме, правда 22 июля].

— Баро... (относящийся к атмосферному давлению) 4- лечёнпе.ба с с ёй н-а к в Ари у м , бассейна-аквариума, м. Большой ак­вариум, предназначенный для наблюдения за поведением морскихживотных. В Клайпеде открыт уникальный в своем роде морской му­
зей. В бассейне-аквариуме объемом 800 кубических метров представле-
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ны обитатели Балтийского моря и Куршского залива. За  поведением
рыб можно наблюдать и снизу, через иллюминаторы. [Известия
31 июля].

— Сложение слов.
БАССЕЙНЫ  Й, ая, ое. Характерный для бассейна; бассейновый.

Там [а кафе], в т ишине, в бассейной белизне кафелей мальчики и
девочки торопливо поедали розовые ш арики, запивая их газированной
водой. [В . Ам линский, Нескучный сад (Ю ност ь, 7, с. 28)].

— Бассёйн +  -н(ый), (ни —► и).
Б АТ А РЕЙ К А-СТИ М УЛ Я ТО Р, батарейки-стимулятора, ж. П ри­соединяемый к телу прибор для стимуляции работы сердца. Ш ест­

надцать лет живет Прокофий Павлович с батарейкой-стимулятором.
[Правда 17 июля].

— Сложение слов.
БАШ ЕН Н Ы Й  *, ая, ое. Вытянутый в высоту, похожий на башню.

Графин с пивом и тарелка с сыром — это была дань прошлому, а
икра, а замысловатый башенный салат, а помидоры, обложенные
призмами из льда, а еще там что-то и что-то и , наконец, бутылка
шампанского, и тоже в ледяных торосах,— это была дань настоящему.
[Л . Карелин, Сейсмический пояс (Новый м ир, 7 , с. /5)]. Д о м  б а ­ш е н н о г о  т и п а .  П р и  проектировании зданий и тепловых се­
тей недостаточно учитываются требования экономного расходова­
ния топлива: допускается излишнее остекление зданий, применяются
чрезмерно развитые периметры наруж ных сгцен, предусматривается
строительство большого количества домов башенного типа. [Изве­
стия 5 июля].

БАШ М АК *, ё, м. (Загнать в башмак). Н у  никак не надевался
на этот сюжет из жизни нужный жанр. Эт о вымысел можно загнать
в жанровый башмак, а жизнь — ну никак. [Л . Карелин, Сейсмиче­
ский пояс (Новый м ир, 7, с. 37)].

БДГ, неизм., ср. Вторая фаза сна, характеризующаяся своеобраз­ной комбинацией проявлений глубокого и поверхностного сна исопровождающаяся быстрым движением глаз. Этот период назван
парадоксальным или (из-за быстрых движений глаз) Б Д Г . Медлен­
ные периоды сна перемежаются с Б Д Г , и каждый несет свою функцию.
[Известия 8 июля].

— Сокращение сочетания слов: быстрое движение глаз.
Б Е Ж Е Н Е Ц * . Экспорт беженцев. С м . экспорт.
БЕЗАЛЬТЕРНАТИВНОСТЬ, и, ж. Наличие свойств, качеств,Делающих что-л. единственно возможным, неизбежным в даннойситуации. Хот я ныне руководители западных стран и признают

безальтернативность разрядки, их слова порой серьезно расходятся
с делами. Под давлением милитаристских сил pactyym военные бюд­
жеты государств — членов Н А Т О , создаются и поддерживаются оча­
ги напряженности в различных регионах земного шара. [Правда
13 июля].

— Без- 4- альтернатйва 4- -ность.
— Без- 4- альтернативный 4- -ость.

Б ЕЗВЗЯ ТО Ч Н Ы Й , ая, ое. Такой, при котором, во время которогопчелы не приносят взятка. Периодически меняя м ф р а  кочевок с уче­
том, сроков цветения растений, пчеловодам области удается избежать
безвзЯтбчных периодов. [Правда 15 июля].

— Без- 4- взйток (к-> ч) 4~-н(ый).

2 Новое в русской лекснке-79 83



БЕЗВО Л ЬФ РА М О ВЫ Й, ая, ое. Не содержащий вольфрама.
Какую же реальную выгоду дает применение безвольфрамоеых твер­
дых сплавов народному хозяйству? [Правда 15 авг.].

— Без- +  вольфрам +  -ов(ый).(безгалстучный, ая, ое). Совеем недавно по официальным каналам
мужчинам [в СШ А ] дано разрешение., ходить на службу без^пид­
жаков и галстуков, с тем, чтобы не включать в служебных помещени­
ях кондиционеры. Правда, мы что-то не заметили в офисах безгалс-
тучных и беспиджачных мужчин. [Правда 25 июня].

— Бев- +  галстук (к-* ч) 4- -н(ый).(бездомье, я, ср.). Отчужденно, почти официально назначалась
встречей Потом она происходила. По-идиотски, по-юношески.,
где-то в кафе, в подъездах, в бездомье. [В. Амлинский, Нескучный
сад (Юность, 7, с. 51).]

— Без- 4- дом (м-> м’) +  -j(e>» ср. безлюдье, безрыбье.
Б Е ЗД У Х О В Н Ы Й  *, ая, ое. Не заключающий в себе, не имеющийнравственного смысла. Андрей Платонов как будто писал нарочито

т ихо», не пробуя никого вокруг себя перекричать. Он вслушивался
в мелодию мысли глубокой, постоянно обновляющейся. Слов громких,
но бездуховных он стыдился. [Огонек, 36, с. 20].(безлюбье, я, ср.). В жизни я не знал безлюбья, Не такой уж я
злодей, если любят меня, люди, если я люблю людей. [£ . Евтушенко,
Прощание с фильмом (Лит. газета, 26, с. 7)].

— Без- 4- люббвь (б-> б ’) 4- -j(e), ср. безлюдье, безрыбье.(безмоторный *, ая, ое). О чем мечтает автомобилист? О том,
чтобы иметь гараж как можно ближе к дому. А безмоторный жилец о
чем мечтает? Чтобы рядом с его домом вообще не было никаких га­
ражей. [Лит. газета, 32, с. /5].

Б Е З Н А Л И Ч Н И К , а, м. О том, кто покупает по безналичномурасчету (в разг. речи). Постойте, постойте, а кто же это «безналич­
ники»? Почему они- обречены играть плохими игрушками? А  «без­
наличники» — это десятки тысяч детей в наших детских садах.
[Коме, правда 23 июня].

— Безналйчный расчёт 4- -ик.(безоглядно-счастливо, нареч.). Помните: «У  лукоморья дуб
зеленый...» Вы слушали, и таинственное лукоморье навсегда очаровы­
вало вас радостным предощущением открытий. «Там чудеса...» —
обещали стихи, и вы сразу, безоглядно-счастливо верили им, и с той
самой минуты потянулись этим чудесам навстречу. [Коме. правда
20 авг.].

— Сложение слов.
БЕЗОТ В А Л К А , и, ж. 1. Безотвальный способ обработки почвы

(в разг. проф. речи). За последние пять лет «безотвалка» помогла
хозяйству повысить плодородие пашни, поднять урожаи зерновых.
[Правда 12 авг.]. 2. Земля, вспаханная безотвальным способом
(в разг. проф. речи). Когда механизаторы хозяйства впервые пустили
плоскорезы на поля, они сравнили урожаи, полученные на массивах,
вспаханных плугами, и на участках, где применялась безотвальная
обработка почвы. Конечные результаты выглядели так: 48 центне­
ров зерна по вспашке, 53,2 центнера по «безотва&е», [Правда
25 июля].— Безотвальная обработка 4"
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(безохранный, ая, ое). О беспризорности вагонов с добром писа­
лось уже много. Однако и по сю пору стучат безохранные составы.
[Крокодил, 16, с. 14].

— Без- 4- охр А на 4- -н(ыЙ).
БЕЗУКЛОННЫ Й, ая, ое. Не предусматривающий при прокладкесоздания уклона. Ныне начинают применять немало новых интерес­

ных решений.. Тут и безуклонная укладка дрен, позволяющая осуши­
тельные каналы рыть меньшей глубины, что помогает избежать из­
лишней потери воды, резко сократить земляные работы. [Правда
26 сент.].

— Без- 4- уклбн 4- -н(ый).
БЕЗУПАКОВОЧНЫ Й, ая, ое. Такой, при котором транспортиру­емый груз не упаковывается. На ямболском комбинате «Ягода*

умело используется опыт андижанского консервного завода по внед­
рению внутризаводского хозяйственного расчета, безупаковочной
транспортировке помидоров и первичной обработке сырья на при­
емных пунктах. [Правда 12 июля}.

— Без- 4- упакбвка ($-► о, к-* ч) 4- -н(ый).
(безынфарктный, ая, ое). Сдают объект сами себе. Участок из-

под леса осушен, подведена дорога, сделали мосты, удобрили, про­
известковали, засеяли, взяли первую траву — смотрят: есть поло­
женная прибавка? Тогда можно сдавать пользователю. Это и есть
безынфарктная система сельского хозяйства. [/О. Черниченко, От­
пуск с Будвитисом (Новый мир, 7, с. 189)].

— Без- 4- инфбркт (орф. ы) 4- -н(ый).
БЕЛЫЙ *, ая, ое. Белая страда. Об уборке хлопка. Главное те­

перь — успешно провести белую страду, с честью выполнить социа­
листические обязательства. [Правда 19 сент.]. Б е л ы е к у з н е -Ц ы. См. цит. к дархан.

БЕНЗИНОВЫЙ * ая, ое. Происходящий из-за затруднений сбензином, с горючим. Поразив сначала Калифорнию, «бензиновый
шок» охватил всю территорию С Ш А . [Лит. газета, 30, с. 14].
Красноречивой иллюстрацией к бензиновой панике в СШ А  стали
рекордные барыши нефтяных корпораций. Нефтяные короли — ви­
новники бензиновой паники. Они искусственно создали нехватку го­
рючего, а затем под шумок взвинтили цены. [Правда 30 авг.].бе н з о в о д о рОд н ы й , ая, ое. Состоящий из бензина и водорода.
Первый в стране таксомотор на бензоводородной смеси создан Харь­
ковским институтом проблем машиностроения А Н  У С С Р . [Неделя,

— Бензо... ( <  бензин] 4- водорбдный.
БЕРЕЖ ЕНИЕ, я , ср. Бережное отношение к чему-л. Возраст и

состояние здоровья склоняли моих родителей к бережению каждого
дня, каждого часа. [Р . Валеев, Земля городов (Новый мир, 8, с. 144)].

— Берёчь (ч-> ж) 4- -ени](е).
(бескорыстно-радостный, ая, ое). На форуме будет царить дух

бескорыстно-радостного знакомства и дружбы: никаких конкурсов,
на которых идет борьба за призовые места, планом фестиваля не
предусматривается. [Огонек, 31, с. 7].

— Бескорыстный 4- о 4- радостный.
(беспиджачный, ая, ое). См. цит. к без галстучный.
— Без- (орф. бес) 4- пиджАк (к-* ч) 4- -н(ый).
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Б Е С П Л У Ж Н Ы Й , ая, ое. Осуществляемый без применения плуга.
Предотвратить — и значительно — действие засухи на урожай
доступно уже сегодня и буквально всем, кто работает творчески.
Полное право заявить так дает нам ., пятилетняя практика по вне­
дрению в широкое производство бесплужной обработки земли, а
также результаты исследований, которыми обоснована целесообраз­
ность новой технологии. [Известия 23 авг.].

— Без- (орф. бес) 4- плуг (г-> яс) +  -н(ый).(бесприсмотренный, ая, ое). Н и  один наш лесник три месяца не
был в лесу. Помаленьку в разнорабочих превратил нас лесхоз. Выра­
батываем в мастерских на сотнягу, а в бесприсмотренном лесу горит
миллион. [Крокодил, 16, с. 7].

— Без- (орф. бес) 4- присмбтр 4- -енн(ый).(бесстйлие, я, ср .) . М . Ромадин полагает, что художник-мастер
должен четко и ответственно отражать стиль своего времени, стиль
ж изни, ибо бесстилие рождает бесформенность, нарушает цельность
идеи. [Коме. правда 13 июня].

— Без- (орф. бес) 4- стиль 4- -иДе).Б Е С Т Ё М Ь Е , я, ср. Отсутствие интересных тем. Очередное лет­
нее бестемье париж ских газет всколыхнула сенсация, рожденная поли­
цейской хроникой. Приунывшие было издатели неожиданно получили
лакомый кусок — теперь им есть чем развлечь читателя. [Известия
2 авг.].

— Без- (орф. бес) 4- тёма (м-> м’) 4- -Де).Б Е С Т И А Л Ь Н Ы Й , ая, ое. Относящийся к животному, зверю, при­сущий ему. Ю ный Пушкин-поэт  — это младенец, который сразу
встал и пошел. В  этом есть что-то чуть ли не бестиальное — во вся­
ком случае, что-то от жизни природы. [В . Непомнящ ий, Предназна­
чение (Новый м ир, 6, с. 242)].

— Лат. bestial is (животный) 4- -н(ый).БЕС ХИ Т РО СТ Н О , нареч. Просто, незамысловато, не усложняячем-л. М ы  откровенно беседовали и записали нашу беседу бесхитрост­
но, так, как она шла сама собой, не придумывая никаких ж урналист­
ских ходов. [Л ит . газета, 29, с. 7].

— Бесхитростный 4- -о.Б Е Т О Н Н О -С М Е С Й Т Е Л Ь Н Ы Й , ая, ое. Предназначенный для при­готовления бетонной смеси. Н а окраине города, близ жилищного ком­
плекса «Люлин», появились несколько складских помещений, админи­
стративные постройки, рабочая столовая. Возводятся бетонно-сме­
сительный цех, компрессорная станция. [Правда 27 авг.].

— Бетонный 4- о 4- смесительный.БЗ, неизм., м. К ак сообщает газета «Вашингтон пост», в период
с 1963 по 1975 год 2.490 солдат армии С Ш А  подверглись воздейст­
вию чрезвычайно сильного, вызывающего галлюцинации наркотичес­
кого средства, известного под названием «Б З». Опыты, проводившие­
ся без ведома и согласия военнослужащих, оказали серьезное воздей­
ствие на нервную систему и мозг подавляющего большинства из них.
[Известия 30 июня].(библиофаг, а, м .). Самохвалов продает свою библиотеку. Тот
Ю рий Семенович Самохвалов, библиофил, библиоман, библиофаг —
словом, книголюб со стажем и связями, сделавший собирание книг
делом всей своей ж изни. [Крокодил, 17, с. И ] .36



— Библио... (книга) 4- ...фаг (поедающий, пожирающий), ср. бакте­
риофаг, фитофаг.

БИГ-БЕНД, а, м. Большой джаз-оркестр, в состав которого вхо­дят группы труб, тромбонов, саксофонов, а также фортепьяно, кон­трабас, ударные, иногда гитара.— Да что мы, хуже других? —
в очередной раз возмутился папа Брыкин.— В соседней школе ор­
кестр приглашают!. . — Из Америки,— вспомнил папа Ткаченко,—
биг-бенд Каунта Бейси приезжает. Вот его и пригласим! [Лит.
газета, 23, с. /6].

— Англ, big band.
БИЙ, я, м. Детская игра в шары (во Франции). Большинство

играли в бий, любимую игру юных французов. В ней побеждает тот,
кто ближе всех подкатит свой большой шар к самому маленькому.
[Коме, правда 20 июня].

— Фр. bille
БИОАСТРОН0МИЯ, и, ж. Раздел астрономии, занимающийсяизучением биологических объектов. В научной литературе все чаще

появляются результаты исследований в области биофизики, биохи­
мии, биооптики, биоакустики, биоэлектричества, биомагнетизма,
биотермодинамики, бионики, биоинженерии, биорадиации, бионеор-
ганической химии и даже биоастрономии. [Правда 14 сент.].

— Био... [ <  биологический] 4- астронбмия.
БИОГИДРОДИНАМИКА, и, ж. Раздел гидродинамики, изучаю­щий движение жидкости в живом организме. Настало время вклю­

читься в оркестр биологических наук и механике, чтобы вести углуб­
ленную разработку таких разделов, как биокинематика, биостатика,
биодинамика, биогидродинамика, биомагнитогидродинамика, био­
кристаллография, б ио материаловедение и т. д. [Правда 14 сент.].

— Био... [ <  биологический] 4- гидродинамика.
БИОГРАВИСТАТ, а, м. Аппарат, основной частью которогоявляется микроцентрифуга (см .), используемый в биологии длястабилизации уровня гравитации. Для науки, для души занимались

биологическими объектами. Жизнь, так сказать, во всех проявлениях
была представлена на «Салюте». Эксперименты шли на космическом
огороде, работала сложная система «Оазис», включили в действие
биогравистат с центрифугой, имитирующий для растений силу зем­
ного притяжения. [Огонек, 35, с. /].

— Био... [ <  биологический] 4- грави... 1<  гравитационный] 4- ...стат
(прибор, аппарат для регулирования, стабилизации).

БИОКЕРАМИКА, и, ж. Корундовая керамика, используемаяв качестве имплантационного (см.) материала.— Десять лет назад
мы.. начали исследование и разработку нового имплантационного
материала — корундовой керамики. Ее называют еще биокерамикой.
[Правда 17 авг.].

— Био... [ <  биологический] 4- керамика.би о к е ра м и ч е с к и й , ая, ое. Сделанный из биокерамики (см .).
°  разных уголках нашей страны многие люди уже носят биокерамиче­
ские эндопротезы и чувствуют себя вполне здоровыми. [Правда
1' авг.].

— Биокерамика (см.) (к-> ч) 4~ -еск(ий).
БИОКИНЕМАТИКА, и, ж. Раздел биомеханики, изучающий соб­ственное движение живой ткани, органов и организма в целом. См,

Цит. к биогидродинамика.
— Био... [ <  биологический] 4- кинематика.

87



БИОКРИСТ АЛЛОГРАФ ИЯ, и , ж . Наука о законах образования,структуре, физических свойствах и т. п. кристаллов в биологиче­ских системах. См. цит. к биогидродинамика.
— Б но... ( <  биологический] +  кристаллография.

БИОМАГНИТОГИДРОДИНАМИКА, и , ж . Раздел биофизики,изучающий в биологической системе взаимодействие электропрово­дящей жидкости с электромагнитным полем. См. цит. к биогидро­динамика.
— Био... [ <  биологический] +  магнитогидродинамика.

БИОМАТЕРИАЛОВЕДЕНИЕ, я , ср. Раздел биофизики, изучаю­щий физико-химические свойства* биоорганических веществ. См.
цит. к биогидродннамика.

— Био... [ <  биологический]-}- материаловедение.

БИОНЕОРГАНЙЧЕСКИЙ, ая,ое. Б и о н е о р  г а  н и  ч е с к а ях и м и я .  Химия неорганических соединений, участвующих в био­логических процессах. См. цит. к биоастрономия.
— Био... [ <  биологический] 4- неорганйческий.

БИОПОВРЕЖДАЮЩИЙ, ая, ее. Причиняющий биоповреждения
(см .). Среди биоповреждающих микроорганизмов значительное место
принадлежит почвенным сапрофитным грибам, несовершенным и
сумчатым грибам. [Правда 11 июня}.

— Био... [ <  биологический] 4- повреждающий.

БИОПОВРЕЖДЕНИЕ, я, ср. Повреждение микроорганизмамисооружений, стройматериалов и т. п. Дереворазрушающие грибы пор­
тят здания, мосты, суда, выводят из строя шпалы, телефонные и
телеграфные столбы, пиломатериалы. Однако наши заводы выпускают
недостаточно антисептиков, защищающих древесину от биоповреж­
дений. [Правда 11 июня].

— Био... ( <  биологический! +  повреждение.

Б ИО ПРОЦЕСС, а, м. Процесс, происходящий в живом организ­ме. Можно управлять биопроцессами, изменяя не только химическую
структуру биомолекул, но и их внешнюю форму. [Известия 3 авг.].

— Био... [ <  биологический] 4- процесс.

БИОЭЛЕКТРЙЧЕСТВО, а, ср. Совокупность электромагнитныхявлений, связанных с существованием, движением и взаимодействи­
ем биоэлектрических зарядов (биопотенциалов, биотоков). См. цит.
к биоастрономия.

— Био... [ <  биологический] 4- электричество.

БИРБЙНЕ, неизм., м. Литовский народный музыкальный ин­струмент. Вот литовская «деревенская капелла», где саксофон начинает
звучать, как народный инструмент «бирбине». [Колс, правда
16 июня].

— Литов. ЫгЬуне.

БИРЕАКТЙВНЫЙ, ая, ое. Имеющий два реактивных двигателя(о самолете). На нынешнем, 33-м по счету салоне демонстрируются
новые сверхзвуковые «миражи» — монореактивный (2000) и би ре­
активный (4000), 47-метровый макет «Арианы», ракета, которая
должна быть запущена осенью нынешнего года, и, конечно, воздушный
лайнер-аэробус. [Известия 13 июня].

— Би... (состоящий из двух частей) 4- реактйвный.
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БИТЬ *, бью, бьёшь; несов., перех. Бить сапоги. Усиленно зани­маться маршировкой (в разг. проф. речи). Д а  разве напишешь ей,
что грозная крылатая гвардия занимается на обычных перекладинах,
часами бьет сапоги в строю, по-школьному зубрит  воинские уставы
и «прыгает* с арматурных самолетов с макетами парашютов за спи­
ной? [Коме, правда 21 сент .].Б Л Е Ф О В А Н И Е , я, ср. Стремление ввести в заблуждение, пред­ставить свои дела, возможности лучше, чем они есть. Студенты
[школы бизнеса в Гарварде] очень быстро сообразили (еще бы/),
что сокрытие определенных фактов, блефование и главным образом
беспардонное вранье приносят им лучшую оценку. [Крокодил, 22,с. 12].

— Блефовать +  -ни)(е).(блицэкскурсия, и, ж .). К ак всякий новосел, он начал с того, что
устроил блицэкскурсию по квартире. Квартира прекрасная, три
комнаты на троих. [Л ит . газета, 36, с. 10].

— Блиц... (очень быстрый) +  экскурсия.Б Л О К -О Б Щ Е Ж Й Т И Е , блока-общежития, м . Комплекс домов,служащий общежитием. Один из вахтовых поселков строится на уча­
стке Каламкас. Здесь и приземлился наш вертолет. Замысел проек­
тировщиков таков. Сборно-щитовые дома объединяются в блок-об­
щежитие. В центре блока образуется небольшой дворик, защищенный
от зноя и ветра. [Правда 9 июля].

—- Сложение слов.Б О Ё Ц -О Л Е Н Е В О Д , бойца-оленевода, ле. Оленевод, несущий воен­ную службу в составе подразделений оленьего транспорта. Герои-
ческий Пикшуевский десант подробно описан в исторической литера­
туре. Однако ни в книгах, ни в периодике мне не встречалось сви­
детельства об участии бойцов-оленеводов в крупнейшей на Северном
флоте десантной операции. [Правда 7 июня].

— Сложение слов.Б О ЁЦ -СА Н Д И Н Й С Т , бойцй-сандиниста, м. Боец (партизан, воору­женный гражданин) Фронта национального освобождения им. Сан-Дино (см. Ф Н О С ). В  Никарагуа наконец пришел радостный час по­
беды, ликуют бойцы-сандинисты, все борцы против диктатуры.
[Известия 20 июля]. С  напряженным вниманием и волнением следили
мы все эти последние месяцы за событиями в Н икарагуа. Скупые кад­
ры хроники вводили нас в зеленую сельву, где отдыхали после боя бой-
ЦЫ'Сандинисты. М ногие — совсем дети, взявшие в руки оружие. М ы
видели варварски разрушенные кварталы М анагуа, по ним ходили на­
глые, жестокие, водруженные до зубов солдаты Сомовы. [Коме, правда
3 аве.].— Изв. 21.7 , 25.7 , 27.7 и др.

— Сложение слов: боёц +  сандинйст (см.).БОЙ * . Проверка боем * . См . проверка.БО К О РЁЗ, а, м. Разновидность кусачек. «Отдохнул, наклонился
w бокорезом перекусил первый тросик*. [Огонек, 35, с. /].

— Бок 4- о -f- ...рез (режущ ий инструмент).Б О Л ЕЗН Ь  * . Вещная болезнь. См . вещный.хболиголдв * , а, м .}. В  ту нежную пору, когда в прохладе май-
^ о г о  леса не отцвели еще ландыши, случаются жаркие солнечные
ини* которые можно, наверное, назвать болиголовами. [ Г . Семенов,
Реквием (Наш  совр., 8, с. 61)].
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бо л ь н й ц а -п Ам я т н и к , больницы-памятника, м. Миллионы
польских детей пали жертвами фашизма. И х память призван уве­
ковечить больница-памятник. Он называется Центр здоровья ребенка
и сооружен в Мендзелесе под Варшавой. [Огонек, 30, с. 24].— Изв. 4.6.— Сложение слов.Б0ЛЫ11АК * а, м. (Вывести что-л. на большак). Что предприня­
ли для того, чтобы вывести родное село «на большак» сами жители
Дибривки, и прежде всего — молодые, такие, как Владимир? Ведь
проще всего целыми классами уезжать в города, благо, у нас в стране
возможности учиться, получить специальность повсюду неограничены.
Но только почему не остаться здесь, в родной Дибривке, которая
нуждается в молодых руках, в знающих людях? [Коме, правда 15 авг.].

БОЛ ЫПЕГР УЗКА, и, ж. Большегрузный автомобиль (в разг,
речи). Но в основном здесь автомобили большегрузные, что вполне
понятно: уж лучше привезти побольше, все равно в день можно сде­
лать только один рейс. Разгружаются «большеерузки» впечатляюще.
{Коме, правда 21 сент.].

— Большегрузная машина +  ~к(а).
БОЛЬШОЙ * ая, бе. Б о л ь ш и е  к о н ь к и .  Конькобежныйспорт, представленный мастерами высокого класса.— У  предков

гости, обязательно надо быть. Мать пробивает мне дорогу в боль­
шие коньки. [Неделя, 27, с. 6]. Б о л ь ш о е  п л а в а н и е .Плавание, представленное мастерами высокого класса. В стартах
пловцов, где собираются выступить представители 35 стран,
попробуют свои силы спортсмены Анголы, Мозамбика, Нигерии,
Марокко, Туниса, делающие первые шаги в «большом плавании».
{Известия 3 июля]. Политика большой дубинки. См. политика.

БОМБА *. Фрагментационная бомба. См. фрагментационный.
(бдмба-убййца, бомбы-убийцы, ж .). Кроме защиты и рекламы

нейтронного оружия, на атлантические и проатлантические сред­
ства массовой информации была возложена еще одна функция: раз­
венчать и дискредитировать мощное движение сторонников мира
против бомбы-убийцы. [В. Кузнецов, Эта «гуманная» нейтронная
бомба... (Новый мир, 7, с. 233)].— Сложение слов.(ббмба-человекоубййца, бомбы-человекоубййцы, ж.). Они хотят
внушить общественности СШ А и всего западного мира, что страна,
производящая бомбу-человекоубийцу, не имеет права говорить о за­
щите прав человека. [В. Кузнецов, Эта «гуманная» нейтронная
бомба... (Новый мир, 7, с. 233)].— Сложение слов.

БОНДИАНА, ы, ж. Серия низкопробных романов английскогописателя Яна Флеминга, описывающих похождения «агента 007»Джеймса Бонда; многочисленные боевики американского кинемато­графа, поставленные по этим романам. Фирма Брокколи не утратила
веры в Бонда как источник немалых доходов (подсчитано, что один­
надцать фильмов «бондианы» принесли ей чистую прибыль в 500 мил­
лионов долларов) и снова выпустила на экраны западного мира боевик
про «супершпиона». [Лит. газета, 31, с. 15].— П р. 20.8.

— Бонд 4- -иан(а).
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Б О Р Ё Ц -П А Л У А Н , борца-палуана, м. Участник состязания показахской национальной борьбе. А в круг уже выходят борцы-палуа-
ны. Если силен и ловок — значит настоящий мужчина, [Правда
8 июня].

— Сложение слов: борбц +  (палуАн).БОРОДА * . Обрасти бородой. См . обрасти.Б О Р Т К У Х Н Я , и, ж. Пищеблок на борту самолета. Экономия
времени пассажира — это и движущиеся т рот уары.. И  это посуда
одноразового пользования, которой оснащаются борт кухни самолетов.
[Неделя, 23, с. /51.

— Сокращение сочетания слов: бортовая кухня.Б О Т А Н И К А  *, и, ж. Растительный мир какой-л. территории.
По разнообразию «ботаники» Сахалин — редчайший регион. Ученые
насчитали здесь 1.400 различных видов растений, из них 200 древес­
ных. [Правда 13 июля].БО ТАН И  К О -ГЕ О Л О ГИ  Ч Е С  К И Й , ая, ое. Б о т а  н и к о  - г е о ­л о г и  ч е с  к и  й з а к а з н и к .  Род заповедника, в котором н а­ходятся под охраной растительный мир, а также почва, рельеф,недра и т. п. данной территории. Первый в республике ботанико-геоло­
гический заказник «Рахмановские ключи» создан на территории Во­
сточно-Казахстанской области. [Известия 3 июля].

— Ботанический (ч-> к) +  о-Ь геологический.Б О Т С В А Н С К И Й , ая , ое. Относящийся к государству Ботсвана.
Озабоченность ^бесконечным уничтожением ни в чем не повинных
людей, борющихся на юге Аф рики за свободу и мир», выразил прези­
дент Ботсваны.. Н е менее 100 человек ежедневно переходят ботсван­
скую границу, спасаясь от кровавых репрессий расистско-колониаль­
ного режима Музоревы —  Смитта. Ботсванские власти делают все
возможное для приема несчастных людей. [Правда 29 июля].

— Ботсвйма 4- -ск(ий).(бранеопасный, ая, ое). Нельзя обойти молчанием альтруисти­
ческого толка эксперименты, целью которых было ослабить негатив­
ное воздействие брани на общество. Так, предпринимались попытки
установить на бранеопасных объектах очистные устройства. И х
монтировали в вентиляционных т рубах пивных залов, мужских об­
щежитий, бань и т . п . [Крокодил, 26, с. 6].

— Брань +  е +  опасный.БРВЗ, неизм ., ж. Баллистическими ракетами класса «воздух —
земля» ( Б Р В З )  являются любые такие ракеты с дальностью свыше
600 километров, установленные внутри летательного аппарата или
на его внешних устройствах. [Правда 19 июня].

— Сокращение сочетания слов: баллистическая ракета «воздух— земля».Б Р Е Л О К -Т Е Р М О М Е Т Р , брелока-термометра, м. Термометр вформе брелока. Алимджон вытащил из гнезда ключ зажигания с бре­
локом-термометром на цепочке и побрел отдыхать. Стрелка на тер­
мометре дошла до цифры «50» и в тщетном усилии двигаться дальше
слегка согнулась. Брелок конструировали оптимисты — они не могли
себе представить, что где-то существует жаркая Средняя Азия.
[Лит . газета, 37, с. 10].

— Сложение слов.
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БРИГАДИ РИ ТЬ , рю, ришь; несов., неперех. Руководить бри­гадой, быть бригадиром; бригадирствовать (в разг. речи). Пришел к
Максименко бригадир Н . Терещенко и попросился на работу. Рядо­
вым строителем. «Устал бригадирить, нервов много надо...'» [Коме,
правда 22 сент.].

— Бригадир +  -и(ть).
БРИГАДЙСТ, а, м. Член молодежной бригады в Югославии.

Сегодняшнее молодое поколение Югославии унаследовало энтузиазм и
задор членов первых молодежных бригад — бригадистов. [Коме,
правда 31 авг.].

— Бригада +  -ист.
БРИ ГАД ИСТ КА, и, ж. Женщина — член молодежной бригады

в Югославии. Бригадисты — народ молодой. И х средний возраст
значительно ниже 20 лет. Но энтузиазмаш задора им не занимать.
На «Джердапе» я разговорился с одной из самых юных бригадисток.
Десятилетняя Сладжана Йоветич держалась солидно и очень хотела
выглядеть постарше. [Коме, правда 31 аве.].

— БригАда 4- -истк(а).
БРИГАДЙ СТСКИЙ , ая, ое. Относящийся к бригадистам (см .),принадлежащий им. В этом году молодых людей в бригадистской

форме по всей стране уже свыше 70 тысяч, — рассказывает член пре­
зидиума Союза социалистической молодежи Югославии. [Коме,
правда 31 авг.].

— Бригадйст (см.) 4- -ск(ий).
(бронзово-мёдный, ая, ое). Я  сразу узнал человека по бронэово-

медному цвету лица. [Af. Владимов, «Дикарь» с топором (Крокодил,
19, с. 7)].

— Брднзовый 4- о 4- мбдный.
БРУССА , ы , ж . Чаща, заросли (в Африке). День в лагере тя­

нулся лениво. Только мужчины, ушедшие с животными в бруссу, бы­
ли действительно заняты. [Неделя, 25, с. 11].

— Фр. brousse.
Б Р Ы ЗГА Л К А , и, ж. Поливальная установка (в разг. речи).

На Байконуре — жара. В парке гостиничного комплекса «Космонавт»
шипят «брызгалки», заметая мельчайшей водяной пылью асфальтовые
дорожки буйно цветет все вокруг. [Коме, правда 22 авг.].
/  — Брызгать 4- -лк(а).

г Б УД Й ТЕЛ Ь , я, м. Речь шла о литературе как первооткрывателе
неведомого, бу дителе памяти, о целях творчества, его истоках,
задачах, его нравственном смысле и гражданском звучании. [5 . Ки-
сунько. Час творчества (Лит. газета, 27, с. £)].

— Будить 4- -тель.

Б УК В А Л Й СТ СК И , нареч. Формально, не творчески (воспроизво­дить что-л.). Но она [кинорежиссер] была убеждена: буквалистски
нельзя экранизировать даже самую хорошую прозу, даже перед гением,
даже перед Достоевским нельзя стоять на коленях. [Лит. газета, 34,
с. 5].

— Буквалйстский 4- -и.
(буквалисанме, я, ср.). Однако ж сколько вариантов буквописания

возможно в одном только слове «велосипед».. [Известия 1 июля].
— Буква 4- о 4- писание.
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БУКЕТ *, а, м. Набор чего-л. (обычно о чем-л. украшающем,привлекающем внимание) (перен.). Б у к е т  чего. А каков букет выс­
ших наград у  наших мастеров художественной гимнастики — И . Д е­
рюгиной, Е . Томас и И . Габашвили! [Известия 4 авг.].

Б УК Л Й СТ Ы Й , ая, ое. Из букле, похожий на букле (в разг,
речи). Веру ты узнал сразу, но Вера не предназначалась тебе. Ж из­
нерадостно и не без любопытства взирал на ее сухопарую подругу:
буклистое макси до щиколоток, шапка, напоминающая... не ежа,
нет,— дикобраза, что ощетинил колючки. [Р . Киреев, Победитель
(Новый мир, 7, с. 89)}.

— Буклё +  -ист(ый).
БУКСОВАТЬ *, сую, суешь; несов., неперех. Иметь задержку,перебой в работе, остановку в развитии чего-л. (перен.). Промыш­

ленное производство [Франции] буксует на уровне 1974 года. Дефицит
государственного бюджета в этом году превысит, по подсчетам
экспертов, 40 млрд, франков. [Известия 2 сент.]. Красноярские
хозяйства «буксуют». Уборка здесь началась давно, а скошено пока
62 процента зерновых и 83 процента скошенного обмолочено. [И з­
вестия 20 сент.].(бумагомания, и, ж .). Живое дело не страшит настоящего^ учи­
теля, но бумаготворчество, бумагомания способны убить всякое дело
в зародыше. [Лит. газета, 35, с. 11].

— Бумага 4* о 4- мАния.(бумагоноситель, я, м .}. А между тем и в общем отделе Верх-
Исетского райисполкома г. Свердловска нашего бумагоносителя веж­
ливенько оттеснили к выходу. [Крокодил, 24, с. 2].

— Бумага +  о 4- носйтель.(бумажничать, аю, аешь; несов., неперех.}. Кабинет секретаря —
и класс, и клуб интересных встреч, и творческая мастерская.. По­
стучал кто-то по стеклу прямо с улицы: «Эй, Серега, Сергей М ихай­
лович! Хватит бумажничать! Без тебя тут спор вышел...» [Коме,
правда 27 июня].

— Бумага (г-> ж) 4- -ничать, ср. лентяйничать, подхалимничать.
БУФ Ф О Н А ДН О -П АРО ДЙ Й Н Ы Й , ая, ое. Имеющий характерныечерты буффонады и пародии. Буффонадно-пародийное зрелище «По­

ющие бизоны», возглавляемое клоуном Александром Родиным. [Прав­
да 27 авг.].

— (Буффонадный) 4- о 4- пародийный.
БЫ ЛЙННО , нареч. Как описано в былинах. В облетевшем лесу

стонут ели былинно. За оврагом — овраг, за долиной — долина.(В. Сорокин, Бессмертная синева (Огонек, 26, с. 10)].
— Былйнный 4~ -о.

БЫ Н Я , и, м. Ласкательное к бык (в разг. речи). Упал я на землю,
прямо перед бычьей мордой. Так ведь он. на меня не наступил, а обо­
шел и назад в поле с полным коробом подался.. До чего же умная ско­
тина был эт от быня... [Я. Мурзиков, Мы уже ходим, мама... (Наш
со еР-> 6, с. 38)].

— Бык 4- -н(я).
БЫ СТРОЛЁТНО, нареч. Очень быстро. Грустно., что прошли го­

ды, отделяющие сегодняшний день мастера от. его дебюта, радост-
но, что они пронеслись хоть и быстролетно, но плодотворно. [Правда
6 июля].
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— Быстролётный -f- -о.
БЫСТРЫЙ *, ая, ое. Быстрая станция. АЭС с реакторами на

быстрых нейтронах (в разг. проф. речи). «Быстрые станции» удов­
летворят потребность в энергии в любом районе страны и в любом
количестве. [Л1. Имшенецкий, Донские атомщики (Ю ность, 6,
с. 6 1)]. Быстрое реагирование. Срочное проведение агрессивных
действий империалистическими силами против освободительного
или национального движения (термин бурж . прессы). Пентагон
вынашивает планы создания 1 10-тысячного экспедиционного корпуса
для т. я. «быстрого реагирования» в горячих точках планеты.
[Правда 28 июля]. С и л ы  б ы с т р о г о  р е а г и р о в а н и я .
Пентагон идет еще дальше в своих милитаристских планах, создавая
новый флот в Индийском океане, который совместно с пресловутыми
«силами быстрого реагирования» нацелен на подавление национально-
освободительных движений в этой части мира. [Известия 4 авг.] —
Изв. 8.8.

(бытййственно, нареч.). Ребенок «полнее» нас, взрослых. Он полон
грандиозно-непосредственных ощущений и ведений, полон первоначаль­
ных жизненных ст ихий,—  он бытййственно полон. [В. Непомнящий,
Предназначение (Новый мир, 6, с. 243)].

— Бытййственный (fjw.) 4- -о.
БЫТЙЙСТВЕННЫЙ, ая, ое. Свойственный общественному бы­

тию. Я  буду пользоваться в рассуждениях применяемой нередко па­
рой «горизонталь» —  «вертикаль». Соотношение между этими поня­
тиями есть образный —  и по необходимости условный —  эквива­
лент соотношения таких понятий, как, например, внешнее и внут­
реннее, бытовое и бытийственное, эмпирическое и сущностное, пре­
ходящее и непреходящее, природно-физическое и духовное. [В. Непом­
нящ ий, Предназначение (Новый мир, 6, с. 240)].

— Быти]ё 4- -ственн(ый).
(бытобоязнь, и, ж .). Очень модно стало нынче заболевать «быто-

боязнью»: страдать от неизбежности кухни, от малоэстетического
зрелища супружеских бигуди —  халатов —  пижам. [Коме, правда
Ю  авг.].

— Быт 4- о 4- бойзнь.
БЫТЬ ’*. Будь спок. См. спок. Быть (держаться) на плаву*.

См. плав.

В
ВАГОН-АПАТИТОВОЗ, вагона-апатитовоза, м. Специализиро­

ванный вагон для транспортировки апатита. Тяжеловесный состав
из семидесяти вагонов-апатитовозов весом в 6.100 тонн провели по
маршруту Апатиты —  Оленья —  Мурманск бригады Кандалакш­
ского и Мурманского локомотивных депо. [Правда 10 июня].

— Сложение слов: вагдн 4- (апатитовбз).
ВАГОН-ДУМПКАР, вагона-думпкара, м. То же, что думпкар —

вагон для перевозки сыпучих грузов с поворачивающимся при раз­
грузке кузовом. В последнее время предприятие специализируется
на выпуске товарных вагонов. И х изготовляют здесь более 20 видов,
в том числе рефрижераторы, цистерны, а также большегрузные
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60-тонные вагоны-думпкары, которые особенно нужны для горнодобы­
вающей и металлургической отраслей промышленности. [Правда
7 сент.].

— Сложение слов.
В А Г О Н Ч И К -К Л У Б , вагончика-клуба, м. Небольшой вагон, вкотором размещен клуб. Далеко, вниз по Енисею, на пустынном пес­

чаном берегу стоит балок рыболовецкой бригады.. Вагончик-клуб
с киноэкраном, радиостанция. Висит плакат: «За 100 ударных
дней — 1000 тонн рыбы». [Л ит . газета, 38, с. 2].

— Сложение слов.
В А ГО Н Ч И К -СП А Л Ь Н Я , вагончика-спальни, м. Небольшой вагон, •приспособленный под временное жилье. Наивысшие темпы в любой

ответственной сельскохозяйственной операции обеспечивает не толь- \
ко исправная т ехника. Эт о прежде всего забота о механизаторе:
посменный отдых в полевых вагончиках-спальнях, душевые на поле­
вых станах, четырех разовое отличное питание, прохладительные
напитки, радио и газеты, новости от политбеседчиков. [Неделя,
27, с. 4].

— Сложение слов.
В А Л Ь С *, а, м. (Вальс этикеток). «Вальс этикеток» во Франции

этим летом ускорил темп. Задает его рост дороговизны. Н а минув­
ших днях состоялось очередное, второе в нынешнем году повышение
цен на бензин. В  июле проездной билет в метро стал дороже на 20
процентов. [Известия 8 авг.].

ВАССАЛ * . Банановый вассал. См . банановый.
ВАХТА  *, ы, ж . В  а х т а ч и с т о т ы. Н а «вахту чистоты»

заступает автоматическая лаборатория «Воздух-1», монтаж кото­
рой только что завершен. Такие лаборатории станут частью созда­
ваемой в городе автоматизированной системы контроля за чистотой
воздушного бассейна. [Известия 29 июля]. Ленинская вахта.
См. ленинский. Т р а у р н а я  в а х т а .  О  траурном почетномкарауле. Траурную  вахту несли также депутаты Верховного Совета
С С С Р , ответственные работники Ц К  К П С С , Президиума Верхов­
ного Совета С С С Р  и Совета Министров С С С Р , видные деятели л и ­
тературы, науки и искусства, советские военачальники, представи­
тели общественности. [Известия 1 сент .].

ВАХТЁР * . Электронный вахтёр. См . электронный.
ВАХТ О В О -ЭК СП ЕД И Ц И О Н Н Ы Й , ая, ое. То ж е, что экспедици­онно-вахтовый (с м .) . Сейчас на севере области успешно действуют

вахтово-экспедиционные управления буровых работ из Белоруссии,
Украины, Тат арии, Куйбышева. [Известия 2 сент .].

— Вахтовый +  о +  экспедиционный.
(вдоль-поперёк, нареч.}. В  стремительных, Давно сверхзвуко­

вых, Д ля войн натренированы, летают Разведчики — вкривь-вкось
над городами, Вдоль-поперек над нашим мрачным миром, Который
лучше все ж, Чем никакой. [И . Рыбак, Ст ихи о скорости (Н а ш  coep.t

— Сложение слов.
(вдрибазбн, нареч.). Изображая вдрцбаэон пьяного, Сидоркин,

лихо-дурашливо улыбаясь, спрашивал у  лесника:— Н у  че, как у
Валентины-то? [Н . Никонов, Н а волков (Н а ш  совр., 9t Ci

— От вдребезги.
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ВДУГАРЯ, нареч. Очень, сильно (захмелеть) (в просторечии).
Женщина смеется и закатывает глаза: — Вдугаря Юрочка мой на­
дрался! Напился так, что я у него все деньги забрала и уехала одна.(Г. Семенов, Бесова нога (Наш  совр., 8, с. 36)].

— От в дугу.
В Е ЗУ Ч Е, нареч. Удачливо. Они появились на Байкале двадцать

лет назад. Впрочем, он приехал еще раньше и, говорят, везуче ры­
бачил в истоках Ангары, крепкий парень с неробким характером.
[Известия 10 июля].

— Везучий 4- -е.
ВЕЛИКОВОЗРАСТНОСТЬ, и, ж. Солидный возраст. См. цит. какадемический.
— Великовбзрастный 4- -ость.

(велнкотерпимый, ая, ое). Слово «любовь» — великотерпимое
слово. Хотя бы потому, что объединяет оно, казалось бы, необъе-
динимое: бескорыстие и корысть. Можно любить только себя, а
можно любить людей — и между той и другой «любовью» расстояние,
измеряемое не мерой длины, а мерой духовности. [Хомс, правда
10 авг.].

— Великое +  о +  терпение -|- -им(ый).

(вело, неизм., ср.). См. цит. к велополитен.
— Велосипед, ср. кино, метро.

ВЕЛОБОКС, а, м. Секция гаражного типа для хранения велоси­педов. Я , например, мечтаю о велосипедном выезде за город всей
семьей. Но для этого мне нужно где-то хранить 4 велосипеда. Нуж ­
ны срочно велобоксы, которые можно ставить во дворах так, как
сейчас ставят гаражи. [Коме, правда 10 июня].

— Вело... [ <  велосипедный] 4- бокс.

ВЕЛОЛЮБИТЕЛЬ, я, м. Человек, который увлекается ездой навелосипеде. Велолюбителей в нашей стране миллионы, и давно пора
им объединиться и организовать что-то подобное клубу книголю­
бов или клубу автолюбителей. [Коме, правда 3 июня]. К  сожалению,
огромные возможности, заложенные в движении велолюбителей, ис­
пользуются у нас пока что далеко не полностью. [Коме, правда
11 июля].

— Вело... [ <  велосипедный] 4- любитель.
ВЕЛОМАГИСТРАЛЬ, и, ж. Магистраль для проезда на велоси­педах. См. цит. к велополитен.
— Вело... [ <  велосипедный] 4- магистраль.

ВЕЛОМАРАФОНЕЦ, нца, м. Спортсмен, участвующий в велоси­педном марафоне. Как теперь известно, эти надежды не оправдались.
И  вовсе не потому, что нынешний состав советских гонщиков усту­
пал по силе и подготовке тем, кто выдвинул наших веломарафонцев
в первые ряды мировой элиты. [Огонек, 37, с. 28].

— Вело... ( <  велосипедный] 4- марафднец.
(велополитен, а, м). Итак, «велополитен». Есть смысл в обсуж­

дении широком и всестороннем.. Может быть, пройдет несколько
лет — и слово «вело» для москвичей, например, станет таким же
привычным, как «метро»? В этом, пожалуй, корень вопроса: будет
ли разветвленная сеть подвесных веломагистралей достаточно по-
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пулярной, чтобы оправдать себя экономически? [Коме. правда
8 июля].

— Ср. метрополитен.

(вел©премьера, ы, ж .). В Крылатском была велопремьера, прав­
да, пока не на треке, а на шоссе. Ясное солнце, разноцветье маек,
тысячи зрителей, яркая зелень. Словом — премьера. [Известия
31 июля].

— Вело... [ <  велосипедный] +  премьёра.

(велосенсация, и, ж .). Сразу после второй мировой войны нача­
лась эра мопедов — велосипедов с моторами.. Сегодня многим полюбил­
ся складной велосипед. Н у , а последняя велосенсация — «лежачий»
велосипед, развивающий невиданную скорость. Захотят ли только
велосипедисты изменить привычную позу?.. [Неделя, 24, с. /6].

— Вело... [ <  велосипедный] +  сенсация.

ВЕЛОТУРИЗМ, а, м. Путешествия на велосипедах. Сколько се­
годняшних мальчишек приобщилось бы к этому благороднейшему
занятию в результате умело поставленной пропаганды велоспорта и
велотуризма/ [Коме, правда 11 июля],

— Вело... [ <  велосипедный] +  турйзм.

(велоэпопея, и, ж .). Первенство мира по велосипедному спорту
в Амстердаме с полным правом можно назвать велоэпопеей. По сво­
ему размаху, по разнообразию программы, по напряжению борьбы
оно было поистине зрелищем захватывающим. [Огонек, 37, с. 25].

— Вело... [ <  велосипедный] +  эпопёя.

ВЕНИК *, а, м. Веников не вяжет кто- что-л. Не занимается
пустяками, делает все основательно, добротно (в разг. речи).—
Ты действительно гений, Левка! — восхищенно прошептал Борис,
еще не веря в удачу.— Фирма веников не вяжет,— бросил чемпион
и зашагал к двери. [Н . Шапова, Джинсовая история (Юность, 7,
с. 110)].

ВЕРТЕБРОЛОГИЯ, и, ж. На грани ортопедии и нейрохирургии
возникла новая отрасль медицины — вертебрология, ведающая болез­
нями позвоночника. [Правда 12 авг.].

— Лат. vertebra (позвонок) +  о 4- ...логия (наука).

(вертикулясы, ов, мн.). Дерзость в литературе обычно нравится
читателям. Но совсем не та модернистская дерзость, когда, не имея
ни на грош таланта за душой, стараются удивить читателя словес­
ными вертикулясами, надуманно усложненной формой. [Наш. совр., 9,
с. 159].

— От вертеть, ср. выкрутасы.

ВЕРХОМ *, нареч. (Верхом на скандале). Желание организаторов
прорваться из равнодушия к настоящей поэзии, хотя бы верхом на
скандале, ощущалось уже в фестивальной газетке, где были напеча­
таны перед нашим, приездом в виде шутки два фальшивых стихотворе­
ния — мое и Гинсберга, якобы заранее пылко посвященных торжест­
ву в Кастельпорциано. Но скандал — это тот конь, на котором мож­
но и не усидеть. Шутки с таким конем могут кончиться кровью.
IE. Евтушенко, Три вечера в Кастельпорциано (Лит . газетал 29,
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В Е Т Е Р  *, тра, м. (На семи ветрах чего-л.*). Почти вся сельская
молодежь уходила в города. Поголовно и равномерно. Ж енихи и не­
весты. Область — на семи ветрах миграции. Сверху — М урм анск,
снизу — М осква, сбоку — Ленинград, посредине — Череповец и В о­
логда. Есть куда податься крестьянину! [Лит . газета, 31, с. 11].ВЕТРО ВО Й  *, бя, бе. В е т р о в а я  э л е к т р о с т а н ц и я .Электростанция, работающая за счет энергии ветра. Небольшой швед­
ский город Кристинехамн станет местом рождения крупных ветро­
вых электростанций: расположенный в этом городе машинострои­
тельный завод получил совместно с государственной верфью в городе
Карлскруна от ведомства по исследованиям в области энергетики
заказ на строительство двух таких агрегатов. [Правда 28 июля].В Е Ч Е Р  * . С утра до вечера. См . утро.В Е Ч Е Р -К О Н Ц Е Р Т , вечера-концерта, м. Посетим один из развле­
кательных вечеров-концертов в Берлине под названием «Шпас ам
Монтаг» («Ш утка в понедельник»). Р а з в неделю в небольшом зале
информационного центра телевидения проходят ставшие популяр­
ными встречи зрителей с известными эстрадными актерами, режис­
серами, драматургами. [Правда 9 июля].

— Сложение слов.В Е Ш А Т Ь  * . Что лапшу на уши вешать. См . лапша.В Е Щ Н Ы Й  *, ая, ое. Вещная болезнь. Об увлечении приобрета­тельством. А  сколько еще у  нас проявлений мещанства, протекцио­
низма, «вещной болезни», которые иным представляются обычным и
даже «похвальным» делом. [Правда 1 авг.].В З А И М О Д О П О Л Н Е Н И Е , я, ср. Взаимное дополнение, дополне­ние друг друга. Они были неразлучны, дополняя и постоянно обогащая
жизнь и личность друг друга. Эт о была очень прочная дружба на ос­
нове взаимодополнения. [Юность, 7, с. 101].

— Взаимо... [ <  взаимный] +  дополнёние.ВЗА И М О Д О П О Л Н Й Т Е Л Ь Н О СТ Ь , и, ж. Дополнение в чем-л. другдруга. М уж ские и женские особенности должны хорошо учитываться
и сознательно использоваться в подготовке к будущим семейным ро­
лям .. Один из краеугольных камней семейного счастья — «взаимодо-
полнителъность» мужа и жены, создающая возможность психологиче­
ской гармонии. [В . Переведенцев, Двое в семейной лодке (Ю ность, 8,
с. 71)]

— Взаимо... [ <  взаимный] +  дополнительность.В З А И М О О Б Щ Ё Н И Е , я, ср. Общение друг с другом. Библиофил
не может пребывать в одиночестве. Е м у нужны постоянные контакты
с коллегами по увлечению. Жажда взаимообщения приводит библиофи­
лов к прилавкам букинистических магазинов, в разнообразные по про­
филю клубы, круж ки, секции. [Известия 17 июля].

— Взаимо... [ <  взаимный] 4- общёние.

в з а и м о п е ре п ле т Атьс я , аюсь, бешься; несов. Быть в теснойвзаимосвязи, тесном взаимодействии. Именно разного рода монопо­
лии, предпринимательские союзы, тесно взаимодействуя с государст­
вом, по сути дела, взаимопереплетаясь с ним , выступают истинны­
ми дирижерами власти. [Известия 8 сент.].

— Взаимо... [ <  взаимный] +  переплетаться.
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ВЗАИ М ОТЕРП ЁН И Е, я, ср. Терпимое отношение д р уг к д р угу .
В последние дни во взаимоотношениях Гурова и Орлова наметилось
если не потепление, то взаимотерпение. Подполковник даже не от­
казывал себе в удовольствии изредка шутить, о чем раньше не могло
быть и речи, [Н. Леонов, Выстрел в спину (Ю ность, 8, с. 29)].

— Взаимо... [ <  взаимный] 4- терпёние.
ВЗАИ М ОТРЁБОВАТЕЛ ЬН Ы  Й, ая, ое. Такой, при котором прояв­

ляется требовательность д р уг к д р угу . Партийным, советским, проф­
союзным органам предстоит многое сделать, чтобы соревнование
между районами было по-настоящему гласным, творческим, деловым,
взаимотребовательным. [Правда 16 сент.].

— Взаимо... t <  взаимный] +  трёбовательный.
ВЗВЕШ ЕН Н Ы Й  *, а я .о е . В з в е ш е н н о е  г о л о с о в а н и е .

Что касается исполнительного органа —  Совета, то в него входят
представители соответствующих национальных организаций: 18 —
на основе наибольшего финансового вклада, а 4 —  по принципу спра­
ведливого географического представительства с должным учетом ин­
тересов развивающихся стран (это положение включено в конвенцию
по инициативе советской стороны). В этом органе установлено взве­
шенное голосование: вес голоса соответствует доле финансового вклада.
На 1 июля с. г. С С С Р  занимает второе место по такому вкладу
(после С Ш А ). [Известия 17  июля].

ВЗДРОГ, а, м. Вздрагивание (в разг. речи). С  удивлением понял,
что она красавица. Совсем непохожая на Олю, таинственная какая-то
красавица с умными глазами и, что было странным и трудно объяс­
нимым,—  умными и чуткими губами, движения и каждый вэдрдг
которых, каждая морщинка так тонко согласованы были с движением
глаз и бровей. [Г . Семенов, Непротекаемый (Н аш  совр., 8, с. 26)].

— Вздрбгнуть, ср. вдох, вздох.

ВЗД Ы БИ ТЬ *, блю, бишь; сов., перех. Поднять дыбом (шерсть).
На берег выбежала росомаха. Рем [медведь] выскочил из воды, подско­
чил к рыбине, вздыбил шерсть на загривке. А  росомаха, будто и не
замечая медведя, протрусила своей дорогой мимо. [Л. Севастьянов,
Мой знакомый медведь (Н аш  совр., 9, с. 56)].

(взлётный *, ая, ое; тен, тна, тно). Авторитетно извещают
нас беллетристика и печать, что кругом процветают династии,
есть они всюду: среди патронажных медсестер, корабелов, стекло­
дувов, химфизиков... Кругом .., потому что все разумно и взлетно
в тех отраслях. [Крокодил, 16, с. 7].

В И БРОШ УМ ООПАСНЫ  Й, ая, ое. Опасный вследствие вибрации и
шума. Выявить наиболее сильные источники шума, превышающие са­
нитарные нормы, проверить условия труда рабочих виброшумоопас-
иых профессий, строго спросить с тех, кто не заботится о тишине,—
таковы задачи шумовиброакустической лаборатории. [Правда
29 авг.].

— Вибро... ( <  вибрация] 4- шумо... [ <  шум] 4- опасный.

В И С *  а, м .—  Так и стали мы валить лес по реке. Зимой вали­
ли... Какие там бензопилы! Все руками —  пилы да топор... А  река
как вскрылась —  плоты пошли вязать еловыми висами. А  висы,
Слава, так делали. Молодые елки нарубишь, на костре разогре­
ешь —  они и мягчают... Тогда их вокруг дерева и закручивай. [С. Ку-
кяев, Охотничья осень (Н аш  совр., 8f с. 115 )].
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вис, неизм., ж. Назрела необходимость при крупных головных
конструкторских организациях иметь специализированные учеб­
ные центры, где еще в период подготовки к выпуску новых машин
можно было бы обучать представителей всех областей и крупных ре­
гионов страны. Таким центром может стать и наша ведомственная
испытательная станция (В И С ), строительство которой мы предпо­
лагаем начать в 1980 году. [Правда 26 авг.].

— Сокращение сочетания слов: ведомственная испытательная станция.
ВИТЯЗЯНИН, а, м., мн. витязя не, ян. Участник экспедиции

на советском научно-исследовательском судне «Витязь». В столице
Португалии витязян встречал профессор Лиссабонского универси­
тета Луис Салдания.. С гордостью называли себя «витязянами»
входившие в состав наших экспедиций американцы, французы, японцы,
поляки, болгары, австралийцы, немцы, индийцы. [Правда 13 июля].

— « Витязь» +  -ЯНИН.
включаться *, чусь, чйшься; сов. Понять происходящее,

сориентироваться в окружающем (в разг. речи). Она включилась
сразу, лишь только погас свет и зажегся экран, и хохотала она так
громко, как будто в зале Кроме нее никого не было, [А. Арканов, Д е­
вочка выздоровела (Юность, 8, с, 56)].

(вкривь-вкось, нареч,). См. цит. к вдоль-поперек.
— Сложение слов.

ВЛАДЙМЫЙ, ая, ое. Управляемый; подчиняющийся владельцу
(в разг. речи).—  Я , ежели бы не очень вот этим делом,— указал на
бутылки в застолье, опрокинув при этом не слишком владимой р у ­
кой собственный стакан и махнув на него. [Н. Никонов, На волков
(Наш совр., 8, с. 27)].

— Прич. страд, от неперех. елаг. владеть.
(властелйнчик, а, м). Ну, хорошо, на Бориса отрицательно влия­

ло окружение, среда, вот и начал в нем складываться этакий малень­
кий самовлюбленный властелинчик. [С. Михалков, Сатира на благо
(Лит. газета, 29, с. 5)].

— Властелин 4- -чин.
ВЛАСТНОЙ, ая, бе. Относящийся к государственному управле­

нию. Усиление властных полномочий чиновничества ведет к созда­
нию могущественных бюрократических структур, перед лицом кото­
рых ^человек с улицы» оказывается совершенно беззащитным. [Из­
вестия 8 сент.].

— Власть +  -н(ой).
(вмевкусовость, и, ж.). Когда в ^Великом диктаторе» крем за­

лепляет физиономии Хинкеля и Напалони, наш смех уже более., па­
мятлив, что ли, хотя бы потому, что старый трюк именно в силу
своей традиционности (и  вневременности, <вневкусовости» —  про­
шу прощения за уродливый неологизм) безоговорочно уничтожает
иллюзию какой бы то ни было значительности прототипов —  Гитле­
ра и Муссолини. [Лит. газета, 23, с. 5].

— Вне- 4- вкус 4- -овость.
ВНЕПОЛИТЙЧНОСТЬ, и, ж. Безразличие к вопросам политики,

отчуждение от них. ^Внеполитичность» писателя, о которой любят
рассуждать буржуазные идеологи, в сущности, представляет собой
либо попытку бегства от действительности, либо молчаливое со­
гласие с силами реакции. [Лит. газета, 32, с. 2].

— Вне- 4- полйтнка (к-> ч) 4- -ность.
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ВНЕСЦЕНЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Не изображаемый в спектакле, нонезримо в нем присутствующий. Выполнить требования партии,
отображая лишь теневые стороны действительности, не давая
зрителю ощутить всю полноту, все многообразие нашей действитель­
ности, хотя бы как мощный внесценический фон, ведя со зрителем
«жестокие игры», невозможно. Здесь должна быть достигнута обо­
юдная заинтересованность как драматургов, так и театров в пье­
сах, раскрывающих громадье наших будней. [Огонек, 33, с. 29].

— Вне- +  сцёна 4- -ическ(ий).
ВНЕТРАССОВЫЙ, ая, ое. Проходящий вне проложенной воздуш­ной трассы. Пользуясь бесконтрольностью, командир, имевший до­

пуск к внетрассовым полетам, проложил кратчайшую прямую в небе.
За это нарушение он строго наказан. [Коме, правда 14 сент.].

— Вне- 4- трёсса 4- -ов(ый).
ВНЕШНЕПРОПАГАНДЙСТСКИЙ, ая, ое. Осуществляющий про­паганду за пределами своей страны. В системе Государственного

департамента С Ш А  было создано Управление по международным
связям ( У М С ) . Причины реорганизации внешнепропагандистского
ведомства С Ш А  очевидны. [И . Григулевич, Пропагандистская машина
СШ А буксует (Новый мир, 9, с. 274)].

— Внёшний +  е 4- пропагандистский.
ВН УТРИОТДЁЛЬСКИЙ, ая, ое. Происходящий в отделе, в рам­ках отдела. Поступками лиц, раздувших пожар внутриотдельской

междоусобицы, двигали вовсе не научные мотивы. [Лит. газета, 33,
с. 13].

— Внутри 4- отдёл (л —* л ’) 4- -ск(ий).
ВН УТРИ ПАЛЕСТИНСКИЙ, ая, ое. Относящийся к внутреннимделам палестинцев. Поэтому СШ А переключаются преимущественно

на политику «размывания» палестинского движения путем попыток
отчуждения палестинцев, живущих на оккупированных территориях,
от палестинцев-беженцев, игры на внутрипалестинских разногла­
сиях. [Известия 29 июля].

— Ввутрй 4- палестйнцы 4- -ск(ий).
ВОДА *. Судно двух вод. См. судно.
(водоворот-время ворот, водоворбта-времяворбта, м .). Она толь­

ко не знала, что ее подталкивало к Сапожникову. И  он тогда этого не
знал. Узнал только потом. Время. Время толкало и кружило их в
своих водоворотах-времяворотах. [Л7. Анчаров, Самшитовый лес
(Новый мир, 9, с. 59)].

— Сложение слов: в од ов орёт 4* < время ворбт).
ВОДОЛАЗ-ИССЛЕДОВАТЕЛЬ, водолаза-исследователя, м. Водо­лаз, занимающийся подводными исследованиями. Подведены ре­

зультаты первой совместной экспедиции специалистов институтов
океанологии и археологии Академии наук С С С Р  и сотрудников Музея
истории города Новороссийска. Водолазы-исследователи со дна Чер­
ного моря подняли ценные находки. [Правда И  июля].

— Сложение слов.
ВОДООБЗДЦЧИК, а, м. Работник, проводящий осмотр водопро­

водно-канализационных сооружений. Утром водвобхвдчики из водо­
проводно-канализационного хозяйства города обнаружили в Руса­
ковском проливе фонтан. Серебристые струи били из-под воды.
[Коме, правда 13 нюмя].

— Вод о ... [ <  вода] 4- обхёдчив.

61



ВОДОРОДНЫЙ * ая, ое. Работающий на бензоводородной (см)смеси (в разг. речи). Первый в стране таксомотор на бензоводородной
смеси создан Харьковским институтом проблем машиностроения
А Н  У С С Р . Только что он совершил рейс по маршруту Харьков —
Киев. Водородную «Волгу» вел инженер-испытатель. [Неделя, 24, с. 2].

ВОДЯНОЙ *, ая, бе. В о д я н а я  б о м б а .  Устройство длятушения лесного пожара с воздуха. Лес от Тихого океана до Карпат
зорко и непрестанно охраняется государством.. Вертолеты и самоле­
ты кружат над лесами, имея на борту водяные бомбы. [Правда 13 ию­
ня].

ВОЗГОРАТЬ * аю, аешь; несов., неперех. Загорать (в разг, речи,
шутл.). В воскресный июльский день Титаник вывел всех на улицы и
приказал: — Смотри наверх. Светило ярится. Смотри вдаль. Чистая
кудель облака... Идем на Песчаное купаться и возгорать. [Неделя,
24, с. 19].

ВОЗДУШ НЫ Й*, ая, ое. В о з д у ш н ы й  в е л о с и п е д .То же, что велосамолет. Как мы уже сообщали, 26-летний америка­
нец Брайан Аллен на летательном аппарате, приводимом в движение
с помощью педалей, перелетел через Ла-М анш  за 2 часа 49 минут..
Поль Макреди, создатель воздушного велосипеда, на котором Аллен
перелетел через Ла-М анш , сказал, что первоначально предполагалось
совершить полет за два часа. [Известия 17 июня].

ВОЗМУТИТЕЛЬ *, я, м. (Возмутитель спокойствия *). Очередной
сюрприз преподнесла настоящий «возмутитель спокойствия* — моло­
дая команда Литвы, составленная из игроков первой и второй лиг.
На этот раз она «нокаутировала* сильную сборную Белоруссии, ко­
торая до последнего тура сохраняла шансы даже попасть в финал.
[Известия 3 авг.].

— От названия повести Л. В. Соловьева о Ходже Насреддине.
ВОЙНА ♦, ы, ж. Рыболовная воина. О взаимных неудовольстви­ях, столкновениях, вызванных нарушением морских границ рыбо­ловными судами. Между Соединенными Штатами и Канадой вновь

вспыхнула «рыболовная война*, спровоцированная грубым нарушением
американской стороной водных границ северного соседа. [Известия
4 сент.].

ВОК, неизм., ср. Организация, объединяющая любителей книг.
Допустим, обществу книголюбов в конце концов будут выделены
5—10 тысяч популярных книг для распределения по организациям.
А в В О К  — 9 миллионов членов. [Лит. газета, 34, с. 6].— Сокращение сочетания слов: Всесоюзное общество книголюбов.

ВОКАЛЬНО-ПАНТОМИМЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Включающий пение
и пантомиму. Трагедийная сила его музыкального действия, органично
подкрепленная пластикой и хором, по-настоящему волнует. Таковы
и отдельные эпизоды вокально-пантомимического «диалога* Поэта
и Степана Разина. [Известия 9 авг.].— Вокальный +  о 4- пантомимический.

ВОПРОС *, а, м. Вопрос на засыпку. Трудный вопрос, постав­ленный с целью провалить кого-л. (на экзамене и т. п.) (в разг,
речи).— Какого открытия сейчас ждет сельхознаука, что на по­
вестке?— Н у знаете, это, как выражаются студенты, «вопрос на
засыпку*! Прогнозы в науке — дело неблагодарное и малонадежное.
[Коме, правда 26 июня].
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ВОПРОСИТЕЛЬНЫЙ *, ая, ое. Под вопросительным знаком.
О неизвестной, непрояснившейся ситуации (в разг. речи). Приехали
они в бригаду Джу мы Тураева. Поле его месяц было, как здесь говорят,
под вопросительным знаком: то ли взойдет, то ли погибнет. И
вдруг —  хлопчатник рослый, сильный. [Известия 31 июля].

ВОРОТА * от, мн. Подъездные пути, въезд (в город, населенный
пункт). Архитекторы и художники подумали о том, какими бу­
дут указатели, транспортные знаки, как оформить «ворота» насе­
ленных пунктов и районов. [Правда 13 июля].

ВОРЧУН * й, м. Есть в Индийском океане рыба, как будто бы
похожая на другие, но вытяни ты ее из воды —  громко заворчит,
захрюкает, ну, прямо как поросенок. Вот и окрестили ее ворчуном.
[Известия 9 июня].

(воскресный *, ая, ое).—  X тому же 52 процента молодых
людей, вступающих в «скоропалительный» брак, знакомятся друг с
другом на вечеринках, в турпоходах, на отдыхе... В таких обстоя­
тельствах видно лишь «воскресное» лицо человека —  праздничная об­
становка дает слабое представление о нем, как таковом. [Коме,
правда 5 авг.].

ВОСЬМИДЕСЯТКА, и, ж. Трактор марки МТЗ-80. Обследовалось
техническое состояние «восьмидесяток» четырехлетнего возраста.
[Правда 12 июля].

• — Восьмидесятый 4- -к(а).

\ ВОСЬМИЛЕТИЕ, я, ср. Восемь лет, прошедшие после какой-л. •
даты, события. Несколько дней назад советский и индийский народы
отметили восьмилетие заключения Договора о мире, дружбе и со­
трудничестве, лежащего в основе многоплановых советско-индий­
ских отношений, всестороннего сотрудничества между двумя стра­
нами. [Известия 16 авг.].

Восьми... [ <  род. п. числ. восемь] 4- ...летие (столько лот, сколько
обозначено первой частью слова).

ВПОЛНЕ *, нареч. В хорошем состоянии, неплохо выглядит
(в разг. речи). Сашка посмотрел на нее пристально. Поведение учи­
тельницы было, на его взгляд, лишено логики: тащиться в театр,
да еще в неокончивишеся каникулы с классом? Больше не с кем? Но
Татьяна Николаевна, хоть ей уже и за тридцать, женщина вполне.
Сашка охотно пошел бы с ней сам, единолично. [Г. Щербакова, Вам
и не снилось... (Юность, 9, с. 23)].

ВРЕЗАТЬ *, ж у, жешь; сов., перех. Вмонтировать в видеозапись
(в разг. проф. речи). Каково было оператору и режиссеру? Спасать
любыми средствами плохой мотивчик и пустые слова? Усилить неяс­
ный гул, несшийся от зрителей? Нет, оператор и режиссер-монтажер
иначе поняли, «о чем идет речь». Они врезали поясной план двух юных
девушек: одна подпевала солисту, но бездумно, весело.., а другая,
постарше, молча и отстраненно следила за происходящим. [Правда
16 сент.].

ВРЕМЯ *. Режим печати времени. См. режим?

ВСЕ *, всего, мест. Всё при нём (ней). Хорош (хороша) во всех
отношениях, без недостатков (в просторечии). Милка обыкновенная
девочка, хотя все, как говорится, при ней. [JI. Наумов, Торт (Неделя,
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ВСЕЛИТОВСКИ, нареч. Во всей Литве, на всю Литву. В  центре
этом географическом я был, но в иной психологической обстановке —
с министром мелиорации республики, вселитовски известным Иона-
сом Ионасовичем Величкой. [Ю. Черниченко, Отпуск с Будвитисом
(Новый мир, 7, с. /75)].

— Все... [ <  весь] 4- ЛитвЗ (*-► о) 4- -скн.
ВСЕОБЪЯТНОСТЬ, и, ж. Способность охватить, объять все.

В этой всеохватности, всеобъятности, щедрости жизнелюбия..—
широта этой книги, готовой, кажется, принять в свой мир всех.
[Лит. газета, 31, с. 5].

— Все... [ <  всё] +  объйть 4- -несть.
ВСЕПОДАВЛЯЮЩИЙ, ая, ее. Основной, подавляющий все ос­тальное. «Большой бизнес,— пишет Оганов,— выдвинул свою кон­

цепцию телевидения, в основе которой лишь один всеподавляющий кри­
терий: наивыгоднейшая с точки зрения прибыли эксплуатация эфир­
ного времени. [Известия 7 сент.}.

— Все... [ <  всё] +  подавляющий.
ВСЕПРОНИКНОВЕНИЕ, я, ср. Широкое распространение; про­никновение во все области, сферы чего-л.— Говоря о научно-техни­

ческой революции, мы справедливо подчеркиваем стремительное все-
проникновение науки, превращение ее в непосредственную произво­
дительную силу. Не стоит забывать, однако, что процесс этот не
односторонний: и само производство активно приобретает научный
характер, формируя рабочего сегодняшнего и завтрашнего дня.
[Коме, правда 14 авг.].

— Все... [ <  всё] +  проникновение.
ВСЕРАСПРОСТРАНЕНИЕ, я, ср. Распространение чего-л. на всеили на всех. Высились безотрадно ровные., коробки корпусов, рож­

дали у мыслящего мысли о всесилии и все распространении такой же
стандартной, одинаковой и одномерной жизни. [Н . Никонов, На вол­
ков (Наш совр., 9, с. 5)].

— Все... [ <  всё] 4- распространение.
(всечеловёчность, и, ж .). Бесчеловечность Пушкина, его абсо­

лютность, его «нормальность* как воплощение высшей человеческой
нормы проявились и в том, как Пушкин развивался. [Огонек, 23, с. 9].

— Все... [ <  всё] 4- человёческий 4- -ность.
ВСПАХАТЬ *. Вспахать (поднять и т. п.) целину *. См. целина.
ВСПУШ ИВАНИЕ, я, ср. Придание пушистости. См. цит. кковроочиститель.
— Всп£ц1ивать4~ -виДе).

ВТОРОЙ *, ая, бе. (Вторая сигнальная система *). «Что это за
вторая сигнальная система образовалась? — негодует Судаков.—
Ты мне доски, я тебе гвозди, ты мне кооперативный пай, я тебе
«Жигули* без очереди. Ты м не... И  не то чтобы в серьезных делах, до
мелочей дошло, до бесстыдства*. Но кто же порождает эту «вторую
сигнальную систему*, как не сам Судаков и ему подобные? [Огонек,
з з , с. а д .

ВТОРЯЧОК, чкй, м. Чай, заваренный во второй раз (в просто­
речии). Зашумел чайник. Старик нашел эмалированную кружку,
дунул в нее, насыпал треть пачки чая.. Он допивал «вторямок*,
когда приковыляла кенюшиха. [В . Мурваков, Мы уже ходим, мама...
(Наш  совр., 6, с. 60)].

— Вторбй 4- -ячок, ср. бодрячок, добрячок.
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(входйться, ится; несов., безл.). Невольно хочешь «войти в поло­
жение» эт их людей, но как-то не входится. [Л ит . газета, 32, с. 12].

— Входйть 4- -ся.

В Ы Б И В А Л А  * , ы, м. и ж. Тот, кто достает, приобретает что-л.,добиваясь, хитря, уговаривая и т. д. (обычно о снабженце) (в прос­
торечии, неодобр.). М н е часто приходится бывать на многих заво­
дах, фабриках, в объединениях. Везде вижу красиво оформленные Дос­
ки почета. Н а  них — слесарь, столяр, инженер, бухгалтер, кассир,
но нигде не видно моих коллег. Почему так? Неужели среди н и х нет
достойных людей? Неужели они лишь — «толкачи», «выбивали» и не
более? Надо поднимать престиж профессии снабженцев. [Правда
2 сенпг.].

В Ы Д Е Л Е Н Н Ы Й  *, ая, ое. Отделенный от чего-л. для выполненияспециальных задач. В ы д е л е н н а я  с п р а в о ч н а я  с л у ж-б а. Для обслуживания зарубежных участников и гостей Олимпиады
на М Г Т С  организуется Олимпийская выделенная справочная служба.
Она станет давать справки об услугах Министерства связи С С С Р  на
английском, французском, немецком и испанском языках. Будет
расширена сеть справочных таксофонов, с помощью которых можно
выяснить, скажем, расписание движения транспорта, время работы
магазинов или, допустим, как проехать по Москве в то или иное
место. [Неделя, 26, с. 14]. В ы д е л е н н а я  т е л е ф о н н а яс е т ь .  М Г Т С  поручено создать и Олимпийскую выделенную теле­
фонную сеть.— Что значит выделенную? — Е е номера выделены д м
обеспечения оперативной телефонной связью руководства и органи­
заторов И гр , всех спортивных комплексов, Олимпийской деревни,
телерадиокомплекса в Останкине, пресс-центров. [Неделя, 26, с. 14].

В Ы Д У В А Л  К А , и, ж. Игрушка для выдувания мыльных пузырей
(в разг. речи). К  белой пластмассовой крышке было приделано снизу
проволочное колечко, погруженное в раст вор...— точно такие пузы­
ри выдувают из мыльной воды через соломинку. Девочка была в восторге
от «выдувалки». [Д . М ит ана, Запах грибов. П ер. Ю . Преснякова
(Наш  совр., 9 , с. 136)].

— Выдувать +  -лк(а).

В Ы Ж Ж Е Н Н Ы Й  *, ая, ое. Т а к т и к а  « в ы ж ж е н н о йз е м л и » . Метод ведения войны, при котором уничтожается все.
По сообщениям из страны, в Леоне части национальной гвардии впер­
вые применили американскую тактику «выжженной земли». [Доме,
правда 7 июля].

ВЫ К А Д Р И Р О В А Т Ь , рую, руешь; несов. и сов., перех. Переснятьотдельно какую-л. деталь фотографии, кинокадра и т. п. Орлов
недолго разглядывал лица на снимке, потом позвал помощника.—
Отправь это в фотолабораторию, пусть выкадрируют крупно чело-
в е к а  на заднем плане. [О. Шмелев, В . Востоков, Возвращение резиден­
тна (Огонек, 25, с. 24)].

— Вы- 4- кадр 4- -мрова(ть).

В Ы Л Е З Т Ь  ♦, зу, зешь; сов., неперех. ^Вылезть (лезть) из пиджж-
—  Что значит не дали? Такого слова мы не знаем. Р а з имели фон-

обязаны были получить. И з  пиджака вылези, а  получи/ «Не да-
ли»... Вот они и «лезут из пидж ака»... [Л ит . газета, 27, с. 10)].
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ВЫ П ЕТЬ * пою, поешь; сов., перех. Выразить в песне, в поэзии.
Егор Исаев стремился выпеть, выкричать судьбу русского народа в
условиях его многовекового существования, создать поэтические фор­
мулы, которые бы врубились в память читателей, как однажды
сказал А . Твардовский. [Лит. газета, 34, с. 6].

ВЫ П Е Ч А Т К А , и, ж. Напечатанные на машинке наиболее важ­ные части из доклада.— А что, разве доклад обязательно читать по
бумажке? — парировал Дмитрий Николаевич.— На если уж вам
так необходимо, могу основные тезисы набросать, сделать, так ска­
зать, выпечатку. [Правда 15 июня].

— Вы- +  печатать 4- -к(а).
в ы п о л з ы ш , а, м. О том, кто подобен выползню (презрит .).

Мы, советские люди, не боимся жалкой кучки белогвардейских, сиони­
стских и уголовных выползышей. [Известия 8 июня].

— Выползти 4- -ыш.
ВЫ П О ТРОШ И ТЬ*, шу, шишь; сов., перех. Допрашивая, полу­чить, добыть сведения от кого-л. (в разг, речи, перен.). Его взяли в

оборот трое служащих [американской разведки], которые быстро вы­
потрошили пришельца, и, убедившись, что слезливый пьяница инте­
реса для Соединенных Штатов не представляет, заявили, что ничем
ему помочь не могут. [Известия 1 июля].

В Ы П У СК А Ю Щ И Й , его, м. Руководитель выброски парашюти­стов из самолета. Тревожно замигала лампочка. Спокойно, уверенно
подал команду выпускающий. Один за другим ныряют в воздушный
океан десантники. [Домс, правда 22 авг.].

— Субстантивация причастия.
(выражательство, а, ср.). Установлены звуконепроницаемые ка­

бины. Лица, которых внезапно охватывает приступ выражательство,
могут заходить в эти кабины, предварительно опустив в замочный
механизм двухкопеечную монету. Время свободной ругани в закрытой
кабине, впрочем, как и при пользовании обычным телефоном-автома­
том, ограничено тремя минутами. [Крокодил, 26, с. б].

— Выражаться (употреблять грубые, непристойные слова) 4- -тель-
ств(о).

В Ы Р У Б И Т Ь *, блю, бишь; сов., перех. Свалить ударом (ж арг.).
— В общем, я его «вырубил», он упал. Потом я ушел, его уже другие
били. [Коме, правда 8 июля].

В Ы Р У Ч А Л Ь Н И К , а, м. Тот, кто выручает кого-что-л. (в разг,
речи). Теперь в Романовке и вовсе остался один мужик, кузнец
хороший, выручальник колхоза. [Огонек, 37, с. /5].

— Выруч&ть 4- -ЛЬНИК.
ВЫ САДИТЬ *, дило, дит; безл., сов., перех. С  силой вынести, пе­реместить куда-л.— Лоцман скомандовал вправо, а загребной, хотя

вроде на слух не жалуется, гребанул влево. Плот высадило на ка­
мень — сильный удар. [Л. Леонидов, Оверкиль (Юность, 7, с. 107)].

(высока, и, ж .). Как удивительно мыслят и говорят наши дети!
Иногда они вносят «поправки» в русскую речь, создают слова «по
образцу». Взобравшись в лесу на пень, Саша радостно кричит: —
Смотри, на какой я высоке! — Он ведь много раз слышал слово «вы­
соко». [Огонек, 35, с. 31].

— Высбкий 4- -а»
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(высокодуховный, ая, ое). Павел все время ставил в пример себя,
и выходило, что он, Ветров, молодец, личность высокодуховная и бе­
зупречная, а Олег Перов рвач, хапуга и вообще бог знает кто. [Н . Л е­
онов, Выстрел в спину (Юность, 8, с. 3 0 ] .

— Высоко... [ <  высоко] +  духбвный.(высокоскоростнйк, а, м .). [Автомобиль-малолитражка} азартно
выжимает из себя все соки, мчась «ухо в ухо» с высокоскоростниками».
[Неделя, 27, с. 5].

— Высокоскоростной 4— ик.
ВЫ С0К 0С03Н  А ТЕЛ  ь н  ы  й , ая, ое. В высшей степени сознатель­ный. В цехе немало высокосознательных людей, каждый из которых

в сложной ситуации готов принять на себя всю тяжесть заданий.
[Правда 12 сент.].

— Высоко... [ <  высоко] +  сознательный.
ВЫ СТРЕЛ И ВАТЬ *, аю, аешь; несов. 1. неперех., чем. Непрерыв­но выпускать, производить что-л. (перен.) Жизнь идет своим чере­

дом, конвейеры В А За выстреливают каждую минуту тремя автомоби­
лями. [Лит. газета, 32, с. 13]. 2. перех. Резко, недоброжелательновыражать какое-л. чувство, отношение (перен.). Уже несколько
месяцев, говорится в комментарии, реакционная пропаганда Запада
выстреливает порции ненависти против С Р В , лицемерно заявляя
о своей «заботе» о беженцах с 1ОВА. [Известия 3 авг.].

(высушенно, нареч.). Почудилось, и верно, горьковато и высушен но
пах воздух. [Л. Карелин, Сейсмический пояс (Новый мир, 7, с. /5)].

— Высушенный 4- -о.
ВЫ Ш КОСТРОЕНИЕ, я, ср. Сооружение вышек.— Многое из того,

что теперь стало технологическим законом в нефтяной промышлен­
ности, родилось и получило путевку в жизнь на нефтепромыслах
и буровых Октябрьского. Это можно сказать о турбобурах и элект­
робурах, индустриальных методах вышкостроения. [Известия 18 ию­
ня].

— Вйшка +  о 4- ...строение [ <  строить].
ВЬЕТН АМ О -КИ ТАЙ СКИ Й , ая, ое. Относящийся к СР В  и К Н Р ,их взаимоотношениям. В ответе на вопрос о вьетнамо-китайских

отношениях Ли Сяньнянь не скрывал, что Китай проводит курс на
подчинение С Р В  своему влиянию. Он утверждал, будто Вьетнам, а не
Пекин виновен в сохраняющейся напряженности на вьетнамо-китай­
ской границе. [Коме, правда 12 июля]. В Пекине состоялось очередное
заседание второго раунда вьетнамо-китайских переговоров. [Правда
1 авг.].— П р . 6.7, 1.8, 30.8, Изв. 27.7.

— Вьетнамский 4- о 4- китайский.ВЯЗАТЬ *. Веников не вяжет. См. веник.
Г

ГАЗЕТА *, ы, ж. Модная у молодежи рубашечная ткань с ри­сунком, изображающим газету. Увы, отцовские радости на этом не
кончились. Свитер был лишь первым дуновением ветерка., ветер
подхватил отцовские выходные туфли, с трудом добытые рубашки
и з  «газеты», спортивный костюм. [Крокодил, 21, с. 5]./  87



ГАЗОГЕН EP ATOP КА, и, ж. Газогенераторный автомобиль
(в разг. проф. речи). Через неделю Алексея зачислили водителем газо­
генер аторки в транспортный цех завода. [Лит. газета, 25, с. 7].

— Газогенераторный автомобиль 4- -к(а).

ГАЗОПАРОУЛОВЙТЕЛЬ, я, м. Очистное устройство для улав­ливания газа и пара. Весь каскад очистных сооружений, который
замкнут, громадные пруды-накопите ли очищенной воды глубиной
в несколько десятков метров и общей площадью зеркала воды 600 ты­
сяч квадратных метров, равно как и вся система газопароуловителей,
будут готовы за три месяца до пуска завода. [Известия 1 сент.].

— Газ 4- о 4- пар +  о +  уловйтель.

ГАЗОТРАНСПОРТНИК, а, м. Работник, обслуживающий газо-магистраль. Общая протяженность магистралей, которые обслужи­
вают газотранспортники объединения «Комигазпром*, составляет
5.718 километров. [Правда 8 июля].

— Газо... [ <  газ, газовый] 4- трйнспортник.(галантерёйно-парфюмёрно-хозтоварно-обувнбй, ёя, бе). Гово­
рят, человек без пищи может прожить гораздо дольше, чем без воды.Я  в этом убедился не в знойной пустыне, а в галантерейно-парфю-
мерно-хозтоварно-обувной духоте Гостиного двора. [/(оме. правда
9 авг.].

— Галантерейный 4- о 4- парфюмёрный 4- о 4- хозтовАрный 4- о 4-
обувнбй.

ГАММА-АНАЛИЗ, а, м. Анализ, проведенный с помощью гамма-лучей. Интересно, что впервые проведенный гамма-анализ выбросов
вулкана Толбачик позволил обнаружить неожиданно высокое содер­
жание в них радона. Другими методами эту аномалию выявить не
удавалось. [Правда 1 авг.].

— Гамма... [ <  гамма-лучевой] 4- анАлнэ.
ГАММА-АППАРАТУРА, ы, ж. Совокупность гамма-аппаратов.

В последние десятилетия ученые устроили буквально охоту за тре­
тьей составляющей радиоактивности. Вот и на «Салюте-6* установ­
лен малый гамма-телескоп «Елена*, на «Венерах-11 и 12* и «Прогнозе-
7* — советская и французская гамма-аппаратура. Они уже при­
несли немало сведений о строении Вселенной, которые никакими дру­
гими путями получить нельзя. [Правда 1 авг.].

— Гамма... [ <  гамма-лучевой) 4- аппаратура.
— ГАмма-аппарАт 4- -ур(а).

ГАММА-ФОН, а, м. Фон, создаваемый гамма-излучением. С  даль­
ним прицелом ведет экипаж исследования космического излучения при
помощи малогабаритного гамма-телескопа «Елена-Ф*. Этот при­
бор измеряет потоки гамма-квантов и электронов высоких энергий,
приходящих на Землю от очень удаленных источников. Задачи по­
лета сводятся к определению величины «гамма-фона* внутри орби­
тальной станции. [Огонек, 27, с. 6].

— Гамма... [ <  гамма-лучевой) 4- фон.

ГАРАЖЕСТРОЙТЕЛЬНЫЙ, ая, ое. Занимающийся строительст­вом гаражей. В нашей стране имеется 26 тысяч сельскохозяйствен­
ных производственных кооперативов, более 7 тысяч потребитель­
ских обществ, тысячи жилищных, садово-огороднических, гараже­
строительных, рыболовецких, промысловых и других кооперативов.
[Известия 8 июля].

—• Гарйж 4* •  4- стройтельный.
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ГАРАНТИЙНЫЙ *, ая, ое. Г а р а н т и й н ы й  п а с п о р т .Документ, гарантирующий личными подписями работников высокоекачество изделия, сооружения, отдельной производственной опе­рации. Со склада [швейного цеха] партия ткани выходит с маршрут ­
ным листом и гарантийным паспортом и следует по точным адре­
сам. После каждой операции звеньевые, бригадиры ставят на марш­
рутном листе и гарантийном паспорте свои подписи. Теперь уже
нет изделия, которое бы затерялось в общей массе: у  каждой опера­
ции своя мастерица, единственное ответственное лицо. [Известия
8 июня].(гармонист*, а, м .) . Потом на стадионе начался праздник —
состязание «гармонистов», гармонически развитых людей, с внуши­
тельным Олимпом вместо судейской коллегии, а после уж ина
был еще и капустник «Горе от ума». Весь лагерь участвовал
в «Дне умопочитания», до одного человека. [Лит . газета, 39,
с. 12].

— Гармдния (согласованность, стройность) 4- -ист.
ГЕКТАРОПОЛЙВ, а, м. Полив одного гектара орошаемой земли.

За истекшую неделю в колхозах и совхозах страны полито значи­
тельное количество орошаемых и богарных земель.. За семь дней было
проведено 3 ,6  миллиона гектарополивов, то есть более полумиллиона
гектарополивов за сут ки. [Правда 28 июня].

— Гектйр 4- о +  полйв.
ГЕМО Б ИОНИК А, и, ж. Изучение кровеносной системы как на­правление бионики. Методы диагностики, прогнозирования состоя­

ния космонавтов имеют чрезвычайно важное значение. И  мы ста­
раемся их непрерывно совершенствовать. В  частности, Цент р под­
готовки космонавтов имени 10. А . Гагар ина вместе с Воронежской
лабораторией гемобионики разрабатывает метод исследования удар­
ного объема сердца. [Известия 24 авг.].

— Гемо... (кровь) 4- бибника.

ГЕОАНТРОПОЛОГИЯ, и, ж. Это исследование [книгу Т . И . А лек­
сеевой «Географическая среда и биология человека»]., можно отнести
к новой отрасли знания — геоантропологии, возникшей на стыке
антропологии с генетикой, географией, геохимией, экологией, уче­
нием о биосфере.. Геоантропология позволит решать биологические
проблемы, связанные с приспособлением организмов к природным у с­
ловиям и с участием географической среды в формировании новых
видов. [Новый м ир, 6, с. 285].

— Гео... (земля) 4- антропология.
ГЕРМЕТЧИЦА, ы, ж. Специалистка по герметизации стен и сты­ков стен. Р ук и  золотые у  Гулюсы — она ш т укат ур, маляр, гермет-

чица высокого разряда. Эт о трудное дело требует особой аккурат ­
ности. [Огонек, 27, с. 10].

— Герметизация 4- -чиц(а).
ГЕРОЙ-ПЕРВОПРОХОДЕЦ, гербя-первопроходца, м. Была м и­

нута молчания на полюсе. Был троекратный залп из карабинов в па­
мять героев-первопроходцев. [Коме, правда 14 авг.].

— Сложение слов.
ГЕРОЙ-СОЗИДАТЕЛЬ, героя-созидателя, м. В  результате еже-

Всероссийских семинаров драматургов появились новые произ­
ведения, но, прямо скаж у, пока еще неравноценные. М ало т аких, где
многогранно раскрывался бы характер героя-созидателя, решающего
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сегодня кардинальные вопросы нашей современности. [Огонек, 31,
с. 15].

— Сложение слов.

ГИБКОЛЁТ, а, м. Самолет с гибкими крыльями. Здесь семейство
самолетов, в том числе гидросамолет для первоначального обучения
летчиков в авиаспортклубах, ранцевый вертолет и автожир, дири­
жабль, гибколет. [Правда 11 июля].

— Гибкий 4- о +  ...лёт (летательный аппарат).
ГИД-ПЕРЕВОДЧИК, гида-переводчика, м. В том, что спарта­

киада проходит успешно, есть заслуга и 1000 студентов из различных
московских вузов. Г  остей Москвы встречают, например, гиды-пере­
водчики. [Коме, правда 18 июля].

— Сложение слов.
ГИДРОАРХЕОЛОГЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Связанный с поискомархеологических материалов на дне океанов, морей, рек и т. п .—

Летние гидроархеологические экспедиции очень помогают нам в сборе
материалов. В будущем году на территории заповедника откроется
музей истории запорожской земли, и там будет немало экспонатов,
добытых со дна реки членами экспедиции. [/Coj wc. правда 30 сент.].

— Гидро... (относящийся к воде, жидкости) +  археологический.
ГИДРООПТИКА, и, ж. Раздел оптики, изучающий прохождениесвета через жидкости. День за днем водолазы, которыми руководил

заведующий кабинетом гидрооптики Южного отделения Института
океанологии.., обследовали район Новороссийской бухты на глубинах
от пяти-шести до 20 метров. [Правда 11 июля].

— Гидро... (относящийся к воде, жидкости) 4- бптнка.

ГИПОСЕНСИБИЛИЗАЦИЯ, И, ж. Понижение чувствительностиорганизма к внешним воздействиям. Аллергологи уже разработали
специальные методы диагностики и лечения сенной лихорадки. Метод
специфической гипосенсибилизации к аллергенам из пыльцы растений
широко применяется в аллергологических кабинетах, организованных
во многих республиканских, краевых, областных больницах. [Неделя,
23, с. /5].

— Гипо... (пониженный, недостаточный) 4" сенсибилизация.
(главноуговаривающий, его, м.}. В детском кинематографе.,

образы взрослых очень часто становятся, как их метко называют,
«главноуговаривающими'». Действуют дети, а взрослые бледными
схемами проходят на экране, олицетворяя добро. [Известия 24 авг.].

— Главный 4- о 4- уговаривающий (с субстантивацией).
ГЛ А В Н Ы Й *. Направление главного удара. См. направление.
(глаз-в-глаз, нареч.). В среднем ряду из-за третьего стола подня­

лась девочка и внимательно, глаз-в-глаз, посмотрела на учителя.
[4. Арканов, Девочка выздоровела (Юность, 8, с. 50)].

— Сложение слов.
ГЛИНОВОЗКА, и, ж. Машина для перевозки глины. Нас, гео­

логов, следует снабжать бортовыми и вахтовыми машинами, водо­
возками, глиновозками на шасси ГА З-66. [Известия 14 сент.].

— Глино... [ <  глина] 4“ ...возка (перевозящее средство), ср. зерно-
возк а.

(глубинно, нареч.}. Тюрины испокон веков поют. И  поэтому
песня у  Николая Александровича ладится как-то по-особенному
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глубинно, свободно. [В . Лазарев, Достоинство песни (Наш, совр.,7, с. 184)].
— Глубинный 4- -о.

(глубинно-аналитический, ая, ое). В  [румынской] литературе
появился новый для нее образ крестьянина-коммуниста. Прозаики
встали на путь наиболее перспективный — путь глубинно-аналити­
ческого изображения событий. [П . Поантэ, Опыт жизни — опыт ис­
кусства. П ер . Л . Долгошевой (Н а ш  совр., 8, с. 176)].

— Глубйнный +  о +  аналитический.
ГЛ У Х О М А Н Н Ы Й , ая, ое. Свойственный глухому, безлюдномуместу; дикий, отсталый.— То-то и хорошо, что у  нас неодинаковое

отношение к городку. Кому-то надо иметь право и основания для
того, чтобы ниспровергать его глухоманные привычки. [Р . Валеев,
Земля городов (Новый м ир, 8, с. 23)].

— Глухомйнь -Ь -н(ый).
ГЛ Ю ОН , а, м. В  ходе экспериментов, проводившихся летом этого

года., получены доказательства существования глюона — частицы,
которая, подобно клею, удерживает вместе нейтроны и протоны
в ядре атома.. Глюоном ученые называют частицу, которая, как
полагают, удерживает вместе кварки, «склеивая» их. [Известия
27 сент.].

— Лат. glus (клей) 4- -он, ср. протон.
ГОВОРИТЬ *. Говорить «да» чему-л. См . да.
ГОД *, а, м. ( Г о д  м а т е р и ) .  После выступления поэта Р а ­

сула Гамзатова (статья «Берегите матерей!'» от 26 августа) и отк­
рытого письма писательницы Зои Воскресенской, опубликованного
2 сентября, в редакцию продолжают поступать письма со всех кон­
цов нашей страны. Предоставляем слово читателям. Д а  будет Год
матери! Уважаемый Расул Гамзатович! Вы бесконечно правы: нет
ничего святее слова «мать». Я  предлагаю: после нынешнего Г  ода ре­
бенка, будущ ий год объявить Годом матери. [Коме, правда 9 сент.].

ГОД *. Человек года. См . человек.
(голгофный, ая, ое). Эт о был миг не песчинки, а пожилого чело­

века, момент предельной усталости, и оттого, что он уловил и по­
нял эти голгофныг секунды вот сейчас открывшихся ворот в ста­
рость, в пустыню одиночества, ему стало невыносимо жаль и себя
и ее, женщину, которую всегда любил безоглядно, с которой прожил
и разделил все в ж изни,— без нее он не мыслил своего существования
^ 1 8 6 ) ] ^  Коробов, «Мгновение, повремени!» (Н аш  совр., 7,

— Голгбфа +  -н(ый).
ГОЛОГРАФ ИРОВАТЬСЯ, руюсь, руется; несов. Подвергатьсясъемке методом голографии. Уж е сейчас при помощи голографиче­

ских копий ведутся работы с керамическими клемами, которые вы­
биты на горловинах и ручках амфор и черепицах, на древних моне-

Г о л о г Ра Фируются древние надписи на мраморе и камнях.
[Известия 4 июня].

— Голография 4- -ирова(ть)ся.
ГОЛОДН Ы Й*. На голодном пайке (быть, оказаться) * . См . паек.
(голопято, нареч.}. Голопято топчемся неловко... В  сапогах вовсю

блистает В овка!.. Объясняет важно и толково: — Этот — с той,
а этот — с той ноги. [А . Ш лыгин. Обнова (Н а ш  совр., 7 , с. 29)].

—  ГОЛОПЙТЫЙ 4 -  [
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(голубовато-злой, ая, бе). Ее встретил кастрированный сиамский
кот с холодными голубовато-злыми глазами. [Г. Семенов, Бесова
нога (Haui совр., 8, с. 87)].

— Голубоватый 4- о +  злой.
ГОЛУБОЙ *, ая, бе. Голубая ферма. См. ферма. Голубое

золото *. «Голубое золото» — так говорят в Болгарии о лаванде,
ценном сырье для производства эфирного масла. Болгария яв­
ляется его крупнейшим в мире производителем. [Известия
28 июля].

ГОНДОЛА* ы, ж. Прикрепляемая к днищу спортивного плотадля повышения его плавучести автомобильная или авиационнаякамера. Новые совершенные конструкции [спортивных плотов] —
к днищу крепят автомобильные и авиационные камеры, или гондолы,
повышающие плавучесть,— уже позволяют осваивать реки Тянь-
Шаня и Памира. [Л. Леонидов, Оверкиль (Юность, 7, с. 106)].

ГОНЩ ИК*, а, м .— Как раз нанимаю гонщиков,— говорит А . Се­
ливанов и, кажется, всерьез предлагает: — В гонщики не хотите
устроиться? Кто такой гонщик? По-другому если — чабан, пастух.
Несколько гонщиков едут в Монголию, а оттуда — месяца полтора
гонят по Чуйскому тракту закупленных «Скотоимпортом» в М Н Р
овец, коз, яков. [Известия 25 июля].

ГОРОДОК*, дка, м. Г о р о д о к  м о л о д е ж и .  Растет один­
надцатый микрорайон, названный городком молодежи. Уже возве­
дены тринадцать общежитий с библиотеками, пунктами проката.
Зимой можно получить коньки и лыжи, летом — туристское сна­
ряжение. [Правда 4 июля].

ГОРОДСКОЙ* ая, бе. Г о р о д с к о й  п и с а т е л ь .  Авторпроизведений, относящихся к т. н. городской прозе. Я  ничуть не
отказываю в каких-то ценностях другим писателям, «городским»,
положим. Но у меня язык не поворачивается обозвать их просто «го­
родскими», мне кажется, я их этим обижаю. [В. Ш укшин, «Я  родом
из деревни...» (Наш совр., 7, с. 174)].

(горюнный, ая, ое). А реки пахнут ветром и росою. Дрожит
звезда в мерцающем огне. Какой прибило тайною слезою Тебя, моя
горюнная, ко мне? [В. Сорокин, «И пролегла сторожкая граница...»
(Огонек, 26, с. 10)].

— Горюн (тот, кто горюет) 4- -н(ый).
ГОРЮЧЕРАЗДАТОЧНЫЙ, ая, ое. Предназначенный для выда­чи горючего. В подавляющем большинстве хозяйств созданы типовые

нефтесклады, горюче раздаточные колонки. [Известия 15 сент.].
— ГорФчее 4- е 4- раздаточный.

ГОРЯЧЕЧНО, нареч. Страстно, пылко. Я  считал, что о любви,
например, лучше всего пишет тот, кто в силу физического несовер­
шенства или робости мало был любим женщинами, горячечно мечтал
о необыкновенном взаимном чувстве. [Д . Жуков, Биография биогра­
фии (Наш  совр., 9, с. 160)].

— Горячечный 4- -о.
ГОСМУЖ, а, ле. О  государственном деятеле (ирон.). Расисты

Претории. Они ценят, что якшаясь с ними, продавец, то есть И з­
раиль, действует наперекор мировому общественному мнению и
резолюциям О О Н . Южноафриканские госмужи задумались, как бы
это поприятнее сказать продавцу «спасибо за обслуживание». И  доду-
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малисъ. Они заявили, что переводят посольство Ю А Р  в Израиле
из Тель-Авива в Иерусалим. [Крокодил, 25, с. 10].

— Сокращение сочетания слов: государственный муж.

ГОСПОВЕРЙТЕЛЬ, я, м. Представитель органов государствен­ной метрологической службы, проверяющий правильность, точностьсредств измерений. Оказалось, что на 22 легковых таксомоторах от­
сутствовали или были испорчены пломбы «госповерите ля», изменены
электросхемы в таксометрах. [Известия 17 июня\.

— Гос... 1<  государственный] 4- повёрка 4- -итель.

ГОСТРЁНЕР, а, м. Высококвалифицированный специалист покакому-л. виду спорта, являющийся штатным сотрудником Госу^дарственного комитета по делам физкультуры и спорта С С С Р  ивозглавляющий тренерскую работу в своей области. Участницы
спартакиады демонстрировали неплохую т ехнику, умение ориен­
тироваться в боевых сит уациях. Эт о радует. Н о меня, как гостре-
нера, итоги финала и огорчили. Они показали, что на сегодняшний
день у  нас очень мало бойцов [фехтовальщиц] высокого класса. [Коме,
правда 12 июля].

— Гос... 1 <  государственный] 4* трёнер.

ГОСУДАРСТВЕН Н О -О БЩ ЕСТВЕН Н Ы Й, ая, ое. Такой, в котором слились две формы собственности — государственная и ко­оперативная —- в рамках единого института государственных иобщественных социально-экономических и управленческо-организа­торских функции. Аграрно-промышленные комплексы и предприятия
пищевкусовой промышленности [Болгарии] объединились в мощную
государственно-общественную организацию — национальный аграр­
но-промышленный союз. Все это создает условия для более быстрого
роста эффективности всего народного хозяйства. [Правда 8 сен т .].

— Государственный 4 - о +  общёственный; калька с бол г. държавно-об>
ществен.

ГРАВИЧУВСТВЙ ТЕЛ ЬН ОСТЬ, и, ж. Реагирование на силы тя­готения. Кроме растений, на «Б иогравис тате* по аналогичной схеме
проходят испытания протей —  один из видов простейших микроор­
ганизмов. Эт и исследования на гравичувствительность других пред­
ставителей живого мира также очень важны для биологов. [Известия
26 июля].

— Грави... [ <  гравитационный] 4- чувствйтельность.

ГРАНД*, а, м. Об известном спортсмене — одном из первыхв каком-л. виде спорта. Твердым орешком оказался для грандов на­
шего дзюдо в весе до 71 кг 20-летний динамовец из Таджикистана
В . Степанов. [Известия 4 авг.].

ГРА Н Ь*. На грани фола. С м . фол.
ГРАФ И К -К А Л Е Н Д А Р Ь , графика-календаря, м. Распределениеработ по времени (дням, месяцам). Особенности года заставили нас

сработ ат ь новую т акт ику страды. Составлены четкие графики-
календари завершения ухода за посевами, начала и окончания сбора
Урожая. Календарные графики предусматривают оперативное ма­
неврирование людскими ресурсами и техникой. [Известия 19 сент.].

— Сложение слов.
ГРИ БН И Ч О К , чк$г м. О  тихом, теплом летнем дожде, после ко­торого появляется много грибов (в разг, речи). Дождь на самом своем
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взлете резко сорвался на пустячный «грибничок», а вскоре и вовсе пре­
кратился. [Коме, правда 10 июня].— Грибной дождь +  -ничок.

Г Р О Т -К А Б И Н Е Т , грота-кабинета, м. Д о позднего вечера при
тусклом свете керосиновой лампы Суфанувонг засиживался за рабо­
чим столом, на котором всегда стоял бюст Владимира Ильича Л е­
нина. Н а стене грота-кабинета — красно-синее полотнище с белым
кругом посредине. Эт о знамя патриотов, носящее цвета революции,
мира и чистоты, ныне государственный флаг Лаосской Народно-Де­
мократической республики. [Известия 13 июля].— Сложение слов

Г Р У З О В И К * , а, м. О  транспортнохМ космическом корабле. В од­
ном из телесеансов Ляхов и Рю м ин, показывая внутреннее убранство
рабочего отсека, смеются: «Посмотрите, мол, как у  нас просторно!'»
Оказывается, они сняли и убрали в грузовик кресла, стоявшие у  пульта
управления. [Огонек, 27, с. 6]. Космический грузовик «Прогресс-7»
приближался к пункт у своего назначения — орбитальному ком­
плексу «Салют-6» — «Союз-34». [Известия 3 июля]. Ещ е при старте
первого «Прогресса» профессор К- П . Феоктистов отметил: «Ко­
нечно, топливо и разнообразные грузы, которые мы отправляем на
станцию, значительно продляют сроки ее эффективной эксплуата­
ции. Однако весьма важно, что «грузовики» дают возможность вос­
полнять научное оборудование ст анции, доставлять на орбиту п р и ­
боры по мере создания их учеными и специалистами. И  одновременно
в ходе полета обрабатывать результаты исследований, выдавать
космонавтам новые задания». [Правда 11 июля].— Изв. 29.6 , П р . 2 .8 .

Г Р У Ш А *, и, ж. О  конверторе (в проф. речи). М ы  на рабочей
площадке мощных азовсталевских конверторов. В  громадных брони­
рованных «грушах», освобождаясь от примесей, бурлит раскаленный
металл.. Изнут ри «груши» выложены огнеупорной кладкой, которая
предохраняет стальные стенки плавильного агрегата. [Известия
28 июня].

Г Р Ы З У Н * , а, м. О  том, кто совершает мелкие хищения на госу­дарственных предприятиях (в разг, речи, п р езр .). В  народе их назы­
вают грызунами. Эт о любители поживиться за чужой счет (чаще
всего за счет государства) вроде бы по мелочи: унести десяток гвоздей
со стройки, бутылку кефира с молокозавода, десяток кукурузных
кочнов с колхозного поля. [Неделя, 36, с. 16].

Г У Л Е В А Н , а, м. То ж е, что гуляка (в разг, речи, неодобр.).
Она [матушка], бывало, как с гулянки поздно придешь, начнет разо­
ряться: «Гулеваны, погибели на вас нет, дармоеды». [В . Мурзаков,
Мы уже ходим, м ам а... (Н аш  совр., 6, с. 39)].— Из обл.

Г У Л Я Ю Щ И Й , ая, ое. Г у л я ю щ а я з е м л я .  Необрабатывае­мая, неиспользуемая земля. Названная выше цифра «гуляющей земли»
по стране свидетельствует о серьезности вопроса и об опасности
недооценки малых форм сельскохозяйственного производства. [В . Зак-
рут кин, Пядь земли (Л ит . газета, 28, с. 10)].

Г У Р -Г У Р , а, м. Громкий говор (в разг. проф. речи). После не­
скольких рюмок, как всегда в т аких случаях, стоял громкий говор.
И  вдруг, перекрывая «гур-гур», как говорят в кино, Щ укш ин начинал
петь на высочайшей ноте. Пел Василий Макарович очень оригинально.
[Л . Куравлев, Сотоварищ (Л ит . газета, 30, с. 6)].

— От звукоподражания.
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ГУСТ О -Т ЕМ Н Ы Й , ая* ое. Для прежних панно характерно удиви­
тельное богатство оттенков — от светлых до густо-темных. [Из­
вестия 22 июля].

— Густдй +  о 4- тёмный.
ГУ С Ь *. Дикие гуси. См . дикий.
Г У Т А , ы, ж. Завод (металлургический, сталелитейный) в Че­хословакии и Польше. Подшефными стройками молодежи являются

флагман., металлургии гута «Катовице» и горно-энергетический
комплекс в Белхатуве. [Коме, правда 22 июля].— Н ед., 26.

— Слов., польск. huta.

д
ДА *, част. Говорить «да» чему-л. Выражать одобрение чему-л.,поддерживать что-л. Советский Союз говорит «да» улучшению отно­

шений с Китаем, выступает за взаимные поиски путей, ведущих
к добрососедству, к упрочению разрядки и безопасности народов.
[Правда 11 июля].

ДАВЙТЬ*, влю, вишь; несов., перех. Давить смех. Хохотать
(жарг.). Студяги, конечно, давят смех. [А . И нин, Л . Осадчук,
Студенческие байки (Юность, 6, с. 109)].

Д АКТИЛ О СКОП ОТЕКА, и, ж. Собрание, хранилище отпечатковпальцев лиц, находящихся под наблюдением. Ю А Р ., страна, ко­
торая наряду с другими мрачными «рекордами» держит мировой
рекорд по числу собранных полицией в расчете на душу населения
отпечатков пальцев: в гигантской, оборудованной электронной тех­
никой «дактилоскопотеке» зарегистрировано почти 15000000 афри­
канцев! [Огонек, 12, с. 26].

— Дактилоскопический 4- о 4- .. .т е м  (хранилище), ср. игротека,
Фильмотека.

ДАКТИ Л О СКО ТЕК А, и, ж. То же, что дактилоскопотека (см .).
Расистские власти Ю А Р ., прочно держат пальму первенства по
вынесению смертных приговоров, числу политических заключенных
и  лиц, находящихся под специальным наблюдением полиции.. В Ю А Р
обнаружено крупнейшее в мире в расчете на душу населения храни-
лиир.. отпечатков пальцев. Почти 15 миллионов африканцев заре­
гистрированы в огромной «дактилоскотеке», оборудованной самыми
современными электронными устройствами. [Правда 24 июля].—

— Дактилоскопйческий 4- ...тека (хранилище).
Д АЛ ЕВОЙ , ая, ое. Находящийся на большом расстоянии; даль­ний. И  в «Раздумье», и в других своих полотнах М . Аветисян — как

^остерй старинных фресок и миниатюр, как художники из народа —
отстраняется от всего мимолетного, скоропреходящего, смотрит на
ооытия жизни как бы с далевой дистанции, отбирая в ней самое

главное и существенное. [Неделя, 27, с. 5].
"  Даль 4- >ев(ой).

Д А РХАН , а, м. Оргкомитет «0лимпиады-80» утвердил для се­
рийного выпуска образцы серебряных ножей, пиал. Издревле славятся

Забайкалье народные умелдцы — дарханы, или, как образно их
а зывают, «белые кузнецы». 0\и выковывают из меди, серебра, эо-
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лота удивительные вещи, используя разные ювелирные приемы —
от. тончайшей филиграни, гравировки до миниатюрной литой скульп­
туры. [Неделя, 37, с. 2].

— Из обл.
ДАСТАРХАН, а, м. Праздничный стол. Восемнадцать душ соби­

рается по праздникам за достарханом в доме Шукуровых. Это только
родители, дети и внуки.. [Правда 1 июня],

— <  Узб. дастурхон — обеденная скатерть.
ДАТЬ*. Дать копоти. См. копоть. Дать маэу. См. маз.
ДАХМАРДА, ы, м. Он так переживал за отару, что пешком от­

правился в свой кишлак. И за трое суток дошел. «.Истинный дахмар-
да», —  отозвался о нем Тошев. Так в горах называют самых заслу­
женных чабанов, верных профессии отцов. Слово «дахмарда» в переводе
означает — десять мужчин. [Правда 27 июня}.

— Тадж. дахмарда — пастух, гуртовщик.
Д В А *. В  двух измерениях. См- намерение. Судно двух вод.

См. судно.
ДВАДЦАТМСЕРЙЙНЫЙ, ая, ое. Имеющий двадцать кино» или

телесерий. Наше киноискусство развивается в непрерывном, мощном
поступательном движении. Свидетельство тому такие фильмы,
как «Коммунист», «Летят журавли», «Судьба человека», «Отец, сол­
дата», «Твой современник», «У озера», «Любить человека», «А зори
здесь тихие...», «Премия», киноэпопеи «Освобождение», «Солдаты
свободы», «Они сражались за Родину», документальные ленты «По­
весть о коммунисте» и двадцатисерийная «Великая Отечественная».
[Известия 5 июня].

— Двадцати^. [ <  ров. п. числ. двадцать! 4- ...серийный | <  сер-ия!
Д ВАДЦАТИТОНН И К* а, м. О подъемном кране мощностью

двадцать тонн. «Двадцатитонник» —  представитель поколения да-
зелъ-электрических подъемных кранов, на смену ему приходят гид­
равлические краны с телескопическими стрелами, смонтированные
на автомобильном шасси. [Известия 26 июня].

— Двадцатитбнный кран 4- -и к.
ДВЕ НАД ЦАТ И ТЫСЯЧ НИ К, а, м. О том, кто намолотил двена­

дцать и более тысяч центнеров зерна. Все призовые места в районе
за уборку получили учащиеся П Т У . Были у  нас тринадцати- и две-
надцатитысянники. В среднем же ребята намолотили на комбайн
по 9100 центнеров, что в два раза лучше среднего показателя по
району. [Коме, правда 16 июня].

— Двенадцатитйсячный урожйй 4» -ник.
ДВЕРЬ* нг  ж. Оставить открытыми двери для чего-л. В  те оке

время У. Толберт призвал «оставить открытыми двери» для пере­
говоров между всеми заинтересованными сторонами в  Зимбабве
и Намибии. [Правда 19 июля].

— Англ, la* the door open to...
(движение-полёт, движения-полёта, ср.). Как понять, как  оиф

тишь эту великую тишину степей, как почувствовать тугой воздух
окутывающий плотно скачущего всадника, всем существом, каждым
мускулом тела участвующего в этом поистине магическом беспощад
ном движениигполете? [Огонек, 31, с. 16].

— вложение слов.

66



Д В О Е Н И Е* я, ср. Состояние, вызываемое наличием противопо­ложных желаний, устремлений. Однажды в ярости он кричал ей
бог знает что, оскорбительное, площадное, потому что вспомнил
себя, свои мотания, двоения, то, как готовился к уходу \от жены} и
уйти не мог. [В. Амлинский, Нескучный сад (Юность, 7, с, 5/)].

Д ВО Й Н Й К *, й, м. Никто не отрицает определенный рост ка­
чества обслуживания пассажиров — все больше билетов продается
предварительно, с доставкой на дом, облегчаются условия пересадки
с поезда на поезд, с самолета на самолет. Но в то же время растет
поток жалоб на всяческие недостатки, особенно на рост «двойников»,
т. е. двух билетов, проданных на одно место. С  ними теперь встре­
чаются в поездах, самолетах и даже автобусах. [Правда 9 июля].

ДВОЙНОЙ*. Двойной стандарт. См. стандарт.
ДВО РЕЦ -ТЕРЕМ О К , дворца-теремка, м. У  горной черты города

в зеленом оазисе иютно расположился дворец-теремок — детский сад
имени Анушки. [Правда 4 июля].

— Сложение слов.

(двумйрный, ая, ое; рен, рна, рно). В поэме «Оза» облик героини,
даже ее имя «двумирны» — «Зоя — Оза», то есть Зоя в мире, Оза —
в антимире. [Лит. газета, 35, с. 5).

— Дву... Е< два] +  мир +  -н(ый).

Д В У Х М Е С Я Ч Н И К * а, м. Какая-л. работа, общественная кам­пания, проводимая в течение двух месяцев. Сейчас в районе объяв­
лен ударный двухмесячник по завершению полевых работ и подготовке
к зимовке скота. [Известия 12 авг.]. Неожиданно выяснилось, что
земли не получили удобрений. Тут же объявили ударный двухме­
сячник. [Правда 19 сент.].— К . пр. 22.8.

— Двух... { <  род. п. числ. два] 4- месячник.

Д В У Х П О Л 0 Т Е Н Н Ы Й , ая, ое. Обрабатывающий, выпускающийодновременно два полотна. Несмотря на различие в производствен­
ном стаже, все ткачихи обслуживают по пятнадцать двухполотен-
них автоматов — значительно больше нормы. [Известия 20 сент.].

— Двух... [ <  род. п. числ. два] +  полотнб (Ф-> е) 4- -н(ый).

Д В УХСЕТ О В Ы Й , ая, ое. Состоящий из двух сетов (партий в тен­нис). В среднем за двухсетовый матч бадминтонист пробегает 7—9
километров. [Неделя, 26, с. 17].

— Двух.м  { <  род. п. числ. два] 4- сет 4- -ов(ый).
Двухслойноетъ, и, ж .}. Да и весь нынешний Ереван имеет та-

*Ук>, что ли, двухслойность. Он огромный, бурный, современный,
У него новый, невиданный ранее облик. Но ему по-прежнему близко и
сельское простодушие, и лукавство «хитрого Назара». [Неделя, 27,
с. 9].

— Двухслойный 4- -есть (/Иран.).

ДВУХСО ТП ЯТИ ДЕСЯТИМ ЕТРО ВЫ Й, ая, ое. Протяженностьюв  Двести пятьдесят метров. Интернациональная стройка в Хаген-
^рдере завершена. Гордо, словно мачта гигантского корабля, высится
СвУх сотпятидесятиметровая труба станции. [Огонек, 27, с. 7].

Двухсотпятйдесяти 4- ...метровый [ <  метр].
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Д В У Х Э Т А П Н Ы Й , ая, ое. Состоящий из двух этапов. Для борьбы
со сколиозом разработана оригинальная методика клиновидной ре­
зекции позвонков. Создана принципиально новая система двухэтап­
ного лечения этого недуга. [Правда 12 авг.].

— Двух... [ <  род. п. числ. два] 4- этЛп 4- -н(ый).

Д Е Б Ю Т Н Ы Й *  ая, ое. Первый, начинающий (о номере, выпускекакого-л. издания). В дебютном номере журнала «Таллин», уже
после выхода «Вести», напечатан новый цикл самойловских стихов.
[Л ит . газета, 38, с. 5].

Д Е Г Е Р О И З Й Р О В А Т Ь , рую, руешь; несов. и сов., перех. Пред­ставлять (представить) что-л. героическое как обычное, повседнев­ное. Участ ники [полярных] экспедиций склонны, так сказать, деге-
роизироватъ полярную обстановку. Они относятся к своей работе,
как к вполне будничному, хотя и суровому т руду, и , как правило,
неловко чувствуют себя в роли героев. [Правда 13 июня].

— Де- 4- героический 4- -изирова(ть).
Д Е Г Т Я Р Н Ы Й *  ая, ое. Очень темный и густой, подобный дегтю

(п ер ен .). Заснеженные узорчатые верхушки вырисовывались четче,
дегтярная темнота растворялась прямо на глазах, будто с вышины
лили в нее что-то белое. [/О. Додолев, Сразу после войны (Юность, 1,
с. 71)].

Д Е З О Р  Г А Н  И З У  Ю Щ Е , нареч. Наруш ая нормальный ход, тече­ние чего-л. Особо хотелось бы сказать о срочности и важности ре­
шаемых вопросов. Нечасто бывает, когда срочное совпадает с важным.
В  ряде случаев срочные вопросы отодвигают на второй план более
важные и тем самым дезорганизующе влияют на нормальный ритм
работы. [Известия 24 июля].

— Дезорганизующий 4- -е.

Д Е К А Б Р Ь С К О -Я Н В А Р С К И Й , ая, ое. Происходящий в течениедекабря и января. Во время декабрьско-январского перерыва в чем­
пионате намечается визит в Северную Ам ерику для матчей с профес­
сионалами Н Х Л  московских команд Ц С К А , «Динамо» и некоторых
других. [Известия 19 сент.].

— Декабрьский +  о 4- январский.
z Д Е Л А Т Ь * . Делать кассу. См . касса.

Д Е Л Ь Т А К Л У Б , а, м. Клуб занимающихся дельтапланерным спор­том. Комитеты Д О С А А Ф  совместно с комсомольскими, профсоюз­
ными и спортивными организациями призваны создавать дельта-
клубы, налаживать в них учебно-методическую и воспитательную
работ у, проводить соревнования. [Правда 17 июня].

— Сокращение сочетания слов: дельтапланерный клуб.

Д Е М И С Т И Ф И Ц И Р О В А Т Ь , рую, руешь; несов. и сов., перех-Выявить (выявлять) скрытую подлинную сущность чего-л. Н о вели*
и долг ученого. Вдумчиво вглядываясь в современную напряженную
меняющуюся политическую реальность, он может выявить скрытые
причинно-следственные связи, демистифицировать отчужденный
характер многих политических институтов власти в капиталисти­
ческих странах. [Правда 23 июля].

— Де- 4- мистифицировать.
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Д Е М О Н С Т Р А Ц И Я *, и , ж . Демонстрация мускулов. Полити­
ческие обозреватели расценивают эти провокационные действия
как намерение Соединенных Штатов провести ^демонстра­
цию мускулов'» у  берегов стран Индокитая, [Коме, правда
25 июля].

Д Е Н Д Р О Б А Ц И Л Л Й Н , а , м. В  Прибайкалье завершена съемка
цветного широкоформатного кинофильма о защитнике сибирских
лесов — дендробациллине. Автор препарата — профессор И р кут ­
ского государственного университета им. А . А .  Жданова, доктор
биологических наук Евгений Васильевич Талалаев. Дендробациллин
применяется для борьбы с особо опасным вредителем кедровых и
лиственных таежных лесов Сиби ри и Дальнего Востока, в том числе
и для прибайкальской тайги — бабочкой сибирского шелкопряда.
{Неделя, 37, с. <?].

— Дендро... (относящийся к деревьям и кустарникам) 4- бацилла +  -ин.
Д Е Н Ь * дня, м. Д е н ь  д е п у т а т а .  Форма учебы народныхдепутатов. Весьма эффективной формой помощи народным избранни­

кам стали «дни депутата», проводимые исполкомом Воронежского
городского Совета. Тематика их разнообразна: о статусе депутатов,
о работе с избирателями по месту жительства, о работе депутат­
ских групп, постов, о порядке учета и распределения жилья. [Извес­
тия 14 июня]. Существуют разные формы и методы учебы депута­
тов. В их основе «Дни депутата», семинары, школы советского строи­
тельства.. Руководители исполкомов стараются здесь подобрать
темы интересные, важные и актуальные для данной местности,
{Известия 26 сент .]. ( Д е н ь  м а т е р и  и о т ц а ) .  Я  горячо под­
держиваю предложение об установлении Д н я  матери и отца. День
этот нужно отмечать, как мне кажется, 10 мая. [Коме, правда
9 сент.]. Д е н ь  о т к р ы т ы х  д в е р е й * .  Р аз в три месяца
проводится так называемый «День открытых дверей». Работ ники
советских органов, руководители сферы обслуживания, торговли,
здравоохранения принимают в нем активное участие. Избиратели
одобрили это начинание. [Известия 24 июля]. Д е н ь  о х р а н ып  Р и р о д ы .— Станислав Александрович, я слышал, у  вас в области
появился новый праздник — День охраны природы? — Д а , мы уч­
редили такой свой областной праздник.. А  встречаем его, как поло­
жено: в школах торжественные линейки, во всех организациях —
праздничные вечера, награды, премии тем, кто их заслужил, проявив
себя на благородном поприще охраны природы. И , конечно, работа —
посадка деревьев, декоративных кустарников. Ребята в фуражках
с кокардами — отряды «зеленого патруля» — отправляются на раз­
ведку в подшефные леса, «голубой патруль» — к рекам и озерам сле­
дить за тем, чтобы не нарушались нерестилища рыб. Н аш  празд­
ник — смотр сил хранителей природных сокровищ. [Огонек, 28,
с - 12]. Д е н ь  п р о п а г а н д и с т а .  Сегодня на У краин е, в Л е ­
нинградской, Ростовской, Брянской областях, ряде других мест
проводится «День пропагандиста». С  руководителями занятий встре­
чаются секретари и члены бюро партийных комитетов, ветераны
партии, гвардейцы пятилетки, представители научной и художест­
венной интеллигенции. [Правда 29 сент .]. Д е н ь  ю н а р м е й ц а .
Командующий Всесоюзной комсомольской военно-спортивной игрой
Орленок» — дважды Герой Советского Союза, летчик-космонавт
С С С Р , генерал-лейтенант авиации Г . Т . Береговой издал приказ
°б организации игры в 1979— 1980 учебном году. В  каждой средней69



школе, П Т У , техникуме признано необходимым учредить еженедель­
ный. «День юнармейца», продолжить среди участников игры конкурс
«Учебной базе начальной военной подготовки — юнармейскую за­
боту». [Домс, правда 5 сент.}. Полный день. См . полный. Ш к о л ь ­н ы й  д е н ь .  В вечерних средних школах, перешедших на заочноеобучение, один из дней недели,-в который проводятся только уроки(в этот день учащиеся от работы освобождаются). /Г традиционной
форме вечернего образования прибавилась заочная форма, широко
применяется «школьный день», когда рабочие раз в неделю полный
день занимаются, зато консультациям и сдаче зачетов посвящено
лишь два вечера. [Правда 20 июля].

ДЕПОРТИРОВАНИЕ, я» ср. То же, что депортация — изгнание,высылка из государства как мера уголовного или административ­ного наказания. Ссылаясь на закон об иммиграции, министерство
внутренних дел Англии настаивает на депортировании с террито­
рии страны детей индианки М . Пател. Действия властей вызывают
возмущение общественности Англии. [Известия 9 авг.}.

— Депортация 4- -ировани](е).(деревёнскость, и, ж .}. У  нас писатели не представляют каких-
либо обособленных «сельских» интересов, поскольку таких интересов
нет и на селе, живущем в условиях развитого социализма и развиваю­
щем этот социализм. Это Виктор-то Астафьев или Василий Ш ук­
шин — «деревенская проза»? Материал жизни у них — нередко де­
ревня, это так. Но никакой сугубой «деревенскости» нет в их способе
мыслить о жизни человеческой, о проблемах общественных. [Правда
25 июня].

— Деревенский 4- -ость.
ДЕРЕВНЯ*^ и, ж. (Университетская деревня). В Мехико нача­

лись Всемирные студенческие игры. Первую золотую медаль привез
в университетскую «деревню» ленинградский пловец Михаил Горе-,
лик. [Известия 5 сент.].

— Ср олимпийская дереве я.
ДЕРЕВО*, а, ср. Дерево Дружбы. То же, что дерево-сад (см .).

И з семян дерева Дружбы, рассеянных по разных странам, уже вырос­
ло много ростков. [Правда 29 июня].

ДЕРЕВОМЕТДЛЛОПЛАСТИК, а, м. Многокомпонентный мате­риал, состоящий из дерева, металла и пластика. Дерево здесь смело
соединяют с пластическими массами, металлом, даже бетоном.
Сейчас на предприятии в ходу «деревобетон» и «деревометаллоплас-
тик». [Правда 6 сент.].

— Дерево... f <  дерево] 4- металлопластик.
ДЕРЕВОПЕРЕРАБОТКА, и, ж. Продукция переработки дерева.

Дед рог рад овладел всем производственным комплексом, выпуском са­
мых различных видов продукции (орех, деревопереработка, живица,
древесина, пихтовое масло, охотпродукция). [Лит. газета, 26,
с. 11].

— Дерево... 1<  дерево! 4- перераббтка.
ДЕРЕВО-САД, дерева-сада, ср. Об уникальном дереве в г. Сочи,на котором сделаны многочисленные памятные прививки выдаю­щимися деятелями современности. Удивительное это дерево-сад..

Плоды на нем разной величины, формы и окраски. Как будто взяла
да и выросли не там, где положено, грейпфруты, мандарины, лимоны,
апельсины, помпельмусы.Невозможно перечислить всех, кто при-
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коснулся к т ом у дереву-саду прививочным ножичком. Растут и
плодоносят ветки Юрия Гагарина, Маршала Советского Союза
В. И . Чуйкова, участников штурма рейхстага... Этикетки с фами­
лиями на разных языках мира. [Правда 29 июня].

— Сложение слов.ДЕРЖ АТЬСЯ*, жусь, житься; несов. Быть (держаться) на пла­ву*. См. плав. (Держаться за свои азы). Кто-то из писателей
сказал: лишь посредственность., держится за собственные азы.
Валентин Сидоров за свои азы не держится. Он не останавливается
на достижениях, меняется, ищет, расширяет с каждым шагом
кругозор и свободу поэтического выражения. [Д. Басманов, Стремле­
ние к истине (Огонек, 39, с. 21)].(дерзкоглазый, ого, м .) .— А вы действительно все это проделы­
вали сами? — спросил Лосева дерзкоглазый.— Или очередной кино­
обман? [Л . Карелин, Сейсмический пояс (Новый мир, 7, с. 32)}.

— Дерзкий +  о +  ...глазый 1 <  глаз] (с субстантивацией).(дерьмолиповый, ая, ое). Потом переехали жить на Большую
Семеновскую, в двухэтажные термолитовые дома... Когда эти дома
построили, их сразу стали называть «дерьмолиповыми», а ведь и до
сих пор стоят. [М . Анчаров, Самшитовый лес (Новый мир, 9, с. 23)].

— Дерьмд +  о +  липовый (фальшивый, поддельный).ДЕСАНТ *, а, м. О в о щ н о й  д е с а н т .  На сельхозработы едут
все коллективы вузов. Но кто не знает, что «овощные десанты» больше
напоминают авральные.’ Так было и у . нас до недавнего времени.
Нынче «овощной десант» — тот же студенческий отряд, организо­
ванный по принципу строительного. Это сразу же повлияло на
характер сезонного студенческого труда: растет уровень ц и а ­
низации, улучшается воспитательная работа. [Коме. правда
11 июля].ДЕСЯТИДВОРКА, и, ж. Часть села, включающая десять домов.
В план внесены, к примеру, такие записи: ..Подготовить в учебных
заведениях за счет хозяйства еще двух культпросветработников..
Улучшить работу агитаторов по десятидворкам, оборудовать спе­
циальные комнаты для их встреч и бесед. [Правда 5 авг.].

— Десяти... [ <  род. п. числ. десять] — двор 4- -к(а).ДЕСЯТИ К О РП УСН Ы Й , ая, ое. Имеющий десять корпусов.
Часть полей Северного Кавказа страдает от многолетних сорняков.
Требовалось сконструировать специальное орудие для борьбы с ними.
Институт создал десятикорпусный лущильник, снабженный ско­
ростными рабочими органами. [Правда 4 сент.].

— Десяти... [ <  род. п. числ. десять] +  кдрпус 4~ -н(ый).ДЕСЯТЫ Й  *, ая, ое. Десятая муза. О б искусстве кинематогра­фии. В 30-е годы в этом доме стала хозяйкой десятая муза — здание
внутри несколько перестроили и разместили кинотеатр. [Неделя,
2 7 , с. 4].ДЕТАЛ ЬК А, и, ж. Маленькая деталь (здесь шутл.). Цеховые
краны могут поднять «детальку» и в шестьсот тонн. lA f. Имшенец-
кий, Донские атомщики (Юность, 6, с. 60)].

— Деталь +  -к(а).
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(детобоязнь, и, ж .) .— К  сожалению, и наша печать, радио, теле­
видение, кино подбрасывают время от времени поленья в огонь «де-
тобоязни», создавая стереотип женщины-матери, угнетенной и по­
давленной бытом, вечным цейтнотом- [Коме. правда 5 авг.].

— Дёти 4- о 4- бойзнь.
ДЕТСА Д -САН А ТО РИ Й , детсада-санатория, м. Санаторий длядетей дошкольного возраста. Сооружается и по плану должен войти

в строй в нынешнем году детсад-санаторий. Н а очереди еще один
детский санаторий за городом — «Солнышко». [Известия 31 авг.].

— Сложение слов.
Д ЕФ Л Я Ц И О Н Й СТ СК И Й , ая, ое. Связанный с дефляцией —общим снижением уровня цен в стране, изъятием из обращениячасти избыточной денежной массы, выпущенной в период инфляции.Д е ф л я ц и о н и с т с к а я  п о л и т и к а .  Плассар предупреж­

дает, чт о., не видит в сложившейся обстановке иного выхода, кроме
проведения «дефляционистской политики», то есть сокращения ка­
питаловложений и резкого сокращения дефицитов платежного ба­
ланса, которые стали страшным злом почти для всех западных дер­
жав в результате головокружительного обесценения доллара.
[Правда 27 июля].

— Дефляция 4- -онистск(ий).
Д Ж А З-Р О К , а, м. Стиль музыки, возникший под влиянием джазаи рока и характеризующийся ритмической основой рока и наличиемджазовой импровизации. Группа «Архангельск» — сплав ритмов

джаз-рока со звуковыми экспериментами саксофониста. [Коме,
правда 16 ию ня].— К- пр . 20.9.

— Сложение слов.
Д Ж А З-Ф Е СТИ В А Л Ь , я , м. Фестиваль джазовой музыки. И т ак,

о ф  состоялась, эта «Московская джазовая неделя».. По сравнению
Ъ'Прошлогодним Шестым московским джаз-фестивалем.. «Неделя»,
которая фестивалем официально не называлась, очень увеличилась
в «месте и времени». Практически все желающие в этом году смогли
попасть на концерты. [Коме, правда 16 июня]. В  активе «Апель­
сина» — долгоиграющая пластинка, выступление на джаз-фестивале
в Тбилиси, множество ТВ-програм м , гастроли по Г Д Р  и репутация
одного из лучших в стране вокально-инструментальных ансамблей.
[Коме, правда 20 сент .].

— Сложение слов.
Д Ж И Н С О В К А , и, ж. Джинсовая ткань (то ж е, что деним). Д е ­

ним настолько своеобразен, что и в нашем языке обрел собственное
наименование — джинсовка. Натуральный индиго, которым красят
джинсовку со времени ее изобретения, быстро выцветает при носке
и стирке, что очень нравится потребителям. [Огонек, 23, с. 30].

— Джинсбвая ткань 4- -к(а).
(джинсопоклонник, а, м .}. Молодые джинсопоклонники, которым

не по карману штаны стоимостью в полтора месячных заработка,
стали писать в газеты. [Огонек, 23, с. 30].

— Джинсы 4- О 4- поклбнник.
Д И АГН О СТ * а, м. Специалист по выявлению неисправностейв машине, механизме. Услугами сельских диагностов в республике

пользуются 43 хозяйства трех районов. Под их опекой почти три
тысячи тракторов и 300 комбайнов. [Правда 2 июля].
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ДИАГНОСТИКА*, и, ж. Т е х н и ч е с к а я  д и а г н о с ­т и к а .  Выявление и устранение неисправностей в машине, меха­низме. В ближайшее время на автопредприятиях возрастет коли-
чество пунктов технической диагностики с 54 до 70, механизирован­
ных постов — с 350 до 500. [Известия 4 июля].

ДИАГНОСТИЧЕСКИЙ*, ая, ое. Предназначенный для выявле­ния и устранения неисправностей в машине, механизме. Но и в Эс­
тонии, и за ее пределами новая форма технического сервиса рас­
пространяется медленно. В республике, например, из 50 стацио­
нарных диагностических установок, приобретенных хозяйствами,
удовлетворительно эксплуатируются меньше десяти — не хватает
грамотных мастеров-наладчиков, специалистов высшей квалифика­
ции. [Правда 2 июля].ДИАЛ ОГОВЫ Й , ая, ое. Диалоговый режим. Режим работы ин­формационной системы, при котором на каждый запрос сразу вы­дается наглядная информация. В ходе выставки демонстрировались
автоматизированные информационные системы, созданные в М Ц Н Т И
и организациях стран — членов С Э В , а также система телеобра­
ботки научно-технической информации в диалоговом режиме. [Прав­
да 29 сент.].

— Диалбг +  -ов(ый).
ДИАТЕАТР, а, м. Зал для показа диафильмов. Пусть Вадим

Левин сюда, а не только в Центральный Дом работников искусств
приезжает из Харькова со своими детскими поэтическими семина­
рами. Студия «Диафильм» нашла бы наконец место, где оборудовать
постоянный «диатеатр». [Коме, правда 29 сент.].

— Диафильм 4- тейтр.
ДИЕТОЛОГИЯ, и, ж. Учение о правильном питании; диетика.

Вот, например, французские издания: каждая книга — десять-
пятнадцать уроков для осваивающих тот или иной вид спорта.
Еще одна серия — научного характера — о спортивной диетологии.
[Известия 8 сент ].

Диёта 4- о 4- ...логия (наука).
ДИЗАЙН-ПРОГРАММА, ы, ж. Программа дизайнерских работ.

При предельной унификации изделий, которая является главным
инструментом повышения эффективности производства, дизайнеры
делают основную ставку на форму и цвет. Цветовое кодирование,
примененное в дизайн-программе для «Союзэлектроприбора», прони­
зывает все степени производства. [Известия 31 июля].

— Сложение слов.дикий* ая, ое. Дикие гуси. Современных американских «диких
гусей» (такая кличка прочно укрепилась за наемными убийцами)
стали сравнивать с фашиствующими палачами. [Коме, правда
7 июля]. Дикий капитализм. Власти [государства Габон] заявляют
о своем стремлении противодействовать «дикому капитализму».
Этим термином в Африке обозначают факты открытого граби­
тельского неоколониалистского поведения иных иностранных инвес­
титоров. [Правда 20 июня].

ДИКТОЦЕНТР, а, м. Машинописное бюро, оснащенное диктофо­нами и другим современным оборудованием, сокращающим времяна оформление документации. Недавно я узнала, что в нашей обычной
районной поликлинике есть диктоцентр. [Огонек, 26, с. 28].

— Сокращение сочетания слов; диктофонный центр.
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ДИНАМОМЕТРИЧЕСКИЙ, ая, ое. Д и н а м о м е т р и ч е ­с к и й  к о м б а й н .  Комбайн с приспособлениями для исследо­вания тяговых и других усилий. Эффективно ведутся работы по
созданию динамометрических комбайнов «Низа* и «Колос*, которые
станут полевыми лабораториями курса «Основы научных исследо­
ваний). [К о ж . правда 11 июля}.

— Динамометрия 4- -ическ(ий).
(династйзм, а, м .). Авторитетно извещают нас беллетристика

и печать, что-кругом процветают династии, есть они всюду.. А
в лесоохранном деле, где все крайне запутано и порой угнетающе,—
только на Пузанкова, как на пример здорового династизма, можем
сослаться мы. [Крокодил, 16, с. 7].

— Династия 4- -изм.
ДИПЛОМАТИЯ *, и, ж. Дипломатия авианосцев. Осуществлениезадач внешней политики государства путем угроз применения военнойсилы, в частности авианосцев. Но если уж что и отравляет в наши

дни международный климат, так это не мифический экспорт ре­
волюции, а вполне реальный экспорт контрреволюции', это империа­
листическая политика диктата, воплощением которой в X I X  веке
была «дипломатия канонерок», а. в наши дни — «дипломатия авиа­
носцев»', это легкость, с которой страны капитала объявляют «сфе­
рами своих жизненных интересов» любые районы мира. [Правда
8 июля]. Тихая дипломатия. См. тихий.

(дирижаблётка, и, ж .). На общественных началах студенты авиа­
вузов Москвы и Киева даже проектируют дирижаблетку. [Кроко­
дил, 18, с. 5].

— Дирижабль 4* -етк(а).

ДИСК*, а, м. О  телефонном аппарате с дисковым номеронабира­телем (в разг. проф. речи).— Значит ли это, что в ближайшие
годы тастатурный набор вытеснит дисковый? — Нет, не значит.
Известно, что там, где уже начато производство] подобной тех­
ники, соотношение «тастатуры» и «диска» 40 к 60. [Неделя, 25,
с. 5].

д й с к о , неизм. пр ил. Характеризующийся упрощенной мелоди­кой и жестким ритмом (о стиле музыки). Закончена запись песен к
фильму «Быть звездой», написанных в стиле диско. [Коме. правда
29 июня]. Не остались в накладе и те предприниматели, которые
вложили деньги в производство пластинок с записью музыки в стиле
«диско». [Лит. газета, 26, с. 6]. Мы допускаем, что кому-то вид дев­
чонки в брюках, танцующей нечто ритмичное с длинноволосым пар­
нем в джинсах, глубоко неприятен. Но, наверное, этому кому-то не
стоит ополчаться на мини-юбки, джинсы и стиль диско. Пусть он
идет танцевать туда, где дамы в кринолинах изящно скользят мимо
своих камзольных кавалеров в плавном менуэте. [Крокодил, 21, с. 5].
Кстати, то, что в Советском Союзе есть дискотеки,— тоже откры­
тие для шведов. Здесь, как и во многих других странах Западной
Европы, эта форма проведения досуга приобрела большую популяр­
ность, а музыка в стиле диско, пожалуй, даже вытесняет сейчас
все другие направления. [Коме, правда 10 авг.].

— Англ, disco.
ДИСКОМАНИЯ, и, ж. Увлечение музыкой в стиле диско (см .).

И з десяти наиболее распространенных в Америке музыкальных
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произведений легкого жанра четыре относятся к «диско». «Дискома­
ния,— свидетельствует журнал,— стала в наши дни самой попу­
лярной формой развлечения в США'». [Лит. газета, 26, с. /5].

— Диско-музыка (см.) +  мАния.
Д И С К О -М У З Ы К А , и, ж. Музыка в стиле диско (см .). Специаль­

ные аранжировки, выполненные в современной манере рок- и диско­
-музыки, отличаются свежестью и оригинальностью. [Коме. правда
8 сент.].

— Сложение слов: дйско (см.) 4- музыка.
ДИСКОМ Ф ОРТНО, нареч. При отсутствии бытовых удобств;неудобно. Итак, везут нас, мягко выражаясь, далеко не везде и не

всегда хорошо. А  в часы пик, как правило, и вовсе дискомфортно,
в «спрессованном» виде и стрессовом состоянии — по 6—8, порой и
больше человек на квадратный метр пола автобуса или троллейбуса.
[Правда 11 июня}.

— Дискомфортный 4- -о.
Д ИС КОМФОРТНОСТЬ, и, ж. Чувство неудобства, неловкости,неуверенность в себе и т. п ., вызываемые пребыванием в несоот­ветствующей обстановке. Социальная психология говорит нам

о социальной комфортности и дискомфортности, о престижности,
о стремлении доминировать в данной социальной группе и о многом
другом. [Лит. газета, 34, с. 11].

— Дискомфортный +  -ость.

ДИСКОТОМ ЙЯ, и, ж. Хирургическая операция на внутрисус­тавном хряще — суставном диске. Оригинальна дискотомия —
операция на дисках, которая показала себя как весьма надежная мера
для остановки прогрессирования деформации при сколиозе. [Правда
12 авг.].

— Диск 4- о +  ...томия (рассечение), ср. трахеотомия.
Д И СК Р И М И Н А Ц И Я  *. Обратная дискриминация. См. обратный.
Д И СП ЕТ Ч Е Р -Н А В И ГА Т О Р , диспетчера-навигатора, м. Башни

маяков оригинальной конструкции поднялись над тремя таежными
сопками, окружающими залив Находка. Круглые сутки в любую
погоду установленные здесь радиоэлектронные приборы будут авто­
матически выполнять обязанности диспетчера-навигатора, указы­
вать путь кораблям. [Правда 1 сент.].

— Сложение слов.
ДИСПОР, а, м. Недавно я рассказал в «Известиях» о так назы­

ваемом «диспоре» — диалоговой системе подготовки оперативных
решений, внедренной в цехе сборки телевизоров на львовском объеди­
нении «Электрон». В новшестве использован давний — клавишный
способ общения человека с Э В М . Сотрудники лаборатории заклю­
чили с предприятием договор на создание для втой системы про­
граммы управления обыкновенным голосом. Назвав себя, начальник
смены или начальник цеха произнесут перед микрофоном нужную
команду, и компьютер сделает то, что они запросили. [Неделя,
38, с. 2].

— Сокращение сочетания слов: диалоговая система подготовки опе­
ративных решений.

ДИССИДЕНТСТВО, а, ср. Поведение, деятельность диссидентов
В документах [Ц Р У ] говорилось, что «психологическая война — чрез­
вычайно важное оружие для содействия диссидентству и преда­
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тельству среди советского народа*, она, эта психологическая война,
«подорвет его мораль, будет сеять смятение и создавать дезоргани­
зацию в стране*. [Коме. правда 14 авг.].

— Диссидент +  -ств(о).
ДЛ И Н  НОСОСТ А ВНЫ  Й, ая, ое. Д л и н н о с о с т а в н ы йп о е з д .  Поезд, состоящий из большего, чем обычно, числа вагонов,платформ и т. п. Особенно успешно идет формирование и отправка

тяжеловесных и длинносоставных поездов. [Правда 18 июня]. Н е менее
800 железнодорожных грузовых составов потребовалось бы для того,
чтобы перевезти груз, который был погружен в тяжеловесные и
длинносоставные поезда за первое полугодие текущего года на Смолен­
ском отделении Московской железной дороги. [Известия 18 июля].
Более трех месяцев на протяженном участке железной дороги от
Слюдянки до Петровского завода и обратно курсируют только
тяжеловесные и длинносоставные товарные поезда. [Правда 7 авг.].

— Длйнный 4- о +  состав 4- -н(ый).
ДО БИ О Л О ГЙ Ч ЕСК И Й , ая, ое. Относящийся к периоду до воз­никновения жизни на Земле. Дискуссия шла о том, каким образом

и под влиянием каких факторов добиологические системы привели
к возникновению органического мира на нашей планете. [Известия
23 июня].

— До- 4- биологйческий.
Д О Б О Л Ё ЗН Е Н Н Ы Й , ая, ое. Т о ж е , что донозологический (см .).

В  нашем институте разрабатываются вопросы донозологической,
то есть «доболезненной* диагностики возможного заболевания.
[Правда 15 июня].

— До- 4- болёзнь 4- -енн(ый).
Д О Б Ы Ч Н Ы Й *, ая, ое. Занятый добычей угля, руды. Эффективно

эксплуатируя т ехнику, все добычные бригады «Северной* довели еже­
суточную нагрузку на забой до двух тысяч тонн топлива. [Известия
2 авг.].

Д О В ГА , й, м. Довга — национальный азербайджанский суп из
зерновых (горох, р и с), зелени (мята, кинза, л ук ), кислого молока
(м ацони, катык) и яйца. В  этот основной набор можно добавить
фрикадельки. [Неделя, 24, с. 24].

— Азерб. довга.
Д О В Е Р И Е *. Кризис доверия. См . кризис. Телефон доверия.

С м . телефон.
(довёрчиво-спокдйный, ая, ое). Оно [лицо] становилось детским,

доверчиво-спокойным, спал он бесшумно. [В . Амлинский, Нескучный
сад (Ю ност ь, 7, с. 56)].

— Довёрчивый 4- о 4- спокойный.
ДОВОО РУЖ ЁН Н Е , я, ср. Рост вооружения, дополнительное во­оружение. М инист р иностранных дел Ф Р Г  Геншер согласен с оппо­

зицией в главном, а именно: переговоры между Востоком и Западом
должны сопровождаться «модернизацией и довооружением Н А Т О
в области ядерных средств среднего радиуса действия*. [Известия
24 июля].

— Довооружать, довооружить 4- -ени)(е).
Д О В Ы П О Л Н Е Н И Е , я, ср. Завершение выполнения. Бывает, что

в министерство поданы сводки о выполнении плана, а на заводе в это76



время идет его «довыполнение». Работать приходится по выходным
дням. [Правда 26 сент.}.

— Довыполнить +  -ениЦе).
Д О В Ь Е Т Н А М С К И Й , ая, ое. Относящийся ко времени до вме­шательства С Ш А  в дела Вьетнама, до событий 1954— 1975 гг.во Вьетнаме. Речь идет скорее о так называемой «послевъет-

намской» эре внешней политики С Ш А  и возвращении к «довьетнам*
ской» стратегической концепции использования американских воору­
женных сил в качестве «мирового жандарма». [Правда 9 июля}.

— До- 4- Вьетнам +  -ск(ий).
Д О Г Е О Л О Г И Ч Е С К И Й , ая, ое. Относящийся к периоду до обра­зования земной коры. Н а Л уне найден самый древний камень и опре­

делен возраст планет Солнечной системы. Приоткрыты страницы
догеологической истории Земли — не тронутая ветрами и водами
поверхность Луны  демонстрирует облик древнейшего рельефа Зем­
ли. [Неделя, 25].

— До- 4- геологический.
Д О ГО В О Р *, а , м. Д о г о в о р  с о д р у ж е с т в а .  Заключение

договоров содружества, создание узловых советов секретарей, органи­
зация соревнования комсомольско-молодежных коллективов транс­
портников — вот важные формы участия комитетов комсомола
в распространении и внедрении ленинградского опыта. [Коме, правда
4 авг.}.

Д О Г О С П И Т А Л Ь Н Ы Й , ая, ое. Предшествующий госпитализа­ции — помещению в больницу, госпиталь. Именно за счет эт их слу­
чаев пока так еще высока внезапная смертность от сердечно-сосудис­
тых недугов, в основном на догоспитальном этапе. [Известия 5 июля].

— До- 4- госпитальный.
Д О З И Р О В А Н Н О , нареч. Постепенно, небольшими частями, пор­циями. Поэтому план, скрываемый под маркой «технической модер­

низации», преподносится осторожно, дозированно. [Правда 15 авг.}.
— (Дозированный) 4* -о (перен.).

Д О Й Щ И К , а, м. Сюда, в местечко К уш м урун , к нему приезжает
общепитовская цистерна, от совхоза он получил задание по кумысу —
три килограмма в сутки от кобылы. Доит ся пока 20 кобыл — не
хватает дойщиков, а то бы душистого, целебного напитка можно
было бы отправлять в райцентр и побольше. [В . Широков, У  горного
озера (Правда 25 сент .)].

— Д6ЙК8 4- -ЩИМ.
Д О К Л И Н И Ч Е С К И Й , ая, ое. Предшествующий применению, ис­следованию и т. д. в клиниках. М инздрав и М инмедпром регулярно

издают экспресс-информацию по новым лекарствам для медицинских
работников. В  информационных материалах подробно описываются
данные как о доклинических, так и клинических исследованиях, фар­
макологическое действие каждого препарата. [Известия 22 июня].

— До- 4- клинический.д о к у м е н т Ал ь н о -м е м у Арн ы  й , ая, ое. Относящийся к ме­муарам, в которых использованы документы. Уж е много и справед­
ливо писалось о такой приметной Черте прозы 70-х годов, прослежи­
вающейся по всем литературам, как увеличение удельного веса доку­
ментально-мемуарных жанров различных модификаций. [Л ит . га­
зета, 31, с. 2].

— Документальный 4* о 4- мемуарный.
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ДОЛГОВОЛОСИК, а, м. Мужчина с длинными волосами (в просто­
речии, неодобр.). До чего здорова [девица], до чего хороша-свежа..
И  достанется же такая кому-то за здорово живешь, за так.. Долго-
волосику какому-нибудь наглому. [Н . Никонов, Н а волков (Иаш  совр.,
9, с. 25)].

— Долговолбсый +  “НК.(долготёлый, ая, ое>. Слишком малы подъемники, не приспособ­
лены под новые долготелые К ам АЗы .., выходит из строя гидравлика,
наклоняющая грузовик. [Правда 3 сент.].

— Дблгий 4- о 4- тёло 4- (ый).• ДОМ*, а, м. Д  о м б о е в о й  и т р у д о в о й  с л а в ы .  Т о ж е,что музей боевой (трудовой) славы. Комнаты и дома боевой и тру­
довой славы созданы в семи городах [Наманганской] области, в район­
ных центрах, в 140 колхозах, совхозах, на крупных промышленных
предприятиях.. Здесь хранятся многие ценные документы, фо­
тографии, личные вещи ветеранов войны. [Лит. газета, 25, с. 10].( Д о м  л е к а р с т в ) .  См. цит. к аптека-музей.ДОМ И К -ХЛ ЕВ, домика-хлева, м. Свиноводческий лагерь состоял
из маленьких домиков — их здесь более сотни: квадратные, под те­
совой крышей, на высоком фундаменте, они образуют замкнутый
четырехугольник. В каждом домике-хлеве — свиноматка с порося­
тами. [Л. Иванов, Флагманы (Наш  совр., 7, с. 142)].

Г- — Сложение слов.ДОМ КРАТ-М ЕШ ОК, домкрата-мешка, м. Домкрат-мешок [за-
I головок]. В Бразилии сконструирован пневматический домкрат,
' представляющий собой мешок из пластмассы, который укладывается

под автомобиль и надувается выхлопными газами работаюшрго авто-
! мобильного двигателя через шланг, присоединяемый к выхлопной
। трубе. [Известия 12 июня].
। — Сложение слов.И ДОМ Н А-ГИ ГАН Т, домны-гиганта, ж. В прошлом году Криво-
\рожскому металлургическому заводу поставлена воздухоразделшпель-

■ ная установка производительностью 70 тысяч кубометров «домен­
ного* кислорода в час для домны-гиганта полезным объемом 5.000 ку­
бических метров. [Известия 28 июля].

— Сложение слов.ДОМ ОХОЗЯИН*, а, м. Мужчина, ведущий домашнее хозяйство.
См. цит. к домработник.ДОМ РАБО ТН И Ц  а, м. Мужчина, выполняющий домашнюю ра­боту. Н о, конечно, женщины отнюдь не стремятся превратить му­
жей в «домохозяев* или дом работников. Наоборот, встречаются
письма, в которых жены довольно-таки резко критикуют мужей за
отсутствие больших интересов, узость кругозора, за то, что они
«закисли*. [В. Переведенцев, Двое в семейной лодке (Юность, 8,р  £Р)].

— Домйшняя рабб гонца 4- -ник.(дом-резонатор, дома-резонатора, м. Жильцы спрашивают ре­
дакцию: когда же будет издан закон, который позволит подать жа­
лобу в суд, с его помощью отыскать виновных и за их счет пересе­
литьсяиз дома-резонатора в нормальный, тихий дом. [Дит. газета,

— Сложение слов.
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(дом-репродуктор, дома-репродуктора, ж.) А вот история, ко­
торая произошла в подмосковном городе Реутове, Там, на Лесной
улице, построили дом-репродуктор. Включишь на кухне радио, сов­
сем тихонько, на самую малую слышимость, а через две комнаты оно
громыхнет так, будто заработали громкоговорители. [Лит. га­
зета, 23, с, /<?]. *

— Сложение слов.

(дом-экран, дома-экрана, м .}. Сейчас множество экранов встало
перед глазами. Н у  как в монтажной, где в ряд выстроились несколько
мувиол. Или как на пульте в телевизионной студии. Белое прост­
ранство между двумя домами — один экран, дома сами по себе —
тоже экраны, а дальше тоже экраны, а дальше опять дувал — экран
и опять дом-экран. [Л. Карелин, Сейсмический пояс (Новый мир, 7,
с, 51)].

— Сложение слов.

Д О Н ОЗОЛ ОГЙ ЧЕСКИЙ , ая, ое. Относящийся к периоду, когдасостояние организма не является объектом нозологии —  разделапатологии, изучающего сущность и характер течения отдельныхболезней. См. цит. к доболезненный.
— До- 4- номмбгия 4- -ическ(ий).

ДООТРАСТЙТЬ, ращу, растишь; сов., перех. Отрастить еще не­много до необходимой длины. Висок мы зачешем немного вперед..
Но необходимо подождать, доотрастить ваш висок. {Лит. газета,
23, с. /6],

— До- 4- отрастать.

Д О П И Н Г-К О Н  ТРО Л Ь , я, м. Медицинское обследование в целяхвыявления использования спортсменами допинговых средств.—
У  нас есть еще одна сложная обязанность — допинг-контроль. Ведь
факты, к сожалению, свидетельствуют о том, что иные спортсмены,
которым важна победа любой ценой, применяют допинг, и это дает
им на определенное время преимущество перед соперниками. [Неделя,
29, с. 11].

— Сложение слов.

ДОРНЙТ, а, м. Чудо-материал в рулонах, примененный для до­
рожного строительства,— это дорнит Ф-1. . — нетканый двухслой­
ный фильтровальный материал.. Исходное сырье — отходы синте­
тических волокон типа капрон, нитрон, лсвсан. Разработан дорнит
группой сотрудников., института полимерных строительных ма­
териалов и ., дорожного научно-исследовательского института.
[Известия 24 aee.j.

— От произвольного сокращения сочетания слов? дорожный научно-
исследовательский институт.

ДОРН ЙТОВЫ Й . ая, ое. Сделанный из дорнита (см .). Летом без
твердого покрытия здесь не проедешь. Ио вот по расчищенной от
кустов и деревьев просеке медленно движется грузовая машина, раз­
матывая рулоны с необычным материалом, внешне похожим на син­
тетическую ковровую дорожку. Ширина каждого мотка — метра.
Несколько рядов такого ковра, и есть будущее основание дорнитовой
дороги. Идущие следом самосвалы высыпают на него песок, гравий...
Дорога готова, она будет служить и летом. [Известия 24 авг.].

— Дорнйт (СМ.) 4 - -ов(ый). 79



ДОР0Ж НО-ПЕРЕДВИЖ НОЙ, ая, бе. Выполняющий комплексработ по строительству дорог и продвигающийся вперед в ходе ра­боты. Строительство дороги Быково — Приданиха, сообщает за­
меститель председателя Новгородского облисполкома В , Кудряшов,
включено в план нынешнего года, его будет вести дорожно-передвиж­
ная механизированная колонна № /. [Правда 13 авг.].

— Дорджный +  о +  передвижнбй.д о с к а -«та н д ем », доскй-«тандема», ж. Две скрепленные доски(пробковые, пенопластовые) с парусами, используемые для пере­движения по воде со спортивной целью. На днях один из здешних
спортсменов В . Рабер прошел таким образом 200 километров, на
что потребовалось 20 часов. А двое других спортсменов — 19-летняя
Э . Рисендаль и 24-летний Г . Остранд — решили «обойти» Швецию
на доске-«тандеме» с двумя мачтами. Они рассчитывают пройти за
50 суток., две тысячи километров. [Правда 8 июля].

— Сложение слов.Д ОЧЕРН И Й *, яя, ее. Вторичный, производный (перен.). Сюжет
в поэме «Даль памяти», как и в предыдущем произведении Исаева,
играет лишь вспомогательную роль.., а основная образно-смысловая
нагрузка ложится на те «дочерние» ассоциации, которые опять-таки
возникают, рождаются от главной идеи. [Лит. газета, 34, с. 6].ДРЕВЕСНО-ЦЕМ ЕНТН ы й , ая, ое. Смешивай [дерево] с цемен­
том — будет древесно-цементная плита, отличный материал для
строительства домов. (М ы узнали, что в Г Д Р  запрещено строи­
тельство небольших домиков из пиломатериалов — только из дре­
весных плит/). Смешивай со смолами — получишь такой же отлич­
ный мебельный материал. [Л. Авсеев, По дружески — к «зеленому
другу» (Неделя, 36, с. 21)].

— Древёсный 4- о 4- цемёнтный.ДРЕНАЖ ЙСТ, а, м. Рабочий, производящий дренажные работы.
Идут рабочие за комбайном и ., вручную ставят крепления. На
участке сильная обводненность — дренажисты шествуют с .. .  ло­
мами. [Правда 15 авг.].

— Дренёж 4- -ист.ДРЕНОМ ОБЙЛЬ, я, м. В начале 1960-х годов для осушения зе­
мель впервые стали применять дренажные трубы из пластмассы.
И  вот уже появились так называемые «дреномобили» — передвиж­
ные цехи по их производству. [Известия 2 июня].

— Дренёж 4- о 4- ...мобиль (средство передвижения, снабженное дви­
гателем).ДРОВА* дров, мн. Т е х н и ч е с к и е ’ д р о в а .  Низкосортноедревесное сырье (в разг. проф. речи). Леспромхозы Коми А С С Р
только по железной дороге не поставили около половины необходимой
елово-пихтовой древесины, а низкосортного сырья (без него тоже не
обойтись) — «технических дров», как о них иногда говорят,— при­
слали и того менее. [Огонек, 38, с. 28].Д Р У Ж Б А *. Дерево Дружбы. См. дерево.Д У Б Й Н К А *. Политика большой дубинки. См. политика.ДРОЗД*. Охота на дроздов. См. охота.Д У Г А * й, ж. К о н ц е п ц и я  « д у г и  к р и з и с о в » .  В по­
пытках найти оправдание для грубого вмешательства во внутренние80



дела народов империализм пускает в ход изрядно потрепанные пропа­
гандистские приемы: говорят о советском «экспансионизме», о стрем­

л ен и и  Советского Союза «проникнуть и закрепиться» в странах Азии
и Африки и т . п . Эт им  вымыслам хотят придать своего рода «тео­
ретическую основу». Появилась, например, на свет концепция так
называемой «дуги кризисов», опоясывающей побережье Индийского
океана и являющейся якобы следствием «подрывной политики» Со­
ветского Союза. [Правда 28 июля].(дуракоупорный, ая, ое).— М ож ет, лет через десять появит­
ся такая неломающаяся конструкция (знаете термин — «ду­
ракоупорная»?). [Л . Стреляный, О нашем поле (Н аш  совр., 8,
с. 179)].

— ДурАв +  о +  ...упорный (защищенный от чего-л.), ср. огнеупорный
Д У Р М А Н Н О , нареч. Отупляя, дурманя. Запахи свежестру­

ганого дерева, клея дурманно охватывали его, и он засыпал креп­
ким счастливым сном. [Р . Валеев, Земля городов (Новый м ир, 8,
с. 67)].

— ДурмАнный 4- "О.
Д У Х О В Н О -И Д Е О Л О Г И Ч Е С К И Й , ая, ое. Включающий нравст­венный и идеологический аспекты. В общих рамках единства и вза­

имодействия экономической, социальной, духовно-идеологической и
политической систем развитого социализма прослеживается воз­
растание роли духовно-идеологического фактора. [Правда 13
июля].

— Духбвный +  о +  идеологйческий.
Д Ы Р К А * , и, ж . Ничем не занятое время, перерыв в расписании,репертуаре, программе и т. п. (в разг. р ечи ).— Н о не вешать же

замок на входные двери [кинотеатра]. У  нас на июль вообще дырка
з программе. Есть «Каскадеры» — и все. За полгода мы получили
всего три новых советских фильма! [Неделя, 27, с. 5].

Е
Е В Р О В Ы Б О Р Ы , ов, мн. Выборы в европейский парламент (см.европейский). «Европейское строительство» не приносит решения

насущных экономических и социальных проблем. И  в этом главная
причина равнодушия значительной части избирателей к евровыборам
и  фактического неодобрения той интеграционной роли европейского
парламента, которую его пытаются заставить сыграть. [Правда27 июля].

— Европёйский 4- о 4- выборы.
Е В Р О П А Р Л А М Е Н Т , а, м. Европейский парламент (см. европей­ский). Теперь, заявил Председатель Коммунистической партии

Бельгии Л уи  Ван Гей т , депутаты-коммунисты продолжат в евро­
парламенте борьбу, уже начавшуюся в Бельгии и других ст ранах,

улучшение положения трудящ ихся. [Правда 27 июля]. Римский
договор, регулирующий деятельность различных органов Европей­
ского экономического сообщества, «не предоставляет европарламенту
полномочий в области обороны». [Правда 14 сент .].— Изв. 7 .6 ,
14.9.

— Европёйский 4- о 4- парламент.
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Е В Р О П Е Й С К И Й * , ая, ое. Европейский парламент. Образован­ный в конце 1970 г. политический орган капиталистических странЗападной Европы, входящих в Европейское экономическое сооб- .щество, обладающий рекомендательными полномочиями. Как бы ни
хитрили члены руководящего органа европарламента, политический
смысл решения бюро совершенно ясен: речь идет о намерении подклю­
чить европейский парламент к той широкой пропагандистской кам­
пании, которая'ведется сейчас различными органами Североатланти­
ческого блока с тем, чтобы убедить общественность — и н е  только об­
щ ест венност ь,^ и правительства ряда западноевропейских стран —
в необходимости нового увеличения военных расходов. [Правда 14
сент.]. Европейское мышление. Об идеологии, характерной дляевропеизма — идеологии и политики правящих кругов капиталисти­ческих стран Западной Европы в противопоставлении атлантизму.
Используя их [выборы в европейский парламент] как повод, руково­
дители «Общего рынка» стремятся стимулировать развитие у  ж и­
телей девяти стран «европейского мышления». [Известия 7 июня].Европейское строительство. Формирование новых политическихотношений между членами Европейского экономического сооб­щества. См . цит. к евровыборы.

Е В Р О Р А К Е Т Ы , ёт, мн. Ракеты американского производства,предназначенные для размещения в странах Н А Т О  в Европе (тер­мин бурж . прессы). Впервые в истории Атлантического блока его
хозяева намереваются разместить в Западной Европе ракетно-ядер­
ное оружие стратегического назначения. Они не могут не знать, что
600 стратегических «евроракет», которые Вашингтон навязывает
Западной Европе, дестабилизируют положение на континенте, что
это развязывает новую гонку вооружений и превращает Западную
Европу во взрывоопасный ядерный погреб. [Л ит . газета, 37, с. 9].

— Европейский +  о +  раквты.
Е В Р О С Т Р А Т Е Г Й  Ч Е С К И Й , ая, ое. Имеющий военно-стратегиче­ское значение для стран Европейского континента (терминбурж . прессы). Замысел С Ш А ., абсолютно ясен: увеличить евро-

стратегический ракетно-ядерный потенциал, с тем чтобы сместить
существующий в Европе примерный паритет сил Н А Т О  и Варшав­
ского Договора в пользу Запада. [Правда 19 авг.]. Размещение в З а ­
падной Европе так называемых евростратегических ракетных си­
стем, нацеленных на Советский Союз и другие социалистические
страны, означало бы начало нового опасного витка в гонке вооруже­
ний. [Известия 28 сент .]. Помимо поставок обычных вооружений,
Вашингтон, как сообщала американская печать, намерен развернуть
в Западной Европе несколько сот единиц новых видов «евростратеги-
ческого» ядерного оружия — ракет «Першинг-2» и крылатых ракет
с ядерными боеголовками. [Правда 21 сент .].—  Иэв. 24.7 . (е . сред­
ства), И зв. 1 .9 , 13.9 (г . оруж ие), П р . 19.9 (е. потенциал).

— Европейский +  е  +  стратегйческнй.(евтушенковёд, а , м .) . Появились евтушенковеды, создали свой
крошечный союз. В  этом никакой моей победы. Я  совсем невесело
смеюсь. ( £ . Евтушенко, «Появились евтушенковеды...» (Л и т . газета,
26, с. 7 )].

— Евтушенко +  о +  ...вед (изучающий).
Е Г Й П Е Т С К О -И З Р А И Л Ь С К О -А М Е Р И К А Н С К И Й , а я , ое. Отно­сящийся к Египту (А Р Е ), Израилю и Соединенным Штатам Аме-
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рики, их взаимоотношениям. Ливан и палестинцы стали первыми
жертвами египетско-израильско-американской сделки, рекламиро­
вавшейся как «путь к миру'». [Правда 3 июля]. В Александрии (Еги­
пет) завершился очередной, четвертый тур египетско-израильско-
американских переговоров по так называемой «административной
автономии» для палестинцев на Западном берегу и- в секторе Газы.
[Известия 8 июля].

— Егйпетский 4- о 4- израильский +  о +  американский.(единочувствие, я, ср.}. В современной «любовной» лирике звучит
прежде всего дисгармония разлада, а не гармония единочувствия и
любви. [Лит. газета, 25, с. 4].

— Едйный +  о 4- чувство 4- “Hj(e).ЁЖ * ежа, м. Ежу ясно (понятно). Просто для понимания
(в разг. речи).— Н у и Танечка! — сказал Сашка, когда они с Романом
возвращались домой.— Будем изучать любовь.— Она смешная,—
ответил Роман.— Ей кажется: она придумала хитрый ход. А  ведь
ежу ясно, что она Иван Сусанин и заманивает нас в дебри, чтобы
спасти от секса. [Г . Щербакова, Вам и не снилось... (Юность, 9,
с. 25)]. Она не произнесла слов, предназначенных настоящему Во­
робьеву: «Поедемте ко мне домой». Как сказал бы Павел Синицын,
тут и ежу было понятно, что Линда Николаевна без труда расшиф­
ровала подмену. Каким образом она это сделала, гадать было не
время. [О. Шмелёв, В . Востоков, Возвращение резидента (Огонек,
34, с. 28)].ЕЖ ЕРЁЙ СН Ы Й , ая, ое. Относящийся к каждому рейсу. Только
на счету у комсомольцев., ежерейсная перевозка — дополнительно
по 100—120 тонн. [Коме, правда 30 сект.].

— Еже... (каждый) 4* +  -н(ый>.ЕЖ ЕСМЕННО, нареч. Каждую смену. Учитывая погодные усло­
вия и состояние почвы, свекловоды многих хозяйств ежесменно, если
требуется, меняют рабочие органы, применяют различные приспо­
собления для обработки почвы в рядках. [Известия 26 июня].

— Ежесменный 4* -<кЕКСУДС, а, м. Новая ступень в бухте Врангеля — создание
Е К С У Д С а : единой комплексной системы управления движением
судов.. Она будет управлять не только движением судов, но и рас­
пределением их по причалам, контролировать ход грузовых опера­
ций. [В. Успенский, Морские ворота Б А М а  (Новый мир, 6, с. 205)].

— Сокращение сочетания слою единая комплексная система управле­
ния движением судов.ЕРЕ, неизм., ж. Как сообщил исполнительный орган «девятки» —
комиссия сообществ, по итогам первых 5 месяцев 1979 года отрица­
тельное сальдо торгового баланса «малой Европы» превысило 2,6 млрд,
европейских расчетных единиц ( Е Р Е ) . [Правда 20 авг.].

— Сокращение сочетания слов: европейская расчетная единица.ЕФ НСК, неизм., м. Новый большой отряд руководящих работни­
ков для различных областей экономического и культурного строи­
тельства подготовлен в Народной Республике Кампучия. 266 выпуск­
ников центральной политической школы при Н К  Единого фронта
национального спасения Кампучии (Е Ф Н С К ) направляются на ра­
боту в министерства и ведомства, городские и провинциальные ор­
ганы управления, школы и больницы, на промышленные и торговые
предприятия. [Известия 19 июня].— П р . 18.7.
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— Сокращение сочетания слов: Единый фронт национального спасения
Кампучии.ЕФОЛ, неизм., м. Но патриоты не сложили оружия, стали соз-
давать комитеты сопротивления. В августе 1950 года в джунглях
Самнёа состоялся первый конгресс народных представителей, на ко­
тором был создан Единый фронт освобождения Лаоса. Председателем
Ц К  Е Ф О Л  был избран Суфанувонг. [Известия 13 июля].

— Сокращение сочетания слов; Единый фронт освобождения Лаоса,

Ж
Ж АРЕХ А, и , ж . Бл ю д о , приготовленное жаркой (обл.). Придет

домой и принимается чистить грибы, сортировать их — которые
для солки, для супа или для жарехи. [Г . Семенов, Игра воображения
(Наш  совр., 8, с. 52)].

— Из обл.(жародышащий, ая, ее). Над жародышащим простором свин­
цово-седая мгла, древняя, как сам мир. И  вот из этого пекла, подобно
стреле, пущенной из богатырского лука, вдруг вылетает упряжка
коней. [Огонек, 38, с. 18].

— Ж аро... [<  жар] + дышащий.Ж АТВ А *. Сладкая жатва. См. сладкий.Ж ДАТЬ*, жду, ждёшь. Жди-пожди*. Придется долго ждать; будетне скоро (в разг. речи). Собственно, строят ныне везде. Но подчас
такое соорудят — денежки вложены, а отдачу жди-пожди. В «Заре»
рубль вкладывается разумно. [Правда 15 июля].(желатель, я, м .). Однажды в райкоме партии получили письмо.
Не верьте Юрченко, он вор. Торгует совхозным хлебом. Совхозный
хлеб возит домой, где прячет его,— вот краткая суть послания,
подписанного, как часто, увы, бывает в таких случаях, сдержанно:
«Доброжелатель». Я  не стану сейчас рассуждать о сущности подоб­
ных «желателей». Они близнецы всегда, без зависимости от чувств,
их породивших. [Коме, правда 20 авг.].

— ЖелАть 4- -тель.Ж ЕЛ ЕЗН ЁВ К А , и, ж. Строительные работы с использованиемжелеза (в разг. проф. речи). Этот бассейн., сначала лежал в рисун­
ках директора 44-го П Т У ..  Деревья сохранили от старого, «болот­
ного» пейзажа. Вырезали для них индивидуальные островки и остров­
кам сделали водонепроницаемую оболочку. Вот какую операцию
вынесли на конкурс: штукатурку бассейна и «железневку». [Коме,
правда 4 авг.].

— Желёзный 4- -ёвк(а).Ж ЁЛ ТЫ Й *, ая, ое. Жёлтая карточка. Карточка желтого цвета,показывая которую судья предупреждает игрока о нарушении имправил игры. Одиннадцатый тур футбольного чемпионата страны
оказался рекордным по количеству., предупреждений, вынесенных
арбитрами: было показано девять желтых карточек.. Цена желтой
карточки достаточно высока. В положении о проведении чемпионата
страны и розыгрыша Кубка С С С Р  говорится: «Игрок, получивший
второе предупреждение, автоматически дисквалифицируется на
одну игру, за каждое последующее предупреждение — на две игры»»
[Известия 5 июня]. Жёлтый ангел. На автостраде Будапешт —
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Балатон через каждые два километра установлены специальные теле­
фонные аппараты» И , вызванный по телефону, поспешит на выручку
юркий желтого цвета «Трабант*, который можно опознать еще по
эмблеме венгерского автоклуба на борту. Дорога в клуб открыта
каждому. Символический в общем-то членский взнос, помимо всяких
прочих льгот и услуг, позволит в любой момент бесплатно восполь­
зоваться консультацией или помощью «желтых ангелов*, как про­
звали капитанов спасательных малолитражек. {Известия 12 авг.].
Небольшая легковая машина марки «Трабант* окрашена в яркий
желтый цвет.—  Это и есть «желтый ангел*? —  спрашиваю води­
теля Имре Ш ипона.—  Д а, он самый. М ашина скорой технической
помощи и венгерского автоклуба. Таких «ангелов* у нас ПО. Впервые
эти приметные машины появились на венгерских дорогах в 1963 году.
[Правда 22 сент.].

ЖЕНЩИНА-ВАМП, жёнщины-вампа, ж. Доблестные сыщи­
ки, гуляющие из книги в книгу., обязательно тоскуют по дому..
Иногда они успевают поужинать в ресторане, где встречают быв­
шую жену, не выдержавшую когда-то своего «соломенного* брака.
Иногда их моральную чистоту проверяет на прочность какая-ни­
будь сверхискушенная женщина-вамп. [Правда 3 сент.].

— Сложение слов.

ЖЕРНОВ*, а, м. Попасть в жернова чего-л. О казаться в какой-л.
воздействующей ситуации. Владивостокские договоренности, пере­
говоры по ОСВ-2 попали в жернова избирательной кампании
1976 года. Джеральд Форд побоялся форсировать разработку и
подписание договора, заморозил переговоры. [Известия 6 сент.].

ЖЕСТКОСТЬ*. Ядро жёсткости. См. ядро.

ЖЕТбНОВЫЙ, ая, ое. Ж е т о н о в  ы й  м е т о д  о б с л у ж и ­
в а н и я .  Фабрика химчистки и крашения одежды [в г. Иванове]
внедрила жетоновый метод обслуживания. Теперь нет нужды за­
держивать человека, выписывать ему квитанцию с подробностями
из биографии. Сдаете свитер —  получаете жетон. Секундное дело,
никаких проволочек. Придете —  «обменяете* жетон на свою вещь.
[Известия 25 июня].

— Жетбн +  -ов(ый).

(животно-жизненный, ая, ое). Какая-нибудь четверка Шарло,
пародирующая «Мушкетеров*, уж  на что, по-моему, необаятельная,
и то способна подарить порцию «животного смеха*, а когда рядом
со мной в кинозале счастливо заливается шестилетний М ит я, я
к ним и вовсе добрел, готовый видеть в слове «живот* старинное
значение —  «жизнь*. Такой животно-жизненный юмор будет
нужен всегда, но он сам по себе не искусство.., он может сопут­
ствовать и великой комедии, и ерунде собачьей. [Лит. газета, 23,
с. 5].

— Живбтный +  о +  жйзненный.

ЖИЗНЙШКА, и, ж. Однообразная, скучная жизнь (в разг.
Речи, пренебр.). Издавна существует привычное, штампованное
представление, связанное со словом «чиновник* —  серая жизнишка,
ежедневное хождение в присутствие, однообразие впечатлений.
W . Жуков, Биография биографии (Н аш  совр., 9, с. /56)].

—• Жизнь +  -ишк(а).
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(жилвагбнный, ая, ое>. Рядом где-то жмутся Избы жиле агон,
ные, Средь тайги дремучей Снегом заметенные. [В. Щедрое, Тросы-
вики (Лит. газета, 36, с. 7)].

— Жилбй вагбн 4- -н(ый).Ж И Л ЕЦ *, льц£, м. Не жилец*. 1. О  плохой, старой, неисправ­ной вещи, которая не будет долго служить (в разг. речи). В одно
из отделений пришел парнишка из С  П Т У , трактор ему достался
*не жилец». Помыкался он с ним: то у  одного попросит помощи, то
у другого. [Коме, правда 21 сент.]. 2. О  том, кто пробудет где-л. не­долго. Анна Сергеевна Калыпя, однажды сурово отчитав его за не­
брежность к матанализу, пророчески заметила: *Нет, не жилец
у нас..» Имея в виду, что вверенный ей образцовый техникум с отлич­
ной репутацией и Димка Прошкин, семнадцати лет от роду, не
уживутся. [Коме, правда 31 июля].Ж ИЛЙЩ НО-РЕМ 0НТН Ы Й, ая, ое. Относящийся к ремонтужилых домов. Положительную роль в работе эксплуатационно-жи­
лищных органов сыграло создание в городе производственных жилищно-
ремонтных трестов. При них — специализированные службы по
общестроительным работам, ремонту инженерного оборудования
и его эксплуатации. [Известия 16 июля].

— Жилищный +  о +  рембнтный.Ж ЭУ, неизм., м. и ср. Взять хотя бы наше Ж Э У , или Ж Э К , как
он назывался раньше. В  нем было семь техников, начальник и главный
инженер, работали еще несколько человек.. И  при всем том, когда
выходил, к примеру, из строя водопроводный кран, починить его
было некому. Сейчас Ж ЭК а у  нас нет, есть Ж Э У . В  нем осталось
из семи техников — два да еще инженер. Где остальной аппарат?
Перешел во вновь организованный трест. [Известия 26 июля].

— Сокращение сочетания слов: жилищно-эксплуатационный участок.

3
ЗАБОР*, а, м. (Стоять под забором). Начальнику автоколонны

№ 3  Е . Синелыцикову поручалось укомплектовать бригаду техни­
чески исправными машинами. Он не выполнил это поручение. Мы сей­
час имеем такие автомобили, половина из которых постоянно вы­
нуждена стоять mod забором», то есть ремонтироваться. [Правда
21 сент.].З А Б Ы В А Ш К А , и , м. и ж . Забывчивый человек (в разг, речи,
ласково).— Н а, несчастье мое! Только на мороженое не трать, у  тебя
гланды...— Этого нельзя, того не дел ай...— А портфель? Забываш-
ка! — Ладно, ладно... [Крокодил, 26, с. 13].

— Забывать 4- -шк(а).ЗАБЮ РОКРАТИЗЙГОВАННОСТЬ, и, ж. Чрезмерное соблюде­ние формальностей во вред существу дела. Организаторы больше
всего боялись, забюрократизированности атмосферы. Сциллу бюро­
кратии они преодолели. Но фестиваль угрожающе напоролся на Х а ­
рибду анархии и начал на наших глазах катастрофически тонуть.
IE . Евтушенко, Три вечера в Кастельпор циано (Лит . газета, 29,
с. 14)].

— За- 4~ бюрократизированный 4- -ость.
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ЗАВОД*, а, м. (Завод на орбите). Уже без малого год экипажи
трех экспедиций обживают станцию. Она служит им и научной
лабораторией, и «заводом на орбите», и домом. А дом обязан быть
уютным. В . Ляхов и В . Рюмин в свободное время с удовольствием
занимаются благоустройством станции. [Огонек, 27, с. б].

ЗАВЫ В, а, м. Громкий, протяжный звук, похожий на вой
(в разг.’ речи). Гапоненко потоптался на месте, нервно, с  зазывом,
зевнул. [Лит. газета, 24, с. 16].

— Завывать.
ЗАГАЗО ВЫ ВАТЬ, аю, аешь; несов., перех. Загрязнять вреднымигазами. Автомобиль, как правило, везет на работу одного человека,

производит шум, загромождает улицы, загазовывает среду, создает
определенную опасность для окружающих, занимает газоны, детские
площадки, превращая их в мертвые зоны. [Коме, правда 28 июня].

— За- 4- газ 4- -овыва(ть).
ЗА ГО Н К А , и, ж. Участок поля, на котором каждый из видовсельскохозяйственных работ проводится единовременно. Хлеба

зреют, что называется, по часам. Агрономы хозяйств не \реже двух
раз в день бывают на каждой загонке, тщательно следят за состоя­
нием посевов, определяют не только время косовицы, но и устанав­
ливают, где уложить хлеб в валки, а где идти на прямое комбайни-
рование. [Известия 30 июня]. \

— Загбн 4- -к(а>. \

ЗА ГР Е Б Н А Я , 6й, ж. Самая сильная, задающая темп спортсмен­ка в команде академической гребли. Как же выглядит положение
дел в гребле сейчас? Складывается впечатление, что после затяж­
ного спада наши лидеры — женская восьмерка киевского «Локомо­
тива» с загребной М . Пазюн и распашная четверка спартаковок из
Пскова, возглавляемая С . Семеновой,— на пути к высоким результа­
там. [Правда 23 июля].

— Загребндй 4- (ая).
ЗА Д РУЖ Й ТЬСЯ , жусь, житься; сов. Начать дружить (в разг,

речи). Так они и познакомились и задру жались с Аркадием Максимо­
вичем. (Л4. Анчаров, Самшитовый лес (Новый мир, 9, с. 11)].

— За- 4- дружйть 4- -ся.
ЗА Д У М Ч И В Ы Й *,, ая, ое. Требующий внимания, обдумывания

(в разг. речи}. Дунаев говорил — как бомбу разминировал, а это дело
задумчивое. [М . Анчаров, Самшитовый лес (Новый мир, 9, с. 59)).

ЗАЖ АТО СТЬ, и , ж. Скованность, неестественность в поведении.
Таня вошла в класс и в первую минуту его не узнала. Лица, что рань­
ше смутно виднелись будто сквозь пелену покрытия, выпростались
и обнаружили себя, какие есть.. И  они сбросили с себя зажатость,
запрограммированность на историю или еще на что там и смотрели
на Таню обнаженно и доверчиво. [Г . Щербакова, Вам и не снилось...
(Юность, 9, с. 30)].

— Зожбтый 4- -ость.
ЗАЗЕМ Л ЕН Н О СТЬ, и, ж. Прозаичность, сосредоточенность набудничных, повседневных делах. Итак, двенадцатый Всесоюзный

[кинофестиваль]... Почти 40 киностудий страны, 32 художествен­
ных фильма, а также документальные, научно-популярные и мульти­
пликационные ленты,— впечатляет самый размах отечественного
кинофорума, демонстрирующего подлинную полифонию жанров,



разнообразие творческих манер, от нарочитой иногда «заземлен,
ности» до романтического обобщения. [Огонек, 23, с. 25].

— Заземлённый +  -ость (перен.).

ЗАИЗЮ МЛЕННЫ Й, ая, ое. Подсохший на солнце, начавшийпревращаться в изюм (о винограде). Десертные вина готовят из
подвяленного, заизюмленного винограда, где сок сгущается на солнце,
[Неделя, 24, с. 24].

— За- «4- изюм (м-> мл) 4- -енн(ый).

ЗАИСКРИТЬ, йло, йт; безл., сов. Дать искры при недостаточно плот­ном контакте (здесь перен.). Трагическая развязка., в судьбе., актрисы
Джин Сиберг вызвала что-то вроде короткого замыкания на линии
связи Париж — Вашингтон. Сначала все каналы оказались перегру­
женными: подхватывая голоса друг друга, пресса и телевидение обеих
столиц наперебой заговорили об истории ее короткой жизни и н̂е­
объяснимой смерти'». Затем с парижской стороны сильно заискрило:
бывший муж актрисы., на устроенной в Париже пресс-конферен­
ции во всеуслышание назвал виновника ее гибели. [Домс, правда
19 сент.].

— За- 4- искрйть (перен.).

ЗАКЕМАРИТЬ, рю, ришь; сов., неперех. Задремать (ж арг.). Он
[Локтев] не только так думал, н о .., чувствуя, что почти бессонная
ночь на нем никак не отразилась и он сейчас оденется, плотно поест и
сможет еще часов восемнадцать сидеть за баранкой, ни разу не заке-
марив, начинал объяснять Ларисе, как и что он ди мает. [В. Мурза-
ков, Мы уже ходим, мама... (Наш  совр., 6, с. 10)].

— За- 4- кембрить.
(заклишйрованный, ая, ое). Действительность как форму бытия

в историческом процессе нельзя отобразить парадными абзацами,
ибо литература — не заклишированные сны, а действие, надежда,
возможность помощи. [Лит. газета, 25, с. 2].

— За- 4- клишё 4- -ированн(ый), ср. закустаренный.

ЗАКОЛЬЦОВКА, и, ж. Соединение в замкнутую систему.
В втом году мы, как никогда, энергично укрепляем отопительную
базу города. Тут и окончание строительства Северо-Западной теп­
ловой магистрали, и закольцовка ее с теплосетью по улице Горького.
[Известия 1 сент.].

— Закольцбвывать 4- -к(а).ЗА К ОН *, а, м. Закон подлости. Обычность реализации худшегоиз возможных вариантов (в разг, речи, ш ут л.). Д  пересекла не­
сколько улиц в неположенных местах... Согласно «закону подлости»,
меня должны были остановить и оштрафовать, но все обошлось.
[А . Алексин, Сердечная недостаточность (Юность, 8, с. 20)].

ЗАКОСОЛАПИТЬ, плю, лишь; сов., неперех. Косолапя, пойти,направиться куда-л. Рем [медведь] вылез на берег, отряхнулся, не­
довольно посмотрел на Витьку и закосолапил по тропе. [А . Сева­
стьянов, Мой знакомый медведь (Наш  совр., с. 56)].

— За- +  косолапить.

ЗАЛЕЖ ИВАНИЕ, я, ср. Долгое пребывание без употребления,спроса и т. п. Важно, чтобы торговля в любом случае не принимала
товары, обреченные на залеживание. [Правда 4 июня].

— Залёживаться 4* -ниЦе),
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ЗАЛ И Т ЕРА Т УРН Ы Й , ая, ое. Выходящий за рамки литературы.
Он [Пуш кин] заканчивал свою деятельность как великий поэт одной
страны и начинал свой труд как поэт всех веков и народов. П уш кин
готовился к какому-то совершенно новому роду духовного т руда,
возможно, уже залитературного, для нас сейчас трудновообрази­
мого. [Огонек, 23, с. 9].

— За- 4- литература 4- -н(ый).
ЗА М АЗА Т Ь *, ж у , жешь; сов., перех. Выпить спиртного по поводупримирения, окончания неприятного дела и т. п. (в просторечии).

— Н а тебя я не сержусь, отец. Ты добрый малый и мой товарищ
по несчастью. Пошли замажем! М ы вчера втроем разгрузили вагон —
у меня чемодан денег. [Р . Киреев, Победитель (Новый м ир, 7, с. 67)].

ЗА М ЕХ А Н И ЗЙ Р О В А Н Н Ы Й , ая, ое. Подвергнутый сложноймеханизации (в разг, речи, неодобр.). Сейчас в пекарнях — машины,
механизмы, но М арциняку большей частью приходилось выпекать
хлеб вручную. То была хоть и чистая, но тяжелая работа, требовав­
шая действительно недюжинной силы. И  тем не менее о ней он вспо­
минает тепло — все-таки она была ему больше по душе, чем та,
другая, «замеханизированная*. [Известия 16 авг.].

— За- 4* механизация 4- -ированн(ый).
ЗАМ И К РО Ф И Л ЬМ Й РО ВАН Н Ы Й , ая, ое. Подвергнутый микро­фильмированию. Тираж и в двести тысяч экземпляров уже не удов­

летворяют спроса, а планирование миллионных тиражей невоз­
можно без дальнейшего увеличения производства бумаги и расширения
лесодобывающей, целлюлозно-бумажной и полиграфической промыш­
ленности. Вместе с тем в один рулон микропленки с замикрофиль-
мированным текстом можно вместить и отдельную книгу. [Правда
24 июля].

— За- 4* микрофйльм 4* -ированн(ый).
ЗА М О К *. Логический замок. См . логический.
ЗАМ ОТ, а , м . (Быть) в замоте. Очень встать, утомиться от мно­жества дел (в просторечии). Северин смотрится молодцом.. Л ицо

свежее, даже не верится, что не отдыхал. «Д а н ет , что вы, я в замоте
полнейшем*,—  не согласился с моей оценкой. [Лит^еазета, 33, с. И ] .

— Замотаться.
(замужне-женатый, ая, ое). Я ..  не встречала рыцарей, не видела

красивой, романтической любви, не видела достойных зависти семей.
Убеж дена, что вся замужне-женатая часть человечества — самая
пресная его часть. [Коме, правда 10 авг.].

— Замужний 4- е 4- женатый.
ЗА Н А Ч И В А Т Ь , аю, аешь, несов.; заначить, чу, чишь, сов.; перех.Припрятать от кого-л. деньги (в просторечии). Многие смеются:

премии, гонорары, прочие приработки мужчины «заначивают*,
оставляют себе «подкожные*. [Л ит . газета, 30, с. 13].

— Занйчка 4- -и(ть), заначить 4- -ива(ть).
з ао п екАть , аю, аешь; сов., перех. Повредить кому-л. излиш­ней опекой (в разг. речи). Ребята забывают, что выросли уже из

ползунков.. И м  давно пора быть самостоятельными, они же продол­
жают каждый свой шаг сверять с кивком учителя. И , отмечая се­
годня тот факт, что, написав в редакцию, ребята сами даже не
попытались что-либо предпринять, их учителя невольно пришли
к одному невеселому выводу: «заопекали*. [Коме, правда 3 авг.].

— За- 4- опекать.
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ЗА П А Р Щ И К , а, м. Рабочий, занятый запаркой чего-л. Успех
ветерана по праву может разделить его сын Заир, который работает
рядом с отцом запарщиком. [Правда 12 июля].

— ЗапАрить 4- чцнк.
ЗА П  А Х О В Ы Й , ая, ое. Основанный на распознавании запахов.

Старший научный сотрудник М . Д . Азбукина с помощью специаль­
ного прибора определяет остроту обоняния у  собак и волков, ищет
способы управления животными при помощи звуковых и запаховых
сигналов. [Огонек, 26, с. 9].

— ЗА пах +  -ов(ыА).
ЗА П Е Р Е К А Т Ы В А Т Ь С Я , аюсь, аешься; сов. Начать перекаты­ваться. Вертолет пошел на посадку. Заволновалась под ним трава,

заперекатывалась по кругу зелеными волнами, примятая воздухом.1Л. Севастьянов, Мой знакомый медведь (Наш  совр., 9, с. 80)].
— За- 4- перекАтываться.

ЗАП О СВЁРК И ВА ТЬ, аю, аешь; сов., неперех. Начать посверки­вать. И  когда в витринах запосверкивали смерзшиеся глыбы нестан­
дартной морской мелочи, заговорили о полузабытой за это время
рыбе своей, доморощенной. [Правда 18 июля].

— За- 4" посвёркивать.
(запосёмвать, аю, аешь; сов., неперех.}. Только-только успели

выбраться за черту города, как вновь запосеивал мелкий дождичек.(J5. Споров, Городок (Наш  совр., 6 , с. 142)].
— За-4- по- +  сёять 4- -ива(ть).

ЗА П О Х А Ж И В А Т Ь , аю, аешь; сов., неперех. Начать похаживать
(в разг. речи). В круг., вышли борцы с полотенцами в руках, запоха-
живали друг перед другом, затем каждый позволил сопернику обвить
себя полотенцем за пояс. [Р . .Валеев, Земля городов (Новый мир, 8,
с. 96)].

— За- 4- похАживать.
З А П Р А В К А *, и , ж . Внесение в землю удобрений. Неожиданно

выяснилось, что земли не получили удобрений. Тут же объявили
ударный двухмесячник. Пока настраивались, время было упущено.
Мероприятие вроде проведено, но толку от такой заправки пашни
мало. [Правда 19 сент.].

З А П Р А В Л Я Т Ь * яю, яешь; несов., перех. Вносить в землю удоб­рения. Сев озимых на Украине проводится в конце августа — сен­
тябре. В этот же период] заправляют туками плантации под са­
харную свеклу будущего года, вносят удобрения под озимые. [Правда
18 авг.].(запределье, я, ср.}. Всем друзьям дорогим Я  желаю добра И  не­
легкой, Но верной удачи.. Я  желаю дорог, Что не знают конца В за­
пределье, В морях И  на суше. Пусть здоровыми Ваши пребудут
сердца И  ранимыми Чуткие души! [Л. Татьяничева, Пожелание
(Известия 2 июня)].

— За- 4- предёл (л-* л ’) 4- 4(e).
(запрограммирован но-коммерческий, ая, ое). Феномен танка*

с самого начала носил запрограммированно-коммерческий характер.
Это становится очевидным, если вспомнить историю возникновения
этой субкультуры, а точнее — ее ведущего носителя — ансамбля
*Секс пистоля*. [Коме, правда 5 авг.].

— Запрограммированный 4- о 4- коммерческий.$0



ЗАПУСК*, а, лс. Длительный перерыв в рыболовстве (в проф.
речи). Конкретные задачи той экспедиции сводились к следующему:
выяснить состояние рыбных запасов после двух «запусков» («запус­
ком» мы называем перерыв в рыболовстве, тогда перерыв этот был
связан с войнами). [Неделя, 30, с. 18].

— Запускать (доводить до упадка).

ЗАРЮХАТЬСЯ, аюсь, аешься; сов. Застрять, увязнуть (обл.).
Неожиданно фары выхватили на снежном бурте обочины стран­
ный предмет, металлическую раму с сеткой.. Как она могла по­
пасть сюда? Локтев огляделся, глаза немного привыкли к темноте,
его окружало белое снежное поле, а значит, болото. Сколько ан по
нему проехал, Локтев определить не мог, но догадался, как сюда
попала панцирная сетка. Ее подкладывали под колеса. Какой-то бе­
долага вез кровати изарюхался. [В. Мурзаков, Трудный рейс (Лит.
газета, 23, с. 7)1. Он [Локтев] уже мог разговаривать и мое расска­
зать про мать, про недогруз, про приборы в кузове и про то, как он
зарюхался и как выбирался. [В. Мурзаков, Мы уже ходим, мама...
(Наш совр., 6, с. 29)].

— Из обл.
ЗАРАЖЕННОСТЬ* и, ж. Нацеленность, устремленность. Э а-

р я ж е н н о с т ь  на что. Среди молодых ватерполистов есть не*
мало, как теперь принято говорить, перспективных игроков.. Но
им еще недостает стабильности и постоянной заряженности на
победу. {Коме, правда 29 июля]. В женском баскетбольном турнире
наша команда заняла пятое место, выступив намного слабее, чем
обычно на крупных соревнованиях. Нашим девушкам недоставало
прежде всего сохранности, «заряженности» на каждую игру, вдохно­
вения. [Известия 13 сент.].

ЗАРЯЖЕННЫЙ* ая, ое. Нацеленный на что-л., устремленный
к чему-л. З а р я ж е н н ы й  на что. Рассчитывал на Сумина и Сте­
панова. Заряженные на импульс, порыв, они бы выложились в сверх­
коротком и вверхопасном заплыве и закрепили веревку [плота] на
берегу. [Л. Леонидов, Оверкиль (Юность, 7, с. 108)].

ЗАСБОЙ11Ь, ою, ойшь; сов., неперех. Устроить, вызвать сбой —
перебой в движении, работе (здесь перен.).— Актриса ни разу не
«эасбоила», ни разу не сказала, что устала, что у нее нет больше
ни слез, ни сил. [Лит. газета, 36, с. fl.

— За- +  ебм ть (верен.}.
(засветйтель,\я, м.}. А сколько еще подобных «бичей* вне поля зре­

ния? А ведь это вс&моди. Может быть, среди них нераскрытые та­
ланты: и плотники,** изобретатели, философы. Они, как маяки
пока незажженные, стоят во.тьме, ждут своего «засветителя».
[Коме, правда 16 авг.].

— Засветить 4- -тель.
(заембтр, а, м.). После засмотра киноленты в зале остались ки­

нологи ФИНИКа, которые обсудили представленную на их рассмот­
рение кинокартину. [Неделя, 24, с. 23].

— Засмотрёть (см.).
(засмотреть, рю, ришь; сов., перех.). Во исполнение Приказа № 8

по ФИНИКу, в рамках трудовой дисциплины, ученые и научные
сотрудники учреждения на днях эасмотрели совершенно новый звуко­
вой цветной широкоформатный двухсерийный трехчасовой амери-
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канский художественный фильм «Клеопатра». [Неделя, 24, с. 23].
— За- 4- смотрёть, ср. заслушать.

ЗАСТОЯМИ К» а, м. Небольшой, недолгий застой.—  Перебирай­
тесь к нам, в Москву,—  сказал Чернов.—  Дело найдется. Размах ра-
бот большой. Был застойчик. А сейчас дело пошло. Гоним продук­
цию в деревню, получаем оттуда денежки. [В. Кочетов, Молнии бьют
по вершинам (Огонек, 28, с. 11)].

— Застбй +  -чин.
ЗАСЫПКА*. Вопрос на засыпку. См. вопрос.

ЗАСЮЖЁТНЫЙ, ая, ое. Не связанный органически с сюжетом
произведения, выбивающийся из сюжета. Идеологический роман
Достоевского и эпопейное мышление Толстого требовали выхода за
пределы чисто сюжетного действия. Но особенно интенсивно их от­
крытия стали осваиваться прозой в середине X X  века.. Одновременно
начали энергично развиваться и «засюжетные» элементы произве­
дения... Классическим примером такой «засюжетной агрессии'» могут
служить поучения старца Зосимы в «Братьях Карамазовых». А из
примеров, более близких нам по времени,—  лекция Вихрова в ^Рус­
ском лесе». Как бы автор ни насыщал эмоционально эту лекцию, она
все равно —  за сюжетом. [Лит. газета, 32, с. 6].

— За- 4- сюжёт 4- -н(ый).
ЗАТАРИТЬ, рю, ришь; сов., перех. Поместить в тару (в проф.

речи). Создается впечатление, что в Госплане РС Ф СР защищают
главным образом те ведомства, которые стремятся взять побольше,
загрузить свои мощности. Такая цель понятна. Она уменьшает хло­
поты хозяйствам: собрал, затарил и на ближний завод —  никаких
забот с сортировкой и отправкой. [Правда 27 сент.].

— За- 4- тбра 4- -и(ть).
ЗАТЕЙНИЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к затейничеству, меро­

приятиям затейников. Интересные примеры соединения эстрадных и
эатейнических форм развлекательного досуга можно наблюдать,
например, в Г Д Р . [Правда 9 июля].

— Затёйник (к-> ч) 4- -еск(ий).
ЗАТОРФОВАННОСТЬ, и, ж. Наличие в земле торфа. Сотрудники

института внимательнейшим образом изучили степень заторфован-
ндсти грунта, уровень подземных вод, глубину сезонного промерза­
ния, учли характер нагрузок на будущие фундаменты. [Известия
27 июля].

— (Заторфбванный) 4* -ость.
ЗАФИ КСЙРОВАТЬСЯ, руюсь, руешься; сов. Закрепиться, за­

нять устойчивое положение. В следующий миг я уже держался ру­
ками за край льдины, а Мельников и Рахманов, шедшие сзади, схва­
тили меня, в свою очередь, за руки, и, таким образом, я уже зафикси­
ровался. Они отпустили одну мою руку, и я скинул лямку рюкзака,
потом отпустили вторую руку —  скинул вторую лямку. И всё —
влез на льдину. [/О. Хмелевский, Мой северный полюс (Юность, 9,
с. 79)].

— Зафиксйровать +  -ся.
ЗАФУГОВАТЬ, гую, гуешь; сов., перех. Запустить, забросить

с силой (в просторечии). К- Расскажи, как ты побывал в космосе.
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М . Сел, полетел, прилетел. Все. К . А если подробнее? Кому пришла
в голову идея зафуговать тебя на орбиту? [Крокодил, 22, с. 5].

— За- 4- (фуган^ть) 4- -оза(ть).(заюбилёить, ею, ёешь; сов., неперех.). Бойкие, неунывающие ре­
бята.. Семьдесят лет на двоих — того и гляди, заюбилеют. [Р . К и ­
реев, Победитель (Новый мир, 6, с. 29)].

— За- 4" юбилёй 4- -и(ть).ЗАЙРИ СТЫ Й, ая, ое. Гневный, озлобленный. Его речь возбудила
и остальных ямщиков. В их заяристых голосах все внятней, все прон­
зительней звучали нотки воинственного озлобления. [Р . Валеев,
Земля городов (Новый мир, 8, с. 53)].

— За- 4- йрый 4- -ист(ый).(звуковысь, и, ж .). Жизнь, как ты золотоброва. Как поймать
всю звуковысъ? Я  пишу твой облик словом, Краски подбирает мысль!
[Н . Зиновьев, Портрет на Каме (Лит. газета, 38, с. 7)].

— Звуко... [ <  звук] 4- высь.ЗВУКО-И ЗОБРАЗИТЕЛ ЬН Ы Й , ая, ое. И  здесь, по логике такого
осмысления зрелища, иногда не обойтись без включения в общую звуко­
изобразительную конструкцию лиц зрителей, которые далеко не
последние участники транслируемого события. [Правда 16 сент.].

— Звуковбй 4- о 4- изобразительный.ЗВ У К О И Н Ж ЕН ЕР, а, м. Специалист по звукозаписи. Почти вся
музыка композитора Зацепина, созданная за последние годы, запи­
сана звукоинженером Зацепиным в его небольшой домашней студии,
смонтированной им самим же.. Во власти звукоинженера — звук
оркестра в целом и каждого инструмента в отдельности. [Коме,
правда J 29 июня].

— Звуко... 1<  звук] 4“ инженёр.(звукопредставлёние, я, ер.). В нашей жизни постоянно присутст­
вует феерия героев: звезды рок-ансамблей, выступающие в грандиоз­
ных свето- и звукопредставлениях\ спортсмены..', герои трансатлан­
тических перелетов на воздушных шарах. [Лит. газета, 33, с. /5].

— Звуко... [ <  звук] 4- представление.З ГА У , неизм., м. Коллектив Рыбинского завода полиграфических
машин приступил к изготовлению промышленной партии универ­
сального газетного агрегата З Г А У . Разработанный специалистами
местного конструкторского бюро полиграфического машинострое­
ния, этот агрегат может отпечатать в течение часа 400 тысяч
экземпляров газет формата «Правды». [Известия 4 июня].

— Сокращение сочетания слов: заводской газетный универсальный
агрегат (& изменением порядка слов).(здани\книга, здания-книгй, ср.). Лёва вышел на Кутузовский
проспект ищаправился в сторону гостиницы «Украина». Проспект
широким светлым коридором тянулся к центру, в конце горбился
мостом, из-за которого виднелось полу распахнутое здание-книга
СЭВ а. [И . Леонов, Выстрел в спину (Юность, 9, с. 55)].

— Сложение слов.З Е Л Ё Н Ы Й *, ая, ое. Зелёная революция. О  значительном повы­шении урожайности в связи с интенсификацией сельского хозяйства.
Быстро растущие потребности населения Земли в продуктах пита­
ния привели к широкому применению новых интенсивных технологий
возделывания растений, новые интенсивные сорта позволили пре-
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взойти, казалось бы, непреодолимые рубежи урожайности пшеницы,
кукурузы , риса. Этот этап в развитии мирового растениеводства
был назван «зеленой революцией». [Коме, правда 29 июня]. Зелёноезолото. О  травяных пастбищах Австралии. [Австралийцы]: «Мы
спокойно можем прожить без руды, нефти, золота, потому что у
нас всегда есть трава, а с ее помощью мы можем купить и руду, и
нефть, изолот о».. Казалось, «зеленое золото» и впредь будет увеличи­
вать богатства Авст ралии, но мировые катаклизмы подорвали эту
веру. [Коме, правда 21 июня]. (Зелёный мост). Значит , овощеводы,
маневрируя сроками посадки, подбором сортов, могли бы постоянно
держать «зеленый мост» от поля и через прилавки магазинов, сто­
ловые — к горожанам. Эт о позволило бы улучшить снабжение на­
селения и гарантировать производственникам определенный объем
реализации продукции. [Известия 31 июля].(землеиреходный, ая,*ое). Я  видел, как снаряжается самолет для
подобного рода «землепроходных» работ. В  него, помимо сложных
приборов и дополнительных баков с горючим, несут пилу, топор,
ружье, надувную лодку, сети и удочки, палатку, теплую одежду,
запасы еды, сигнальные средства. Он улетает. И , случается, не­
сколько дней «стирает белые пятна» в еще не обшаренных глазом
просторах. [Коме, правда 19 июля].

— Землй +  е 4- проходйть 4- -п(ьгй), ср. землепроходец.
З Е Р Н О Н А С О С , а , м. Машина, всасывающая вместе с  воздухомзерно для транспортировки его по трубам. Они  [додедо] вышли на

причал под лозунгом «Ударный т руд —  социалистическому Вьет­
наму!» Выгрузили автопогрузчики, зернонасосы, десятки универ­
сальных поддонов, которые привезли с собой. [Известия 4  мюля].

— Зерно... ( <  зерно, зерновой] 4- насбс.З Л Й Н К А , и, ж. Некоторая предрасположенность к злости
(в разг. речи). О н  [Сергей] был не просто мальчик, а  бабуш кин внук,
выросший без мамы, одинокое и трогательное существо, посредст­
венно успевающее в школе и с отчасти даже дурным характером,
если не «злой мальчик», то во всяком случае, со злинкой, хотя никакой
злинки у  него., не было. [В . Ам линский, Нескучный сад (Ю ност ь, 6,
с. 11)].

— Злость 4* -инк(а), ср. хитринка.
З Л О В Ё Щ Е С Т Ь , и, ж. Совокупность черт, признаков, предвещаю­щих зло. В  «Кавказской пленнице» В и ц и н , перерастая маску Труса,

становился жалок, несчастен, печален, отчего помыкающие им дружки
обретали зловещесть, стилю т о г о  фильма и т аких фильмов не п р и ­
личествующую. [Л ит . газета, 23, с. Я].

— Зловёщий 4- -есть.(змеино-паучий, ья, ье). Очень интересен и образ Кащ гя. Н е­
что змеино-паучье, вкрадчивое, амебообразное присутствует в плас­
т ике, в жестах В . Гальдикаса. Эт о, пож алуй, одно из самых инте­
ресных хореографических созданий балета «Ж ар-птица». [Огонек, 34,
с. 21].

— Змейный 4- о 4- паучий.
З Н А К * , а , м . П  а м я т н ы й з н а к .  Плита, стела и т. п ., у с­танавливаемые с целью увековечить память о ком-чем-л. Н а одной

из встреч с ветеранами 12-й бригады морской пехоты родилась ини­
циатива построить на мысе Пикш уев памятный знак. {К оле, правда
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31 июля]. Сейчас подготовительные работы позади. В  канун 35-летия
разгрома немецко-фашистских войске Советском Заполярье состоится
торжественное открытие памятного знака- [Кома. правда 31 июля].
Под вопросительным знаком. См- вопросительный.

ЗН АНИ Е*. Штаб знаний. См. штаб.
ЗНАЧОК-Б АДЖЕТ, значкЗ-баджёта, м. Значок (часто самодель­

ный) с надписью вместо изображения  ̂ При всей порою сложности и
затемненности их текстов, «новых философов* отличает какая-то
особая слабость., к «роду волшебства*, претворяющего сложные те­
зисы в листовки. Или даже не в листовки — что-то ешр более коро­
тенькое и простенькое: газетные клише* надписи на эмачках-«бадже-
тах* (типа пресловутого: «Я занимаюсь любовью, а не войной*).
[Новый мир, 6, с. 270].

— Сложение слов: значок 4- (бйджет) (англ, badge — значок).
ЗОЛОТО*. Голубое золото*. См. голубой. Зелёное золото. См .

зеленый.
(эолотобрбвъгй, ая, ое; 6в, бва, ово). См. цит. к  звуковысь.
— Золото... [<  золотой-] 4- ...бровый [ <  бровь); ср. чернобровый.

(золотозубо, нареч.).— Пишите заявление! — На чье имя? —
спросил форейтор, дрогнув.— На мое, председателя правления коопе­
ратива Махаона X .  Б . ! — золотозубо ошррился собеседник. [Лит.
газета, 25, с. /б].

— Золото... [<  золотой} + ауб + -о.
ЗОЛОТОЙ*. Золотая книга. См. книга.
(золотокаймбвый, ая, ое). Золотокаймовым графинчикам завладел

брате^. [Р . Киреев, Победитель (Новый мир, 7, с. &?)}.
—I Золото... [<  золотой) 4 -  ккймб +  -оНый).

З О Н А * Мёртвая зона*. См. мертвый.
(зооаформзм, а, м.).. Звоаферизмы [заг&аиолк Хвастал родослов­

ной: «Мы из приматов!*.. Съели мамонтов — теперь костям их
не нарадуемся. Должность огородного пугала все еще держится на
птичьем страхе. [Крокодил, 27, с. 7L

— Зоо... (относящийся к животным) 4- афорйзм.
(зоогеронтолог, а, м .) .— Бабочки же, увы, живут всего один день.

Сегодня они порхают, а завтра их нет ... Наверное, пронеслось у  меня
в голове, он специалист по продолжительности жизни животных,
воогеронтолог, так сказать. [Крокодил, 26, с. 14].

— Зоо... (относящийся к животным) 4- геронтблог.
ЗООТЁХНИК-РЫБОВОД, зоотехника-рыбовбда, м. Специалист

по промысловому разведению и содержанию рыб в водоемах. В хо­
зяйству работают 32 специалиста с высшим образованием, половина
из них — тоже комсомольцы. Еще учатся 12 колхозных стипендиа­
тов, Есть здесь должности агронома по охране природы, лесовода-
охотоведа, зоотехника-рыбовода. [Коме, правда 11 июля].

— Сложение слов.
ЗОРКОГЛАЗЫЙ, ая, ое. Имеющий зоркие глаза. Лосев молчал,

опустив голову. Он и глаза закрыл. Так легче было отбежать — туда,
где неумолимо звенел смех маленькой верткой армяночки, эоркогла-
вой, бедовой, их верной с Ниной подруги. [Л. Карелин, Сейсмический
пояс (Новый мир, 7 , с. 44)\.

— Збркий +  о 4- ...глазый [ <  глаз], ср. быстроглазый, черногла-
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зрелищность, и, ж. Впечатляющая, вызывающая непосредст­венный интерес динамичность художественного произведения. Д р у ­
гие, напротив, считают эту ориентацию Ш укш ина на «зрелищ­
ность* недостатком, полагая, что шукшинские «рассказы написаны
по своим сценарным правилам, когда не учитывается ни цвет, ни
запах, ни звук, то есть когда нет внутренней пластической содержа­
тельности прозы, а есть крупным планом идущее действие, которое
непосредственно влияет в сию минуту на человека, но не оставляет
глубокого впечатления*. [Л . Емельянов, Второе прочтение (Н аш
совр., 7 , с. 166)].

— Зрелищный +  -ость {перен.).З У Б * , а, м. На одних зубах. На пределе, на исходе сил (в разг,
речи). Подчас в соревнованиях нас подводило мастерство, бывало, что
оставляли силы, но мы и тогда продолжали сражаться за победу.
И  побеждали, как говорится, на одних зубах. [Неделя, 25, с. /5].Пробовать на зуб*. Тщательно, всесторонне рассматривать,оценивать что-л. Проблему «пробовали на зуб* допоздна. !3споми-
нала: в одно из отделений пришел парнишка из С  П Т У , трактор ему
достался «не жилец*. Помыкался он с ним: то у  одного попросит
помощи, то у  другого. А  пора была горячая — страда, не у  каждого

время лишнее найдется. Вот к осени и исчез парнишка. [Коме, прав­
да 21 сент .]. Сквозь зубы*. Неохотно, вопреки желанию (признатьчто-л., согласиться с чем-л.). В эт их условиях «советологам* уже
невозможно говорить и писать о нашей экономической и культурной
отсталости. Даж е они вынуждены сквозь зубы признавать наши
успехи в области экономики, просвещения, здравоохранения, науки.
[Известия 10 авг.]. В марте нынешнего года белфастский доктор
Р . И рвинг, совмещавший работу в больнице с функциями полицей­
ского врача, публично рассказал о тысячах новых случаев пыток аре­
стованных «по подозрению*. Сквозь зубы власти признали эти факты.
[Правда 13 авг.].(зубощёточный, ая , ое). Ввиду того, что в Москве нет специаль­
ного зубощёточного ведомства, мы обратились в отдел легкой про­
мышленности Госплана С С С Р  с вопросом: как долго продержится
дефицит зубной щетки? [Крокодил, 19, с. 6].

— Зубнйя 4- о +  щётка ($-> о, к-* ч) 4- -н(ый).

И

И ВК, неизм ., м . Комплекс технических средств для измеренийи вычислений. Необходимо не только сделать., измерения, но и
мгновенно дать им оценку и тут же, если потребуется, внести из­
менения в ход испытаний. Д ля всего этого тоже нужен специальный
измерительно-вычислительный комплекс. Или короче — И  В К- [И з­
вестия 20 сент .].

— Сокращение сочетания слов: измерительно-вычислительный комплекс.И Г Р А * . Поймать свою игру. См . поймать.
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ИГРЫ *, игр, мн. Международные спортивные соревнования поосновным видам спорта в пределах какого-л. региона. Алж ир уже
имеет опыт проведения крупных спортивных соревнований — за
последний год там состоялись Африканские и С  редиземно морские
игры. [Известия 17 июня].

ЙГРЫ-80, Игр-80, мн. Олимпийские игры в Москве в 1980 году.
Несколько дней назад завершился Всесоюзный конкурс на создание
произведений песенного ж анра, посвященных Играм-80. [Коме, правда
4 июля].

И Д ЕО Л О ГИ Ч ЕСК И Й *, ая, ое. И д е о л о г и ч е с к а я  п л а ­н е р к а .  Н а Атоммаше каждый руководитель строительно-мон­
тажного управления раз в месяц проводит так называемую идеоло­
гическую планерку. Что это такое? Здесь разбираются конфликты,
отчитываются наставники, рассматривается моральный, т рудо­
вой настрой в коллективах, обсуждаются меры, которые помогают
его улучшить, помогают улучшить политико-воспитательную ра­
боту. А  если говорить иначе, то основная цель идеологических плане­
рок — это заинтересовать, если хотите, заставить хозяйственни­
ков заниматься воспитанием людей, созданием того самого нравст­
венного климата, о котором мы говорили. [Огонек, 26, с. 25—26].

И ЗМ АЗЮ КАТЬ, аю, аешь; сов., перех. Сплош ь, полностью вы­мазать чем-л. (в разг. речи). Измазюкает [ребенок] красным сиропом
лицо, только глазенки блестят. [/О. Додолев, Сразу после войны
(Ю ность, 7 , с. 65)].

— Из- 4- мазюкать.
И ЗМ ЕР Е Н И Е*, я, ср. В двух измерениях. При наличии двухразных ситуаций, состояний. И  что скрывать, жили все в двух изме­

рениях: работали на фермах, а думали о том, что там, дома. [Ого­
нек, 29, с. 24].

(изобличйтельность, и, ж .). Ст рашная нечеткость в изобличи-
тельности нарушителей, правовая сторона вопроса хромает. [К ро­
кодил, 18, с. 4].

— Изобличительный +  -ость.
И ЗОПЕНТАН , а , м. Продукт, близкий пентану, служащий сы­рьем для производства синтетического каучука. А  за счет улучше­

ния технологической схемы удалось наладить выпуск нового продук­
та — изопентана, ценного сырья для завода синтетического кау­
чука. [Правда 17 сент .].

— Изо... (подобный) +  пентйн.
(изоспектакль, я, м .) . И  вот в Манеже открылась Всесоюзная

выставка произведений художников театра и к и н о .. Н о это и не
просто, и не только выставка карт ин. Я  бы назвала ее изоспектак­
лем. Стоило подольше походить по М анеж у — и открывались сю­
жеты, персонажи какого-то сложного эстетического мира. [ Г . Щ ер­
бина, Сюжеты выставки (Ю ност ь, 7, с. 86)].

— Изо... [ <  изобразительный] 4* спектакль.
И М М ОРТЁЛЕВЫ Й , ая, ое. Такой, как у иммортелей — сухо­цветов, бессмертников; приглушенный (о цвете). Холм ик с вишневым

деревом посреди сцены, и там же оградка.. Вишневый сад. Цвет один —
иммортелевый, и фактура одна — все хрупкое. [Т . Щ ербина, Сюже­
ты выставки (Ю ност ь, 7, с. 8/)].

— Иммортёли 4- -ев(ый).
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И М П ЕРИ А Л И ЗМ *. Информационный империализм. См. инфор­мационный.
И М П Л АН ТА Ц И О Н Н Ы Й , ая, ое. Предназначенный для имплан­тации.— Десять лет назад мы с инженером Б . С . Соломянским на­

чали исследование и разработки нового имплантационного мате­
риала — корундовой керамики. [Правда 17 авг.].

— Имплантация +  -ионн(ый).
ИНВЕСТИТОР, а, м. Лицо, организация или государство, вло­жившее капитал в какое-л. предприятие, дело; инвестор. См. цит.

к  дикий.
— Инвестировать 4- -нтор.

И Н ГИ БИ ТЙ РО В А Н Н Ы Й , ая, ое. Обработанный ингибитором —веществом, замедляющим или прекращающим химические реакции.
За последние десять лет в М Г П И  разработаны эффективные инги­
биторы и смеси, применяемые против кислотной и атмосферной
коррозии, ..состав для ингибитированной бумаги У Н И Б , пленочные
ингибитированные покрытия. [Правда 8 июня].

— Ингибйтор 4- -ированн(ый).
И Н Д Й Й СК О -А Ф ГА Н СК И Й , ая, ое. Относящийся к Индии иАфганистану, их взаимоотношениям. Индийская общественность

с глубоким удовлетворением восприняла сообщение о встрече в Москве
Л . И . Брежнева с Н . М . Тараки, заявил видный общественный дея­
тель, председатель национального комитета индийско-афганского
культурного общества Ахсан Джафри. [Известия 12 сент.].

— Индийский 4- о +  афганский.
И НД УСТРИАЛ ЬНО- Г Р У  П ПОВОЙ, ая, бе. Относящийся к кол­лективным видам работы на промышленных предприятиях. В раз­

деле «Подготовка и повышение квалификации кадров* по каждому
предприятию намечен конкретный план обучения рабочих индуст­
риально-групповым методам труда на различных курсах, в школах
передовых методов, в вечерних школах, техникумах, институтах.
[Известия 25 июля].

— Индустриальный 4- о 4- групповбй.
И Н Ж Е Н Е Р И Я *, и, ж. К у х о н н а я  и н ж е н е р и я .  Про­изводство оборудования, приборов, облегчающих приготовлениепищи в домашних условиях (в разг. проф. речи). Не случайно по­

явился сейчас термин — «кухонная инженерия». Когда видишь на
выставке наборы, представленные объединением «Москомплектме-
бель», убеждаешься, что сегодняшняя кухня — своеобразный цех
в миниатюре, где готовить пищу хозяйке помогают приборы. [Правда
18 июля].

И Н Ж Е Н Е Р Н О -О Б УСТ Р О ЕН Н Ы Й , ая, ое. Оснащенный инженер­ными сооружениями. Густым темно-зеленым покровом выделяются
на Ставрополье поливные поля. Число их с каждым годом растет..
Например, Новоселицкий район., семь лет назад имел 45 гектаров
орошаемой земли. Теперь только массив инженерно-обустроенных
систем — окало 7,5 тысяч гектаров. [Правда 9 июня].

-  Ивжембряый +  о 4- обустроенный.
И Н Ж Е Н Е Р Н О -П Е Д А Г О Г И Ч Е С К И Й , ая, ое. Первые приемные

экзамены начались в Свердловском инженерно-педагогическом инсти­
туте. В городе это — пятнадцатое высшее учебное заведение.
Вместе с тем оно единственное в стране, призванное готовить на-
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ставников будущих рабочих —  инженеров-педагогов, преподавателей
средних профессионально-технических училищ и техникумов. [Прав­
да 6 авг.].

-  Инженерный +  о +  педагогйческий.
ИНЖЕНЕР-ПЕДАГОГ, инженера-педагога, м. Преподаватель

среднего профессионально-технического училища или техникума,
имеющий высшее инженер но-педагогическое (см.) образование.
Открытие института —  примечательное событие для всей системы
нашего народного образования. Из стен этого вуза будут выходить
специалисты особого типа —  инженеры-педагоги, обладающие ши­
роким педагогическим кругозором и глубокими техническими зна­
ниями, прочными практическими навыками. [Правда 3 сент.].

— Сложение слов.
ИНКОГРАФ, а, м. В перспективе —  инкографы: внешне все, как

у шарика, а пишет чернилами. И перографы —  авторучки с капил­
лярными «перьями», чем-то похожими на древний калам —  палочку
для письма. [Огонек, 32, с. 29].

— Англ. Ink (чернила) -F о 4- ...граф (п ищущи fl).
ИНОМАРКА, и, ж. Иностранная марка машины, изделия и т. п.

—  На каком автомобиле вы сами ездите? —  И на «Москвиче», и на
машинах различных иномарок. И делаю это для того, чтобы самому
прочувствовать их достоинства и недостатки и конкретно представ­
лять себе автомобиль, в котором бы все работало на хорошее наст­
роение и у водителя, и у пассажиров. [Правда 3 авг.].

— Ино... [ <  иностранный] 4- мйрка.
ИНСТРУКТОР*. Электронный инструктор. См. электронный,
ИНТЕНСИВНО-ФУНДАМЕНТАЛЬНЫЙ, ая, ое. Предполагаю­

щий полное, углубленное изучение чего-л. на основе широкого зна­
ния смежных направлений, видов деятельности. Существует,
вообще говоря, определенное противоречие между растущими требо­
ваниями к специалистам и некоторой консервативностью системы
образования. Об этом прямо говорится в постановлении Ц К  КП СС
и Совета Министров СССР «О дальнейшем развитии высшей школы
и повышении качества подготовки специалистов». Размышляя над
этим документом, приходишь к выводу, что необходимо активно
переводить Процесс обучения с экстенсивно-информационных на ин­
тенсивно-фундаментальные рельсы. В этих условиях формируется
новый подход к специализации студентов, который выражается
формулой «направленный профиль —  на широкой основе». [Правда
25 сент.].

— Интенсивный 4- о 4- фундаментальный.
ИНТЕНСИВНЫЙ* ая, ое. Интенсивный сад. Интенсивный сад

принципиально отличается от обычного: ..вместо отдельных раски­
дистых деревьев —  сплошные кустарниковые заросли, распластанные
па шпалерах. Никакой привычной садовой лирики: уютной тени
(затемнение снижает продуктивность), высоко парящей кроны
(чем ниже, тем выгодней: не надо лестниц, легче уход), сгибающихся
до земли ветвей (это —  роскошь, каждый грамм питательных ве­
ществ должен идти на пользу плодам, но не древесине). Главное
в  таком саду —  экономическая эффективность. Взять от дерева
максимум с минимумом расходов —  ради этого, регулируя его рост,
°двое ускоряют вступление в плодоношение, частая и тщательная
обрезка делает урожай стабильным из года в год, машины заменяют
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человека всюду, где не требуется индивидуальный подход. В  общем —
яблочный конвейер.. Интенсивный сад площадью 4 тысячи гектаров—
это не просто 3 ,6  миллиона деревьев и не просто сто обычных
садов, хоть он и разделен проектом на 101 участок. Такой сад —
это прежде всего качественно новая экологическая система с новыми,
не до конца исследованными пока связями внутри нее. Причем система,
равновесие в которой поддерживается искусственно, за счет больших
энергетических затрат. [Коме, правда 27 июня].

ИНТЕРВЕНЦИОНИСТЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Свойственный интер­венционистам, относящийся к деятельности интервенционистов.
Интервенционистические замыслы против Н икарагуа, вынашивае­
мые определенными кругами вашингтонской администрации, заявил
руководитель действующей в С Ш А  коалиции солидарности с народом
Никарагуа Д . Функхаузер, находятся в противоречии с волей широких
слоев американской общественности. [Известия 17 июля].

— Интервенционист 4- -ическ(ий).

ИНТЕРНАТ-ОБЩЕЖЙТИЕ, интерната-общежития, м. Впрочем,
на комбинате не говорят «общежитие». . .  Называют иначе: «интер­
нат-общежитие». И  живут здесь люди не старше 28 лет. Кт о из
этого возраста вышел, тому предоставляется комната. [Коме, прав­
да 4 июля].— Сложение слов.

ИНТЕРНАЦИОНАЛИЗИРОВАТЬ*, рую, руешь; несов. и сов.,
перех. Придавать чему-л. -международный характер, вовлекатьво что-л. многие страны. Действия фашистского режима против
Кост а-Рики характеризуются информационными агентствами как
попытка «интернационализировать» никарагуанский «конфликт».
Однако, как заявила радиостанция повстанцев «Радио Сандино»,
если иностранные солдаты вступят на территорию Н икарагуа, эта
страна станет для них вторым Вьетнамом. [Правда 13 июля].
Н а этой встрече Сомоса предложил заключить «договор о взаимной
обороне», на основании которого в Никарагуа должны быть направ­
лены войска этих стран. Агентство А П  указывает что «три руко­
водителя государств в принципе согласились заключить такой до­
говор». Речь идет о попытках интернационализировать никарагуан­
ские события путем открытого вооруженного вмешательства в этой
стране. [Правда 16 июля].— Изв. 18.7.

ИНТЕРОТРЯД, а, м. Студенческий строительный отряд, состоя­щий из граждан разных стран. 100 государств мира представлены
в интеротрядах студентами, обучающимися в нашей стране.
[Коме, правда 26 сент.\.

— Интер... [ <  интернациональный] +  отрйд.
ИНТЕРФЕРОМЕТРИЧЕСКИЙ, ая, ое. Производимый с помощьюинтерферометра — прибора для измерения источников космическогорадиоизлучения. В  результате международного сотрудничества

ученых были Проведены интерферометрические наблюдения астроно­
мических источников с использованием всех крупнейш их радиотелеско­
пов земного шара. [Правда 20 июля].

— Интерфербметр 4- -ическ(ий).

ИНТОНОГРАФ, а, м. Знаете ли вы, что голос можно не только
услышать, но и увидеть? Вот уже несколько лет в Варшавской кли­
нике отоларингологии действует прибор, на экране которого видны
все нюансы речи: спектр звука, частота колебаний связок уровень
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громкости.. Он помогает больным, перенесшим операцию гортани,
глухим людям учиться правильно произносить слова.. Прибор daeih
врачам возможность и без больного исследовать речь, записанную на
магнитофон, делать выводы, правильно ли идет лечение. И з клиник
интонограф — так называется этот прибор — перекочевал и в учеб*
ные институты. Им пользуются при изучении иностранного языка.
Научиться правильному произношению, избавиться от акцента,
найти нужную интонацию — всему этому помогает интонограф.
[Огонек, 25, с. 18].

— Интонация +  о 4- ...граф (прибор для записи), ср. барограф.
ИНТРАОКУЛЯРНЫ Й, ая, ое. И н т р а о к у л я р н а я  л и н-э а. Искусственный хрусталик из пластмассы с определенным коли­чеством диоптрий. Прошли долгие годы, пока наконец в 1966 году

сначала одним Федоровым, а немного позже Федоровым совместно с
Захаровым была найдена именно та конструкция интраокулярной
линзы, которая с таким успехом сейчас применяется в клиниках
нашей страны и за рубежом. [Лит. газета, 24, с. /3).

— Лат. intra (внутри) 4- лат. okularis (глазной) 4- -н(ый).
(инфантйлик, а, м .). Решение принимает сам человек, от этого

нет никаких оснований отказываться, если даже некоторая часть
молодежи — великовозрастные инфантилики — и рада была бы пе­
реложить важнейшие жизненные решения на чужие плечи, хоть люд­
ские, хоть машинные. [В. Переведенцев, Двое в семейной лодке
(Юность, 8, с. 72)].

— Инфантйльный человек 4* -ни.
ИНФАРКТНЫ Й* ая, ое. И н ф а р к т н а я  с и т у а ц и я .Положение, связанное с большим нервным напряжением. Ситуация

у него [директора шерстяного комбината] была воистину «инфаркт­
ная» — предстояло принять оптимальное решение из двух совершенно
негодных вариантов. [Лит. газета, 23, с. 11].

ИНФОРМАЦИОННО-РАСЧЁТНЫЙ, ая, ое. Занятый сбором ивыдачей информации, а также производящий вычислительные ра­боты. Кафедра выполняет функции [вычислительного центра] и
фактически является вычислительным центром академии. На ее
базе создана информационно-расчетная система. [Правда 11 сент.].

— Информациднный +  о 4- расчётный.
ИНФОРМАЦИОННЫЙ*, ая, ое. Информационный империа­

лизм. Проведение империалистической политики в области массовойинформации. Капиталистические государства Запада всячески пре­
пятствуют созданию информационных служб в развивающихся стра­
нах Азии, Африки и Латинской Америки, искусственно создают и
на этом пути трудности., с тем, чтобы и впредь осуществлять в раз­
бивающемся мире идеологическую экспансию. Это явление справед­
ливо охарактеризовано как «информационный империализм». [Извес­
тия 4 сент.]. В Ташкенте начал работу сёмпнар журналистов, ор­
ганизованный Комиссией С С С Р  по делам Ю Н Е С К О  и СфоЬом совет­
ских журналистов. Участники семинара — представители более
50 стран мира — ..обсудят вопрос о роли печати в борьбе за мир,
взаимопонимание и сотрудничество между народами, выскажут свое
отношение к проблеме «информационного империализма», с помощью
которого западные пропагандисты пытаются манипулировать об­
щественным мнением развивающихся стран. [Лит. газеМщ 36> с. 5).—
Изв. 9.9>
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И Н Ф Р А К Р А С Н Ы Й * ая, ое. И н ф р а к р а с н а я  а с т р о *н о м и я. Раздел астрономии, изучающий космические источникиинфракрасного излучения. Вынос приборов за пределы атмосферы,
которая не пропускает к Земле многие виды излучений, а значит,
и информацию о Вселенной, вызвал настоящий переворот в астро­
физике. Благодаря космонавтике родились и бурно развиваются
рентгеновская, гамма-, ультрафиолетовая астрономия. Новые го­
ризонты открылись перед инфракрасной, радио- и традиционной
оптической астрономией, физикой космических лучей. [Известия
2 июня].

И РАН О -СО ВЕТСКИ Й , ая, ое. Относящийся к Ирану и СССР,их взаимоотношениям. Посол Исламской Республики Иран в Совет­
ском Союзе М . Мокри встретился в Куме с аятоллой Хомейни. Как
сообщило тегеранское радио, во время встречи Мокри проинформи*
ровал иранское руководство о состоянии ирано-советских отношений.
[Правда 9 сент.]-— Изв. 14.9.

— Иранский +  о 4- советский.(иронично-афористичный, ая, ос). И  как ни тяжело было Тане,
как ни любила она маму в эти последние дни, мысль, что и теперь
своими иронично-афористичными речами мама прежде всего сохраняет
себя, а уж потом что-то хочет разъяснить, приходила не раз.
[Г . Щербакова, Вам и не снилось... (Юность, 9, с. 23)].

— Иронйчный +  о +  афористйчный.
И СК УССТ В О В ЕД Ч ЕСК И , нареч. В отношении искусствоведения.

Получился теплый, искусствоведчески глубокий кинорассказ о необык­
новенном этом художническом содружестве, о творческой жизни
мастеров. [Правда 3 июля].

— Искусствоведческий 4- -и.
И СП А Н О -СО ВЕТСК И Й , ая, ое. Относящийся к Испании и СССР,их взаимоотношениям. За минувшие годы улучшились взаимоотноше­

ния многих европейских государств. С  особым удовлетворением мы
отмечаем, что это касается и отношений между Испанией и Совет­
ским Союзом. Значительно увеличился объем торговли между двумя
нашими странами, и можно с уверенностью говорить о дальнейшем
развитии испано-советских экономических отношений в ближайшие
годы. Я  уверен, что будут расширяться наши двусторонние куль­
турные связи. [Известия 18 авг.].

— Испанский 4  о 4  советский.
ИСПОЛНЙТЕЛЬНО-МОТОРН ы  й, ая, ое. Выполняющий задан­ные программой движения. До сих пор у серийных промышленных

роботов исполнительно-моторная система состоит из искусственной
руки в виде захвата — он может что-то взять или опустить.
[Правда 14 сент.].

— Исполнйтельный 4  о 4  мотбрный.
ИСПЫ ТЫ ВАТЬ*, аю, аешь; несов., перех. Испытывать на проч­ность*. Являться проверкой выносливости человека. Минувшая зима

испытывала на прочность дома и мосты, трубы и линии электро­
передач, сооружения из камня и дерева, испытывала, наконец, и
нас самих. Температура то падала до минус сорока, то подпрыги­
вала почти до плюсовой. Говорят, такое бывает редко. [Огонек, 28,
с. 6].

ИСТОРИКО-ПРИРО ДНЫ Й, ая, ое. И с т о р и к о - п р и р о д ­н ы й  п а м я т н ы й  п а р к .  Парк, представляющий ценность
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для изучения истории и природы какого-л. региона. Туристам и
отдыхающим предоставится возможность ближе познакомиться
с богатым прошлым Подмосковья. На территории заказника [охва­
тывающего долину Москвы-реки] предполагается создать историко­
природные памятные парки. Один из них — у дачного кооператива
«Новь*. Здесь, где открывается живописный вид на Москву-реку,
любил бывать В , И . Ленин. Другой парк — в усадьбе Молоденово,
там провел последние годы жизни А . М . Горький. [Правда 22 июня].

— Исторический (ч-> к) +  о +  природный.
И СТОРИКО-ПРОИЗВОДСТВЕННЫ Й, ая, ое. И с т о р и к о ­п р о и з в о д с т в е н н ы й  м у з е й .  Музей истории какого-л.предприятия. В прошлом году мама привела его в историко-произ­

водственный музей Норильского комбината и попросила директора
Арсения Ивановича Башкирова: — Пусть позанимается? [Коме,
правда 9 июня].

— Исторйческий (ч-> к) 4- о 4- пронзвбдетвенный.
И СТОРИ КО-Ф УН КЦ И ОН  ал ьн ы  й , ая, ое. Учитывающий ис­торический и функциональный аспекты. В работах М . Б . Храпченко

метод историко-функционального изучения литературы получил
объективно-научное, материалистическое обоснование. Идеи, вы­
сказанные ученым, нашли свое творческое воплощение и развитие
в большом труде, предпринятом недавно Институтом мировой ли­
тературы имени А . М , Горького,— в двух сборниках «Русская лите­
ратура в историко-функциональном освещении* и «Литературные
произведения в движении эпох*. [Лит. газета, 38, с. 6].

— Исторйческий (ч-> к) 4- о 4- функциональный.
И ХТИ О П АТО Л О ГЙ Ч ЕСК И Й , ая, ое.— Дальневосточная ихтио-

патологическая инспекция,— говорит ее начальник Ирина Матвеевна
Золотарева,— специально создана для изучения и предупреждения
различных заболеваний у  рыб. Лечить их намного сложнее, ведь они
находятся в воде. Применение индивидуальной терапии исключается.
А способ диагностики один — групповое обследование. [Неделя,
37, с. 2].

— Ихтно... (рыба, рыбий) 4~ патологический.

ии
Й ЁМ ЕН О -СО ВЁТСК И Й , ая, ое. Относящийся к Народной Д е­мократической Республике Йемен и С С С Р , их взаимоотношениям.

[Председатель Президиума Верховного народного совета Н Д Р Й ]
отметил помощь С С С Р  в деле укрепления независимости и экономи­
ческого потенциала республики, подчеркнул большой личный вклад
главы Советского правительства в укрепление йемено-советской
дружбы. [Известия 17 сент.].

— Йёменский 4 -0 -1 - советский.
й с п , неизм., ж. Йеменская социалистическая партия — правя­щая партия Народной Демократической Республики Йемен. Со­

ветская и южнойеменская стороны выразили удовлетворение ито­
гами визита А . Н . Косыгина в Н Д Р Й , которые они рассматривают
как важный вклад в дело дальнейшего развития дружбы и плодо­
творного сотрудничества между С С С Р  и Н Д Р Й , между К П С С  и
И С П . [Правда 19 сент.].

— Сокращение сочетания слов; Йеменская социалистическая партия.
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к
К А  Б Е Л  Ь Н О П РО ВО Д И  И К О В Ы  Й, ая, ое. Относящийся к прово­дам и кабелям. Организации Госснаба С С С Р  медлят с поставками

транспортерной ленты, фильтровальной т кани, кабельнопроводни­
ковой продукции, [Правда 21 сент .].

— Кабельный +  о +  проводниковый,
К А Б И Н  Е Т -М А С Т Е Р С К А Я , кабинета-мастерской, м. Кабинет,служащий одновременно мастерской. М ы  говорили с Анжеем Слив-

чинским сначала в его просторном кабинете-мастерской, а потом под
жарким солнцем на стапелях, [Огонек, 30, с. 17].

— Сложение слов.
К А Д Р Й Т Ь , рю, рйшь; несов., перех. Ухаж ивать, пытаться увлечь

(ж арг.). Где-то позади всех сидела девушка с удивительным лицом..
Просто лицо, лик, поразивший чистотой и нежностью, овалом.
Хотел бежать за ней, знакомиться, кадрить, но посмотрел на это
лицо и не смог подступиться. [В . Ам линский, Нескучный сад (Юность,
6, с, 25)].

— Кадр 4- -и(ть).
К А З А Н К А , и, ж. Моторная лодка. И  «листать обратно кален­

дарь'», как сказал Твардовский, бывает столь же отрадно, как от­
радно видеть с борта «казанки»,— этой алюминиевой ладьи X X  ве­
к а ,— быстрое течение присиненных далью лесов и пашен. [В . Дробы­
шев, Путешествие во времени (Н а ш  совр., 7, с. 190)]. Неожиданно
послышался рокот мотора. И  вскоре показалась «казанка». П ар­
фенов подал сигнал остановки, но на лодке прибавили ход. [Правда
13 авг].

— Казанский завод 4- -к(а).
К А Л И Е В Ы Й *  ая, ое. К а л и е в а я  т у р б и н а .  Турбина,работающая на калиевых парах. П р и  переходе на новую технику

возникают свои т рудност и.. Однако мне кажется, что применение
калиевой турбины — наиболее короткий, а возможно, и самый де­
шевый путь. К  тому же это пригодится в будущем для модерниза­
ции действующих и строящихся тепловых электростанций. Ешр
больше поднимет экономичность применение калиевых т урбин в теп­
лоцентралях, производящих одновременно электроэнергию и тепло,
[Правда 7 авг.].

К А Л О Ш А * , и, ж . О  сливной емкости (в разг. проф. речи). И ду
по пролету, любуюсь чистотой станков, замечаю, что нигде не видно
следов подтеков. А  еще недавно здесь теряли половину масел и ох­
лаждающей жидкости. Теперь отработанные масла и эмуль­
сии сливаются в специальные жестяные «калоши». [Правда
28 июня].

К А Л Т У С , а, м. Болото (о б л .) . И  с завистью поглядел на разно­
цветную, пушист ую, окровавленную груду крыльев, голов и хвостов.—
Давно надо было мне на дальние калтуса заглянуть! [В . Куняев,
Охотничья осень (Н а ш  совр., 8, с. 121)].

— Из обл.
(каменно-берёзовый, ая, ое). За тундрой начинались отроги

Семачикского вулкана, покрытые уходящей далеко вверх каменно-
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березовой тайгой. [4 . Севастьянов, Мой знакомый медведь (Наш. совр.>

— Кймеяиый +  о +  берёзовый.
(камертонно, нареч.}. Люблю писателей, которые входят в ли-

тературу задиристо. Вообще дебют должен быть заметным, запо­
минающимся. Ярким. Тогда освещен путь и для следующего шага.
Первая верно взятая нота послужит камертоном всему даль­
нейшему творчеству. Именно так, «камертонно», стартовал
Евгений Дубровин. [С . Михалков, Сатира на благо... (Лит. газе­
та, 29, с. 5)].

— Камертбнный 4- -о.
КАМН ЁСАМ ОЦВЁТН Ы Й, ая, ое. Относящийся к самоцвет­ным — драгоценным и полудрагоценным — камням. Решение ком­

плекса научных и производственных задач в области роста кри­
сталлов, физики твердого тела и кристаллохимии позволило соз­
дать базу крупномасштабного производства камнесамоцветного
сырья для ювелирной промышленности. [Известия 30 июня].—
Изв. 1.7.

— Камень (е-»-Ф) 4- е 4- самоцвётный.
К А М П У Ч Й Е Ц , ййца, м. Гражданин Народной РеспубликиКампучия. Четыре миллиона кампучийцев, которые избежали тра­

гической гибели в период господства клики Пол Пота — Иенг Сари,
питают к свергнутым главарям антинародного режима и их пекин­
ским покровителям глубокую ненависть. [Правда 21 июня]. Боль­
шинство кампучийцев смогло возвратиться в родные места и соеди­
ниться со своими семьями. [Известия 29 июля].— К . пр. 20.7, 17.8,
Изв. 20.7, П р . 2.9, 4.9 и др.

— Кампучйя 4- -ец.
КА Н Д И Д А Т*. Упакованный кандидат. См. упакованный.
КАН УДИТЬ, дило, дит; безл., перех. Приводить в состояниетоски, вызывать тоску (обл.). Анатолий однажды и сам сорвался за

старшим. Устроился к нему на плавбазу, но не проплавал и сезона,
вернулся. «Брат привык, ему что вахта, что между вахтами отдых.
А я приду в кубрик, лягу и думаю: ну чего я здесь?.. На палубу вый­
ду — вода эта кругом. Такая возьмет тоска, и так домой охота!
Так и не привык. Канудило меня там»,— заключает он, и этот ди­
алектизм, пожалуй, точнее всего объясняет причину его возвращения.
[Коме. правда 14 июня].

— Из обл.
К АН ЬбН  ИСТЫ Й, ая, ое. Похожий на каньон. На второй

день сплава по Ара-Ошею, каньонистому притоку Китоя, плот
Астахова замыкал колонну. [Л. Леонидов, Оверкиль (Юность,
7, с. 107)].

— Каньбн 4- -ист(ыЙ).
К А П И Т А Л И ЗМ *. Дикий капитализм. См. дикий.к а п у с т н и ч е с к и й , ая, ое. Относящийся к капустнику —самодеятельному комическому представлению, свойственный ему. 4

Я  люблю спектали Товстоногова по «Хан уме» Цагарели и «Ревизору»..
«Ханума» — это, простите за индустриальный термин, реконст­
рукция, причем обновление прелести авлабарской комедии идет не
только за счет обновления каламбурного, капустнического, то есть
все-таки иронического по отношению к отошедшей жизни. [Лит.
газета, 23, с. S].

— Капустник (к ->  ч) 4- -еск(ий).

105



КАРАНДАШ И И К*, а, м. О  человеке, который отмечает имею­щиеся недостатки, но не борется с ними (в разг, речи, осудительно).
Отрадно и другое: теперь среди активистов нет «карандашников»,
как метко называют в народе тех контролеров, которые любят взять
на заметку недостатки, нарушения, просигнализировать об этом,
а потом сидят и ждут, чтобы кто-то навел порядок в их же собст­
венном доме. [Известия 10 июля].

— От идиомы: взять на карандаш.
(карандашный* ая, ое). Постепенно я влюбляюсь в созданный

Жениным мастерством образ и начинаю охладевать к Милке. Каран­
дашная красавица снится мне по ночам. [Неделя, 27, с. 61.

К А Р А Т Е Л Ь -У Б И Й Ц А , карателя-убийцы, м. Крепость стоит на
вершине холма, и каратели-убийцы прицельно били по району Мо-
нимбо, где проживает индейское население. [Известия 25 июля].

— Сложение слов.
КАРБОН ИТРЙДНЫ Й, ая, ое. Полученный добавлением соеди­нений углерода и нитридов (соединений азота). Итак, по сравнению

с углеродистой карбонитридная сталь на двадцать-тридцать про­
центов прочнее. [Правда 16 сент.]. А успешное строительство., во
многом стало возможным благодаря специальным конструкционным
сталям с карбонитридным упрочнением. [Правда 16 сент.].

— Карбо... (относящийся к соединениям углерода, углю) 4- нитрйды 4“
-н(ый).

К А РИ Ф ЕСТ А , ы, ж. «Карифеста» — так называется фестиваль
искусств стран Карибского бассейна. Это праздник дружбы, музыки,
песни и танца. [Известия 23 авг.].

— Карйбский 4- фестиваль 4- (а).
К А Р М А Н Н Ы Й * ая, ое. Несамостоятельный, полностью подчнненный кому-чему-л. (презр.). К а р м а н н а я  п а р т и я . К а рм а н н ы й  г е н е р а л .  По совету Вашингтона диктатор, перед-

тем как вылететь в С Ш А , назначил себе преемника. Это один из
наиболее преданных Сомове лидеров «карманной» либеральной нацио­
налистической партии Франсиско Уркуйо. [Правда 18 июля]. «От
имени павших товарищей, от имени многострадального народа на­
шей страны, от имени живых и мертвых,— предупредили патрио­
ты,— мы решительно заявляем, что Ф Н О С  будет рассматривать
как «карманных генералов СШ А», как врагов Никарагуа тех, кто
попытается осуществить переворот. Фашизм в Никарагуа не прой­
дет! Венсеремос!» [В. Кравчук, Политика с двойным дном (Коме,
правда 8 июля)].

— От идиомы: быть в кармане.
К А Р М А Н Н Ы Й  * , ая, ое. Карманная артиллерия. О гранатоме­тах и ручных гранатах. Вперед! Вот когда наступает черед

вводить в бой «карманную артиллерию»: гранатометы, ручные
противотанковые гранаты. [Коме, правда 24 авг.]. Не помню,
крикнул я или только подумал: «Гранаты к бою!». Но дружно
загрохотала наша «карманная артиллерия». [Правда 14 сент.].

К А РП Й Т А, ят, мн. Мальки и молодь карпа (в разг, речи, ла­
сково). Сейчас к выпуску молоди вырыли выростной пруд с зеркалом
триста квадратных метров. Теперь кар пятам не будут угрожать
хищники, которые только и ждут момента выпуска молоди в озеро.
Подрастив молодь в пруду, можно смело надеяться, что она избе­
жит щучьей или окуньей пасти. [Правда 5 авг.].

— Карп 4- -ят(а).
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КАРТЙНА-ЭССЁ, картйны-эссё, ж. Короткометражный, какправило, документальный фильм, в котором какая-л. проблематикатрактуется в общей, характерной для эссе форме. Возможно, высо­
кий или, скажем т ак, завышенный процент картин-эссе [на кино­
фестивале в Кракове] — лишь случайность отбора, а не отражение
процесса. [Л ит . газета, 25, с. 5].

— Сложение слов.(картинно-монументальный, ая , ое). Центральное место в нынеш­
ней экспозиции, думается, занял портрет. Причем многие моло­
дые переводят этот жанр в иной — по сравнению с недавними вы­
ставками,— картинно-монументальный регистр звучания. Р а зу­
меется, в залах много и интимных портретов друзей, товарищей.
[Правда 26 сент .].

— Картинный 4- о +  монументальный.
КАРТИРОВАНИЕ, я , ср. Составление карт, нанесение на карту,сверка карт; картографирование (в проф. речи). Н а основе получен­

ных от космонавтов материалов составлены почвенно-географические
карты ряда районов Калмыкии, Туркм ении, Казахст ана. Н о это
только начало. Тщательного и оперативного картирования требуют
и хорошо освоенные регионы. [Правда 3 июня].

— К А рта 4- -ированиИе).
КАРТИРОВКА, и , ж . Отображение на карте (в проф. речи).

М иллион квадратных километров эт их глин — лишь пространствен­
ные границы нефтяного континента. А  практикам необходима
точная картировка местности с указанием ., нефтяных залежей.[Л . Ю ди н , Мужество мысли, смелость действия (Ю ност ь, 7 , с. 20)].

— КАрта 4- -ировк(а).
КАРТОЧКА*. Ж ёлтая карточка. См . желтый.
КАРТОЧКА-КАЛЕНДАРЬ, карточки-календаря, ж. Календарьгода на небольшой карточке. "Сапожников.. купил в киоске пачку аэро-

флотовских карточек-календарей для московских знакомых. [М . Анча­
ров, Самшитовый лес (Новый м ир, 9, с. 37)].

— Сложение слои.(карьерно-престижный, ая, ое). Н о забудем пока о моральной
стороне дела, так волновавшей синеглазую М олли, и поговорим о
чисто профессиональных вещах. Тем более, что по части морали
У героев нашей истории Ланы и Николаса Х и л л з конфликтов не
возникало. И  она, и он принадлежали к великому клану «второй
древнейшей профессии» и были отягощены лишь карьерно-престижны­
ми соображениями. [ £ .  Ремов, Кст ат и, о т рубах (Л и т . газета, 30,

— Карьёрный 4 -0 -1 - прсстйжный.
КАСАТЕЛЬНОСТЬ, и, ж. Связь, соприкосновение с кем-чем-л*

Некрасов содержал в себе не только знание, но самое главное — высо­
кое и точное чувство языка. Эт о чувство идет от того, что поэт был
в самой близкой касательности к первоносителю языка — народу,
народу крестьянскому, землепашескому. [Лит . газета, 30, с. 3].

— КасАться 4- -тельность.
КАССА*, ы , ж . Делать кассу. Давать большие денежные сборы(об охотно посещаемом спектакле, фильме и т. п.) (в разг. проф.

речи). М ного лет назад Григорий Козинцев, подводя итоги очередного
киносмотра, предостерегал в «Литературной газете» от сезонных
требований к искусству, когда произведения, еще недавно считавшиеся
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прекрасными, списывают в брак как уцененные, потому что нынче
«Правят бал» и «делают кассу» новые мимолетные фасоны. [Лит .
газета, 24, с. 5].

К А Т А Н И Е *. Фигурное катание*. С м . фигурный.
КАТОРЖ НО, нареч. Грубо, непристойно (в разг. речи). Н о Н ин

не отпускал и х , словно боясь остаться один, говорил по-эстонски,
потом, заводясь, начинал ругаться жутко каторжно. [В . Ам лин-
ски й, Нескучный сад (Ю ност ь, 7, с. 37)].

— Каторжный 4- -о.
К А Ф Е-К О Н Д И Т ЕРСК А Я , ой, ж. В  проверках участвовали члены

группы — заместитель заведующего производством десятой столовойI комсомолка Т . Кускова, повар С . Осипова, заместитель зав. произ­
водством кафе-кондитерской А . Антипенкова. [Известия 18 сент .].

— Сложение слов.
К АЧЕСТВО *, а, ср. Б р и г а д н о е  к л е й м о  к а ч е с т в а .Штамп, удостоверяющий высокое качество изделий, выпускаемыхбригадой, и проставляемый самими изготовителями. Ближ айший наш

рубеж — получить бригадное клеймо качества и достигнуть проект­
ной производительности оборудования. Эт о будет хорошим подарком
ко дню рождения бригады, мы этот день отмечаем летом. [Огонек,
27, с. 11]. Л и ч н ы й  ш т а м п  к а ч е с т в а .  То ж е, что личноеклеймо качества. П о инициативе молодых сборщиков на заводе ш и­
рится движение под девизом «Каждому комсомольцу — право само­
контроля, личный штамп качества». [Коме, правда 15 июня]. О  т -л и ч н и к  к а ч е с т в а .  Звание, присваиваемое рабочему, выпу­скающему продукцию только отличного качества. Как стимулиро­
вать отличную работу? В  Латвии делают так. Здесь молодые рабо­
чие, завоевавшие звание «Отличник качества», получают шестипро­
центную надбавку к зарплате.. Здесь принято «отличников качества»
награждать льготной туристической путевкой, подпиской на со­
брание сочинений хорошего писателя, абонементом в театр или
концертный зал. [Коме, правда 13 июня]. Рыцарь пяти качеств.
См . рыцарь. У д о с т о в е р е н и е  к а ч е с т в а .  Выяснили: на­
рушая санитарные правила, квас налили в бочки из-под пива. К  тому
же ни один из продавцов не имел обязательных при продаже такого
скоропортящегося напитка, как 'квас, документов: накладных и удо­
стоверений качества. [Коме, правда 15 авг.]. Ш к о л а  к а ч е с т ­в а .  В  четвертом цехе, где работает Вольфганг Краузе, более пяти
лет существует школа качества. Е е можно было бы назвать шко­
лой передового опыта или повышения квалификации. Н о первое мне
кажется более точным. Ведь в конце концов все сводится к борьбе
за качество. [Известия 21 июля]. Ш т а б  к а ч е с т в а .  Пять лет
назад по инициативе комсомольской организации Ставропольской
межобластной лаборатории Госстандарта С С С Р  развернулось дви­
жение — «Высокому качеству — комсомольскую гарантию».. Сейчас
на Ставрополье более 5 тысяч штабов и постов качества. Н ауку у п ­
равления производством проходят 80 тысяч молодых рабочих! [Коме,
правда 18 июня].

К В А ЗИ О П Т Й Ч ЕСК И Й , ая, ое. Относящийся к квазиоптике —одной из областей физики. Н о , решая проблему комплексно, авторы
разработали и новые методы измерений с использованием субмилли­
метровых волн. Д ля этого были применены так называемые квазиоп-
тические методы. Примером остроумного и эффективного перенесе-
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ния оптических методов в субмиллиметровый диапазон может слу­
жить акустическая регистрация ничтожно малого (миллиардной
части) поглощения суб миллиметрового излучения в молекулярном
газе. [Правда 24 авг.].

— Квазибптика (к-* ч) 4- -еск(ий).
КВАРКОВЫЙ, ая, ое. Обладающий кварками, испускающий квар­ки — гипотетические частицы с дробным электрическим зарядом, изкоторых, возможно, состоят элементарные частицы. Астрофизики

рассчитывают с помощью радиоастрономии получить ответы на
многие вопросы. «Увидеть» и понять, что происходило на начальных
этапах расширения окружающей нас Вселенной.. Попытаться обна­
ружить и исследовать кварковые звезды, что дало бы огромную инфор­
мацию о строении и свойствах элементарных частиц материи. [Прав­
да 20 июля].

— Кварки +  -ов(ый).к в п , неизм., м. Репортаж с борта десантного корабля на воз­
душной подушке (К В П ) [заголовок]. [Неделя, 30, с. 2].

— Сокращение сочетания слов: корабль на воздушной подушке.
КЕЙС, а, м. Портфель в виде плоского чемоданчика, то же, чтодипломат. Через минуту возле шефа с неизменным кейсом в руках

возник Сивкин. [Лит. газета, 25, с. /6].
— Англ. case.

КЕМПИНГ-МОТЕЛЬ, я, м. Комплекс, состоящий из кемпинга имотеля. Цель ленинградцев — приблизить сроки окончания строи­
тельства гостиницы «Гавань» и кемпинг-мотеля в поселке Ольгино.
[Правда 19 июля].

— Сложение слов.
КЕНГУРУ* неизм., м. Большой накладной карман в серединепередней части сарафана, платья и т. д. (по сходству с сумкой длядетеныша у кенгуру). Карманчик типа «кенгуру» хорош, скажем,

на платьице трехлетней девочки. А  платье для школьницы требует
иного оформления. [Огонек, 25, с. 5).(кефиропой, я, м .). Оловянников сказал: — А помнишь, Степа,
как мы в шахматы с тобой резались в редакции у меня в кабинете
за закрытой дверью?.. Поиграли и пошли вместе на вечерний кефиро­
пой. [Лит. газета, 37, стр. /6].

— Кефир 4- о +  ...пой [ <  пить], ср. водопой.
КИНОВЕСНА, ы , ж . Весенний кинофестиваль. Совершенствуют­

ся содержание и формы культурной работы. Традиционным в рес­
публике [ГД Р] стало проведение ежегодных фестивалей «Киновесна —
в сельских общинах». [Правда 8 июля].

— Кино... [ <  кино] 4- весна.
КИНО ГОЛО ГРАФ ИЯ, и, ж. Соединение принципов объемности вголографии и движения в кинематографе. Мы поставили перед собой

цель соединить голографию и движение, то есть разработать ки­
ноголографию.. В настоящее время мы работали над тем, чтобы
усовершенствовать технику киноголографии и, в первую очередь,
научиться получать качественные цветные изображения. [Лит. газе­
та, 35, с. 13].

— Кино... [ <  кино] 4- голография.
КИНОГРАФИЯ, И, ж. Живопись и графика в кинематографе.

Все эти художники начинали в театре, в статьях и книгах по сце­
нографии можно обнаружить их имена.. Все они выпускники В Г И К д

109



по отделению мультипликации. В мультфильме остался работать
С . Алимов. Прекрасная кинография Алимова вызывает предощущение
нового процесса, рождающегося на стыке литературы, живописи,
графики, средств мультипликации и кинематографа. [Т . Щербина,
Сюжеты выставки (Юность, 7, с. 81)].

— Кино... [ <  кино] 4- ...графия (относящийся к графическому воспро­
изведению), ср. сценография.

КИНОКАНВА, ы, ж. Основа кинопроизведения. История глаза­
ми мальчика — вот киноканва этой ленты. [Коме, правда 12 июня].

— Кино... I <  кино] +  канвй.
КИНО КОЛ ЛЁ ГА, и, ж. Коллега в области кинематографии.

Каждый из писателей ставит перед своими киноколлегами все новые
задачи, успешно решать которые — значит двигать вперед и наш
кинематограф. [Правда 23 июля\.

— Кино... ! <  кино] 4- коллёга.(кинокроссвбрд, а, м .). «Главное — действовать!* — вдруг не по
тексту храбро произнес принц Андрюша, подавая Золушке Наташе
хрустальную туфельку. В этот момент у входа в клуб феи успели
перехватить киномеханика, озадачив его (заранее подготовленным)
кинокроссвордом. [Коме, правда 3 авг.].

— Кино... [ <  кино] 4- кроссворд.
КИНОЛОГ, а, м. Киновед (ш ут л.). Видали ль вы? [Рубрика].

Давай, давай, Клеопатра! Заметки кинолога [заголовок]. [Неделя,
24, с. 23].

— Кинолбгия (см .).
КИНОЛОГИЯ, и, ж. Киноведение (ш ут л.). Фильм «Клеопатра»

вносит заметный вклад в сокровищницу современной кинологии.
[Неделя, 24, с. 23].

— Кино... ( <  кино] 4- ...логия (наука, знание), ср. биология, зоология
и омоним: кинология — раздел зоологии, изучающий собак.

КИНООПЫТ, а, м. Традиции, навыки в области киноискусства.
Эйзенштейн, Александров и Тиссэ сначала приехали в Соединенные
Штаты, в Голливуд. Они хотели познакомиться с американским
киноопытом, пытались снять фильмы. Как вспоминает Г . Алек­
сандров, Чарли Чаплин не без иронии им посоветовал: — Если вы
хотите посмотреть, как делают хорошие фильмы, поезжайте туда,
где снимался «Броненосец Потемкин». [Известия 15 авг.].

— Кино... [ <  кино] 4- бпыт.
КИНОПРЙТЧА, и, ж. Фильм, в основе которого лежит иноска­зание. С . Юткевич дает свою классификацию современного политиче­

ского фильма за рубежом. Он констатирует наличие и репортажного
фильма, и фильма монтажного, и документального, и политиче­
ской кинофантастики, и политического фильма-следствия, и кино­
притчи, и кинопамфлета, и исторического фильма. [Новый мир,
7 , с. 263].

— Кино... ( <  кино] +  прйтча.
КИНОПУБЛИКА, и, ж. Люди, причастные к кинематографии,любители кино. Уже первые кадры вызывают у искушенной кинопуб­

лики добрую улыбку узнавания: на экране группа молодых «кинош­
ников» лихорадочно — не упустить солнце! — репетирует игровой
эпизод. [Коме, правда 20 авг.].

— Кино... 1 <  кино] 4- публижа.
КИНОСОЛНЦЕ, а, ср. О  мощном осветительном приборе, приме­няемом в киносъемках. Друзьям виделась роскошная свадьба на всю

киностудию — и конечно же во дворе киностудии, у  фонтана, и
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чтобы были зажжены., все павильонные киносолнца. [Л. Карелин,
Сейсмический пояс (Новый мир, 7, с. 29)].

— Кино... ( <  кино] +  сдлнце.
К И Н О С Т Р А Н А , ы, ж. О  собранных вместе наиболее интересныхдекорациях и бутафории, использованных при съемках кинофиль-мов. Покинув павильон [на выставке «60 лет советского кино*], посе­

тители отнюдь не покинут выставку, ибо вокруг нее раскинулась
живописная и, пожалуй, в чем-то сказочная кинострана, которую
возводят киностудии. Тут и белорусский партизанский лагерь, и
казахская юрта с сельской кинопередвижкой.., и украинские: косми­
ческий Корабль из фильма «Пришелец*, хата из картины «Хлеб и
соль*, мини-дворец из ленты «Ошибка Оноре де Бальзака*. [Правда
8 июня].— Н ед., 28, с. 7.

— Кино... 1 <  кино] 4- страна.

К И Н О Ф Л О Т Й Л И Я , и, ж. О  бутафорских судах, используемыхдля киносъемок. Маленьких зрителей встречает «парк чудес*, оформ­
ленный по эскизам фильмов известного режиссера-сказочника А . Роу.
Ребят ждут кинофлотилия, воссозданная декораторами тачанка,
карета, в которой Наташа Ростова приехала на свой первый бал.
[Лит. газета, 27, с. 7}.— П р. 8.6.

— Кино... [ <кино] 4- флотилия.
К И Н О Ф О Т О Т Е Л  Е Т В Х Н  И К А , и, ж. Техника, предназначеннаядля кинематографии, фотографии, телевидения. Не так давно голо­

граммы были представлены на международной выставке кинофототе-
летехники «Интеркамера-79* в Чехословакии. [Огонек, 86, с. 6}.

— Кино... 1 <  кино] 4- фото... (фотографический) 4- теле... (телевизи­
онный) 4* техника.

К И Н О Х Р Е С Т О М А Т И Я , и, ж. Учебное пособие для изучающихкиноискусство. Образ природы занимает важное место во всех эк­
ранизациях С . Бондарчука. Бежавший от смертных мук концент­
рационного лагеря Андрей Соколов неожиданно оказывается среди
огромного поля — кадр этот вошел во все кинохрестоматии мира.
[Правда 25 июля].

— Кнно... [<  кино} + хрестоматия.(киношйрма, ы, ж.) Молодые зрители все не отпускают актеров,
создателей «Разорванного флага*. Все-таки очень здорово, что они
[молодые кинематографисты Мексики] здесь, живые и молодые. И
что они очень хотят снимать новые фильмы. Снимать так — они
верят в это,— чтобы разорвать коммерческий круг киношор и ки­
ноширм. [Коме, правда 20 авг.].

— Кино... [ <  кино] 4- шйрма.
(кнношбры, шор, м н.). См. цит. к киноширма.
— Кино... 1 <  кино] 4- шбры.

(кнрничизм, а , м .). Возникавший [во время демонстрации сати­
рического фильма об изменении жильцами внешнего вида домов] в зале
смех подогревался голосом «за кадром», метко награждавшим «шедев­
ры* самодеятельного творчества всевозможными «измами*: т ут
были и «импрессионизм*, и «кубизм*. Раскрашенные кирпичи именова­
лись кирпичизмом, а развешенное для сушки белье —  неореализмом.
[Л и т . газета, 8 9 , с. 11].

— Кирпйч 4* “нзм.
К  И С А Й  К А , и , ж. Узбекская фарфоровая чашка. Кант ай невоз­

мутимо допил чай, накрыл кисайку ладонью, показывая, что наливать
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ему больше не надо, наклонился к жене, что-то ей сказал. [Правда
27 авг.].

— Узб.
КИСЛОРОДИТЬСЯ, бж усь, бдишься; несов. Ды ш ать свежим воз­

духом  (в разг, речи, ш ут л.). Он звонил долго-долго, может —  час,
может —  три, пока из соседней квартиры не вышла распатланная
девица с кофемолкой.. Роман., стал спускаться.—  Они на даче,—
кричала вслед девица.—  Кислородятся. [Г. Щербакова, Вам и не
снилось... (Ю ность, 9, с. 56)].

— Кислорбд 4- -и(ть)ся.
К И СРУЛ И , неизм., м .—  Не забудь про кисрули! —  напомнил

товарищу на ковре Чочишвили. Кисрули—  это бросок из грузинской
борьбы, так сказать, «фирменное оружие» кавказских атлетов.
[Правда 1 авг.].

-  Груз.
КИ ТОВ0ДСТВО, а, ср. Разведение китов как отрасль хозяйства.

А . Кларк еще двадцать лет назад нарисовал довольно впечатляющую
картину «всемирной системы китоводства». От этих морских гиган­
тов, разводимых в океане, как на огромном естественном пастбище,
люди научатся со временем, считает он, получать не только мясо,
но и молоко, выдаивая самок на специальных плавучих фермах-тан­
керах. [И. Рувинский, Правда о золотой рыбке, или Революция в
океане (Ю ность, 6, с. 97)].

— Кит +  о 4- ...водство (разведение), ср. звероводство.
К И Т-У Б Й Й Ц А , кита-убийцы, м. О  ките, нападающем на к р у п ­

ных животных. На Атлантическом побережье Аргентины в районе
реки Рио-Негро издавна известно лежбище морских львов. Подмечено,
что каждый год морские львы подвергаются внезапному нападению
«китов-убийц*. Не обошлось без трагедии и в этом году. На глазах
у очевидцев стая морских львов сократилась на добрую полусотню.
[Известия 18 июня].

— Сложение слов.
КЛ АКСОН И Й , ья, ье. Относящийся к клаксон у, производимый

им. Л ихой «Жигуленок», тот, что показал всем нос, через квартал,
вижу, притормозил. Прямо возле автоинспектора. И ... гаркнул во
всю силу своих клаксоньих легких приветственно: —  Та-римП [Лит.
газета, 23, с. /3].

— Клйксон 4- -ий.
К Л А С С И К А  *, и, ж. О  чем-л. входящем в основной, необходимый

фонд чего-л. (перен.). Кто-то ошибся в технологии (хот я изготов­
ляли слесарную классику —  молоток). [Коме, правда 21 июля].

К Л И М А Т И Ч Е С К И Й *,, ая, ое. К л и м а т и ч е с к и й  п р е ­
д е л .  Предельные возможности эксплуатации машины, механизма
в тех или иных климатических условиях. Это самые разнообразные
испытания [на полигоне Всесоюзного научно-исследовательского ин­
ститута строительного и дорожного машиностроения] —  от про­
верки экономичности, прочности, ходовых качеств, маневренности
до определения так называемых «климатических пределов».. Здесь
машины и отдельные узлы будут проверяться на работоспособность
в арктических и тропических условиях, в сухом и влажном климате.
[Известия 27 июня].

КЛ И Н *, а, м. Совокупность посевных площадей, подлежащих
определенной сельскохозяйственной обработке. Результаты этой
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работы сегодня особенно видны: в области поливной клин составляет
170 тысяч гектаров. Накопленная вода позволила полить почти
четыре раза все овощи, большую часть посевов люцерны и других много­
летних трав, дать живительную влагу десяткам тысяч гектаров
кукурузы. [Известия 13 июля].

КЛИН-ГАСЙТЕЛЬ, клйна-гасйтеля, м. Один из многочисленных
выступов в стене какого-л. помещения, служащих для поглощения
звука. Эхо можно услышать там, где для звука существует какая-
либо преграда. В природе это горы, лес, овраги... А где нет преград,
например в поле, там звук рассеивается. Ученым нужен именно
прямой, а не отраженный звук — так его легче исследовать. Вот мы и
создали эту комнату, где звук не отражается, а поглощается клинь­
ями-гасителями. [Известия 2 июня].

— Сложение слов.
КЛУБ*, а, м. К л у б  п о  и н т е р е с а м .  В одном из следую­

щих «Контактов» испытанию подверглась самостоятельность стар­
шеклассников в стенах школы. Как относятся учителя и дирекция к
инициативе учащихся собираться здесь не только в часы занятий?
Поначалу вызвавший недоумение разговор быстро захватывает участ­
ников встречи. Некоторые из них высказывают идею школьного «клуба
по интересам». [Правда 21 авг.].

КНИГА*, и, ж. Золотая книга. На Криворожской шерстопря­
дильной фабрике учреждена «Золотая книга», в которую записывают
имена производственников, досрочно выполнивших пятилетние зада­
ния. [Известия 5 июля]. Открытая книга*. См. открытый.

(книга-карнавал, кнйги-карнавала, ж.). О чем мечтает Д мит ­
рий Бисти? Хочет разбить «оковы» плохого стандартного оформле­
ния, которые сдерживают и обедняют книжный текст. Д ля начала
ему не терпится устроить пир на весь мир. Создать книгу-карнавал,
вольную пляску. [В. Липатов, Серебряные трубы (Коме, правда
18 июля)].

— Сложение слов.
КНЙГА-МИКРОФЙЛЬМ, кнйги-микрофйльма, ж. Микрофильм

какой-л. книги. Что дает микрофильмирование книг? Изготовление
книги-микрофильма в несколько раз дешевле книги-оригинала. Ведь
микрофильмируются факсимильные изображения изданий. Отпадает
вся предварительная работа по созданию книги от подготовки до
печати. [Правда 24 июля].

— Сложение слов.
КОВРООЧИСТЙТЕЛЬ, я, м. Прибор для чистки ковров моющей

пеной, подсоединяемый к пылесосу. Ковроочиститель состоит из
корпуса с крышкой, камеры давления с обратным клапаном и выход­
ным отверстием для воздуха. Давление же воздуха создается пылесо­
сом. В нижней части прибора находятся щетки для вспушивания
ворсинок ковра и валки для нанесения пены на ковер. В крышке есть
отверстие для заполнения ковроочистителя водой и пенообразовате­
лем. [Неделя, 36, с. 3].

— Ковёр (ё -> Ф) +  о 4- очистйтель.
(колгдточный, ая, ое). Подружки невесты сдержали слово и яви­

лись все. Хорошие мужики еще больше приободрились, тем более,
что колготочные красавицы не стали дичиться, а с ходу принялись
догонять ушедшее вперед застолье. [Лит. газета, 27, с. 16].

— Колгбтви о, к-> ч) 4- -н(ый).
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К О Л Е С О * ср. Колесо в колесо. Рядом и с одинаковой скоро­стью (о движении велосипедистов, автомашин). Оки [два велогон­
щика} уш ли вперед уже со старта и двенадцать кругов шли колесо в
колесо. У  зрителей не оставалось никаких сомнений: судьбу золотой
медали решит спор этого дуэта. [Коме, правда 31 июля].К О Л Л Е К Т Й В -Н А С Т А В Н И К , коллектива-наставника, м. О  трудо­вом коллективе, принимающем в свой состав нарушителей трудовойдисциплины в целях их перевоспитания. Н а первых порах принцип
моральной и материальной ответственности за трудовую дисципли­
ну пытались механически распространять и на коллективы, которые
по собственной инициативе принимали наруш ит елей.. Сейчас в у с­
ловия соревнования внесены необходимые коррективы, установлен
срок, в течение которого коллектив-наставник не лишается права на
денежное вознаграждение и прочие привилегии. [Правда 17 июня].

— Сложение слов.К О Л Л И М И Р О В А Н Н Ы Й , ая, ое. Пропущенный через коллима­тор — оптическую систему для получения пучка параллельныхлучей. М н е приятно отметить, что у  нас в Советском Союзе физик
М . К у  махов, работающий в Московском университете, открыл новый
тип излучения. Он получил рентгеновское излучение, хорошо колли­
мированное, узконаправленное, пропуская через кристалл реляти­
вистские электроны. В  радиоэлектронике это открытие, возможно,
будет очень полезно. [Коме, правда 23 июня].

— Коллиматор 4- -ированн(ый).(колоколиться, люсь, ли ться ; несов.). Слышишь, в звоннице мед­
ного бора Колоколится нежная медь! [А . Парпара, Н а Волге (Ю ност ь,
7, с. 82)].

— Кблокол 4- -и(ть)ся.К О Л Х О З *. Школьный колхоз. С м . школьный.К О Л Х О З -М А Я К , колхоза-маяка, м. Передовой колхоз. Колхоз-
маяк, который, по мнению побывавшего там работника Ц К  парт ии,

/ лет на 12 ушел вперед, тогда как остальные топчутся на месте, стал
вдруг слишком ярко высвечивать слабости в районном руководстве.
[Коме. правда 19 июля].

— Сложение слов.К О Л Ь Ц О -П Ё Т Л Я , кольца-петли, ср. Петля в виде кольца в вя­заном изделии. См . цит. к  кольчужка.
— Сложение слов.К О Л Ь Ч У Ж К А , и, ж. Уменьшительно-ласкательное к кольчуга;свитер, похожий на кольчугу. М не рассказали, например, как осваи­

вали свитерок, который здесь называют кольчужкой. Верхние кольца-
петли в нем одного цвета, а изнаночные —  другого, и он действительно
напоминает нарядную кольчужку малолетнего царевича. [Огонек,
25, с. 5].

— Кольчуга (г-* ж) 4- -к(а).К О М А Н Д А  *, ы, ж. Пожарная команда*. О  корпусе быстрого реа­гирования (см. быстрый). ^Пожарная команда» Пентагона [заголо­
вок]. [Огонек, 39, с. 5]. Он [американский генерал Б .  Роджерс] открыто
ратует за ^пожарные команды» вмешательства, разглагольствуя о
широких возможностях так называемого ^корпуса быстрого реагиро­
вания» для ликвидации в различных районах земного шара ^кризисных
ситуаций». [Известия 4 июля].
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КОМАНДА-3 В ЕЗДА, команды-звезды, ж. Спортивная командаэкстра-класса. «Хватит с нас игроков экстра-класса,— сказал он,—
для одного состава было слишком много «звезд*. Сейчас мы постараемся
создать «команду-звезду*. Это выражение — команда-звезда — в ходу
на страницах итальянской прессы. [Неделя, 26, с. 5].

— Сложение слов.
КОМБИНАТОР*, а, м. Сельскохозяйственное орудие, выполняю­щее одновременно несколько операций. Аккуратный оранжевый

комбинатор (его еще называют крупная борона) готовит ложе для
семян на заданной глубине, выполняя одновременно шесть операций,
[Известия 3 авг.].

КОМБИНАТОР*, а, м. Об  игроке, ведущем комбинационнуюигру (в футболе, хоккее) (в разг. речи). Подбор умелых «комбинато­
ров* позволил московской команде вести разнообразные атаки. Им
способствовали крайние защитники и свободный центральный,
подключившийся в наступление. [Правда 16 сент.].

— Комбинационный (ц-* т) 4- -ор.
КОМНАТА*, ы, ж. К о м н а т а  б о е в о й  и т р у д о в о йс л а в ы . Небольшой музей боевой (трудовой) славы. См. цит. кдом.
КОМНАТА-ПЕЩ ЕРА, комнаты-пещеры, ж. Пещера, служащаякомнатой. См . цит. к аптека-музей.
— Сложение слов.

КОМПАНИЯ *, и, ж. Компания на троих. О распивающих втроембутылку вина (в разг, речи, ирон.). Долгое время пустовала террито­
рия в микрорайоне по Раковскому шоссе.. На пустыре собирались ве­
черами компании «на троих*. Но вот 'по инициативе общественности
было решено благоустроить микрорайон. [Правда 25 июля].

КОМПЛЕКС*. Тёмный комплекс. См. темный.
КОМПЛЕКС-ГИГАНТ, комплекса-гиганта, м. Большая группаобъединенных заводов одной отрасли промышленности. Ввод в экс­

плуатацию комплекса-гиганта позволит увеличить производство
стали на северо-западной Магнитке в два раза. [Известия 22 июля].

— Сложение слов.
КОМПЛЕКСНО-ПРИЕМНЫЙ, ая, ое. К о м п л е к с н о - п р и ­е м н ы й  п у н к т .  Сейчас в сельских районах области действует

более 340 комплексно-приемных пунктов; большинство из них откры­
то на центральных усадьбах. Сведения о заявках, принятых в сельских
приемных пунктах, поступают в районный диспетчерский пункт,
и уже оттуда мастера и направляются в села, к заказчикам.. Мы
ездили по селам, смотрели, как работают различные комплексно­
приемные пункты. Bo-neperfx, надо отметить, что они созданы в
каждом районе области, а во-вторых, предлагают очень широкий
ассортимент всевозможных услуг. [Коме, правда 3 авг.].

— Комплексный +  о +  приёмный.
К0М ПЛЕКС-ПОДЦЁНТР, комплекса-под центра, м. Филиал како-го-л. учреждения, состоящий из нескольких крупных подразделений.

У  главного входа в природный парк близ деревни Абрамцево
будет сооружен административный и музейно-выставочный комплекс.
Там разместятся музей природы Подмосковья, лекторий и кинозалы.
В вольерах вдоль дороги поселятся «живые экспонаты*. Еще три ад­
министративных и культурных комплекса-подцентра намечено по-



строить у входов в парк со стороны Калининграда, Мытищ и Бала­
шихи. [Известия 19 авг.].

— Сложение слов: кбмплекс +  (подцёнтр).
КОНВЕЙЕРНО-МЕХАНИЗИРОВАННЫЙ, ая, ое. Оборудован­ный механизированным конвейером. Успешно завершается рекон­

струкция производственных процессов на головном предприятии
объединения.. Здесь вступила в строй вторая очередь конвейерно­
механизированной и автоматизированной испытательной станции.
С  вводом ее сборка и испытание холодильных агрегатов на 80 процен­
тов будут механизированы и автоматизированы, еще более повысится
культура производства и качество выпускаемой продукции. [Известия
12 сент.].

— Конвейерный +  о +  механизированный.
КОНТРКРЙТИКА, и, ж. Ответная, встречная критика. Каждому

приходилось десятки раз говорить с поэтами об их стихах и выслу­
шивать их контркритику, сводящуюся к ироническим словам Евгения
Шварца: «Хороший критик — это тот, кто хвалит меня, плохой —
тот, кто ругает!» [Огонек, 28, с. 14].

— Контр... (противодействующий, противопоставляющий) +  крйтика.
КОНТРОВОЧНЫЙ, ая, ое. Ограждающий; сдерживающий не­нужное движение разных приборов и устройств. Обитатели [кос­

мической] станции плавают, отталкиваясь руками и ногами, так что
углы выступов стали стертыми до блеска, отмечает экипаж. А конт­
ровочная проволока, даже аккуратно скрученная, цепляет одежду и
колет руки — нужно заменить ее лентой. [Огонек, 27, с. 6].

— Контрбвка (о-* Ф, к —>ч) +  -н(ый).ко нтрОл ьн о -а г ро н о м й ч е с к и й , ая, ое. Осуществляющийагрономический контроль. Контрольно-агрономические посты следят
за состоянием почвы. Как только подсохнет, диспетчерские службы
хозяйств немедленно направляют на поле посевные комплексы с пол­
ным набором машин и механизмов. [Известия 1 июня].

— Контрбльиый 4- о +  агрономйческий.
КОНТРОЛЬНО-АНАЛИТИЧЕСКИЙ, ая, ое. Производящийконтрольный анализ чего-л. Всего сейчас в республике более 600 аптек,

17 контрольно-аналитических лабораторий, около 1.200 аптечных
учреждений. [Правда И  сент.].

— Контрбльиый 4- о 4- аналитический.
КОНФЛИКТОГРАФ, а, м. Один из приборов, дающих возмож­ность регистрировать разнообразные изменения психического состоя­ния человека. Всего здесь, как мне объяснили, 20 различных приборов,

а один из них, «конфликтограф», имеет 225 программ! И  все они
созданы замечательным мастером Ладиславом Бача в сотрудни­
честве с доктором-психологом Михаилом Боднаром. [Огонек, 28,
с. 23].

— Конфлйкт 4- о 4- ...граф (прибор для записи), ср. барограф.(концентрированно-притчевый, ая, ое). В различных жанрово­
стилевых формах — от строго достоверного в деталях «панорам­
ного» социально-психологического романа до концентрированно-прит­
чевых композиций, использующих условно-символические и легендар­
ные интонации,— проходит перед читателями история нашего
многонационального сельского люда. [Лит. газета, 27, с. 4].

— Концентрированный 4~ о 4~ {притчевый) €
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КОНЦЁРТ-МЙТИНГ, концёрта-мйтинга, м. Концерт, имеющийполитическую направленность. У  нас широкое распространение
получили вечера трудовой славы, праздники песни, Дни поэзии, моло­
дежные концерты-митинги, концерты-рапорты, другие мероприя­
тия, привлекающие массовую аудиторию. И  очень жаль, что учебные
заведения готовят крайне мало режиссеров для этого. [Правда
3 сент.].

— Сложение слов.
КОНЬ*. Тактика троянского коня. См. троянский.
к о н ь к й *  6в, мн. Коньки отбросить. Умереть, скончаться (в про­

сторечии, грубо). Разговоров-то я уже наслушался среди своего воз­
раста об этих инфарктах, знал уже, что штука серьезная, не один,
как говорится в наше время, коньки отбросил. [А . Астраханцев,
Идея. Агрегат. Внедрение (Наш  совр., 9, с. 65)].

КОПИЙСТСКИЙ, ая, ое. Ограничивающийся копированием,воспроизведением. Возможности театра и кино Е . Сабашникова
называет «копиистскими», «фиксаторскими», буквалистскими. [Ого­
нек, 24, с. 15].

— Кдпия 4- -истск(ий).
КОПОТЬ*, и, ж. Дать копоти. Отругать (в просторечии). Никулин

тихонько сидит, чует, что и к нему это все относится, что и ему
еще Копелев даст копоти, только без нас — неудобно при нас своего
распекать. [А . Астраханцев, Идея. Агрегат. Внедрение (Наш  совр.,
9, с. 64)].

КОРАБЛЬ*, я , м . Корабль солидарности. Корабль с продовольст­вием, оборудованием и т. п ., отправляемыми в какую-л. страну взнак солидарности. Кампания «Советская молодежь — юному поко­
лению Вьетнама'», субботники и воскресники в фонд помощи борю­
щемуся вьетнамскому народу, корабли солидарности, подарки вьет­
намским детям — вот далеко не полный перечень конкретных дел
юного поколения Страны Советов, верного своему интернациональ­
ному долгу. [Коме, правда 29 июля].

КОРАБЛЬ-ПАРОМ, корабля-парома, м. Судно для перевозкисухопутных транспортных средств, грузов и пассажиров через вод­ную преграду. Мы покидали Гарвич хмурым утром. Шел моросящий
дождь, и небо заволокли серые тучи. Корабль-паром развернулся в
сторону Голландии. Вновь предстоял путь через всю Европу домой.
[Огонек, 39, с. 17].

— Сложение слов.
КОРАНЙЧЕСКИЙ, ая, ое. К о р а н и ч е с к а я  ш к о л а .  Н а­чальная школа в некоторых мусульманских странах. С  пяти лет

девочка [племени регейбат, Западная Сахара] начинает посещать
вместе с мальчиками*кораническую школу, где она учит молитвы,
учится писать и читать, а также зубрит на память какое-то коли­
чество стихов из Корана. После окончания коранической школы девочки
обучаются различным навыкам, которые будут им необходимы в по­
следующей жизни. [Неделя, 25, с. 11].

— КорЗн 4- -ическ(ий).
КОРДОН*, а, м. Форма, придаваемая винограднику. Плантация

сорта [винограда] той же «асмы», сформированной в совхозе «Привет­
ный» по новому способу «кордон», ..вообще скорее похожа на молодой
фруктовый сад. [Правда 20 июля].
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КОРИЧНЕВЕТЬ, ею, ёешь; несов., неперех. Я  представила себе,
как яростно цветет пустыня весной, как беспощадно она желтеет
летом, как мрачно коричневеют барханы при первом дуновении зимы,[Л4. Ногтева, Молодые худож ники Туркм ении (Ю ност ь, 8, с, 65)].

— Коричневый +  -е(ть).
КОРМИТЬ*, млю, мишь; несов., перех. и неперех. Предлагатьчасто, в большом количестве для просмотра, усвоения, развлеченияи т. п. (п ер ен .). По-прежнему «В джазе только девушки» собирает

больше людей, чем «Земляничная поляна».. Получается замкнутый
круг: не воспитав зрителя на киноклассике, его приходится «кормить»
лихо отснятыми сюжетами. [Неделя, 27, с. 5]. Швеция закупает и по­
казывает больше т аких программ из С Ш А  и Англии, чем любая дру­
гая страна мира. Газета отмечает, что «шведов кормят» передачами,
а также, следовательно, мнениями и суждениями Соединенных
Штатов Америки и Англии. [Правда 19 авг.].

КОРМОВЙТЫЙ, ая, ое. Такой, который может прокормить, кор*мит, т. е. богатый кем-чем-л. (о б л .) . Кормовитое, как его называет
Романыч, озеро, где он добывает капканами ондатра, уже замерзло.[С . Куняев, Охотничья осень (Н а ш  совр., 8 , с. 116)].

— Из обл.
КОРМОДОБЫТЧИК» а, м. Заготовитель кормов. В  горячие дни

уборки по мере роста напряжения работ увеличивается тракторный
парк, на помощь кормодобытчикам приходят люди с других участков.
[Правда 15 июня].

т- Корм +  о +  добйтчик.(коровник-теплица, корбвника-теплйцы, м .) А что такое коров­
ник-т еплица?.. Коровник-теплица — тоже просто: на первом этаже
размещены животные, на втором — для них выращиваются корма, и
свежие травы в коровник подаются автоматически. В  этом вас убе­
дит пятиклассник Ж еня Сяпин и покажет свой макет, и станет
доказывать реальность проекта. [Коме, правда 9 авг.].

— Сложение слов.
КОРПУС-ГИГАНТ, корпуса-гиганта, м. Почти полукилометро­

вый трехэтажный корпус вырос точно в срок. Так на практике осу­
ществляется одна из программ комплексного развития производитель­
ных сил региона. Новый корпус-гигант будет выпускать прессовые
листы для облииовки зданий, изготовления стеновых панелей. [И з­
вестия 11 сент.].

— Сложение слов.
КОРРЕКТИРУЮЩИЙ* ая, ее. К о р р е к т и р у ю щ а я б у ­м а г а .  Бум ага, вставляемая в пишущую машинку для покрытиябелым оттиском ошибочно напечатанной буквы. М ногие из них дали

положительные отзывы об опытной партии корректирующей бума­
ги, с помощью которой можно быстро и легко исправить опечатку[в машинописном тексте]. [Л ит . газета, 34, с. 12].

КОРРЙДЕЛЬ* я, м. Г о р н ы й  к о р р и д е л ь .  В результате
многолетних поисков ученых, специалистов и чабанов в хозяйствах
Карачаево-Черкессии создана породная группа мясо-шерстных жи­
вотных — горный корридель. [Известия 29 авг.].

КОРЫ, кор, мн. Ботинки, мужские туфли (ж а р г.). П ридя однаж­
ды с работы, отец застал дома маленькое землетрясение. По кварти­
ре летали предметы личного пользования, а громовержец-акселерат
ломающимся баском вопил: — Где мои красные коры? К уда их черти
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запихали?/ — Они у меня на ногах,— невинно молвил отец.— Сни­
мать будешь? Или как? [Крокодил, 21, с. 5J.

— Кброчки +  (h l). -
КОСМИЗМ, а, м. Всеохватность, равносторонность, беспредель­ность (мироощущения). Отзвуки колыбельной и призывный возглас,

масштабность тем и камерность поэтического сюжета, космизм
мироощущения, порыв ко всеобщему счастью и ...  ода стакану вина...
Противоречия? Несомненно. И  все-таки за столь разными строками
встает одно имя — Емилиан Буков. [Лит. газета, 31, с. 6]. Боюсь,
что наш космизм по сравнению с миросознанием Данте, Гете, Бай­
рона, Лермонтова,' Тютчева, Блока — пока лишь детский восторг
перед таким грандиозным (для наших дней) событием, как выход
человека в околоземный космос. [Лит. газета, 35, с. 5].

— Кдсмос 4- -изм (перен.).
КО СМ И Ч ЕСКИ Й *, ая, ое. К о с м и ч е с к и й  о г о р о д .О растениях, выращиваемых космонавтами на борту корабля в ус­ловиях полета. См. цит. к биогравистат. Космический поезд. См.поезд.

КОСМЙЧНОСТЬ, и, ж. Характерные черты, особенности, прису­щие космическому, космосу. Эскизы к фильму «Солярис» по С . Лему
он [художник М . Ромадин] хотел сделать так, будто действие про­
исходит на Земле, но все же «космичности» не избежал. [Коме, правда
13 июня].

— Космический 4- -ность.
КОСМ ОФОТОГЕОЛОГЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к геоло­гическим исследованиям, работам и т. п. с помощью космическойфотографии. С  1977 года в геологическом картировании получила

официальные права гражданства принципиально новая продукция.
Методом дешифрования космических снимков и изображений созда­
ются космофотогеологические карты. На основании их делаются прог­
нозы, которые проверяются на земле поисковыми разведочными груп­
пами.. Составлением космофотогеологических карт занимаются
сейчас многие территориальные геологические управления. [Известия
31 июля].

— Космофото... [ <  космическая фотография) 4- геологйческиЙ.

КОСМОФОТОМЕТОД И Ч ЕСКИ  И, ая, ое. Определяющий методы,методику исследований, работ с помощью космической фотографии.
Разведчики недр Якутии в нынешнем сезоне внесли ряд поправок в свои
маршруты после дешифровки снимков, сделанных из космоса со спут­
ников серии «Метеор» и орбитальных станций. Обработкой полу­
ченных материалов занимаются специалисты космофотометодической
партии, созданной в Якутском территориальном геологическом уп­
равлении. [Правда 10 июня].

— Космофото... [ <  космическая фотография] 4- методический.

КОСМОФОТОСЪЁМКА, и, ж. Фотосъемка, производимая из кос­мического пространства, космическая фотография. В развитии
любой науки есть переломные моменты, которые существенно совер­
шенствуют или даже кардинально меняют методологию исследова­
ний. В  геологии такой качественный скачок вызвало появление аэрофо­
тосъемки и особенно космофотосъемки. [Известия 31 июля].

— Космйчсский 4- о 4- фотосъёмка.

КРА Н О СТРО ЁН И Е, я, ср. Производство подъемных кранов.Я зале заседаний — красочный стенд, рассказывающий о том, что в
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начале прошлого года производственному объединению краностроения
присвоено звание «Объединение высокого качества продукции*.
[Известия 26 июня]. Создание «Кондора* было узловой научно-тех­
нической задачей предприятия. Конструкторы тут учли все лучшее,
что было достигнуто в мирдвом краностроении. [Известия 20 сент.].

— Кран 4 -0 -1 - ...строение [ <  строить].к рАс но-с йн е-бёл  ы й, ая , ое. Кажется, совсем недавно журна­
листы собирались в ложе для прессы «Мэдисон сквер-гардена*, укра­
шенного красно-сине-белыми полотнищами цветов американского
флага.. Н а  трибуне стоял только что избранный кандидат в пре­
зиденты. [Правда 28 июля].

— Крёсный 4- о 4- сйний 4- е 4- бёлый.
КРАСН Ы Й  *, ая, ое. Красный пояс. О  предместьях П ариж а, боль­шинство населения которых составляют рабочие. Муниципалитеты

«красного пояса* Париж а старались восполнить ту сумму, в которой
отказало устроителям фестиваля правительство. [Коме, правда
20 июня].

К РА Ф Т -П А К ЕТ , а, м. Пакет из особо прочной бумаги, так назы­ваемой крафт-бумаги. Использованная посуда сбрасывается в крафт-
пакеты специальными сборщиками, посуда эта сделана из б у­
маги и предназначена для одноразового пользования. [Неделя, 34,
с. 5].

— Сокращение сочетания слов: крафт-бумажный пакет.
К РЕСТ-К А М ЕН Ь, мня, м . Декоративное объемное панно «Гош*

.украсило стены Ереванского музея дерева.. Оно сплетено из суровой
пеньковой веревки. Строгая фактура материала, ее «жесткость* как
бы перекликаются с каменной резьбой. Словно оживают перед нами
знаменитые армянские хачкары (крест -камни), что встречаются пут ­
нику на дороге. Они никогда не повторяют друг друга в орнаменте.
[Правда 24 авг.].

— Сложение слов.
КРЕСТН Ы Й*, ая, ое. Крёстный отец*. О  главаре мафии. Теперь

и самого Галанте, претендовавшего на роль всеамериканского «кре­
стного отца*, постигла участь его жертв. Четыре незнакомца в мас­
ках вошли в ресторан, где «бизнесмен* обедал вместе со своим телохра­
нителем, и прострочили обоих автоматными очередями. [Правда
15 июля].

— От названия американского фильма.(кречетать, аешь, ает; нёсов., неперех.). День и ночь без отдыха
кречетали по торфянику экскаваторы, головами динозавров вздыма­
лись и опускались их рогатые, зубастые ковши. [Н . Никонов, Н а вол­
ков (Н а ш  совр., 9 , с. £ )].

— Крёчет 4- -а(ть).
КРИВОТОЛКОВАНИЕ, я, ср. Неверное истолкование; неправи­льное объяснение. Автор эт их строк полтора десятка лет назад

защищал в одной своей статье теоретические высказывания В . Кож и­
нова о жанре романа от беспардонного кривотолкования и искажения
их одним его оппонентом. [В . Стахов, Новаторство или банальность?
(Л и т . газета, 27, с. 4 )] .

— Кривбй 4- о +  толкование.

КРЙЗИС*, а, м. Кризис доверия. Резкое падение авторитета госу­дарственной власти и ее институтов. Комментируя актуальные
события за океаном, западноевропейская печать немало пишет о «кри-
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зисе доверия» в С Ш А . Однако его никак не назовешь сугубо американ­
ским явлением. Буржуазные институты, в том числе и новейшие,
невысоко котируются среди широких слоев населения. Один из приме­
ров т ом у—  выборы в так называемый европейский парламент, со­
стоявшиеся в девяти странах «Общего рынка» в июне этого года.
[Правда 27 июля].

КРОКОДИЛОВ0ДСТВО, а, ср. Разведение крокодилов. «Домаш­
них» крокодиловых ферм уже насчитывается около 350. И х продукция
пользуется спросом за рубежом —  в прошлом году продажа кожи
принесла Папуа —  Новой Гвинее 1 .6  миллиона американских долла­
ров. В стране работает государственный исследовательский центр
крокодиловодства. [Правда 4 июля].

— Крокодйл +  о +  ...водство (разведение).
КРУГ* а, м. Спасательный круг*. О  том, что служ ит средством

спасения, помогает избавиться от чего-л. Научно-технический про­
гресс, освободив нас от большинства физических нагрузок прошлого,
вызвал многие недуги: от простого ожирения до сердечно-сосудистых
неприятностей. Все знают имя «спасательного круга» —  физкульту­
ра. [Огонек, 38, с. 20].

(круго-крёсто-квадратообразный, ая, ое). И  неожиданная новая
вариация «Анчара», и трактовка «круго-кресто-квадратоообразной
строфы» «Евгения Онегина», «каждый раз в абстрагированном виде
излагающей его содержание», и замечание о гибели Лермонтова: «он
стрелял в своего убийцу словами, а тот выстрелил в него по-настоя­
щему. На слова он ответил делом» —  все это и многое другое воспри­
нимается как своеобразное состояние методологической невесомости,
в котором нарушено реальное содержание литературоведческого ана­
лиза. [Лит. газета, 27, с. 6].

— Круг -|- о +  крест +  о +  квадрат 4- о 4- ...образный (похожий).
КРУПНООБЪЁМНЫЙ, ая, ое. Имеющий, способный иметь боль­

шой объем. Большой эффект дает внедрение рационализаторских
предложений. Так, применение крупнообъемных надувных оболочек
из прорезиненной ткани, укрывающих целые корпуса, позволяет
работать здесь в любую погоду. [Правда 2 июля].

— Крупно... [ <  крупный] +  объёмный.
КРУПНОПЛАННЫЙ, ая, ое. Снятый крупным планом. Оформле­

ние фильма [«Старое танго»] ..гораздо более натурально, нежели на
театральной сцене: интерьеры, улицы, настоящий автомобиль —
все это как бы протягивает руку от каждодневных телепередач к ус­
ловнейшему искусству балета. И , наконец, воссоздание чувств героев:
в единстве с языком танца здесь выступает привычный кинотелеви-
зионный язык крупнопланных портретов, панорам, монтажа. [Прав­
да 4 июня].

— Крупный 4- о 4- план 4- -н(ый).
КРЫША*. От нуля до крыши. См. нуль.
КРЫША-МЕМБРАНА, крыши-мембраны, ж. Покрывающая часть

строения, круглая или овальная, выполненная из легкого и тон­
кого материала. Семь тысяч строителей участвуют в возведении и
отделке стадиона, овальная чаша которого недавно была перекрыта
стальной крышей-мембраной площадью более трех гектаров. [Из­
вестия 4 сент.].

— Сложение слов.
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КРЮК-ЗАХВАТ, крюка-захвата, м . Устройство на космическомкорабле, предназначенное для осуществления стыковки и рассты­ковки с другим космическим аппаратом. А  вот теперь [при пересты­
ковке (см .)] решили часть операций совместить. Выглядело это так:
запущена программа расстыковки, а корабль — на месте. Станция
его освободила, но сам он, своими крюками-захватами, держится за ее
стыковочный шпангоут. [Коме, правда 21 июня].

— Сложение слов.
КСПЭП, неизм ., ж. Борьба за эффективность и качество — одна

из главных примет сегодняшнего дня. К ак подчеркивал товарищ
Л . И . Брежнев, это не временная кампания, а курс парт ии, взятый
всерьез и надолго. Именно такой подход к решению этой ключевой за­
дачи отличает трудящихся Кубани — в начале нынешней пятилет­
ки на передовых предприятиях края стала внедряться комплексная
система повышения эффективности производства ( К С П Э П ) , назван­
ная впоследствии краснодарской. [Известия 28 сент.].

— Сокращение сочетания слов: комплексная система повышения эф­
фективности производства.

КСУКП, неизм ., ж. Именно изъяны в этой работе виной тому,
что на многих предприятиях нашего района сотни людей предъяв­
ляют к сдаче изделия с отклонениями от нормы. А  ведь там внедрена
комплексная система управления качеством продукции ( К С У К П ) ,
теоретически не допускающая бракодельство. [Правда 25 авг.].—
Изв. 17.7.

— Сокращение сочетания слов: комплексная система управления каче­
ством продукции.

КТУ, неизм ., м. Совету бригады предоставлено право определять
размеры премий и заработка каждого члена бригады с учетом его
реального вклада в общие результаты работы. В  соответствии
с рекомендациями Госкомтруда С С С Р  и В Ц С П С  эта оценка произво­
дится с помощью коэффициента трудового участия ( К Т У ) ,  который
представляет собой обобщенный количественный показатель трудо­
вого вклада каждого рабочего в общие результаты. [Известия 19 авг.].
Выбрали совет бригады, решили применить К Т У  — коэффициент
трудового участия. Дело ведь не только в деньгах. К Т У , я бы сказал,
воспитывает человека, мобилизует рабочую совесть, пробуждает хо­
рошее, здоровое соперничество. Постепенно в бригаде сложился такой
моральный климат, который заставил подтянуться и нерадивых.
[Огонек, 27, с. 12].— Л Г , 37.

— Сокращение сочетания слов: коэффициент трудового участия.
КУБОГЁН, а, м. Кубовая краска разных оттенков. С  целью

расширения ассортимента красителей разработан оригинальный
класс кубогенов, дополняюших цветовую гамму кубовых красителей
в алом и красном цветах. [Известия 28 сент-].

— Кубовый 4- о +  ...ген (связанный с происхождением).(кувалдоустойчивый, ая, ое). И т ак, завизированный специалиста­
ми контракт на пять с половиной миллионов долларов был подписан
«Металлуреимпортом*. Тогда еще на никопольском заводе не прибе­
гали к  сравнениям и не утверждали, что у  портного, который шьет
платье, заказали сапоги. Наоборот, здесь призывали набираться
технической культуры, находили себя недостаточно подготовленны­
ми для работы на оборудовании, какое не назовешь «куеалдоустойчи-
вым*. [Лит . газета, 25, с. 11].

— Кувйлда 4- о 4- устойчивый.
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КУКУРУЗНИК* а, м. Специалист по выращиванию кукурузы
(в разг. речи). М ы в  Молдавии тоже «кукурузники*, а тут словно
все заново и вроде бы гораздо проще, чем раньше, а на самом деле —
сложнее. [Известия 3 авг.].

(культурно-гастрономический, ая, ое).— А может быть, —
спросил москвич,— чайханы вообще нерентабельны? — Чепуха! —
сказала завотделом.— Мы могли бы это компенсировать за счет
более прибыльных предприятий. Не превращая чайханы, эти бывшие
культурно-гастрономические оазисы, в сосисочно-борщевые конвейеры.
[Крокодил, 20, с. 3).

— Культурный +  о +  гастрономический.
КУЛЬТУРНО-ДУ ХбВН Ы Й, ая, ое. Относящийся к культуре и

духовному, нравственному началу. Книга., обращена к разуму
и сердцу читателя, заставляет о многом подумать. Например, о
гражданской ответственности ныне живущих за природные и куль­
турно-духовные богатства Родины, которые нужно сохранить для
будущего. [В. Дробышев, Путешествие во времени (Наш совр., 7,
с. 191)]

— Культурный 4- о 4- духбвный.
КУМЫСОПЙТИЕ, я, ср. Питье кумыса. У народов Севера есть

традиция — приход лета, тепла отмечать праздником.. Непре­
менная его часть — кумысопитие. Кумыс — богатырский напиток,
дающий силу, бодрость духа. [Известия 14 авг.].

— Кумыс Ч~ о 4- ...питие [ <  пить].
(купально-загоральный, ая, ое). Я  стоял на месте, где убили

Пьера Паоло Пазолини. Полу пустырь-полу у лица, прячущаяся за
спиной гостиниц и пляжных комплексов Остии. Там — шумно шла
купально-загоралъная жизнь современных римлян, спасавшихся от
июльского удушья, царившего в столице, где статуй и дворцы были,
казалось, раскалены добела от зноя. [Е. Евтушенко, Три вечера в
Кастельпорциано (Лит. газета, 29, с. 14)].

— Купальный 4- о 4- (загорбльный).
КУПОЛ*, а, м. Парашют (в разг. проф. речи). Не бультыхнуться

бы в лужу с парашютом, почему-то вдруг приходит в голову, когда
нагруженный двумя куполами влезаю в самолет, который внутри
напоминает автобус, что ходит к нам в деревню из райцентра. [Коме,
правда 21 сент.].

КУРГАН* а, м. О траншее, в которой хранится корм для скота.
Неотложная забота — подготовка капитальных хранилищ. Их пока
мало. Почти четыре пятых сенажа, силоса хранится в «курганах*,
земляных, необлицованных траншеях. В этих условиях потери пита­
тельных веществ достигают тридцати пяти и более процентов.
[Правда 13 июня].

КУРТЙНЧИК, а, м. Куртка (в разг. речи). Кнашис — ученик
Будвитиса, директор филиала в Жемайтии. Он молод, спортивен,
он в джинсах и кожаном черном куртямчике. [Ю. Черниченко, От­
пуск с Будвитисом (Новый мир, 7, с. 194)].

— Куртка 4- -янчик.
КУСАЧКИ-БОКОРЕЗЫ, кусачек-бокорёзов, мн. Вот, напри­

мер, инструмент. Решено: бортинженеру нужно взять с собой ку-
сачкм-бокорезы. И, поскольку кусачки не предназначены для работы в
перчатках скафандра, специалисты «проиграли* на Земле ситуацию
и предложили экипажу метод крепления бокорезов к перчаткам.
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И  космонавты его одобрили! [Коме, правда 17 авг.]. Вооружен я был,
как говорится, «до зубов», всем, что могло пригодиться в работе. На
правой руке были укреплены кусачки-бокорезы, в другой — рычаг.
[Известия 23 авг.].

— КусАчки 4- бокорёз (см.) +  (ы).
КЮВЁЗ, а, м. Оглядываюсь по сторонам: машина [«Скорой помо­

щи»] необычная. Привлекает внимание кювеэ — прозрачный бокс
для новорожденных... Внутри кювеза----- Н 30 градусов. туда че­
рез трубки поступает увлажненный кислород. [Огонек, 26, с. 19],

— <  Фр. couveuse — аппарат, в который помещают недоношенных детей.

Л
ЛАБОРАТОРИЯ-АВТОБУС, лаборатории-автобуса, ле. То же, чтоавтолаборатория (см .). Сейчас в наших городах., растет число

автомобилей.. Соответственно растет и «облако» выхлопных газов —
здесь требуется постоянный контроль за содержанием вредных
примесей. Делается это на специальных стационарных стендах..
Н о, разумеется, так весь автотранспорт не охватишь. Поэтому в
Ц Н И Л Т Д  и разработали вот такой подвижной вариант — лабора­
торию-автобус, снабженную нужными приборами, способную коле­
сить по всему городу. [Известия 21 июня].

— Сложение слов.
ЛАБОРАТОРИЯ-ЗАВОД, лаборатории-завода, ж. «Протоны»,

пишет газета, доказали, что человек может длительное время жить и
работать в космосе. Они превратили комплекс «Салют» — «Союз» в
орбитальный институт научной информации, в настоящею лабора­
торию-завод в космосе. [Известия 21 авг.].

— Сложение слов.
ЛАВАНДОПОСАДОЧНЫ Й, ая, ое. Предназначенный для посадкилаванды. Машиностроительный завод объединения уже освоил про­

изводство лавандопосадочных и уборочных комбайнов, которыми
обрабатываются почти все посевы этой культуры в стране. [Известия
4 авг.].

— ЛавЛнда +  о +  посадочный.
ЛАГЕРЬ-СПУТНИК, лагеря-спутника, м. Международный моло­дежный лагерь, относящийся к туристической системе «Спутник».

В  девяти пионерских лагерях-спутниках были проведены пионерские
сборы, посвященные общеевропейской встрече детей в Венгрии. [Коме,
правда 26 сент.].

— Сложение слов.

ЛАЗЕРО-ХИМЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к химическимпроцессам, связанным с воздействием лазера. Сегодня уже реализо­
ван синтез многих газообразных веществ с использованием лазеро­
химических реакций. При этом получаются вещества, которые
другими методами синтезировать не удавалось. [Известия
3 авг.].

— Лазерный +  о +  химический.
ЛАОССКО-КИТАЙСКИЙ, ая, ое. Относящийся к Лаосу и Китаю,их взаимоотношениям. В беседе с мексиканским журналистом он отме­

тил, что пекинские власти засылают в Лаос шпионов, помогают ла-
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веской реакции в самой стране и за границей, организуют диверсион­
ные и подрывные действия против нового строя, сосредоточивают
войска вблизи лаосско-китайской границы. {Правда 3 сент .].

— Лабсский 4- о +  ки т а й с ки й .
Л А П Ш А *, й, ж. Что лапшу на уши вешать. Бессмысленно (в

просторечии). Объяснять ей насчет моего поклонника..— все равно
что лапшу на уш и вешать, как Леша выражается, то есть абсолютно
бесполезно, не поймет. [Огонек, 36, с. 22].

(ласково-сострадательный, ая, ое). Н е та ли готовность к смеху,
которая постоянно живет в твоей супруге, вызывает тайное раздра­
жение самолюбивой и мнительной тетки Тамары, сводя на нет и
ласково-сострадательный взгляд и нежный голос? Тетя попросту не
верит им. [Р . Киреев, Победитель (Новый м ир, 7 , с. 130)].

— Ласковый 4- о 4- сострадательный.
Л АЧИ ТЬ , чу, чишь; несов., перех. Приукрашивать то, что естьна самом деле (в разг. речи). К ак они могли полюбить ее, Таня

приблизительно представляла, а Вера накручивала, накручивала,
влачила'», «лачила» действительность, откуда столько слов взяла, а
потом призвала и Костю. [Г . Щербакова, Вам и не снилось..; (Ю ност ь,
9, с. 46)].

— Лак (к *- ч) 4- -и(ть) (перен.).
Л Е Б Е Д К А -Т Р Е Н А Ж ЕР , лебёдки-тренажёра, ж. Устройство длятренировок на водных лыжах в закрытом бассейне. Зимой и осенью

сюда приходят воднолыжники, и одна из дорожек бассейна, оборудован­
ная лебедкой-тренажером, превращается в арену водного цирка:
звенит натянутый фал, рассекают воду лыжи, и ребята — от 8 до
18 — самозабвенно проделывают головоломные трюки на воде. [Коме,
правда 18 июня].

— Сложение слов.
Л ЕВО ЭК СТРЕМ Й СТ, а, м. Экстремист, стоящий на крайне л е­вых, псевдореволюционных позициях. М ы  думаем, что наши друзья

так же, как и мы, рассматривают образование центра по созданию
партии как одну из исторических побед эфиопского народа, удар по
планам тех, кто подрывает народную власть, по левоэкстремистам,
контрреволюционерам. В  то же время это вдохновит всех подлинных
революционеров на дальнейшую борьбу, укрепит  их веру в пролетар­
ский интернационализм. [Известия 14 сент .].

— Лево... [ <  левый] 4- экстремист.
Л Е ГК О СБ О Р Н Ы Й , ая, ое. Легко монтируемый. Поинтересова­

лись: а знаю ли я, сколько стоит одна только железобетонная ванна
бассейна? Оказалось, дороговато. И  именно это на корню губило все
мечты и расчеты проектировщиков, задолго до меня решивших, что
легкосборные бассейны в каждом квартале должны стать столь же
обязательными, как и привычные сейчас пришкольные, стадиончики.
[Коме, правда 14 авг.].

— Сложение слов.
Л Е ГК О Т Р У Д Н И К , а, м. Тот, кто по состоянию здоровья времен­но переведен на более легкую работу с сохранением прежней зара­ботной платы (в разг. речи). Достать семнадцать кубометров дре­

весины оказалось проще, чем найти рабочие руки . Ш ахт а на столяр­
ные работы выделила двух «легкотрудников» — рабочих, которые
временно по состоянию здоровья не могли спускаться в забой. Н о дол-
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бить мерзлую землю, изготовлять щиты — на это требовалось ку­
да больше рабочих рук. [Колс, правда 20 июля].

— Лёгкий (ё -> е) 4- о 4- труд 4- -ник.
ЛЁДИ *, неизм., ж. (Первая леди планеты). Сегодня мы публику­

ем интервью с Фридой Браун (Австралия), которую без особого
преувеличения можно назвать «первой леди планеты»,— она с 1975 го­
да возглавляет крупнейшую общественную организацию — Между­
народную демократическую федерацию женщин (М Д Ф Ж ). [Коме,
правда 24 авг.].

ЛЕЖ АЧИЙ*, ая, ее. Л е ж а ч и й  в е л о с и п е д .  Велосипедновейшей конструкции, на котором велосипедист принимает необыч­ную, лежачую позу. См. цит. к велосенсация.
ЛЕЙБЛ, а, м. Фирменный ярлык (ж арг.). Много уже написано о

джинсах. Особенно сатириками. Вот уже десятилетие они врачуют
смехом джинсовую лихорадку, но пижоны, готовые., с руками «ото­
рвать» заморские штаны с фирменной этикеткой — «лейблом», поче­
му-то не переводятся. [Огонек, 23, с. 30].

— Англ, label.
ЛЕЙТбБРАЗ, а, м. Ведущий, главный образ. Хочется особо

сказать об этом традиционном поэтическом «окне». «Окно» — это
лейтмотив, лейтобраз, без которого редко обходятся нынешние ав­
торы. Это — их излюбленный наблюдательный пункт, несмотря на
то, что рама окна жестко ограничивает пределы видения мира. Впро­
чем, через окно весьма удобно «наблюдать жизнь», предаваться празд­
ным раздумьям. [Правда 10 сент.].

— Лейт... (главный) 4- ёбраз, ср. лейтмотив, лейттема.
ЛЕКТОР-АТЕЙСТ, лектора-атеиста, м. Лектор — специалист понаучному атеизму. Учебный отдел., [клуба воинствующих атеистов

в г. Даугавпилсе] проводит конкурс лекторов-атеистов. [Л ож . прав­
да 29 июня]. Интересен опыт подготовки молодых лекторов-атеис­
тов из числа студентов Дагестанского мединститута. Здесь готовят
активных пропагандистов научного атеизма, способны^ не только
выступать с квалифицированными лекциями, но и вести индивиду­
альную работу с верующими. [Известия 19 июля].

— Сложение слов.
ЛЕНИНСКИЙ*, ая, ое. Ленинская вахта. Ударный труд в честьпразднования дня рождения В. И . Ленина. Сегодня в республике

половина всех рабочих и служащих — женщины. Обратите внимание:
в Верховном Совете С С С Р  молодежь Киргизии представляют девуш­
ки, восемь иниииаторов предъюбилейной Ленинской вахты. [Коме,
правда 19 июля]. Ленинская пятница. Что же представляют собой
«ленинские пятницы»? В их основе лежит идея В . И . Ленина о необ­
ходимости регулярного, непосредственного общения руководителей с
трудящимися, информирования из «первых уст» рабочих, крестьян и
интеллигенции о политике партии и правительства, ходе выполне­
ния народнохозяйственных планов, новых задачах, которые выдвигает
жизнь. Можно сказать, что это своего рода единые политдни, прак­
тика проведения которых одобрена в Постановлении Ц К  К П С С
«О дальнейшем улучшении идеологической, политико-воспитательной
работы».. Непременным условием проведения «ленинских пятниц»
стало у  нас 1в Белгородской области] участие в них партийных и
советских руководителей области, городов и районов, ответственных
профсоюзных, комсомольских и хозяйственных работников. [Известия
21 июня].
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ЛЕП ЁШ ЕЧНАЯ, ой, ж. Закусочная, где торгуют лепешками. На
предгорной трассе Канибадам — Ура-Тюбе [в Таджикистане].,
открылось кафе «Шаббода* — «Ветерок*. Гостеприимно встречают
здесь путешественников. К  их услугам — лепешечная, буфет, нацио­
нальная кухня. [Правда 26 июня].

— Лепёшка (<> -> е, к -► ч) 4* -н(ая), ср. блинная, пельменная, супная.
ЛЕСНОЙ*. Лесное многоборье. См. многоборье.
ЛЕСОБИОЛОГЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к лесобиологии.

Институт леса и древесины имени В. Н . Сукачева.. оказался единст­
венным в Сибири научным подразделением лесобйологического профи­
ля. [Известия 10 авг.].

— Лесо... [ <  лес] 4- биологйческий.
— Лесобяолбгия 4- -ическ(ий>.

ЛЕСОВОД-ОХОТОВЕД, лесовбда-охотоведа, м. Специалист по лес­ному и охотничьему, хозяйству. См. цит. к зоотехник-рыбовод.— Сложение слов.
ЛЕСООПЫТНЫЙ, а я ,о е . Занятый опытным выращиванием леса.

На лесоопытной станции в Очамчире испытываются более 250 видов
ценнейших быстрорастущих пород со всего мира. [Лит. газета, 31,
с. 13].

— Лесо... [ <  лес] 4 - бпытный.
ЛЕСОПЙЛЬНО-ДОМОСТРОЙТЕЛЬНЫЙ, ая, ое. Изготовляющийлесопильные материалы для строительства домов. Красноярский

лесопильно-домостроительный комбинат, к примеру, должен был за
пятилетку выпустить дополнительной продукции на два миллиона
рублей. [Правда 24 сент.].

— Лесопйльный 4- о +  домостройтельный.
(летающе-стреляющий, ая, ее). В течение ряда лет компания

оказывалась рекордсменом по объему заказов Пентагона. Усилия
энергичных коробейников летающе-стреляющих объектов вознаграж­
даются сторицей. В прошлом году, например, они заработали 161 мил­
лион «чистых* прибылей. (Рост по сравнению с 1977 годом на 31 про­
цент). [Правда 7 июля].

— Летающий 4- е 4- стреляющий.
ЛЁТНИЙ*, яя, ее. Летняя трудовая четверть. Участие школь­ников в общественно полезном труде во время летних каникул.

Нам, молодым педагогам, нельзя замыкаться в узких рамках своего
предмета. Участие в подготовке школьников к вступлению в комсо­
мол, учебе актива, создании агитбригад, организации летней трудо­
вой четверти — это и профессиональный, и комсомольский наш долг.[Коле, правда 6 июля].

ЛЖ ЕДРУГ, а, мн. лжедруэья, зёй, м. Ненастоящий друг. Не
нужно специально искать друзей. Такие поиски кончаются, как
правило, печально: человек находит не друзей, а лжедрузей. [Юность,
7t с. 100].

— Л же... (ненастоящий) 4- Друг.
ЛЖЕИЗБИРАТЕЛЬ, я, м . О  том, кто не по праву принял уча­

стие в выборах, кто является’ незаконным избирателем. К  моменту
выборов на Островах Кука был высажен «десант», состоявший из быв­
ших жителей.., затребованных премьером из Новой Зеландии. Гости
дисциплинированно проголосовали за партию Островов Кука, и сэр
Альберт, возглавлявший эту партию, вознамерился остаться на преж­
нем посту. Именно Кенни выдал из кассы филателистического бюро
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(принадлежащего правительству страны) Альберту Генри триста с
лишним тысяч долларов для «организации» перелета лжеизбирателей
на Острова Куна. [Правда 28 авг.].

— Лже... (ненастоящий) 4- избиратель.
ЛЖЕМУСУЛЬМ АНИН, а, м. Тот, кто в действительности не явля­ется мусульманином, только причислен к мусульманам. Продолжа­

ются собрания представителей духовенства. Они заявляют о реши­
тельной поддержке политики руководства Д Р  А и опровергают из­
мышления лжемусульман и западной пропаганды о якобы имеющих
место в Афганистане нарушениях в области религии. [Известия
31 авг.].

— Лже... (ненастоящий) 4- мусульманин.
(лжефантаст, а, м .} .— Говорят, я разочаровался в цивилизации,

в науке, остыл к фантастике и занялся чуть ли не трансценден­
тальной медитацией. Если я в чем и разочаровался, то лишь в бес­
смысленной суете. А  лжефантасты, толкующие про летающие та­
релки, допотопных пришельцев и говорящую капусту, меня всегда
раздражали. [Е. Парнов, Свидание с Кларком (Лит. газета, 27,
с. 15)].

— Лже... (ненастоящий) 4- фантаст.
(лилейно-белый, ая, ое). В И  южных штатах трое федеральных

судей из пяти и большинство судей в 4 крупнейших городах страны
вне Юга состоят членами клубов, строго сегрегированных по расовому
признаку. Более подробная раскладка «лилейно-белых» служителей
Фемиды выглядит следующим образом: 58 процентов от 127 федераль­
ных окружных судей на Юге и 61 процент судей из апелляционных
судов принадлежат к клубам «только для белых». [Известия 27 сент.].

— Лилёйный +  о +  бёлый.
ЛИНЕЙНЫ Й* ая, ое. Непосредственный, прямой. Вместо тради­

ционной четырехступенчатой структуры линейного управления
на стройках Магадана создана новая, двухзвенная: начальник участка
и мастер-бригадир. [Коме, правда 22 сент.].

ЛИНЕЙНЫ Й* ая, ое. Л  и н е й н ы е н о р м ы . Нормы, опре­деляемые длиной пути. Линейные нормы расхода бензина и дизель­
ного топлива на сто километров пробега машин снижены в среднем
более чем на четыре процента. [Известия 10 июля\.

ЛЙНИ Я*. Первая линия. См. первый.
ЛЙПО-ДУБНЙК' а, м. Смешанный дубовый и липовый лес. Нс

было строгого надзора., за заповедником «Лес на Ворскле» [Белгород­
ская область], включенным десять лет назад как объект исследования
в международную биологическую программу. Массив интересен для
науки не только богатством растительных сообществ — например,
липо-дубняком 300—350-летнего возраста, но и разнообразием, вы­
сокой численностью животного мира. [Правда 12 июня].

— Лйпа +  о +  дубнйк.
ЛИРИЗАЦИЯ, и, ж. Придание чему-л. лирического характера.

Есть в романах И . Чигринова еще один способ лиризации повество­
вания, который связан с категорией художественного времени. Автор
пишет о прошедшем как о сегодняшнем. [Лит. газета, 35f с. 6].

— Лирика 4- -изаци](а), ср. космизация.

ЛИСТ*. Натурный лист. См. натурный.
(лихо-дурйшливо, нареч.). См. цит. к вдрибазон.
— Сложение слов.
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Л И ХО Р А Д К А  *, и, ж. Чёрная лихорадка. Об ажиотаже, связан*
ном с добычей нефти. Период «черной лихорадки'» не принес особых
удач — слишком труден был путь к нефтеносным пластам в суро­
вых северных условиях. [Правда 13 июля].

Л И Ц О *. Сделать лицо. См . сделать.
ЛОВИТЬ*. Мух ловить. См . муха.
Л О В У Ш К А * и, ж. О  месте залегания нефти и газа (в разг. проф.

речи). В  недалеком будущем мы получим на руки касты всех ст рук­
тур — вероятных ловушек для нефти и газа. [А . Ю ди н, Мужество
мысли, смелость действия (Ю ност ь, 7, с. 20)].

Л О ГИ Ч ЕСК И Й  *, ая, ое. Логический замок. Искусственно создан*
ная ситуация для проверки способности к логическому мышлению в
экстремальных условиях. М ы далеко ушли со времени Гагарина, ког­
да на борту «Востока» медики ставили специальный логический замок
и космонавт должен был выполнить определенные задачи, доказать,
что он в здравом уме, прежде чем получить доступ к органам управ­
ления корабля. [Известия 22 авг.\.

Л О Д К А *. Люди в лодках. См . люди.
(лбжновеличАвый, ая, ое). Именно произведения, подобные рома­

нам Абрамова и стоящие рядом с ним и, породили в критике тенден­
цию к отказу от ложновеличавого стиля, от сведения действитель­
ности к схеме. [А . Панков, Д ля честной работы м н оги х... (Н а ш
совр., 8, с. 190)].

— Сложение слов.
ЛОМ*, а, л . А м о р т и з а ц и о н н ы й  л о м . Что же это та­

кое— амортизационный металлический лом?' Пришедшие в негод­
ность промышленное оборудование, сельскохозяйственная техника,
транспортные средства, металлические конструкции зданий и со­
оружений, предметы домашнего обихода — словом, отходы. [Правда
9 июня].

ЛОМ АТЬСЯ*, ёюсь, аешься; носов. Получать травму (в разг,
речи). Он [горнолыжник] любил и понимал горы, умел быстро спус­
каться, дважды ломался крепко и трижды по пустякам. [Н . Леонов,
Выстрел в спину (Ю ност ь, 7, с. S5)].

Л У К А Н Ь К А , и, м. Бес, лукавый (о б л .) . Д уш а его [старика]
испытывала какую-то тревожную неприязнь к родной внучке, в ко­
торую вселился бес. Он с тоскливым сожалением понимал в эти ми­
нуты, что бороться с луканькой у  •него уже нет сил. [Г. Семенов,
Бесова нога (Н а ш  совр., 8 , с. 3 7 )J.

— И з обл.
(лучемёт, а, м .) .— Он вставил в проектор малоформатную

бобину с «Войной галактик».— Спасибо, хоть добро в ней все-таки
побеждает ело. Д ля меня это основополагающий кри т ерий ..— И  до­
бавил под треск лучеметов: — Чем больше мы узнаем о Вселенной,
тем безумней выглядит сама идея войны. В  любом варианте — звезд-
пом, земном... [Е . Парнов, Свидание с Кларком (Л и т . газета, 27,
с. 15)].

— Луч +  е 4* .«.мёт (бросающий, выбрасывающий).
Л Ы С К А , и, м. О  человеке с лысиной (в разг, речи, грубо). —

Слуш ай, муж ик, ты что — опух? — сказал экскаваторщик с остер­
венением.— Ты что, лыска, не в курсе, что дом сносится? [Л ит . газе­
та, 2 5 ,'  с. 16].

— Лысый 4- -ж(а).
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(любвелюбие, я, ср,}. Нет большего счастья для него, чем видеть
себя живым среди живых — среди сына и матери, отца и жены, среди
живых деревьев, лосят, лисят, жирафов, верблюдов, оленей и таинст­
венных слонов, которые «не тонут». В этой всеохватности, всеобъят-
ности, щедрости жизнелюбия, солнцелюбия, морелюбия, траволю-
бия, любвелюбия — широта этой книги, готовой, кажется, принять
в свой мир всех. [Лит. газета, 31, с. 5b

— Люббвь. (в 4) 4- е 4- »~любие (любовь).Л Ю ДИ*, ей, мн. Люди в лодках. О  гражданах стран Индоки­тая, эмигрировавших в другие страны на лодках по морю (терминбурж. и китайской прессы). Британскую колонию Гонконг западная
пресса изображает чуть ли не главным прибежищем «людей в лодках»,
то есть нелегальных иммигрантов из стран Индокитая. [Лит. газе­
та, 30, с.. 9].(люди-гидрокомбйсты, людей-гидрокомбйстов, мн. (ед. человек-гидрокомбйст)). В научно-фантастической повести «Океанавты» [ав­
тор С . Павлов] рассказывается о людях-«гид рокомб иста х», специаль­
но тренированных и обученных для жизни под водой. Чтобы выйти
в океан на большой глубине, они после приема каких-то специальных
препаратов облачаются в костюм, пропускающий внутрь кислород,
но не позволяющий ему выйти наружу. Мало того, материал этого
костюма как бы прорастает в тело, соединяясь с кровеносными со­
судами, что дает возможность людям вдыхать кислород прямо
через тело, как это делают рыбы с помощью жабр. [И . Рувин-
ский, Правда о золотой рыбке, или Революция в океане (Юность, 6,
с. 98)].

— Сложение слов} люди 4- (гидрокомбйсты).Л Ю  КО ПОДЪЁМ НИК, а, м. Механическое устройство для погруз­ки и выгрузки чего-л. через люк. На угольном складе появились
механизмы — вибраторы, лебедки, люкоподъемники. Работать груз­
чикам действительно стало легче. [Коме, правда 30 сент.].

— Люк +  о 4- подъёмник.(люли-тюли, ей, м н .}.— Мы обязаны относиться к людям внима­
тельно, щадить их достоинство и чувства,— сказал Лева, понимая,
что получит в ответ проповедь, основными аргументами которой
будут обвинения в слюнтяйстве.. Орлов заулыбался...— Все твои
люли-тюли в нашем [работников М У Р а ] деле ни при чем,— начал
он неторопливо. [Н . Леонов, Выстрел в спину (Юность, 7,
с. 96)].

— Сложение слов: (лй>ли) 4- (Т1Ьли).
—  Ср. люлюкать, тюлюлюкать.Л Ю Л Ь Ч А ТЫ Й , ая, ое. В виде люльки, люлек, похожий на люль­ку. На участках эстакады, проходящих вблизи крупных зданий, со­

оружаются станции с платформами, на которых установлены плос­
кие вертикальные цепные транспортеры (элеваторы), пропускаемые
между верхним и нижним ярусами станции. Н а  транспортерах с по­
мощью люльчатых захватов укреплены прокатные велосипеды. [Коме,
правда 8 июля].

— Люлька (к ч) 4- -ат(ый).Л Я Л Я К А Т Ь , аю, аешь; несов., неперех. То же, что болтать
(в просторечии).— Если бы ты по телефону меньше лялякала, у
тебя времени было бы воз и маленькая тележка! [Крокодил, 20, с. 9 b

— Ля-ля (звукоподражание) 4- -ка(ть).
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м
М А ГН Й Т Н О -Л ЁН Т О Ч Н Ы Й , ая, ое. Работающий на магнитныхлентах. Жизнь подсказывает, что надо распространять ценный опыт,

быстрее воздавать общесоюзный магнитно-ленточный информацион­
ный комплекс. [Правда 17 июля}.

— Магнйтный +  о +  лбнточный.
М АГНИТОФ ОН НО-МАШ  И НОП Я СН Ы Й , ая, ое. М а г н и т о ­ф о н н о - м а ш и н о п и с н ы й  ц е н т р .  То же, что диктоцентр

(см.). Всего., в Москве в лечебно-профилактических учреждениях уже
оборудовано более пятисот магнитофонно-машинописных центров.
[Огонек, 26, с. 28].

— Магнитофднный +  о +  машинопйсный.
МАЗ, а, м. Дать мазу. Сделать промах в стрельбе, промахнуться

(в просторечии). Воронько досадовал, что зря менялся номером..,
Сидоркин — оттого, что он, лучший охотник, всегда преуспевавший
ранее, опозорился, дал мазу, и волк ушел к этому тюте — худож­
нику. [И . Никонов, На волков (Наш  совр., 9, с. 27)].

— МАзать.
(максимум-расточитель, я, м .). Существует категория людей,

которых я бы назвал «максимум-расточителями» природы. Они дейст­
вуют не по злому умыслу, скорее от недомыслия или от неумения бе­
режно относиться к нашим природным богатствам. Но как бы то
ни было, по их вине с опозданием строятся защитные сооружения,
без учета окружающей среды размещаются производственные объекты»
[Огонек, 28, с. 12].

— Сложение слов.
М А Л АЙ ЗЙ Й СК О -СО ВЕТСК И Й , ая, ое. Относящийся к Малайзиии СССР, их взаимоотношениям.— Малайзийско-советские экономи­

ческие отношения носят взаимовыгодный характер,— говорил.,
президент Общества дружбы с Советским Союзом. [Известия
20 сент.].

— <Малайзййский> +  о +  советский.
М А Л О И ЗВ ЕД А Н Н Ы Й *, ая, ое. Недостаточно освоенный, мало­изученный. В «Красной звезде» хозрасчет начал внедряться с приездом

сюда Ефремовых. Метод совершенствовался постепенно, так как
поиски шли в общем-то малоизведанным путем. Теперь в совхозе дей­
ствует бюро экономического анализа. [Л . Иванов, Флагманы (Наш
совр., 7, с. 146)].

М А Л О Н Й К Е Л Е В Ы Й , ая, ое. Содержащий небольшое количествоникеля. Участники поиска создали совместную лабораторию, четко
распределили обязанности. Итогом явилось серийное освоение долот
из высокопрочной малоникелевой цементируемой стали. Износостой­
кость нового инструмента выше вдвое. Новая марка стали дает чер­
ной металлургии 400 тысяч рублей прибыли в год. [Правда 30 июля].—
К . пр. 28.9.

— Мало... Е< мало] -f- нйкель 4- -ев(ый).
М АЛ О СО СТА ВН Ы Й *, ая, ое. Имеющий небольшой состав членов,участников и т. п. На «Подебрадах» было несколько детских спектак­

лей. Репертуар театральных групп (всегда малосоставных) готовит*
ся для Подебрад специально. [Неделя, 38, с. 14].5* 131



МАЛОСЪЕДОБНЫЙ, ая, ое. Малопригодный в пищу. Первая
линия состояла из агрегата витаминной муки и гранулятора. Снача­
ла гранулы делали без добавок. Они получались жесткими, может
быть, даже и малосъедобными. Куда лучше гранулы с добавками
пшеницы или ячменя, овса или гороха! Такие гранулы стали лакомым
кормом для коров и свиней, для молодняка. [Огонек, 31, с. 5].

— Мало... [ <  мало] 4- съодббный.
МАЛОЭСТЕТЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Не отличающиеся красотой,

привлекательностью. Очень модно стало нынче., страдать от неиз­
бежности кухни, от малоэстетического зрелища супружеских бигу­
ди — халатов — пижам. [Коме, правда 10 авг.].

— Мало... [ <  мало] 4- эстетйческий.
МАЛЫЙ*, ая, ое. М а л а я п р е с с а. О стенной печати.

Активизируют малую прессу [заголовок]. Отдел пропаганды и агита­
ции Амурского обкома КПСС, областной совет профсоюзов, обком
ВЛКСМ объявили смотр-конкурс стенной печати на лучшее освеще­
ние движения «Работать без отстающих». [Правда 16 авг.]. М а-
л ы й  ф а к у л ь т е т .  Вручены удостоверения об окончании «малых»
факультетов, организованных при Ленинградском университете
имени А. А. Жданова, первой группе старшеклассников. Им выданы
рекомендации для поступления в университет. Лекции абитуриен­
там по выходным дням читали ученые, семинарские занятия вели
аспиранты и старшекурсники. [Правда 6 июня].

(малыш-тарахтун, малыша-тарахтуна, м.). «КА-26»— вертолет,
славный малыш-тарахтун. Молодой, не очень известный, он все же
Самый главный «участник» нашего авиакорреспондентского пункта.
[Колес. правда 22 авг.].

— Сложение слов: малыш 4- (тарахтун).

МАЛЬСТВО*, а, ср. С мальства. С малых лет (обл.). В местных
деревнях с мальства приучают каждого владеть косою и граблями.
На косовицу трав вышли стар и млад. [Известия 3 авг.].

— Из обл.
МАНТРА, ы , ж . Предложенный психотерапевтом текст, заучи­

ваемый и повторяемый человеком, занимающимся самовнушением
(в зарубежной экспериментальной медицине). На первом занятии
учат сидеть по 20 минут, повторять про себя свою «мантру» и ни о
чем, решительно ни о чем не думать. Возможно, нервная система и
получает некоторую полезную передышку. Рациональное зерно в рас­
слаблении духа и тела вообще-то имеется. Ведь советуют же врачи не
волноваться. Но поднимать описанную процедуру на мистический
уровень.. Впрочем, новоявленный Адам Смит шутливо предлагает не
терять времени даром и заниматься повторением «мантры» по доро­
ге на работу и домой, в автобусах и электричках — словом, где угодно.
\flum. газета, 37, с. 14].

— Санскрит.

МАНУАЛ* а, м. У этого нового многоголосного переносного
.транзисторного электромузыкального инструмента есть клавиатура
объемом в четыре октавы.. Но «талант» «Мануала» не только в этом:
он владеет всеми эффектами современного электронного «музыканта»
и предназначен для исполнения произведений и на сцене, и, конечно
же, в домашних условиях.. Его можно использовать в двух положениях.
Первое и основное — монтировать на специальных стойках? позво­
ляющих регулировать угол наклона плоскости клавиатуры', второе —
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устанавливать его прямо на деке пианино, В этом случае «Мануал»
расширяет исполнительские возможности музыканта, так как
можно играть одновременно на клавиатуре и своей, и пианино. Но
это еще не все: «Мануал» —  инструмент многотембровый. [Неделя,
39, с. 7].

МАРАЗМ ЙРОВАТЬ, рую, руешь; несов., неперех. Впадать
в маразм. М ысли, слабо вздрагивая на стыках, катились, катились
в поезде «Ривьера», пока Таня вдруг не подумала: «Я что? Маразми-
рую?'» Она вышла среди ночи в коридор, удивляясь, как опустилась
до того, что сама с собой сплетничает, копается в этой любви,
будто коза в капусте. [Г. Щербакова, Вам и не снилось... (Ю ность, 9,
с. 36)].

— МарАзм +  -ирова(ть).
МАРГИНАЛ, а, м. По мнению Глюксмана [французский фило­

соф], от университетской науки с ее «ученым жаргоном» ничего уже
ждать не приходит ся’, лично он не поддерживает с ней отношений и
вообще любой компании интеллектуалов предпочитает, как он гово­
рит, пригородный поезд (стало быть, нечто в социальном и культур­
ном отношении случайное и аморфное), особливо же маргиналов ( марги­
нальных личностей).. Западные социологи называют так растущую
у себя за последнее время категорию людей, не «включенных» жестким
образом в социальную систему, ведущих как бы «окраинное» существо­
вание: всякого рода бродяг и полубродяг, хиппи и т. п. [Новый мир, 6,
с. 267].

— Маргинальны ft
— Фр. marginal

(марсианёнок, нка, м .). Рядом будущее дышит и моей рукою
пишет имя звездное —  К а м А З ... И кричит марсианенок —  звезды ка­
пают из глаз! [Н. Зиновьев, Портрет на Каме (Л ит . газета, 38,
с. 7 )].

— МарсиАнин +  -ёнок.
МАСТЕР*, а, м. М а с т е р  —  з о л о т ы е  р у к и .  В свои

двадцать три года Надя уже считается ветераном на производстве.
Семь лет она работает на «Востоке». Сейчас на ее трудовом календа­
ре февраль 1980 года. «Мастер —  золотые руки», «Отличник каче­
ства», «Лучшая по профессии» —  звания даром не достаются. [Коме,
правда 5 сент.].

МАСТЕР-СТРИГАЛЬ, мастера-стригаля, м. Высококвалифици­
рованный специалист по стрижке овец. Эт и соревнования стано­
вятся популярными среди тружеников сельского хозяйства стран —
членов С Э В . Впервые они проводились два года назад в Ставрополь­
ском крае. На нынешнем конкурсе советские мастера-стригали.,
завоевали золотые медали. [Правда 1 авг.].

— Сложение слов: мАстер 4- (стригАль).

(материалы-воспоминания, материалов-воспоминаний, м н.). Я
присоединяюсь к мнению, что необходимо собирать рукописные ма­
териалы-воспоминания участников войны, работников тыла и хра­
нить их, скажем, в областных организациях, музеях боевой славы.
Помочь этому благородному делу могут и советы ветеранов войны.
[Коме, правда 11  июля].

— Сложение слов.

МАТР0СОВЕЦ, вца, м. Тот, кто повторил подвиг А . М атросова.
Хрупкая худенькая женщина —  гид пхеньянского музея Победы —
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показала мне портреты воинов, которые в годы войны закрыли своим
телом вражеские амбразуры.. Я  спросил гида, знали ли в то время
корейские солдаты о подвиге Саш и Матросова. Ким  Х е  Е н  еще раз
обвела взглядом портреты и тихо ответила: — Конечно. Э т а наши
матросовцы. [Коме, правда 22 июня].

— Матрбсов 4- -ец,
МАТЬ*, матери, ж. О  том, что служ ит основанием, базой чего-л.

(п ер ен .). Порошковая металлургия — мать группы композиционных
материалов, которые другими методами получить не удается.
В  их числе углепластики. [Правда 19 июля].

МАФОН, а, м. Магнитофон (ж а р г.). Вот перед нами магнито­
фон, на который сейчас записывается наш с вами разговор. М ы  гово­
рим «магнитофон» и понимаем, о чем идет речь. Н а  вот мой племян­
ник упорно называет этот предмет «мафон».— Эт о просто моло­
дежный жаргон. Вряд ли он может конкурировать с литературной
нормой, и влиять на нее. [Л ит . газета, 29, с. 6]ж

— Произвольное сокращение слова: магнитофбн,
МАШИНА*, ы, ж. (Попасть в машину). И т ак, относительно

«Кам АЗа» [грузовика] вывод можно сделать такой: автомобиль полу­
чился, конструкторы, что называется, «попали в машину». Челнин­
ский грузовик со временем обещает стать в ряд лучших машин мира.
[Правда 9 авг.].(машина-гипнотизёр, машины-гипнотизёра, ж .). Я  совершила
экскурсию по комнатам первого этажа, где было множество занима­
тельных аппаратов.. М еня посадили перед «машиной-гипнотизером».
Под воздействием светового пятна и монотонного звука здесь можно
задремать, а лаборант тем временем проверит реакцию вашей сер­
дечной мышцы на эмоциональное возбуждение. [Огонек, 28, с. 23].

— Сложение слов.
МАШЙНА-СНЕГОХОД, машины-снегохода, ж . Полюбились гео­

логам и оленеводам, охотникам и туристам машины-снегоходы «Б у­
ран» — продукция производственного объединения моторостроения.
[Правда 3 сент .]. *

— Сложение слов.
МАШЙНК*А*, и, ж. Огнестрельное оружие (ж арг.). В  такой

стране, как Франция, с пистолетами и прочим подобным товаром
проблемы тоже нет. Достаточно заручиться полицейским разреше­
нием, и можно идти выбирать себе «мащинку» по вкусу. Ест ь специ­
альные заведения, торгующие старыми видами: ковбойскими кольтами,
винчестерами. Н о это, так сказать, из области антиквариата.
Любителям же современности оружие предлагается самых послед­
н и х моделей, автоматическое. [Хом с, правда 18 сент .].(маэстозность, и, ж .). Тогдашнюю мою аудиторию составляли мои
знакомые и знакомые моих знакомых.. В  одних домах рассказывал
длиннее, в других — короче. В  одних подпускал сатиры, а в других —
маэстозности, такой, понимаете, величавости. [Л ит . газета, 26, с .б ],

— Маэстбзо (величавость, торжественность музыкального исполне­
ния) 4- -ность (перен.).

МЕДАЛЬ *, и, ж. М е д а л ь  в ы с ш е й  п р о б ы .  О  золотоймедали. Прилетит  [с чемпионата] в Австралию М ишель Форд с
двумя медалями высшей пробы. Будет  показывать родным, знакомым.
[Известия 4 авг.].134



М ЕД И  К О -В О С С Т А Н О В И Т Е Л Ь Н Ы Й , ая, ое. Предназначенныйдля восстановления здоровья, медицинского обслуживания. Гребной
флотилии еще мешает груз давних и до сих пор не решенных проблем.
Даже основной состав сборной страны располагает единственной
современной базой с медико-восстановительным центром. [Правда
23 июля].

— Медицинский (ц -> к) +  о +  восстановйтельный.
М Е Д И К О Р , а, м. Электронный аппарат, предназначенный дляобеспечения выживания новорожденных, родившихся до истечениянормального срока беременности. Палата заставлена герметически

закрытыми медикорами с множеством приборов и кнопок. В  медико-
рах лежат малыши. [Огонек, 26, с. 19].

— По названию венгерской фирмы, выпускающей медицинское оборудо­
вание.

М Ё Д  НО, нареч. К ак медь. В  широкие окна врывалось море, медно
сверкала чеканка, изображавшая нелегкий т руд рыбаков. [В . Ам лин-
ский, Нескучный сад (Ю ност ь, 7 , с. 55)].

— Мёдный +  -о.(медово-дегтярный, ая, ое). Сколько вокруг еще непознанного!
Вот утверждают, что ложка дегтя портит бочку меда. Голословно,
приблизительно, антинаучно. А  кто-нибудь когда-нибудь экспери­
ментально это проверял? Нет ? То-то и оно-то. К ак минимум канди­
датскую можно написать на медово-дегтярном синтезе. Если как
следует поэкспериментировать. [Известия 19 июля].

— Меддвый +  о 4- дегтйрный.
М Е Ж Д У Н А Р О Д Н Ы Й * , ая, ое. М е ж д у н а р о д н ы й  г о др е б е н к а .  1979 год, объявленный решением Организации объеди­ненных наций годом защиты детей, заботы о детях. Дорогие друзья!

Сердечно приветствую вас — участников ассамблеи «Знамя мира'»,
собравшихся в Софии — столице социалистической Болгарии. В  М еж ­
дународный год ребенка проходит много встреч детей в разных ст ра­
нах. И  это замечательно. Чем лучше вы узнаете друг друга в детстве,
тем крепче будет ваша дружба и взаимопонимание в зрелые годы.
[Л. И . Брежнев, Меж дународной ассамблее детей «Знамя мира»
(Правда 16 авг.)]. Наш а анкета [заголовок]. 1. Расскажите, пожа­
луйста, о себе, организации, которую Вы представляете, и ее вкладе
в проведение Международного года ребенка. 2 . Какую  роль, на Ваш
взгляд, сыграет Всемирная конференция в деле улучшения положения
юного поколения Зем ли? 3 . Что бы Вы хотели пожелать детям пла­
неты? правда 11 сент .].— П р . 16.8, 5 .9 , К» п р . 4 .9 , И зв. 16.8
и др.

М Е Ж П О К О Л Ё Н Н Ы Й , ая, ое. Происходящий, совершаемый меж­ду разными поколениями. Одновременно совместно с учеными ряда
европейских стран была начата разработка этносоциологического
проекта, посвященного вопросам межпоколенной трансмиссии куль­
туры народов современной Европы. [Лит . газета, 23, с. 10].

— Мёж(ду) поколениями +  -н(ый).
М Е Ж Т Р Ё К О В Ы Й , ая, ое. Находящийся между треками. Вело­

дорожка покрывается высококачественной отечественной древесиной
специальных пород, а межтрековое пространство —  синтетическим
материалом под траву. [Огонек, 30, с. 2].

— Мёж(ду) трёками +  -ов(ый).

М Е К С И К А Н О -С О В Ё Т С К И Й , ая , ое. Относящийся к Мексике иС С С Р , их взаимоотношениям. 35-летие института дружбы и куль-135



турного обмена «.Мексика — СССР* широко отметила мексиканская
общественность. Институт М ексика — СССР* — крупная обще­
ственная организация, немало сделавшая для укрепления и всесторон­
него развития мексикано-советских связей. [Правда 6 сент.].

— Мексиканский +  о +  советский.
МЕЛКОСЕТЧАТЫЙ, а^, ое. В виде мелкой сетки. Мне предло­

жили одежду на выбор, и я остановился на этой. Вязаная, в крупную
сетку рубашка, потом еще одна — оранжевая, мелкосетчатая, напо­
минавшая мне тенниски былых времен. [Коме, правда 9 сент.].

— Мелко... [ <  мелкий] 4- сётка (к -► ч) 4- -ат(ый).
МЕЛОМАН*, а, м. Устройство для проигрывания грампластинок

с автоматической оплатой и автоматической установкой выбранной
пластинки. Нет, здесь (а ресторане] была другая обстановка. В
дыму, в тумане, гудя голосами.., заглушая звук рубинового светя­
щегося из угла «меломана*, сидело множество мужчин и женщин.
[В. Амлинский, Нескучный сад (Юность, 7, с. 28)]. Сквозь завесу
табачного дыма Лякин охватил глазом панораму собственной свадьбы
и, пробравшись к «меломану*, сунул в щель пятак. Аппарат сглотнул
деньгу, крякнул как бы от отвращения, но заиграл. [Д. Иванов,
В. Трифонов, Ноев ковчег (Лит. газета, 27, с. 16)].

МЕРТВОРОЖДЕНИЕ, я , ср. Рождение мертвого ребенка. В ре­
зультате воздействия сигарет вероятность мертворождения увеличи­
вается на 30—60 процентов, возможно заболевание детей раком. [Коме,
правда 26 сент.].

— Мёртвый 4  о 4  рождение.
МЕРТВЫЙ *, ая, ое. Мёртвая зона*. Враждебная обстановка,

окружающая кого-л. Войдя в кабинет Подушнова, виновник сразу
ощутил колкость атмосферы, ухватил скользящие взгляды и уви­
дел вокруг себя неубывающую мертвую зону. [Лит. газета, 34,
с. 7].

МЕТАЛЛООРГАНИК, а, м. СпециалисТ|В области металлоорга­
нической химии (в разг. проф. речи). Нельзя не признать очевид­
ность успехов советских металлооргаников. У них есть что по­
заимствовать. [Лит. газета, 35, с. 13].

— МеталлооргАника (см.).
МЕТАЛЛООРГАНИКА, и, ж. Металлоорганическая химия —

раздел химии, изучающий металлоорганические соединения (в разг,
проф. речи).— Металлоорганика — мост, переброшенный между
двумя континентами,— продолжал ученый.— Она родилась на стыке
наук, казалось бы, далеких друг от друга, хотя и сходных по назва­
нию. Теперь они объединены, а это значит, что человек получает
в свое распоряжение огромное количество соединений, обладающих
самыми разнообразными свойствами.. В металлоорганике новое от­
крывается ежедневно. [Правда 9 сент.].

— Металлоорганйческая хймия 4- -ик(а).

МЕТЕОМЙНИМУМ, а, м. Метеорологические условия, обес­
печивающие безопасные полеты самолетов гражданской авиации.
Уже 35 аэропортов нашей страны выпускают и принимают воздуш­
ные суда при метеоминимуме 1 категории ИКАО, что значительно
снизило их зависимость от погоды. Летчики и специалисты Государ­
ственного научно-исследовательского института гражданской авиа­
ции (ГосНИИГА) проверяли готовность названных аэропортов к ра­
боте при пониженных метеоминимумах. [Неделя, 26, с. 15].

— Метео... I  <  метеорологический] 4- минимум.

136



МЕТКАЧ, 6, м. Человек, стреляющий с большой меткостью
(в разг. речи). У нас с оптическим прицелом один карабинчик на
всех. Из рук в руки передавали его. Среди всех меткачей особо Ряш­
ка выделялся. [Лит. газета, 31, с. 7].

— Мёткий 4- -ач, ср. ловкач.
МЕТРОЛЙНИЯ, и. ж. Линия метрополитена. К концу года в се­

ти метролиний [московского метро] добавится еще целый радиус —
Калининский. [Правда 18 июня].

— Метро... [(метро) 4- линия.
МЕТРОЛОГ*. Электронный метролог. См. электронный.
МЕТРОТРАМ, а, м. Метротрам — так назвали строящийся в

Волгограде подземный скоростной трамвай. Это не метро — у него
трамвайные вагоны, отличающиеся от метро: они питаются током
сверху, с проволочной подвески, у них невысокие колеса и станционные
платформы будут значительно ниже, чем в метро. [Известия 9 июня].

— Метро... [(метро) 4- трамвйй.
МЕХАНИЗМ*. Хозяйственный механизм. См. хозяйственный.

МЕХАНИК-БРИГАДИР, механика-бригадира, м. Закончился
конкурс проводников вагонов дальнего следования и механиков-брига­
диров. Он позволит отобрать наиболее квалифицированных работни­
ков поездных бригад, которые будут участвовать в перевозках спортс­
менов и гостей Олимпийских игр 1980 года в Москве. Победителем
стал механик-бригадир вагонного депо станции Новосибирск-Глав­
ный. [Правда 4 июля].

— Сложение слов.
МЕХДВОР, а, м. Площадка для размещения сельскохозяйствен­

ной техники. Следы его [трактора] удалось отыскать на самом заводе
в Днепропетровске. И вели они отнюдь не в сторону Дальнего Востока,
а совсем недалече — на мехдвор Днепропетровской облсельхозтехники.
[Коме. правда 15 июня].

— Сокращение сочетания слов: механический двор.
МЕХКОЛОННЫЙ, ая, ов. Относящийся к механизированной

колонне — специализированной передвижной строительной орга­
низации. Ткутся сваркой нити. Нити многотонные. Под лихие пес­
ни, Песни мехколонные. [В. Щедрое, Трассовики (Лит. газета, 36,
с. 7)1.

— Мехколбнна +  -н(ыА).
МЕХМАТЧАНЕ, ан, мн. (ед. мехматчбнин, а, м.). Студенты ме­

ханико-математического факультета (в разг, речи, шутл.). Бюро
КСМ мехмата помещалось в комнате третьего этажа, на ^голубят-
не», единственное окно которой смотрело не на улицу, а внутрь зда­
ния, на галерею второго этажа, где с утра неприкаянно толклись
мехматчане. [Известия 8 июня].

— Мехмйт 4- -чан(е).
МЕХОТРЙДОВЕЦ, вца, м. Об учащемся ПТУ, являющемся чле­

ном механизированного уборочного отряда, формируемого на летний
период. Мехотрядовцев в ПТУ — сорок. Желающих же в десять раз
больше. [Коме, правда 16 июня].

— МехотрАд 4- -овец.
МЕХПЯТЁРКА, и, ж. Имея холодильник, мы приступаем к вы­

борочной уборке гораздо раньше, накапливая овощи и фрукты, чтобы
своевременно загружать ими занаряженные секции или так называе-
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мые «мехпятерки* (четыре вазона плюс вагон-холодильник). [Известия
24 авг.].

— Мех... ( <  механический] 4* пятёрка.(мечтаться-вйдеться, мечтается-вйдится; безл., несов.). Практика
показывает как раз обратное: через два года не будет ничего того,
что мечталось-виделось художнику, его обувной шедевр станут тачать
совсем из других материалов. [Д. Иванов, В . Трифонов, Эмма, за
эти слезы... (Крокодил, 19, с. 4 JJ.

— Сложение слов.
МИГРИРУЮЩИЙ*, ая, ее. М и г р и р у ю щ и -е с у т к и .  Сут­ки, условно убавленные на какую-то часть времени. В рекоменда­

циях космонавтам мировая наука ускоренно искала оптимальный
режим. Обсуждали и предлагали весьма разные по длительности сут­
ки .. Вначале остановились на мигрирующих сутках в 23 х/2 часа.
Это означало, что у  космонавтов каждые сутки отрезали по пол­
часа. [Известия 8 июля].

МИКРОЗАПОВЕДНИК, а, м. Заповедник малых размеров. На
столах — три разнокалиберных микроскопа, ..рукопись статьи в
научный журнал, гранки выходящей в новосибирском издательстве
книги о насекомых, схема шмелиного микрозаповедника. [Огонек,
26, с. 27].

— Микро... (очень малый, мелкий) +  эаповёдник.
МИКРО КАТАСТРОФ А, ы, ж. С о ц и а л ь н а я  м и к р о к а ­т а с т р о ф а .  Событие с тяжелыми последствями в жизни ка­кого-л. человека. И  вот сидят передо мной эти одиннадцать пар­

ней, тихие, скромные, с опущенными глазами, с дрожащими под­
бородками, казалось бы, самые обыкновенные парни. Но передо мной
были преступники, и надо было понять,., как произошла с каждым
из них в отдельности некая «социальная микрокатаЬтрофа», по выра­
жению ученых, как дошли они до той страшной черты. [Известия
20 июня].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- катастрофа.
МИКРО КАФЕ, неизм., ср. Небольшое кафе. Конечно, значимость

экономического эффекта нельзя преувеличивать. Это все же не цель,
а средство. Можно в принципе w o , повторяю, пойти на менее эффек­
тивное решение и построить в каждой квартире спортзал, филиал
публичной библиотеки, микрокафе. Но не значит ли это, что обще­
ство лишит себя возможности направить часть ресурсов на удовлет­
ворение каких-то других, более возвышенных потребностей? [Известия
13 сент.].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- кафё.
МИКРО КОМПОЗИЦИЯ, и, ж. Композиция небольшого, оченьтонкой работы произведения искусства. Воплотить свой замысел в

микроминиатюре оказалось чрезвычайно трудно, ведь одной шальной
пылинки достаточно, чтобы микрокомпозиция рассыпалась. [Известия
8 авг.].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- композиция.
МИКРОКОМПЬЮТЕР, а, м. Компьютер, сконструированный намикропроцессорах. Микрокомпьютер. Эти сверхминиатюрные

электронно-вычислительные машины в 8 миллионов раз меньше по
размеру, чем первые ламповые Э В М ! [Неделя, 29, с. 2].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4* компьютер.
МИКРОЛАЙНЕР, а, м. Небольшой пассажирский самолет.

Микролайнер для местных линий Ан-28, Умещающий 17 пассажиров
[подпись под рисунком]. [Известия 2 июня].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- лёйнер.
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М ИКРОМ ИНИАТЮ РЙСТ, а, м. Специалист в области микроми­ниатюры — небольшого, очень тонкой работы произведения искусст­ва. См. цит. к микрофигурка.
— МикроминианЬра +  -ист.

М ИКРООАЗИС, а, м. Небольшой оазис. Иссык-Кульская биоло­
гическая станция Академии наук Киргизской С С Р  — микрооазис,
который заведующий станцией Азат Омурзакович Конурбаев и его
товарищи имеют вот уже без малого двадцать лет. [Правда 17 июня}.

— Микро... (очень малый, мелкий) +  ойзис.
М ИКРООПРОС, а, м. Опрос небольшого числа людей. Массовые

опросы старшеклассников свидетельствуют, что в шкале профессио­
нальных интересов педагогический труд у  юношей занимает даже
среди непрестижных профессий едва ли не одно из последних мест.
Мы [журналисты] провели свои микроопросы среди ребят старших
классов разных школ: из 200 опрошенных только один пожелал стать
учителем. [Лит. газета, 23, с. 13].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- опрдс.
М ИКРО ПОГОДА, ы, ж. Погода, характерная для небольшойтерритории.— На Байкале своя микропогода. В Лиственничном теп­

лее, чем на севере озера. [Неделя, 29, с. 13].
— Микро... (очень малый, мелкий) +  погбда, ср. микроклимат.

(микропьеса, ы, ж .). Микропьеса: он [директор училища Калаба-
лин] просит прислать в училище телефонограмму — выговор директо­
ру Калабалину за то, что его ученицы плохо покрасили цоколь одного
уважаемого здания, а потом повесит этот выговор на доске объявле­
ний, а девчонок тех за извинением не подпустит: пускай помучаются!
[Коме, правда 20 июня].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- пьёса.
МИ КРОРАЙОН-НОВОСТРОЙ К А , микрорайона-новостройки, м.Недавно застроенный микрорайон. Вот уже десять лет в свободное

время подобные игры я провожу с детворой своего микрорайона-ново­
стройки. Наибольшей популярностью пользуются «зеленые бригады*.
Ребята, бравшие лопату в руки вначале от скуки, от потребности в
движении, вскоре проникались сознанием необходимости важного
дела. Тем более, что обработанные ими кусты и деревья выпускали
новые листочки, «оживали на глазах». [Правда 25 авг.].

— Сложение слов.
М И К РО РА Й О Н СК И Й , ая, ое. Относящийся к микрорайону; та­кой, как в микрорайоне. И  дом, где живет семья капитана, вполне

обычный, стандартный «микро районский». Вот только дверь в подъ­
езд открывается непривычно внутрь: если бы открывалась наружу,
зимние сугробы заблокировали бы подъезд. [Известия 13 сент.].

— Микрорайбн +  -ск(ий).
М И КРОРЕФ РИЖ ЕРАТОР, а, м. Небольшой рефрижератор.

Институт холодильной промышленности дал заказ автомобилестрои­
телям на партию микрорефрижераторов для обслуживания цеха пи­
тания участников Олимпиады. [Правда 14 июля].

• — Микро... (очень малый, мелкий) 4- рефрижератор.
М И КРОСЛЙ ТОК, тка, м. Слиток минимальных размеров. Каждая -

частица при мгновенном охлаждении становится микрослитком со
свойствами жидкой стали. Детали из таких порошков обладают особо
высокой плотностью и прочностью. [Правда 19 июля].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- елйток.
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МИКРОСОВЁТ, а, м. Территориальная группа народных депута­
тов. Исполком всячески поддерживает решения групп, заботится об
укреплении их авторитета, обобщает и распространяет опыт их
работы. И вовсе не случайно депутатские территориальные группы у
нас называют гмикросоветами». {Известия 13 июля}.

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- совёт.
(микростихйзмы, ов, мн.). Со стола Евг. Сазонова. Микростихиз-

мы [заголовок]. [Лит. газета, 35, с. 16].
— Микро... (очень малый, мелкий) 4- стих 4* -изм(ы).

МИКРО УСКОРЕНИЕ, я, ср. Минимальное ускорение. Известно,
что на орбитальных станциях абсолютной невесомости нет и техно­
логические процессы, следовательно, протекают в условиях так назы­
ваемых микроускорений. [Правда 16 июля].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- ускорение.
МИКРОУСПЁХ, а, м. Незначительный успех. Д ля них [детей]

очень важен успех. Даже в написании точки. Из ^микроуспеха» скла­
дывается у них ощущение роста, развития. Это, оказывается, вызы­
вает потребность новых достижений. [Правда 12 июня].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- успёх.
МИКРОФЁРМА, ы, ж. Небольшая ферма. Интерес., представля­

ет совместная работа совхоза имени Кирова Т  руновского района и
сельской средней школы. Там заканчивается строительство микро-
фермы с новейшим оборудованием, где ребята будут ухаживать за
животными, здесь же, в городке, для них создаются учебные кабинеты,
лаборатории. [Правда 9 июля].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4* фёрма.
МИКРОФИГУРА, ы, ж. Фигура, видимая только  в микроскоп.

Дело в том, что на одной плоскости с микроскопом Казарян на рас­
стоянии 20 сантиметров установил миниатюрный электромотор.
Когда его включают в сеть, объясняет академик Академии наук А р­
мянской ССР С. Амбарцумян, вокруг образуется электромагнитное
поле, которое, видимо, и приводит в движение микрофигуры. [Правда
4 июля].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- фигура
МИКРОФИГУРКА, и, ж. Уменьшительное к микрофигура

(см .).—  Через мощный микроскоп наблюдаю за движениями танцов­
щицы, которой аккомпанирует на народных инструментах трио
музыкантов. Ясно видно лицо девушки, которая в 800 раз меньше
сахарной песчинки... — Как же вы заставили действовать микрофи­
гурки? Мой собеседник улыбается: это —  его тайна. Ее не знает
даже ^опекун* микроминиатюриста — кандидат технических наук
А. Агаманукян. И все же в чем секрет? [Правда '4 июля].

— Микрофигура (см.) 4- -к(а).
МИКРОЦЕНТРИФУГА, и, ж. Центрифуга малых размеров.

[Космонавты В. Ляхов и В. Рюмин\ использовали на борту микроцент-
рифузу —  «Биогравистат», Скорость вращения ее и расположение
подопытных растений подобраны таким образом, чтобы центробеж­
ная сила была примерно равна земной тяжести. [Неделя, 24, с. 5].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4~ центрифуга.
(микрочудеса, дёс, мн.). Выделить алюминий из глины пока что

не удалось никому. Безусловно, речь идет не о лабораторных опытах,
не о ^микрочудесах в пробирке», а о надежном промышленном методе,
разработка которого может привести к революции в цветной метал­
лургий. [Известия 14 июля].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- чуДесё.
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МИКРОЯДЕРНЫЙ, ая, ое. М и к р о я д е р н ы й р е а к т о р .
Ядерный реактор малых размеров. Очень скоро прямо под кабинетом
директора [физико-энергетического института] заработал микро-
ядерный реактор. [Коме, правда 28 июня].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- йдерный.
МИКРОЯСЛИ, ей, мн. Заслуживает внимания и такая форма

помощи, как «микроясли* [а Чехословакии].. Название расшифровы­
вается просто — в этом детском учреждении воспитывается.от трех
до пяти детей. Заботится о них одна из мам, остальные (как пра­
вило, соседи по дому) могут вернуться на фабрику. Микроясли устраи­
ваются в обычной квартире — той, где живет воспитательница и ее
ребенок, или специально выделенной. [Известия 23 июня].

— Микро... (очень малый, мелкий) 4- йсли.
(мимохохм, нареч.). Когда у  него спросили, не будет ли он возра­

жать, если под этой рубрикой [«Мимоходом*] будут печататься
другие авторы, Л . Митницкий ответил: — Пожалуйста! Только
чтобы «Мимоходом* не превратили в мимохохм. [Крокодил, 18,
с. 9].

— Мймо +  хохм (род. п. мн. сущ. хохма).

МИНЗАГОВСКИЙ, ая, ое. Находящийся в ведении Министерства
заготовок. Дело-то одно. Но, увы! Разные ведомства! И  Белинский
завод строит рядом с хлебоприемным пунктом свои складские емко­
сти, сушилки, устанавливает свои погрузочно-разгрузочные средства..
От такой разобщенности в конце концов проигрывает и минзагов-
ское звено: вместе, общими силами, можно бы сделать куда больше.
[Известия 6 июля].

— Минзйг +  -овск(ий).

(мини-африканский, ая, ое). Подлинная национальная независи­
мость может быть завоевана только с одновременным воциальным
и экономическим освобождением, что видно хотя бы на примере
«Зимбабве — Родезии*, где при «мини-африканском* правительстве
власть остается в руках белых расистов, что неизбежно сохраняет и
социальное и экономическое закабаление африканского большинства
населения этой страны. [Известия 14 июля].

— Мини... (маленький) 4* африканский.

МЙНИ-БОЕГОЛОВКА, и, ж. Боеголовка а зарядом уменьшенной
мощности. Журнал «Н А ТО с фифтин нейшнс* утверждает, что атом­
ные мини-боеголовки могут быть «использованы в ходе операций без
разрешения высших инстанций, без слишком большого риска для
наших войск и без риска развязать ядерную войну крупного масштаба*.
(В. Кузнецов, Эта «гуманная* нейтронная бомба... (Новый мир, 7,
с. 227)].

— Мини... (маленький) 4- боеголбвка.

МЙНИ-БОМБОМЕТ, а, м. Небольшое оружие для метания бомб
(в фантастике). Агент британской секретной службы [Джеймс
Бонд], вооружившись супершпионским снаряжением (бесшумными
пистолетами, мини-бомбометами, взрывающимися сигаретами, ла­
зерными ружьями и т. д. и т. п .) , спешит в космос. [Лит. газета,
31, с. 15].

— Мини... (маленький) 4* бомбомёт.
МЙНИ-ВОЙНА, ы, ж. Кратковременные боевые действия на не­

большой территории (термин бурж. прессы). А юг Ливана? Там про­
должается открытая израильская агрессия, которую на Западе на-
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зывают «мини-войной*, хоть это настоящая война совсеми вытекаю­
щими из нее трагическими последствиями. [Известия 23 авг.].

-  Мини... (маленький) +  войнй.
(мйни-гброд, а, м.).— Город, рассчитанный на полмиллиона

жителей,— рассказывает главный архитектор проекта.,— как бы
состоит из нескольких мини-городов с населением 60 тысяч человек
в каждом. Каждый будет иметь свой единый культурный, бытовой,
торговый центр. [Неделя, 25, с. 4].

— Мини... (маленький) +  г б род.
(мини-дворец, рца, м.). См. цит. к 'Кинострана.
— Мини... (маленький) -|- дворёц.

(мйни-жаидарм, а, •*/.). Султан, страна которого контролирует
южную часть Ормузского пролива — ^выхода -из Персидского залива,
претендует на. роль «мини-жандарма* по защите западных интере­
совав этом районе мира.> [Известия 28 сент.].

— Мини... (маленький) +  жандАрм.
(мини-'ннтрйжка, и, ж.). «В праведники играешь? Гримируешь

под любовь заурядную курортную интрижки? Мини-интрижку*.
[Р. Киреев, Победитель (Новый мир, 7, с. 104)\.

— Мини... (маленький) 4~ интрижка.
МЙНМЯ^РЙВИС, а, м. 'Небольшой -wpwswc. Ф. Кастро сказал

далее: Воз можно г  кое-кто "полагал.чтотюсколькусоглашение об ОСВ
является очень важным, то это можно использовать, чтобы выдви­
гать требования к~Кубе и Советскому Союзу, ’уназить'Кубу^затруд­
нить работу Кубы как председателя движения неприсоединившахся
стран.. Этот мини-кризис, псевдокризис, иликак бы там его ни назы­
вали, может поставить под угрозу Договор ОСВ-2. [Правда 30 сект.].

— Мини... (маленький) +  крйзис.
МЙНИ-ЛОШАДКА, и, ж. Они очень маленькие, почти в два раза

мепыие^юяи, ростом с собаку. Эти мини-лошадки — результат 140-
летних трудов нескольких поколений семейства Фальябелья. [Из­
вестия 6 лшмя].

— Мини... (маленький) +  лошАдка.
<мгйни*НАТО, неизм., ср.). Не успели состояться первые выборы

в европейский парламент, как уже объявился первый претендент на
роль полководца ЕЭС — Фрэнсис Пим. Дай ему волю, он с ходу превра­
тил 'бы «Сбщий рынък* в -мини-НАТО. [Лит. газета, 24, с. 9].

— 'Мини... (маленький) +  НАТО.
МЙНИ«-ОР:УЖИЕ, я , ср. В середине 70-х годов в моду вошло так

называемое мини-оружие —  атомные боеголовки значительно меньшей
мощности, чем изготовлявшиеся ранее. [В. Кузнецов, Эта «гуманная*
нейтронная бомба... (Новый мир, 7, с. 227)].

— Мини... (маленький) +  оружие.
(мйни-бчерк, а, м.). Из «мини-очерков*, посвященных Юрию Л у­

кину, Петру Павленко, Борису Горбатову, Мухтару Ауэзову и
другим, читатель узнает немало интересного из творческой жизни
писателей. [Лит. газета, 28, с. 5].

—  Мини... (маленький) -Ь дчерк.
(мйни-прес с-конференция, и, ж.}. После окончания первой мини­

пресс-конференции мы подумали, что космонавты устали и пойдут
отдыхать. [Известия 22 авг.].

— Мини... (маленький) +  лресс-конферёнция.
МЙНИ-СПЕКТАКЛЬ, я, м. Небольшой спектакль. Перспектив­

ный план предполагает резкое увеличение театрально-цирковых мини-
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спектаклей, превращение сегодняшних талантливых, но пока только
технических номеров в яркое, динамичное, сюжетное зрелище..[Прав-
да 27 авг.].

— Мини... (маленький) +  спект&кль-
М И Н И Ф У Н Д И Я , И, ж. Небольшое земельное владение. Здесь[в Астургии] преобладает «система минифундий» — небольших

участков земли, на которых выращивается пшеница, рожь, карто­
фель,* кукуруза, фасоль. В таких хозяйствах бывает по три-пять ко­
ров.' [Известия 5 авг.]— Исп., ср. латифундия.М И Р*. Негативный мир. См. негативный. Позитивный мир.
См. позитивный.

МИРАЖ*» а, м. Реактивный самолет французского производст­ва. См. цит. к би реактивный.— От названия марки «Мираж».
М И РО Д ЕРЖ А ВН Ы Й , ая, ое. Проникнутый духом превосходстванад всеми народами мира и отражающий стремление к мировомугосподству. Старый трюк сионистской пропаганды — обвинять в

антисемитизме каждого, кто выступает против человеконенавист­
нических миродержавных концепций сионизма. [Коме, правда 30 июня].

— Мировая +  о +  держйва +  -н(ый).
М И РО П О Н Я ТИ Е, я, ср. То же, что миропонимание. Художники

спорят определенностью и разностью своих миропонятий. (Т. Щерби­
на, Сюжеты выставки (Юность, 7, с. 81)].

— Миро... [ ’<  мир] +  понйтие.
М И РО П О СТИ Ж ЕН И Е, я, ср. Познание мира. Мультфильмы труд­

но поддаются пересказу, поскольку их особость — в фантазии режис­
сера. Уровень же мастерства и способности к миропостижению таков,
что позволяет — какие бы трудности ни представляло их сравнение
с документальными и игровыми картинами — участвовать в общем
конкурсе и получать «на равных» призы и иные награды. [Лит. газе­
та, 25, с. Я].

— Миро... [ <  мир] 4- постижёние.
М Й Ш А -О Л И М П Й Е Ц , Миши-олимпийца, м. Символ МосковскойОлимпиады-80 — изображение медвежонка. После непродолжитель­

ных размышлений клуб студенческой сборной С С С Р  был ласково на­
зван «Мишутка».. Каждый иностранный гость клуба получает на па­
мять самый ценный здесь сувенир — значок с изображением Миши-
олимпийца. [Коме, правда 8 сент.].— Сложение слов.

М М К В Я , неизм., ж. Выставка-яр марка была богата книгами о
детях и для детей. Это не случайно: М М К В Я -7 9  проходила под зна­
ком Международного года ребенка. [Огонек, 38, с. 32].— Сокращение сочетания слов; Московская международная книжнаявыставка-ярмарка.(мнимозадорный, ая, ое). Транслировали эстрадный концерт.
Бодрячок-конферансье и популярный в ту пору певец старались зажечь
зал мнимозадорной песней. [Правда 16 сент.].

— Сложение слов.
М НОГО БО РЬЕ*, я, ср. Лесное многоборье. Соревнование, участ­ники которого - должны решить ряд задач, связанных с лесоведе­нием. В  подмосковный лесхоз-техникум-, что находится в поселке

Правдинский, на соревнование «Лесное многоборье» собрались учащиеся
средних специальных учебных заведений и школ лесного хозяйства семи143



стран: Болгарии, Венгрии, Г Д Р , Польш и, Рум ы нии, С С С Р , Чехо-
Словакии. [Правда 12 сент.]. П а р а ш ю т н о е  м н о г о б о р ь е .
Ещ е более молодо парашютное многоборье, где спортсмены соревну­
ются, кроме прыжков с парашютом, в беге, плавании и стрельбе.
[Коме. правда 29 сент.].

М НОГОВИДОВ0Й, ая, бе. Йредставленный многими видами спор­та. Самая представительная, самая многолюдная и многовидовая из
всех Спарт акиад, предшественница Московских Олимпийских игр,
достигла собственного экватора. [Неделя, 30, с. 14].

— Много... 1<  много] -Ь ВИД +  -ов(ой).
(многозавйсимость, и, ж .) Каждый эпизод повести до предела

нагружен дискуссионностью, призван свидетельствовать многослой-
ность, «многозавйсимость» событий. [Правда 12 июля].

— Много... ( <  много] зависимость.
М НОГООТТЕН ОЧНЫ Й, ая, ое; чен, чна, чно. Имеющий большоеколичество оттенков. Ст их Сухарева многотонален, многооттеночен.

Он не любит пафоса, громкой фразы. {Лит. газета, 32, с. 6].
— Много... 1<  много] +  оттёном (к -*  ч) -f“ -н(ыА).

М НОГОРАСОВЫ Й, ая, ое. Включающий, охватывающий пред­ставителей разных рас. На деле предназначение электронного
хранилища «отпечатков пальцев», как признал в парламенте министр
по вопросам многорасовых отношений и развития Ю А Р  П . Ксорн-
хоф, совсем другое. [Правда 24 июля]. Участники сессии Совета мини­
стров Организации африканского единства решительно осудили
маневры белых колонизаторов, стремящихся сохранить свое господст­
во в Родезии под вывеской так называемого «многорасового правитель­
ства». Выступая с высокой трибуны этого африканского форума,
который на днях состоялся в столице Л иберии, представители 49 аф­
риканских государств призвали все страны мира не признавать это
«правительство», возглавляемое ставленником расистов Музоревой.
[Известия 19 июля].

— Много... [ <  много] 4- рёса 4- -ов(ый).

МНОГОСВЙЗНОСТЬ, и, ж. Наличие большого числа связей.
Идет работа по осмыслению нашей действительности во всей ее исто­
рической многосвязности, осмысление диалектическое,-стремящееся
дать не моментальную фотографию сегодняшнего дня, а его многомер­
ное изображение. [Коме, правда 27 июня].

— Много... ( <  много] 4- связь 4 - -ность, ср. многопредметность, мно­
госторонность.

(многосложно, нареч.). Скупые и точные слова, столь твердо
и в то же время изящно и многосложно организованные, передают
мучительную ситуацию. [Л. У р б а н , Зовем эту землю своею (Новый
мир, 9 , с. 255)].

— МногослбжныЙ 4- -О.

(многослойно-объёмный, ая, ое). Масштабная опера и детский
балет, камерная опера и многослойно-объемная, сложная по сюжету
музыкальная комедия — все это в равной мере в возможностях Х р ен ­
никова, с его стойкой приверженностью к ясному эмоционально-вол­
нующему музыкальному языку, где главное место всегда занимает
мелодия, напоенная песенными интонациями. [Огонек, 34,
с. 18].

— Многослойный 4- о 4- объёмный.
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МНОГОСОСТАВНОСТЬ, и, ж. Наличие в чем-л. большого коли­чества составляющих его частей. Д . Марков, Б , Сучков и другие
поставили, в частности, вопрос о генетической многосоставностисо­
циалистического реализма, [Лит. газета, 34, с. 2].

— Многосоставный +  -ОСТЬ.МНОГОСТВОЛЬНЫ Й, ая, ое. Имеющий большое количествостволов для осуществления многоканальной связи. На спутнике
«Горизонт* установлена усовершенствованная многоствольная бор­
товая ретрансляционная аппаратура, предназначенная для обеспе­
чения телефонно-телеграфной радиосвязи и передачи телевизионных
программ. [Коме, правда 7 июля].

— Много... | <  много] 4- СТВОЛ (л -> Л*) 4- -н(ый).(многотерпелйвииа, ы, ж .). Она работает плохо — медленно,
неряшливо, бестолково. Когда она появляется за прилавком, самые
нервные покупатели, вздохнув, уходят — в другую очередь или в
другой магазин. «Сейчас она нам задаст*,— говорит какая-нибудь
старенькая многотерпеливица, у которой нет сил занимать оче­
редь снова в другом месте. И  продавщица задает! [Лит. газета,
29, с. 12].

— Много... t <  много] 4- терпелйвыЦ 4- -нц(а).М Н ОГОЭКРАННЫ Й, ая, ое. Имеющий много экранов. Буквально
весь трехсоттысячный город [Ашхабад] превратился в дни фестиваля
в некий многоэкранный зал. [Огонек, 23, с. 25].

— Много... i <  много] 4- экрйн 4- -н(ый).М ОДЕРН-БАЛЕТ, а, м. Современный балет (в отличие от класси­ческого). Недостает в репертуаре и мировой хореографической
классики. Не это ли определило некоторое стилистическое однообра­
зие большинства спектаклей, поставленных главным балетмейстером
Май Мурдмаа в духе так называемого «модерн-балета*, хотя почти
в каждом из них были достоинства и артистические удачи. [Известия
9 авг.].

— Сложение слов.(мод-шмбтки, ток, мн.). Будущие «звезды* будущего ансамбля
«Секс пистолз* встречались здесь. Нередко поворовывали, как ста­
ло известно позднее, с прилавков магазина Макларена «мод-шмотки*.
Владелец их за руку не ловил, но все замечал, присматривался, за­
думывался над тем, как «переплавить*, по его словам, раздражение
ребят с улицы в образ, музыку. [Домс, правда 5 авг.].

— Сокращение сочетания слов: модные шмотки.(молинепохожий, ая, ее). Есть память глаз — и Лосев смотрел
на эти горы, на эти громады Копет-Дага, затаившиеся во тьме,
но по вершинам еще открытые небу. Он смотрел, тщась вспомнить
молниепохожий их очерк, он свернул к ним, пошел к ним. [Л. Карелин,
Сейсмический пояс (Новый мир, 7, с. 55)].

— Мблния 4- е +  похбжий.МОЛОТООПЕРАТОР, а, м. Кузнец. Был случай: Евстигнеев взял
в свою бригаду человека, имевшего судимости. И  надо было слышать,
с какой убежденностью сказал Евстигнеев: «У  нас не побалуешься —
не позволим. Выковать человека — неплохое занятие для куз­
неца...* Д а , уж Евстигнеев-то не согласился бы, чтобы его имено­
вали каким-нибудь молотооператором. Он кузнец — и нет на земле
для него должности престижнее и выше! [Известия 12 сент.].

— Мб л от 4- о 4- оператор.
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(молчаливо-безлюдный, ая^ ое). Слева, почти рядом, проплывал
назад поровший черемухой, высокими травами обрывистый левый
амурский берег. Метрах в шестистах виднелся низкий,, молчаливо-
безлюдный противоположный*. Чем-то недобрым веяло от его зата­
енной молчаливости. [Г . Лоншаков, Горшок- черного; проса (Наш
совр., 7, с*. 15)],

— Молчалйвый +  о +  безлюдный.
М О Н О Л И ТН Ы Й * ая, ое,. Связанный с созданием, моно л ита —твердых материалов, слитых в единый массив. Я прошлом' году.

Долгов и Клапан бетонные монолитные работы вели в,корпусах, зали­
вали полы. Там не было цемента. Очень много стояли.1 [Огонек, 36,
с. 15].

(монолбг*, а, м.). См. цит. к  монологизм,
(монологйзм, а,, м .). Он [Пушкин] начал по-новому оценивать

господствующую идеологию и философию Запада — идеологию и
философию просветительства и рационализма, которую, я назвал бы
монологической. Практическая суть монологиама. состояла, в< идее
всемогущества человеческого рассудка и позитивного, знания, под
диктовку которого можно сравнительно просто изменять мир, при­
спосабливать порядки мироздания к потребностям и интересам че­
ловека. Мироздание и его порядки ставились на второе место4 после
человека и мыслились как подчиняющиеся его диктаторскому «моно­
логу*. Активной силой признавался только homo sapiens, «человек ра­
зумный*, мир не был его полноправным «собеседником», он не мог
говорить за себя, он должен был быть лишь объектом воздействия
человека, пассивным полем его деятельности. Все это приводило, по
сути дела, к идее потребления мира человеком. [Неделя, 23, с. 10].

— Монолбг 4“ -нзм.(монолбг-йсповедь, монолбга-йсповеди, м .). Прозаик стремится
глубже заглянуть в человеческую душу. И  он предлагает, читателю
монолог-исповедь героя', монолог, в котором постепенно раскрывается
характер и жизнь Гоши. [£ . Цейтлин, Дни жизни (Наш  совр.,
7, с. 189)].

— Сложение слов.

(монологический*, ая, ое). См. цит. к монологизм.
— Монолбг 4- -ическ(ий).

М О Н О П О Л И Я*, и, ж. Исключительность, незаменимость. Моно­
полии свинца как материала для изготовления металлических, ка­
бельных оболочек пришел конец, [Известия 3 авг.].

МОНОРЕ А К Т И В Н Ы Й , ая, ое. Имеющий один реактивный двига­тель (о самолете). См. цит. к биреактивный.
— Моно... (одно, едино) +  реактйвный*

МОНТАЖ НО~ВОССТАНОВЙТЕЛЬНЫ  Й< ая, ое, Связанный с мон­тажом и восстановлением чего-л. Тут сразу определилась особенность
программы: много монтажно-восстановительных работ. [Коме, прав­
да 25 июля].

— Монтажный 4- о 4- восстановйтельный.
М ОРАЛЬНО-ВОЛЕВОЙ, ая, бе. Относящийся аморальным, пре­жде всего волевым^качествам. Морально-волевая подготовка спортсме­

нов в первой, лиге до сих пор остается на низком уровне. Руководите­
лям обществ, тренерам и комсомольским организациям необходимо
уделить больше внимания вопросам воспитания. [Правда 12 июля].

— Моральный 4- о 4- волевбй.
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МОРАЛЬНО-Ф ИНАНСОВЫ Й, ая, ое. Связанный с моральнымсостоянием и денежными обстоятельствами. Я  еще потом, когда совсем
тоскливо стало слушать рассказ о денежных злоключениях, о без­
выходном каком-то, безнадежном и безысходном морально-финансовом
тупике,., стал было говорить, что зря он, Анатолий, не рванул с се­
мьей на любую далекую ударную стройку. [Коме, правда 14 июня].

— Моральный +  о +  Фи н а н с о в ы й .МОРДА*, ы , ж . Хлопотать мордой. Излишне пользоваться мими­кой при актерском исполнении (в разг. проф. речи, грубо). Табаков
(и его партнеры) не хотели форсировать голоса, не желали и «хло­
потать мордой», как называют между собой актеры преувеличенную
мимику. [Лит. газета, 28, с. Я].(морелюбие, я, ср.). См. цит. к любвелюбие.

— Мдре +  е 4- ...любие (любовь), ср. жизнелюбие, трудолюбие.МОТОРИЗОВАТЬСЯ* зуюсь, зуешься; сов. Приобрести автома­шину (в разг, речи, ш ут л.).— Вот окожился, оджинсился, овельве-
тился, моторизовался,—рассуждал Мышкин. [Лит. газета, 35, с. 16].М ОУЛ АВЙ , неизм., м. Почетный титул высокопоставленногодуховного лица^в исламе. Меры, предпринимаемые народным прави­
тельством Демократической Республики Афганистан, заслуживают
самой высокой оценки, потому что осуществляются они в интересах
трудящихся мусульман Афганистана, заявил на встрече с Генераль­
ным секретарем Ц К  Н Д П А , Председателем Революционного совета
Д Р А  Н . М . Тараки.. моулави Мухаммед Голь Сеид. {Правда 30 июля].

— Араб.-перс, маулавй.(мрАморно-сёрый, ая, ое). Вдали, на другом склоне пади, увидели
северного оленя с брлыми боками и мраморно-серой спиной. [А . Сева­
стьянов, Мой знакомый медведь (Наш  совр., 8, с. 147)].

— МрАморный +  о +  сёрый.М ТЬК, неизм., м. Консервирующий препарат. Но вот был испы­
тан новый консервирующий препарат — таблетки М Т Б  К , и с тех
пор сочные грозди [винограда] стали отлично сохраняться до мая.
[Правда 16 сент.].

— Сокращение сочетания слов: метабисульфит калия.М УВИ О Л А , ы , ж. Аппарат для просмотров кинопленки призвукомонтажных работах. Любой белый прямоугольник всегда казал­
ся ему экраном. И  всегда хотелось населить это пространство, ожи­
вить пустоту. Сейчас множество экранов встало перед глазами. Н у
как в монтажной, где в ряд выстроились несколько мувиол. [Л. Каре­
лин, Сейсмический пояс (Новый мир, 7, с. 51)].

— Англ, moviola.М У ГА М Н Ы Й , ая, ое. Относящийся к мугаму —  ладово-мелоди­ческой модели в азербайджанской музыке, характерный для него.
Зейнаб Ханларова растет творчески от концерта к концерту, от
спектакля к спектаклю. И  хотя она пока поет только в так называе­
мых мугамных — основанных на народных напевах — операх, верит­
ся, что она еще порадует почитателей своего таланта выступления­
ми в новых оперных произведениях азербайджанских композиторов.
[Правда 19 июня].

— МугАм +  -н(ый).М У З А *. Десятая муза. См. десятый.М У ЗЕЙ -А К В А РИ У М , музёя-аквйриума, м. Музей, в которомэкспонируются морские растения и животные, находящиеся в ак-
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вариумах. Клайпеда.. Сегодня эдесь.на Курш ской косев районе старой
крепости открыт большой морской музей-аквариум. [Правда 29 ию­
ля].

— С ложение слов.М У З Ё Й Н О -В Ы С Т А В О Ч Н Ы  й , ая, ое. Сочетающий задачи музеяи выставки. У  главного входа в природный парк близ деревни Абрам ­
цево будет сооружен административный и музейно-выставочный
комплекс. Там разместятся музей природы Подмосковья, лекционный
зал и кинозал. [Известия 19 авг.].

— Музёйный +  о +  выставочный.(музей-отель, музея-отеля, м .). Через год дальнейшая эксплуата­
ция лайнера была признана нерентабельной, и он оказался на приколе.
Однажды появился было один богатей из Саудовской Аравии, который
хотел превратить «.Францию* в музей-отель. Но дело застопорилось,
и лайнер продолжал ржаветь на пристани забвения. [Известия
16 авг.].

— С лож ение слов.М У З Ы К А Л Ь Н О -И Н Ф О Р М А Ц И О Н Н Ы Й , ая, ое. Включающиймузыку и информацию. Вопросы радиофикации рабочих помещений,
использования радиовещательных средств в рабочее время, условий
применения музыкально-информационного сопровождения труда ра­
ботников, поднятые на страницах «Литературной газеты» по письму
читательницы Г . Федотовой «Скандал под музыку Вивальди» («Л Г»,
№ 5 1 , 1978), имеют важное психофизиологическое и социально-эко­
номическое значение. [Л ит . газета, 28, с. 12].

— Музыкальный +  о +  информационный.(музыкально-текстовой, ая, бе). Надо принять во внимание
массовое сознание, на которое обрушивается нескончаемый поток не
только серых, слабых, но часто ущ ербных в культурном отношении,
каких-то студенистых музыкально-текстовых образований — их и
песней-mo не назовешь. [В . Лазарев, Достоинство песни (Н а ш  совр.,
7, с. 178)].

— МузыкАльный +  о +  текстовой.М У З Ы К А Л Ь Н Ы Й * , ая, ое. Музыкальная пауза. Ш кольная пере­мена, во время которой проводят под музыку физзарядку. В  прошлом
году Министерство просвещения республики ввело в школах музыкаль­
ную паузу. Это своеобразная «производственная» гимнастика для
учеников и учителей. На большой перемене вся школа во главе с дирек­
тором выходит на спортплощадку, где преподаватель физкультуры
под музыку спортивных маршей проводит физзарядку. [Коме, правда
26 июля].М У К А -Н У Л Е В К А , мукй-нулёвки, ж. М ука нулевого помола.
См . цит. к светилообразный.

— Сложение слов: мукА 4" (нулёвка).М У Р А Л Ь , и , ж. Панно из керамического кирпича. В  строящем­
ся сейчас в Гаване Дворце конгрессов меня подвели к огромной — во
всю стену — му роли из золотистого обожженного особым способом
кирпича. [Известия 5 июня].

— Исп. m ural.М У С К У Л * . Демонстрация мускулов. См . демонстрация.М У Х А * , и, ж. М ух ловить. Тратить время зря (в разг. речи ).—
Смотрю, начинают ездить ко мне [изобретателю] гости, инженеры
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разные. Беседуют, рисуют. Я  тоже Мух не ловлю — расспрашиваю,
как у них дела, что новенького, да на ус мотаю. [Л. Астраханцев,
Идея. Агрегат. Внедрение (Наш совр., 9, с. 55)].

МЫСЛЙТЕЛЬ-НОМАД, мыслителя-номада, м. Своим идеалом., он
обычно выбирает экзотического мыслителя-номада, странствующего
«мудреца* на манер индийских гуру. [Новый мир, 6, с. 267].

— Сложение слов: мыслитель 4- номйд (греческое название кочевника).
(мыслйтельно-провоцйрукцций, ая, ее). Характерно, что в со­

временных точных и естественных науках метафоры — настоящее
депо терминов.. В физике как термин употребляется слово «шарм*:
частица с положительным и частица с отрицательным шармом',
есть и такое физическое понятие, как «свобода воли электрона*.
Хотя такие словосочетания в системе строгих терминов теряют свою
образность, однако ж не до конца — тень метафоры напоминает о
прошлой (или о настоящей) необычности обозначенного ею явления,
намекает на неисчерпанность понятия, выполняя мыслительно-
провоцирующую функцию. [Лит. газета, 23, с. 6].

— Мыслительный 4- о +  провоцйрующий.

М Ы Ш ЛЕНИЕ*. Европейское мышление. См. европейский.

н
Н, нецзм., ср. Действующий порядок стимулирования предприя­

тий за выпуск изделий с индексом «Н* ( «новинка*) и со Знаком качест­
ва также нуждается в существенном совершенствовании. [Известия
7 июня].

— Сокращение слов: новинка, новое.

НАВЕРТЫШ, а, м. И з сухого березового полена Витька вытесал
навертыш и здоровенным гвоздем прибил его к косяку. Стоило по­
вернуть навертыш горизонтально — и он запирал дверь. Галина
Дмитриевна похвалила запор и попросила сделать еще три таких
же. [Л. Севастьянов, Мой знакомый медведь (Наш  совр., 8, с. 152)].

— Из обл.

(навитаминизйроваться, руюсь, руешься; сов.). Не отказыва­
ются от рябины и галки. Сядет птица на ветку, изловчится и дос­
тает клювом до соседней грозди.. Не так много и съедает галка
плодов, какой-нибудь десяток, и уже «навитаминизировалась*. [Прав­
да 26 сент.].

— На- Ц- витаминизироваться.

НАД КРОНОВЫЙ, ая, ое. Относящийся к поливу дерева сверху.
Сотрудники лаборатории режимов орошения украинского Н И И  оро­
шаемого садоводства могут полить плантацию, направляя воду по
бороздам, а могут и дождевальным способом, как надкроновым, так
и подкроновым', кроме того, приземным методом, капельным поверх­
ностным и капельным подземным, наконец, туманообразующим аэ­
розольным. И  все это достигается нажатием той или иной кнопки на
пульте управления, приводящим в действие глубинные насосы 25 арте­
зианских скважин. [Неделя, 39, с. 4].

— Над- 4- крбна 4- -ов(ы й).
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НАДТ У  М А Н Н Ы Й , ая, ое. Находящийся выше тумана.— Сейчас
и ду,— тихо откликнулся он, пытливо оглядывая надтуманную те­
мень леса. [Г . Семенов, Реквием (Наш  совр., 8, с. 71)].

— Над- +  тумАн 4- -н(ый).
Н А И Ш А Ч И Т Ь СЯ , чусь,. чишься; сов. Выполнить, очень, многотяжелой работы (в просторечии). Он [Локтев], знает ее привычку

каждую копейку тащить в сберкассу. Так вот, пусть она эту привыч-
ки бросит, он ей не для того посылает, чтобы она чулок набивала.
Пусть поживет е свое удовольствие хоть на старости лет. Хватит, за
жизнь наишачилась. [В . Мурзаков, Мы уже ходим, мама... (Наш
совр., 6, с. 5)1; ‘

— На- 4- ишАчнть 4- -ся.
Н А К Р Ы Т Ь СЯ * роюсь, роешься; сов. Прийти в’ негодность (в

разг. речи). Витя! — крикнул он кому-то в сторону..— Посмотри
правый юпитер! Вчера две лампы накрылись. [Лит. газета, 32, с. Я}.(намалёванно-бабий, ья, ье).— Они ведь друж ат ...— Дружат?
Нй лице Людмилы Сергеевны застыло такое глупое выражение,, что
оно, несмотря на ухоженность европейскими средствами, стало про­
сто намалеванно-бабьим. [Г . Щербакова, Вам и не снилось...
(Юность, 9, с. 32)].

— Намалёванный 4- о 4- бАбий.
Н А М Е К АТ Ь , аю, аешь; сов., неперех. Сказать что-л. нечлено­раздельно, с остановками, растягивая слова. Васька., всегда был

способным, умным парнишкой. Бывало, вместе носятся целый день,
какие там уроки, а утром в школе кто сразу сдается на «.кол*, кто на
т ройку* хиленькую чего-нибудь намекает, а у  Васьки всегда не
«четыре*, так «пять*. [5 . Мурзаков, Мы уже ходим, мама... (Наш
совр., 6, с. 18)].

— На- 4- не (звукоподражание) 4- -ка(ть).

Н А О БЪ Я СН Я ТЬСЯ , яюсь, яешься; сов. Вволю, вдоволь погово­рить, выясняя отношения. И , однако, когда все, наговорившись, на-
объяснявшись, наплакавшись, уезжают, на сцене появлявтс&забытый,
никем в больницу не отправленный Фире, как некий, дух оставлен­
ного дома. [Д . Турков, Рождение «.Вишневого сада* (Наш  совр,, 9,
с. 169)].

— На- 4- объясняться.
Н А П Й Л , а, м. Процесс по значению глагола напилить. Работни­

ки комбината сами разработали нестандартные агрегаты для.напила
деталей, собрали их в поточную линию. [Неделя, 30, с. 5].

— Напил йть.(напйтанность, и, ж .}. А  до этого я сдал экстерномзеьдевять клас­
сов. То есть от начала вступления в самостоятельную жизнь дог воз*
можности осмысления в институте того, что я успел увидетьf—  это
порядка 10—11 лет — прошел период набора материала^ напитанно-
сти им. [В. Шукшин, «Я родом из деревни...* (Наш  совр., 7, с.. 171)].

— Напйтанный 4- -ость.

НАПОЛЬН О; нареч. На полу, не в клетках (в проф? речи). Пред­
почтительнее1 и/выгоднее клеточное содержание птицы. Судите >сам и:
напольно в корпусе можно разместить 10 тысяч голов птиц, а в ’клет­
к а х — в три раза, больше.. Сейчас на Староминской птицефабрике
в 10 корпусах, птица содержится напольно, не хватает клеток.
[Хомс, правда 31 июля].

— Нанбльный (см.) 4- о.
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Н АПО Л ЬН Ы Й  *, ая, ое. Связанный с содержанием на полу (в от­личие от содержания в клетках) (в проф. речи). Когда сдали в эксплу­
атацию птичник, мы стали решать: напольным или клеточным спо-
собом^вестш бройлерное производство? [Коме, правда 31 > июля].

НАПРАВЛЕНИЕ * я, ср. Направлениеглавного'уд ара * . Там, гдерешается Тчто-л. (пврен.), Техника и люди, в руках которых она
сосредоточена, находятся на направлении главного удара — такова
стратегия жатвы. [Неделя, 27, с. 4}.Н А П Р Я Ж Е Н И Е  * . Синдром полярного напряжения. См. синдром.НАПБЕГГИТЬ’*, лй), >ишь; сов., перех. Нанести покрытие путемраспыления’жидкого или измельченного твердого вещества. Камеру
разгерметизируют, и по команде «Протонов» на специальную плас­
тинку будет напылено алюминиевое покрытие. [Известия 3 июля].

— Напылёние 4- -и(ть).«НАРКОТИК *, а, м. О том, что воздействует на психику и пове­дение человека, лишая его чувства реальности (перен.). Одновремен­
но с «психологическими операциями» по одурманиванию людей пропа-
гандис/пскими наркотиками, укрепляющими веру в «систему частного
предпринимательства», проводятся секретные операции Ц Р У  по
контролю над поведением и разумом людей с помощью наркотиков на­
стоящих. [Правда 17 сент.}. Занимаемый сэром Фрэнсисом Пимом
пост министра обороны Англии должен, казалось бы, обязывать его
относиться-к своим публичным заявлениям с чувством ответственно­
сти, взвешивать каждое слово. Однако его то иНело подводит возбуж­
дающий наркотик антисоветизма. [Правда '20 сент.}.(ндрддный *, ая, ое). Рядовому каирцу квартира у зеленых берегов
Нила не по карману. Трудовой люд живет в таких кварталах, как
Эзбекия, эль-Муски, Шубра эль-Хайма и особенно в старой, средне­
вековой части города. Это самый «народный» район Каира. Здесь все
иначе. [Правда 22 авг.}.НАРЙД-РАПОРТ, наряда-рапорта, м. Документ о производст­венном задании  ̂и его выполнении. Ведь это они\прорабы и мастера],
а не трактористы, не экскаваторщики заполняют сменные наряды-
рапорты. [Правда 2 июля].

—  Сложение слов.(насляждёнец, нца, м .). Я  вижу с отвращением насквозь вас,
розовое племя наслажденцев, цинически играющих в младенцев...
А вечность? Вечность сжалится, авось... Я  не желаю вам несчастных
детств, но в зрелости >побойтесь повремушекшслишком уж беспечных
потягушек с убогим восклицаньем: «Наслаждец!» [£ . Евтушенко,
«<Я вижу с отвращением насквозь...» (Лит . газета, 26, с. 7)}.

— Наслаждение 4- -ец.(наслаждец, неизм., м .). См. цит. к наслажденец.
— Наслаждён ие 4- -ец.(насторожённо-оборонительный, ая, ое). Попав*в незнакомое окру­

жение.., англичанин как бы разворачивается*в боевой^порядок, жестко
реагируя на все непривычное. И  эта настороженно-оборонительная
поза'часто 'дает 'повод отрицательно судить о<нем. (В . Овчинников,
Корни'дуба (Новый мир, 6, с. 225)}.

— '’Насторожённый +  о +  оборонйтельный.НАСТОРОЖ ИТЬ*, ж у, жйшь; сов., перех. Подготовить кдействию (обл.). Витька насторожил фотоаппарат на тропе,

151



чтобы медведь сам сфотографировал себя с близкого расстояния.
[4 . Севастьянов, М ой знакомый медведь (Н а ш  совр., 8 , с. 157)].

— Из обл.
Н А ТУЖ Н О , нареч. С  трудом, с усилием (в разг. речи). Н а  спек­

такле вспоминается знаменитый афоризм: «Человек создан для сча­
стья, как птица для полета*,— и мысль эта выражена., внятно и не
натужно. [Л ит . газета, 36, с. 2].

— Натужный +  -о.
Н А Т У Р Н Ы Й  *, ая, ое. Натурный лист. Организован ввод в па

мять Э В М  натурных листов, которые составляются всеми станция­
ми при отправлении поезда. Нат урный лист — паспорт состава-
В нем все: номер вагона, вес и категория груза, станция назначения,
получатель и другие сведения, необходимые для организации работы,
станций. Этот документ — единый на всех железных дорогах.
Совместно с перевозочными грузовыми документами он следует с по­
ездом от станции формирования состава до пункта назначения.
[Правда 8 июня].

Н А У Ч Н О -П О И СК О ВЫ Й , ая, ое. Предназначенный для научнойи поисковой работы. В неспокойном море работает научно-поисковый
корабль управления промразведки. [Коме, правда 8 июля].

— Научный +  о +  поискбвый.
Н А У Ч Н О -П Р О М Ы Ш Л Е Н Н Ы Й , ая, ое. Н  а у ч н о - п р о м ы ш-л е н н ы й  к о м п л е к с .  Объединение научно-исследовательскихучреждений и промышленных предприятий одного профиля. Большой

экономический эффект приносит, например, деятельность научно­
промышленного комплекса «Производство лекарств*. Объединение уси­
лий дрезденского фармацевтического завода с соответствующими науч­
ными учреждениями ускорило в 2—3 раза проведение важных исследо­
ваний. [Правда 29 авг.].

— Научный +  о +  промышленный.
Н А Ф ТАЛ Й Н  *, а, м. Пахнущий нафталином. Давно всем извест­

ный (в разг. речи). Вечером в ресторане свадьба, положенные тосты,
речи, пахнущее нафталином, но не умирающее «горько!*. [Н . Леонов,
Выстрел в спину (Ю ност ь, 7, с. 9/)].

Н -БО М БА, ы, ж . Нейтронная бомба. Сейчас уже очевидно, что
н-бомбу «раскопали* не для того, чтобы предать анафеме. Е й  поют
аллилуйю. [В . Кузнецов, Эта «гуманная* нейтронная бом ба... (Н о ­
вый м ир, 7 , с. 228)].

— Сокращение сочетания слов: нейтронная бомба.
Н ЕБО *. Ракетировать к небу. См . рэкетировать.
(неббль, и, ж .). Он снова опустился на скамью, и вдруг скамья

качнулась под ним , странно обезножев. И  взорвалась непереносимая
боль в груди, куда добрался гул. Теряя сознание, погружаясь в неболь,
Лосев успел подумать: «Неужели землетрясение?..* [Л . Карелин, Сей­
смический пояс (Новый м ир, 7, с. 52)].

— Не- +  боль.
(невесдмость *, и, ж .}. См . цит. к  круго-кресто-квадратообраз­

ный.
НЕВИДИМОСТЬ, и, ж. Невыявленность состояния чего-л. По

Сапожникову же выходило, что он [электрон] не исчезает и не объяв­
ляется, а просто распадается до полной (нынешней) невидимости,
а потом снова собирается в очевидный электрон, но на другой орбите.
[М . Анчаров. Самшитовый лес (Новый м ир, 9, с. 116)].

— Невйднмый 4- -ость.
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НЕВОЗМОЖНЫЙ *, ая, ое. Невозможные объекты. С большим
интересом смотрелась также двухсерийная передача [«Очевидное —
невероятное*] об особенностях восприятия человеком зрительных об­
разов. В ней, в частности, шла речь об объектах, которые можно
нарисовать, но невозможно построить в пространстве. Рисунки
этих фигур давно печатаются в учебниках психологии, издающихся
в разных странах. Специалисты во всем мире называют их «невозмож­
ными объектами*. [Известия 5 июня].

НЕВПРОТБНС нареч, Тщетно, безрезультатно (в просторечии)-
Только пошла работа, все хорошо начинает складываться —  бах,
объявляют: деньги на тему кончились. Туда-сюда, бесполезно. Не-
впротык, как говорится. [А. Астраханцев, Идея. Агрегат. Внедре­
ние (Наш совр., 9, с. 59)].

— Из обл.

НЕГАТИВ ♦ а, м. О чем-л. имеющем отрицательные свойства,
нежелательном (в разг., речи). Положим, научно-техническая револю­
ция. Это красиво звучит, но ведь это несет с собой еще и негатив
какой-то. Я  хочу, чтобы наши люди не растерялись от вторжения
техники и чаще привлекали бы для решения вопросов в тех или иных
ситуациях совесть, силу сердца своего... Совесть, совесть и совесть —
вот это не должно исчезать! (В. Шукшин, «Я родом из деревни...*
(Наш совр., 7, с. 172)].

— Негативный.

НЕГАТИВНЫЙ *, ая, ое. Негативный мир. Ряд политологов
выдвинул теорию о «позитивном* мире, суть которой — не ограничи­
ваться трактовкой мира как отсутствия войны («негативный* мир),
но включать в это понятие программу международного сотрудниче­
ства. [Правда 23 июля].

(негербй, я, м.}. («Негерой» нашего времени). Сатира и сегодня —
грозное оружие в борьбе с бюрократами, стяжателями, взяточника­
ми, пьяницами, невеждами и т. д. И сегодня, собирая всех этих
«негероев* нашего времени вместе, укрупняя и заостряя их пороки,
сатирик выставляет их на всеобщий беспощадный суд. [Огонек, 33,
с. 28].

— Не- 4- гербй.

(неграфом&нный, ая, ое). Хоть вблизи, хоть за синь-туманом.
Ты мне видишься графоманом. Нет в лице твоем одаренности, Кроме
зла неопределенности, Кроме ненависти туманной К нашей доле не­
графоманной. [В. Сорокин, Послание (Огонек, 26, с. 11)].

— Не- 4- графомАн 4- -н(ы й).

НЕГРОНЕНАВЙСТНИК, а, м. Тот, кто ненавидит негров. Нет,
люди в белых балахонах и колпаках с прорезями для глаз — линчева­
тели, поджигатели, негроненавистники — не принадлежат исто­
рии. «Невидимая империя ку-клукс-клана* продолжает существовать
где-то рядом с ультрасовременными шоссе и стеклянно-алюминие-
выми небоскребами. [Правда 23 сент.].

— Нёгры 4- о 4" ненавйстник.

НЕГУМАННОСТЬ, и , ж. Бесчеловечность. Я  вовсе не призываю
вернуть то время, когда закон не допускал расторжения брачных
уз,—  неправомерность и негуманность такого закона тысячу раз до­
казана. [Коме, правда 16 сент.].

— Не- 4“ гуманный 4- -ость.
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НЕДЕМОНСТРАТЙВНЫЙ, ая, ое; вен, вна, вно. Сдержанный,стремящийся не привлекать к себе внимания окружающих. Они
[англичане] врож денно недемонстративны, они не только предпочи­
тают недомолвку преувеличению, но и неприязненно относятся к
любому открытому выражению чувств, будь то любовь или ненависть,
восторг или гнев, (В . Овчинников, Корни дуба (Новый м ир, 6 , с. 226)].

— Не- 4- (демонстративный).
— Не- Ц- демонстрация (ц -* т )-4 - -иви(ыЯ).(недобрость, и, ж .}.—  -Ром ан— славный мальчик,— успокаивала

ее Таня,—  совершенно порядочный, совершенно чист ы й,,— О госпо­
ди/ — возмутилась Людмила Сергеевна.— Конечно, чистый! Конечно,
порядочный/ К т о об этом? — И  недобро добавила: —  Я  знаю эту
семью: добропорядочность у  них фамильная.— Тогда еще Таня не
знала предыстории и такую недобрость отнесла за счет характера
этой-выхоленной дамы. [Г . Щербакова, Вам и не снилось.,, (Ю ност ь,
9 , с. 32)].

— Недббрый 4- -есть.(недом а стер, а , м .) . Социально незрелые люди, всякого рода «недо-
мастера» и «околоспецы», чьи творческие способности дремлют,
прежде всего вырастают из тех, кто смолоду не был приучен к
т руду, кто со школьной скамьи привык делать все как-нибудь, на
авось, [Правда 20 июня].

— Недо- 4- мАс тер.

НЕДООСОЗНАНИЕ, я, ср. Недостаточное осознание. Явился но­
вый уровень творческих сомнений и мук [о лирике поэта И . Шклярев-
ского]. Они от недосказанности, недоосознания, недостигнутой гар­
монии внутреннего чувства с жизненной реальностью. [Новый м ир, 6 ,
с. 262]. К  сожалению, есть еще одна причина, точнее даже сказать,
пережиток, порождающий стремление иметь все «свое». Я  имею
в виду зачастую еще бытующее среди нас непонимание, недоосознание
всего того, что мы называем общественным достоянием. Нечего греха
таить — порою иные наши сограждане очень небрежно, даже безот­
ветственно относятся к «общему». [Известия 13 сент.].

— Недо- 4- осознание.(недорассмеяться, еюсь, еёшься; сов.). Две предыдущие передачи
[«Вокруг смеха»] вызвали поток писем, среди которых пробился и р у ­
чеек неудовлетворенных. Кто-то недоулыбнулся, кто-то недорассме-
ялся. [Л ит . газета, 24, с. 16].

— Недо- 4- рассмейться.
НЕДОСВАРЙТЬ, рю , ришь; сов., перех. Не до конца выполнитьсварку металла. Иному и силенок хватает, и умения, и смекалки, а

поди ж ты — возьмет и чуть-чуть не дотянет — не доведет деталь
до нужной кондиции, неровно положит кирпичи, плохо скрепит кон­
ст рукции, не заделает наружные швы, недосварит арм ат уру, не до
кони^, починит прибор — авось, мол, и так сойдет. [Крокодил, 26,

— Недо- 4- сварйть.
НЕДОСПОРИТЬ, рю, ришь; сов., неперех. Н е довести спор доконца. Д л я меня нет деления на живых и мертвых — все мои товари­

щи для меня живы. Я  с ними недоговорил, недоспорил и сейчас продол­
жаю советоваться, спорить. [С . Наровчатов, «Не оставляя линии
огня/» (Л и т . газета, 25, с. <?)].

— Недо- 4- спдрить.
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НЕДОСТРОЙ, я, м. Незавершенное строительства (в разг. проф.
речи, ирон,). Но стоит ли хвалить «именинников*? Км проста,уда?
лось сделать «хвосты* прошлых лет — многочисленные долгострои. и
недострои. [Коме, правда 18 июня].

— Недострбить 4- -J.
— Недостроенный.

(недотёп, а, м.). Автоматическое пофасадное регулирование,
которое является ключевым элементом системы Туркина, обеспечива­
ет комфортные условия в квартире вне зависимости от изменения
скорости и направления ветра, а также от величины.солнечной ради­
ации. Уйдут в прошлое столь надоевшие весенне-осенние «пере топы*
и январско-февральские «недотопы*. [Известия 20 сент.].

— Недо- +  тонйть.
(недоулыбнуться, нусь, нёшься; сов.). См. цит. к недорассмеяться.
— Недо- +  улыбнуться

НЕЖИРОСТОЙКИЙ, ая, ое. Пропускающий, впитывающий жи­
ры (об упаковочных материалах— бумаге, полукартоне и т .п .).
Вы поставили нам партию пакетов, а они оказались нежиростойкими.
[Правда 8 июня].

— Не- 4- жир 4- о +  стбйкий.
НЕЗАДАННОСТЬ, и , ж . Свобода, непринужденность в действиях,

поведении. Им, наставникам, очень нужна помощь в виде методик
или рекомендаций. Но они, методики и рекомендациидля наставника,
должны учитывать это его отличие от педагога, от учителя. Они
должны исходить из главного, чем сильно наставничество,— из силы
личного примера, неповторимости, незаданности. [Неделя, 39, с. 4].
Наставник сам по себе и директор школы, и завуч, и пионервожатый,
и физрук. И в этом, думается, сила его воспитательного воздействия.
Вот в этой самой незаданности, в импровизации, в опоре на свою
собственную личность. [Неделя, 39, с. 5].

— Не- 4“ заданный 4- -ость.
(незад^МчивыЙ, ая, ое). Аграрий., вдруг осведомился, а  что, мол,

это за растение в горшке, на что получил незадумчивый ответ—
дескать, это рододендрон. [М. Анчаров, Самшитовый лео (Новый
мир, 9, с. 15)].

— Не- 4* задуматься 4* -чив(ый).
(незажжённый, ая, ое). Сл и цит. к засветитесь.
— Не- 4- зажжённый.

(незаземлённость, и, ж.}. Мне портрет твой захотелось напи­
сать.. Мне хочется передать твою силу. И твою —  как назвать это
свойство? — незаземленность, что ли. Люди & большинстве своем
притянуты к земле, опутаны ею. Ее запахом, красками, сутолокой.
Я  по себе знаю. А т ы —  выше. Нотам, а  выше . [Р. Киреев, Победи­
тель (Новый мир, 7, с. 56)}.

— Незаземлённый 4- -ость (перен.).
— Не- 4- заземлённость (см.).

НЕЗА КОННИ К, а, м. О низкосортной рыбе, которая появилась
в водоеме для разведения промысловых рыб (в разг. речи, шутл.).
В условиях бескормицы.вывелись карликовые особи, рыб. На корм скоту
идет так называемый тугорослый лещ-лилипут, или «незаконная*.
[Правда 18 июля].

— Незакбнный 4- -ник.
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(неэамутймый, ая, ое). Радуйтесь зимам, Радуйтесь веснам, Не-
эамутимым Радугам росным. [С. Поликарпов, Радуйтесь зимам..,
(Лит. газета, 35, с. 7)].

— Не- -f- замутймый.

НЕИГРУШЕЧНЫЙ, ая, ое. Относящийся к настоящим делам, а
не к развлечению или забавам. Конечно, трогательно, когда ребята
рядом со взрослыми — такие же озабоченные, такие же пропыленные.
Но у людей серьезных возникает, оказывается, немало проблем с при­
влечением старшеклассников к труду нешуточному, неигрушечному.
[Огонек, 30, с. 10].

— Не- 4- игрушечный.

НЕИНТЕРЕС, а, м. Отсутствие интереса к кому-чему-л. Этот не-
интерес к ним был даже обиден. Ему казалось, что, придя сюда
к  ресторан], он уже совершил что-то неправильное, неположенное,
и все должны это увидеть, должны отметить. [В. Амлинский, Не­
скучный сад (Юность, 7, с. 28)].

— Не- 4- интерес.

НЕЙРОЛЕПТИЧЕСКИЙ, ая, ое. Оказывающий угнетающее дей­
ствие на центральную нервную систему. См. цит. к аминалон.

— Нейролептики (к ч) 4- -еск(ий).

НЕЙРОЭЛЕКТРОФИЗИОЛОГ, а, м. Специалист по нейро- и
электрофизиологии. Центру [функциональной диагностики] не обой­
тись без высококвалифицированных нейроэлектрофизиологов — специ­
алистов, хорошо знакомых с клинической неврологией, нейро- и элект­
рофизиологией, свободно владеющих основными методами исследова­
ния с помощью аппаратов. [Правда 26 июня].

— Нейро... (относящийся к нервной системе) 4~ электрофизиблог.

(нейтрально-объективистский, ая, ое). И жаль, что азтор воспо­
минаний не прокорректировал свое давнее отношение к письмам его
друзей с высоты прожитых лет, а предпочел занять нейтрально-
объективистскую позицию. [Лит. газета, 27, с. 2].

— Нейтральный 4- о 4- объективйстский.

НЕКИНЕМАТОГРАФЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Не подходящий для эк­
ранизации. Любопытно заметить, что среди чеховского наследия
лишь одна «Степь*, о которой писатель сказал полушутливо, полу­
серьезно: «Она мой шедевр*, пользуется до сих пор репутацией некине­
матографического произведения. [Правда 25 июля].

— Не- 4- кинематографический.

НЕКЛАССНЫЙ, ая, ое. Низкого качества, нестандартный. Со-,
стояние кормовой базы Нечерноземья пока еще не отвечает потреб­
ностям развивающегося животноводства. Мала урожайность куль­
тур, низко качество фуража: треть силоса и сенажа прошлогодней
заготовки оказалась неклассной. [Правда 23 июля].— Пр. 13.6.

— Не- +  класс 4- -н(ы й).

НЕКОНКУРЕНТОСПОСОБНЫЙ *, ая, ое. Не выдерживающий
конкуренции с другими аналогичными товарами. В Дюнкерке и близ
Марселя были построены крупные комбинаты, ориентированные на
заморское сырье. И вот результат: сейчас, когда нефть, руда, уголь
за морем подорожали, повысились транспортные издержки, фран­
цузская сталь стала нерентабельной и неконкурентоспособной даже
на внутреннем рынке. [Правда 4 сент.].
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НЕМЕЦКО-ГОВОРЯЩИЙ, ая, ее. Говорящий по-немецки. Н е-
м е ц к о - г о в о р я щ а я  з о н а .  О странах немецкого языка
(Австрия, ГДР, ФРГ, Швейцария). Сначала в рекламных целях были
выпущены три тысячи экземпляров, которые бесплатно ( I) разослали
книготорговцам немецко-говорящей зоны, партнерам в других стра­
нах, крупнейшим газетам и журналам.. Короткое обращение к этому
изданию гласило: «Белый Бим» завоевал наши сердца. А ваши?» Отве­
том на этот вопрос может служить тот факт, что в течение не­
скольких лет наш «Бим» на книжном рынке Запада был бестселлером.
[Лит. газета, 37, с. 5].

— Немёцкий +  о 4~ говорящий.
НЕМЕЦКОЯЗЫ ЧНЫ Й, ая, ое. Написанный на немецком языке.

Мы высоко ценим Ваш вклад в развитие немецкоязычной литературы
нашей Родины. [Лит. газета, 35, с. 4].

— Немёцкий о +  язычный.
НЕМОЛОДЁЖНЫЙ, ая, ое. Не относящийся к молодежи. Не

секрет, что нынче не каждая семья в селе хочет вести хозяйство,
иметь корову, огород. Убыток от этого и материальный, и нравст­
венный, и социальный.. Вот почему, казалось бы, «немолодежная» те­
ма огорода нередко появляется на страницах «Комсомольца Полтав­
щины». [Коме, правда 5 авг.].

— Не- 4- молодёжный.
НЕОБСТРбЕННОСТЬ, и , ж . Отсутствие необходимых строитель­

ных сооружений. Председатель совета тов. Р. Капанели пишет, что
журнал правильно подметил недостатки в работе горноклиматиче­
ского кур эр та в Шови и бальнеоклиматического курорта в Уцере. Не
все источники минеральной воды используются здесь рационально из-
за необстроенноети. Чрезмерно долго ведется строительство Дома
отдыха. [Крокодил, 25, с. 7].

— Не- 4- обстроенный -f- -ость.
(неорабы, ов, мн.). В городе Хошимин, помимо контрреволюцион­

ной, диверсионной и антивьетнамской пропагандистской деятель­
ности, китайская агентура занимается вербовкой своеобразных «нео­
рабов». И вот как это делается. Агенты Пекина обхаживали не толь­
ко семьи китайских ремесленников, но и некоторых вьетнамцев, как
правило, бывших торговцев, специалистов по обработке ценных пород
дерева, металлов, камней. Им оказывалась довольно щедрая матери­
альная «помощь», расписывались широкие возможности деятельности
за пределами их страны на тех предприятиях, которыми владеет
китаец-«босс». Но чтобы попасть на эти предприятия, следовало
покинуть Вьетнам. [Известия 20 июля].

— Нео... (новый) 4- рабы.
НЕОСВОБОЖДЁННЫЙ, ая, ое. Руководящий партийной, проф­

союзной, комсомольской работой наряду с производственной, слу­
жебной деятельностью. В республике — 4 964 первичные парторга­
низации. Почти четыре тысячи из них возглавляют неосвобожденные
секретари —  те, кто совмещает выполнение сложного партийного
поручения с работой на производстве, по службе. [Правда 24 июля].

— Не- +  освобождённый.
НЕОТЛАЖЕННЫЙ, ая, ое. Не приведенный в норму, в требуе­

мое состояние. Широкоплечий, крупноголовый, с мощным корпусом
на коротких сильных ногах, он напоминал неотлаженное изображе-
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ние в телевизоре: вытянутый верх, укороченный низ. [б. Амлинский,
Нескучный сад (Юность, 7, с. 32)].

— Не- 4- отлаженный.
НЕОФУТУРЙСТСКИЙ, ая, ое. В стихах американцев были и нео-

футуристский впатаж, и перебор смачностей, но все стихи в целом
были краком против милитаризма, криком против загрязнения
окружающей среды — как технического, так и духовного. [£ . Евту­
шенко, Три вечера в Каотельпорциано (Лит . газета, 29, с. 15)].

— Яео... (новый) +  футурйстский.
НЕПАЛО-СОВЁТСКИЙ, ая, ое. Относящийся к Непалу и С С С Р ,их взаимоотношениям. Министерство иностранных дел Непала

только за последние два месяца трижды выступало с официальными
опровержениями всевозможных домыслов и слухов проповедников мао­
изма, порочащих не пало-советские отношения. [Известия 13 сент.].

— НепАльский +  о +  советский.
НЕПАРАДНЫЙ, ая, ое. Деловой, неторжественный. На конфе­

ренции было много выступлений, еще больше вопросов. И  было видно,
как нужны такие непарадные конференции читателям. Послушать
комментарий самого автора, получить ответ на недоуменный вопрос,
утвердиться в своем мнении. [Лит. газета, 30, с . 4].

— Не- + парАдный.
Н Й11АРЛ а м ен тАрн о , нареч. Грубо, неучтиво. Камеры Пред­

варительного Сквернословия, как видно из их названия, предназначены
для начинающих, воспринявших лишь первую степень сквернословия
лиц, где они подвергаются насильственной санитарно-лингвистиче­
ской обработке средней тяжести. Той же цели служат и Клубы Вы­
ражающихся Непарламентарно, членство в которых также носит
принудительный характер. [Крокодил, 26, с. 6].

— НепарламентАрный 4- -о.
НЕПЕРСПЕКТЙВНОСТЬ, и, ж. Отсутствие у чего-л. условий,возможностей для роста, развития. Переселить хуторян куда-нибудь

в другое место колхоз пока не может, да и нет особого смысла сносить
поселение, расположенное в излучине реки. Севообороту оно не мешает.
Н о, вдохновленное «.модной» идеей, правление вычеркнуло хутор из
всех колхозных планов. Рухнул клуб. Закрылась школа, а ее здание
продается на слом. Детсад и ясли уже стоят без окон и дверей. Вот
такое искусственное ускорение процессов «неперспективности» от­
дельных сел должно быть осуждено повсеместно. [Правда 7 авг.].

— Неперепектйвный 4- -ость.
НЕПОСИЕЯАНИЕ, я , ср. Медлительность, неторопливость. К а­

залось бы, речь идет о двух крайностях: с одной стороны, тихая
заводь равнодушного непоспешания, с другой — бурный, сметающий
поток. Но они родня по происхождению: ни тот, ни другой прием[в футбольной игре] не требуют высокой технической вооруженности
и зрелой тактической мысли. [Правда 15 июля].

— Не- 4- поспешАть 4- -«Hj(e).
НЕПОТОЧНЫЙ, ая, ое. Такой, на котором нет грузопотока.

Только за один квартал удалось исключить из плана [железнодорож­
ных] перевозок 120 тысяч тонн грузов, которые предъявлялись во
встречных и непоточных направлениях. [Правда 8 июня].

— Не- 4- грузопотдк (к ч) 4- -н(ый).
НЕПРОЗОРЛЙВЫЙ, ая, ое. Не умеющий предвидеть, непрони­цательный. В последнее время замечается: жюри выставок, да и кри­

тики тоже, порой опасаются (из-за боязни оказаться непрозорливы»
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ми, что ли?) назвать белое белым, а черное — черным, снижают тре­
бовательность в оценках. Подобный подход к искусству обходится до­
рого. [Известия 14 сент.].

— Не- 4* прозорлйвый,Н ЕП РОП Й САН Н Ы Й  * ая, ое. Невыразительно изображенный,недостаточно, поверхностно описанный (в проф. речи). Стоит приве­
сти поступки каждого из героев книги [«Удар молнии» А . Блинова]
к какому-то личностному знаменателю, как многие недостатка* не­
прописанные эпизоды сами собой отпадут, и останется важное, не­
обходимое, интересное для читателя. [Лит. газета, 25, с.Н ЕП РО П У СК , а, м. Запрещение проходить. В  преддверии тайги
недреманные следопыты стоят. Обнаружат и обезвредят. Двести
двадцать К П П  по непропуску учреждено на дорогах и тропах. [Кро­
кодил, 16, с. 6].

— Не- 4- пропускать.НЕПРбФ ИЛЬНОСТЬ, и, ж. Несоответствие научному или произ­водственному профилю заведения, организации и т. п. Освободить
от должности! Под распоряжения подводится научная канва — аб­
сурдные, отвергнутые всеми обвинения в непрофильности темы.
[Лит. газета, 33, с. /5].

— Непрофильный 4- -ость.Н Е П РО Ч И ТА Н Н Ы Й  *, ая, ое. (Непрочитанная книга). Так кли­
мат Намибии сыграл далеко не последнюю роль в том, что эта. стра­
на, долгое время оставаясь «непрочитанной книгой», одной из послед­
них на Африканском континенте попала под колониальную зависи­
мость. [Коме, правда 26 авг.].(неразливно, нареч.). Провозгласившие себя «правозащитниками»
Соединенные Штаты все никак не могут обнаружить хоть каких-
либо признаков нарушений прав человека в Парагвае. Вашингтон и
Асунсьон по-прежнему дружны неразливно. [Коме, правда 3 шаля\.

— Не разлйть водбй 4- -вно, ср. нераздельно, иероэлучио.Н ЕРЕК ОРД Н Ы Й , ая, ое. Не являющийся рекордным. Мы не
заглянули в сводки.. Д а , признаться* не сводки, не цифры, не рекорд­
ные — или нерекордные — показатели интересовали нас в райкоме
комсомола. [Коме, правда 9 авг.].

— Не- 4- рекбрдный.Н ЕРП О В К А , и , ж . Об официально установленном периоде от­стрела нерпы (в разг. речи). Наконец, не выдержав, говорит отцу:
«Не видишь разве? Нерпа ж е...» .— Ш у  и что?» — «Добыть надо».—
«Нельзя, сын, негоже. Нерповка уже прошла». [Известия 10 июля].

— Нёрпа 4- -овк(а).Н ЕСБЫ ВШ И ЙСЯ *, аяся, ееся. ( Н е с б ы в ш и й с я  ч е л о -fl е к). Мне просто до боли жаль этого мелькнувшего в жизни, несбыв-
шегося человека. Что после него осталось? [Коме, правда 30 сент.].НЕС КООРДИНИРОВАННОСТЬ, и, ж. Отсутствие согласованно­сти, координации. Характерным примером может служить освое­
ние серийного производства новой серии электродвигателей перемен­
ного тока. По сравнению с прежней они позволят сократить расход
металла, уменьшить потери электроэнергии. Нескоординированность
же действий со смежниками привела к тому, что перевод отрасли
на выпуск новой продукции неоправданно затянулся. [Правда 5 сент.].

— Не- 4- скоординйрованный 4- -ость. 159



(несббственник, а, м .) . Он был учителем, мой отец, в бедной де­
ревеньке, примостившейся среди невысоких холмов. Было в ней трое
^бездомных», несобственников. И  один из них — мой отец. М ы  сни­
мали жилье. Переезжали часто. [Д . Маковеску, Страницы детства.
П ер. Л . Долгошевой (Н а ш  совр., 8, с. 162)].

— Не- +  собственник.(несовершенновзрослость, и, ж .). К ак д ет и ... Н о ведь их не толь­
ко часто называют — считают детьми. Нет ли здесь парадокса:
несовершенновзрослость» горячо обсуждается, но она же в некотором
смысле семнадцатилетним навязывается? [Коме, правда 11 июля].

— Несовершенновзрбслые (см.) +  -ость.(несовершенновзрбслые, ы х, м н.). «Несовершенновзрослые»: два
мнения [заголовок]. Почти полгода назад появилась в газете статья
Г . Невзоровой «Несовершенновзрослые».. а читательские отклики про­
должают поступать в редакцию. История о том, как инфантиль­
ность юных родителей едва не обернулась бедой для их ребенка, не
только взволновала читателей — вызвала споры, разноречивые суж­
дения.. Речь идет о социальном возмужании человека в семнадцать
лет. Наверное, это главное качество для будущ их молодоженов.
И  именно здесь «несовершенновзрослые» оказались совершенно беспо­
мощными: совершили преступление, даже не осознав этого.. Бели
себя, как дет и,— испугавшиеся, пытающиеся спрятать концы в воду.
[Коме, правда И  июля].

— Сложение слов.

Н Е С П Р О В О Ц И Р О В А Н Н О , нареч. При отсутствии повода, причи­ны. Самое курьезное было в том, что часом раньше начальник стан­
ции защищал своих подчиненных от абонентов. Видите ли, они поче­
му-то ни с того ни с сего кричат на телефонисток, грубят им и этим
мешают делу. И  вот, выведенный из себя неспровоцированно плохой
работой подчиненных, начальник вдруг сам накричал на них. [Лит .
газета, 31, с. 12].

— Не- +  спровоцированный +  -о.
Н Е С Х О Д Я Щ И Й , ая, ее. Такой, который не исчезает с поверхно­сти кожи, с лица и т. п. Нефтяники Каспия многим похожи на мо­

ряков. Обветренные скулы, несходящий загар, походка вразвалочку.[Э . Бахы ш , Муж ская работа (Ю ность, 6, с. 52)].
— Не- 4- сходйщий.

н е т к Ан е в ы й , ая, ое. Нетканый. Впервые ряд тем разрабаты­
вается на основе общих координационных планов. Наприм ер, высоко­
производительные станки для склейки нетканевых материалов.
[Огонек, 37, с. 15].

— Не- +  ткАневыА.
Н Е У Н  И В Е Р С  А  Л Ь Н Ы  Й, ая, ое; лен, льна, льно. Н е являющий­ся универсальным, подходящий не для всего или не всем. А вот за­

чем люди живут и помирают, для чего — Сапожников не знал. Спро­
сил он как-то много лет спустя у  Дунаева, а тот ответил: —  Для
удовольствия. Но Сапожников не поверил. У ж  больно прост показался
ответ. А  главное, неуниверсален. [A f. Анчаров, Самшитовый лес
(Новый м ир, 9 , с. 23)].

— Не- +  универсальный.
Н Е Ф Т Е Б Й З Н Е С , а, м. Нефтяной бизнес. Напомним, что совсем

недавно [Международный нефтяной] картель крепко держал в своих
руках все пять сфер нефтебизнеса капиталистического мира: ресурсы,160



добычу, транспортировку, переработку и сбыт готовых нефтепро­
дуктов. [Правда 16 июня].

— Нефте... [ <  нефть] 4- бизнес.

НЕФТЕГАЗОПЕРЕРАБАТЫВАЮЩИЙ, ая, ее. Относящийся кпереработке нефти и газа. На втором этапе формирования комплек­
са надо создать мощную нефтегазоперерабатывающую промыш­
ленность. [Правда 16 сент.].

— Нефть 4- е 4- газ 4  о 4- перерабатывающий.
НЕФТЕИМПОРТ, а, м. Импорт нефти. Своей нефти в Турции

добывают менее трех миллионов тонн в год, а сегодняшняя потреб­
ность составляет около 18 миллионов. Где взять недостающие
15 миллионов? Ввозят, благо соседи по региону богаты нефтью. Н о ...
нет денег, нет твердой валюты для оплаты нефтеимпорта. [Извес­
тия 21 июня].

— Нефте... Е <  нефть] 4- ймпорт.
НЕФТЕТАНКЕР, а, м. Нефтеналивной танкер. Применение

эмульгаторов позволило сжигать низкосортные, сильно обводненные
(до 50 процентов воды) сорта топлива, использовать даже балласт­
ные воды нефтет анке ров. [Известия 30 июня].

— Нефте... [ <  нефть] 4- тбнкер.
НЕФТЕХЙМ, а, м. То же, что нефтехим комплекс (см .). На

строительстве Тобольского нефтехимического комплекса досрочно
пущена в строй первая очередь азотно-кислородного цеха. Теперь
сварщики не испытывают недостатка в техническом кислороде.
Практически Тобольский нефтехим выдал свою первую продукцию.
[Коме, правда 17 июня].

— Нефтехимический кбмплекс.

НЕФТЕХИМ КОМПЛЕКС, а, м. Комплекс предприятий нефте­химической промышленности. В штабе Тобольского нефтехимкомп-
лекса подсчитали как-то, что средний возраст его строителей рав­
няется двадцати четырем годам. [Колс, правда 12 июля].

— Сокращение сочетания слов: нефтехимический комплекс.

НЕФТЯНКА, и, ж. Бензовоз (в разг. проф. речи). А потом Вик­
тор сгреб в охапку сыновей своих, Валерку и Вовку, и по секрету им
сообщил: «Завтра, орлы, перехожу на новый автомобиль, на «неф­
тянку'». Как?» 17-летний Валерка, старший, ответил: «Плохо».
В самом деле, менять «ГАЗ-53» (машина только с завода, отец
как награду получил ее за хорошую и долгую работу) на старый, не­
давно отремонтированный бензовоз — смешно. [Коме, правда
20 авг.].

— Нефтянбй 4- -к (а ).

НЕФУНКЦИОНАЛЬНЫ Й, ая, ое. Не связанный с обязаннос­тями/ не входящий в круг обязанностей, неделовой. Она даже слегка
рассердилась на Таню за это нефункциональное любопытство. В конце
концов действительно, какое кому дело до ее служебных качеств? Тем
более учительнице, для которой главное, чтобы она была хорошей
матерью и хоть каким инженером... [Г. Щербакова, Вам и не сни­
лось... (Юность, 9, с. 31)].

— Не- 4- функциональный.

НЕХРЕСТОМАТЙЙНЫЙ, ая, ое. Не обычный, не общеизвест­ный. Впервые в мое сознание вошел двадцатый век с его громкими и
вовсе неизвестными тогдашней школьнице именами. Я  буквально за­
болела стихами, бредила ими. М не открылся неожиданный, нехрес-
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томатийный Маяковский, а еще Тихонов, Сельвинский, Пастернак.
[Известия /5 авг.].

— Не- +  хрестоматййный.(нечетверонбгий, ая, ое). Ветеринар — ланцета пролетарий,
Гонитель незначительных смертей, Последний друг четвероногих
тварей, В  век нечетвероногих скоростей. [В. Шефнер, Ветеринар
(Юность, 8, с. 23)].

— Не- 4- четвероногий.(нешевелйзм, а, м .). Нам писать не лень. Нам лень подумать.
Лень взорвать наш собственный покой. Лень глаза смущенные поту­
пить Перед нашей стыдною строкой. А  потом приходит к нам под­
спудно Среди прочих пошлых дешевизн Лень простого честного по­
ступка, Пальцем для других нешевелизм. [Е. Евтушенко, «Появились
евтушенковеды...» (Лит. газета, 26, с. 7)].

— Шльцем не'шевельнуть +  -изм.
Н Е Э Н Е Р ГО Ё М К И Й , ая, ое. Не требующий больших затрат энер­гии при эксплуатации. Импорт дешевой нефти позволил снизить до­

бычу жидкого топлива в С Ш А , сохранить ее запасы на будущее,
привел к свертыванию угольной промышленности в Западной Европе,
отодвинул в сторону вопросы создания- неэнергоемких машин и меха­
низмов, разработки альтернативных источников энергии. [Лит. га­
зета, 30, с. 14].

— Не- 4- энергоёмкий.
Н ЕЭСТАФ ЁТН Ы  Й, ая, ое. Не такой, как эстафета. Особенностью

этого пробега, будет его неэстафетный характер* То есть- каждый
участник пробежит весь 900-километровый путь до Москвы. [В. Ви­
ноградский, Приглашаем на старт (Коме, правда 7 июля)].

— Не- +  эстафётный.(нигдехбд, а, м-.). Где-то под Измаилом наш «газик» сломался,
стал «нигдеходом». [Лит. газета, 23, с. 4].

— Нигдё 4 - ...ход [ <  ходить], ср. вездеход.
НИЗОВОЙ *, бе. Н и з о в а я  п р е с с а. О  стенной печати.

Проводится он [конкурс] в два этапа. Вначале будут определены луч­
шие стенгазеты городов и районов, а затем — области. Созданы
смотровые комиссии, установлены меры поощрения активистов ни­
зовой прессы. [Правда 16 авг.].

Н И К А Р А Г У А Н К А , и, ж. Подданная Республики Никарагуа.
О чувствах своего народа взволнованно говорила нам молодая никара­
гуанка Клаудиа Чаморро. Ее отец Педро Хоакин Чаморро, видный
публицист и директор газеты «П рейса» был подло убит в прошлом го­
ду сомосовцами. [Известия 20 июля].

— Никарагуа 4- -нк(а).
НПО,, неизм., м. «Гипотеза о причинах появления Н И О  (неизучен­

ных ископаемых  ̂ объектов)» [заголовок]. [Коме, правда 9 июня].
— Сокращение сочетания слов: неизученный ископаемый объект.

н и о , неизм., м. В 1974 году Ленинградский институт инженеров
железнодорожного транспорта снарядил первые научно-исследова­
тельские отряды (Н И О ) . [Коме, правда 26 июля].

— Сокращение сочетания слов: научно-исследовательский отряд.
Н И ТРО ГУМ Й Н О ВЫ Й , ая, ое. К  множеству «профессий* торфа

добавилась еще одна — он стал сырьем для получения стимулятора
роста животных и растений. Ученые Калининского филиала Всесоюз­
ного Н И И  торфяной промышленности разработали оригинальную



технологию и комплекс оборудования, позволяющие быстро иэкономич-
но приготовлять так называемые нитрозуминовые стимуляторы. И с ­
пытания эт их новых порошков и оюидкостей -в растениеводстве пока­
зали, чтооншдают значительную прибавку у  рожая. Ш р а з д а в  сент.].— Нитро... (относящийся к «воту, азотной кислоте) Ч- тумйновый.Н К У , неизм ., ср. Ангарские электротехники выпускают магнит­
ные ст анции. И х  еще именуют низковольтными комплектными уст ­
ройствами — Н К У . .  Эт о те самые щиты, панели и шкафы с крас­
ными молниями на дверках, где прячутся рубильники освещения,
вентиляции, отопления и т. д . Без них не обойтись ни одному учреж­
дению, предприятию. [Известия 19 сент.].— Сокращение сочетания слов: низковольтное комплектное устройство.

ннп, неизм ., ж. Завершила работу ежегодная конференция пра­
вящей Народной национальной партии ( Н Н П )  Я м ай ки. [Правда
18 сент .].— Сокращение сочетания слов: Народная национальная партия (Ямай­ки).Н О В О Г А Н , а, м. Синтетическое покрытие. Уж е сданы в эксплуа*
тацию травяной газон и беговая дорожка из синтетического покры­
тия «новотан». [Правда 17 вент.].Н б В Ь Ь Й * . Новая трова. См . трова. Новые (европейские)-правые.
С м . правый.Н О К А У Т Й Р О В А Т Ь  *, рую, руешь; сов. и несов., перех. Победить(побеждать) в соревновании с большим преимуществом (п ер ен .).
Очередной сюрприз преподнесла., молодая [футбольная] команда
Литвы, составленная из игроков первой и второй лиги. Н а  этот раз
она нокаутировала сильную сборную Белоруссии, которая до послед­
него тура сохраняла шансы даже попасть в финал. [Известия 3 авг.],Н б М А , неизм ., ж . Народная организация молодежи Афганиста­на (а настоящее время переименована в Д & М А :  Демократическая
организация молодежи Афганист ана). Делегация Международного
союза студентов ( М С С ) . .  посетила Демократическую Республику
Афганистан. П о  итогам переговоров с руководством Народной
организации молодежи Афганистана ( Н О М А )  о развитии двусто­
ронних отношений были подписаны коммюнике и протокол о сотруд­
ничестве. [Коме, правда 6 июня].— Сокращение сочетания слов: Народная организация -молодежи Афга­нистана.Н О Р М А Ш В А Ж / К зИ Й , м ,  ое. Сугубо нормативный. Весьма ин*
тереснымтлодатворныразвиваемые в книге мысли о сущности и пут ях
развития взаш ш аж  права (которое рассматривается .как много­
гранное социальное явление— *в отлшше от встречающейся еще одно­
сторонней ^нормаепивистаюй» део т ракт овки). [Правда 9 авг.].

— Лормагйв +  -мсмс*(мй).
НОРМАТИВНО, нарвч. ЯНрмягивно чистая продукция. Стои­мость полученной продукции 'без учета стоимости •ресурсов, матери­альных затрат. В  этой связи весьма показателен опыт предприятий,

которые с начала пятилетки в рамках всесоюзного эксперимента ра­
ботают в условиях планирования и оценки результатов деятельности
по новому показателю —  нормативномистой продукции. Т аки х.п ред­
прият ий на  К убани более двадцати. [Известия 28 сент.].

— Нормативный 4- -о..6* 463



НОРМАТИВНЫЙ *, ая, ос. Нормативная чистая продукция.
То же, что нормативно чистая продукция (см. нормативно). Третий
показатель плана по производству —  нормативная чистая продук­
ция. В чем его суть? Чем он отличается от ранее действовавших —
«валовая продукция*, «реализуемая продукция*? Новый показатель
определяет вклад каждого предприятия в увеличение национального
дохода страны. Он отражает не всю стоимость продукции, как это
было раньше, а лишь вновь созданную, то есть без учета затрат прош­
лого труда. {Огонек, 39, с. 7]. Широкие перспективы в развитии хоз­
расчетных отношений открываются и в связи с переходом на плани­
рование и оценку деятельности предприятий по нормативной чистой
продукции. Этот показатель, рассчитываемый по каждому конкрет­
ному изделию, лучше других выявляет вклад данного производствен­
ного коллектива в достижение конечных народнохозяйственных ре­
зультатов. [Правда 14 сент.].

НОРПЛАСТЫ, ов, мн. Указанным постановлением одобрена про­
веденная Институтом химической физики Академии наук СССР.,
работа по получению новых синтетических материалов, представляю­
щих собой полимеры с содержанием неорганических наполнителей и
получивших название норпласты. Как показали проведенные исследо­
вания, норпласты могут быть использованы для изготовления широ­
кого ассортимента изделий (труб, пленок, теплоизоляционных плит
и т. д .). (Известия 27 июля].

— Сокращение сочетания слов: неорганические пластмассы.
нпп, неизм., ж. Национально-прогрессивная партия Египта.

Как свидетельствует весь ход предвыборной кампании, власти шли
на любые ухищрения, включая откровенный шантаж и репрессии,
чтобы не допустить избрания кандидатов от Н ПП  и блокирующихся
с ней ряда бывших независимых депутатов в новый состав Народного
собрания. [Известия 7 июня]. НПП была лишена доступа к средствам
массовой информации, она подверглась репрессиям со стороны органов
безопасности и местных властей. (Правда 8 июня].

— Сокращение сочетания слов: Национально-прогрессивная партия
(Египта).

(нрАвственно-болевбй, ая, ое). Многие выступления «ЛГ* посвя­
щены бережливости, критике расточительства. И  все-таки когда
писатели заговорили о хлебе, то разговор принял новый, нравственно­
болевой оттенок. [Лит. газета, 36, с. 10].

— Нравственный +  о +  болевбй.
НРК, неизм., ж. Народная Республика Кампучия. Кампучию

может и должен представлять [на сессии координационного бюро
неприсоединившихся стран в Коломбо] единственный представи­
тель.. член Народно-революционного совета Кампучии, министр
иностранных дел Н РК. [Правда 6 июня].— Изв. 20.9.

— Сокращение сочетания слов: Народная Республика Кампучия.
НРСК, неизм., м. Народно-революционный совет Кампучии.

Председатель НРС К напомнил, что режим Пол Пота — Иёнг Сари
оставил в наследие острейшие социальные проблемы. [Правда
13 июня].

— Сокращенна сочетания слов: Народно-революционный совет Кампучии.
нсп, неизм., ж. Шаги новой власти встречают поддержку со

стороны всех прогрессивных сил страны, в том числе Никарагуанской
социалистической партии. На днях Ц К  НСП одобрил линию СФНО.
[Правда 17 сент.].— Пр. 30.7.
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— Сокращение сочетания слов: Никарагуанская социалистическая пар­
тия.

НУЛЕВОЙ *, ая, бе. Нулевые работы. Работы по закладке фун­дамента.— По проекту количество бетона, которое строители
должны уложить в окончательно готовые под обратную засыпку
фундаменты, составляет...— Мария внятно произнесла цифру, сде­
лав паузу, повторила ее еще.— С  момента закладки первого фунда­
мента прошло десять месяцев. До окончания нулевых работ, к сожа­
лению, еще далеко. [М . Ганина, Мария (Лит. газета, 35, с. 7)].

НУЛЬ ♦, я, м. О фундаменте (в разе. проф. речи). Сдав очередной
дом, бригада должна переходить на монтаж следующего, когда уже
готов и перекрыт фундамент (строители его называют «нуль*). [Ого­
нек, 39, с. 11].

— Нулевбй цикл (работ).
НУЛЬ *, й, м. От нуля до крыши. От производства работ нулевогоцикла до полного завершения строительства. Можно всем вместе де­

лать интересное общее дело. Строить дом, например, в строитель­
ном П Т У — от нуля до крыши, все сами! [Коме, правда 13 июня].

О
ОБВАЛ *, а, м. (ж арг.). Да и эти темные пацаны, все время

поглядывающие, тоже вызывали почти сочувствие: небось, топчутся
здесь от тоски, в школах, наверное, полный «обвал*, если вообще их не
выгнали. [В. Амлинский, Нескучный сад (Юность, 7, с. 30)].

ОБЕЗВЕТВЛЁННЫ Й, ая, ое. Лишенный ветвей (о дереве). По­
среди дороги, бессмысленно подпертое палкой и прикрученное к этому
жалкому костылю алюминиевой проволокой, стояло тонкое, безлист­
венное, и почти обезветвленное мертвое дерево, более похожее на дру­
гую палку, чем на дерево — единственный памятник Пазолини.|Е . Евтушенко, Три вечера в Кастельпорциано (Лит. газета, 29,
с. 14)].

— Обез- +  вётви (в -+ вл) 4- -ённ(ый).
(обеззвёздиться, ится; сов.). Маревом ходила пыль. Небо обезэвеэ-

дилось. Лишь редко, как чудо, открывалась в клубящихся тучах луна.
То были не тучи, это пыль взметнулась над павшими стенами.
[Л. Карелин, Сейсмический пояс (Новый мир, 7, с. 34)].

— Обез- 4- звездё +  -и(ть)ся.
(оберегательно-ласкательный, ая, ое). Психология и педагогика

толкуют в один голос о том, что хотя без отца ребенок и не умрет,
что мать-одиночка — это уже не одиночка, а мать с ребенком, но что
было бы много лучше, если б ребенком занимался ц  отец. Мать стано­
вится при этом мягче, женственнее, выполняет преимущественно
свою материнскую, оберегательно-ласкательную роль. Отец — боль­
ше собственно отцовскую, то есть требовательно-запретительную.
[Лит. газета, 24, с. 11].

— ОберегАть 4- -тельно 4- ласкательный.
ОБЖИВАНИЕ * я, ср. О б ж и в а н и е к о с м о с а .  Привыка­ние к условиям пребывания в космосе, работе в космических усло­виях.— Когда речь идет об изучении и обживании космоса, то труд­

но разделить второстепенное и главное в научной программе,— счи-
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тает А . С . Елисеев.— Этой точки зрения придерживаются и те,
кто обеспечивает полет с Земли, и космонавты. [Правда 23 авг.].

ОБЖИТЬСЯ *, живусь, живёшься; сов. О б ж и т ь с я  в к о с ­м о с е .  Привыкнуть к пребыванию в космосе, к работе в космиче­ских условиях. Плодотворная работа советских исследователей кос­
мического пространства, находящихся в полете уже более 170 суток,
подчеркивает газета «Нойес Дойчланд» ( Г Д Р ) , свидетельствует о
том, что советский человек прочно «обжился» в космосе. [Правда
17 авг.].

ОБКОП, а, м. Полоса земли, вскопанная вокруг чего-л. Слева
пшеница стояла, зеяеным-зелена, справа — уже сделали обкопы. А  еще
раньше здесь провели сеникацию. И  это поле оказалось- первым, с ко­
торого в «Сибиряке* начали жатву. [Домс, правда 28 сент.].

— Обкопать.
ОБЛАСТЬ- ПОБРАТИМ, области-побратима, ж. Администра­тивная область, установившая тесные дружеские связи с какой-л.областью другой социалистической страны. Около 300 клубов интер­

национальной дружбы владимирских школ поддерживают дружеские
связи с чехословацкими ровесниками. Столь же разнообразны, эффек­
тивны связи других областей-побратимов: Волгоградской и Северо-
Моравской, Гомельской и Южно-Чешской, Черниговской и Восточно-
Чешской, Закарпатской и Восточно-Словацкой. [Коме, правда 27 ию­
ня]. Интернациональные молодежные бригады формировались, как
правило, на основе дружеских связей областей-побратимов; [Правда
24 сент.].

— Сложение слов.
(облегчённо-эстрадный, ая, ое). Не секрет, что ныне популярны

среди молодежи и песенки., облегченно-эстрадные, где порой ритм
вытесняет мелодию, о глубине содержания и  говорить не приходится..,
[Коме, правда 1 июня].

— Облегчённый +  о -Ь эстрадный.
ОБМОР03КА, и , ж . Т о  же? что обморожение (в разг. речи). Не­

давно в Москве— мы входили как раз в метро — Мельников замеш­
кался у разменных автоматов и, будто извиняясь, объяснил: «Ищешь,
ищешь пятак, а вынул руку из кармана — монету, оказывается, дав­
но держишь*. Я  не-поняла: ну и что? «А то, что пальцы после обмо-
розки пока слепые». [Коме, правда 24 июня].

— Обморбздеь 4- -к(а).о б н а р у ж и т е л ь н ы й ; ая, ое. Предназначенный для обнару­жения чего-л. Для периодов массовых пожаров и задымленности, когда
видимость километр и авиатор с воздуха разглядеть нимеео н&может,
хорошо бы придумать что-нибудь обнаружительное на инфракрас­
ной основе. [Крокодил, 18, с. 5].

— Обнаружить +  -телм1(ый>.
(обобщающе-усреднйющнй, ая, ее). Стремясь определить инди­

видуальность писателя, характерные особенности его творческой
манеры, мы, как правило, сосредоточиваемся на какой-нибудь одной
из таких особенностей и затем неукоснительно «прослеживаем» ее
во всем, что написал этот писатель. К  Шукшину таких «обобщающе-
усредняющих» мерок прикладывалось, пожалуй, особенно много.
Предлагалось, как мы видели, считать его и адептом «нравственного
превосходства деревни над городом», и певцом «отрыва», и «вечного166



нравственного поиска». [Л. Емельянов, Второе прочтение (Исаи совр.,
7, с. /65)].

— Обобщающий 4- е +  усредняющий.
ОБОРОТНЫЙ * ая, ое. Q 6 о.р о т н а я  в ОцД-а. Вода, повтор­

но используемая в производстве. Коллектив завода органических
продуктов объединения «Сумгаитхимпром» >экономит.много электро­
энергии. Здесь полностью загружены двигатели, модернизировано ох­
лаждение оборотной воды на градирнях. [Правда 17 июля].

ОБОЮДОИНТЕРЁСНЫЙ, ая, ое. Интересный для той и другой
стороны. Важно, чтобы -в этом обоюдоинтересном диалоге ^каждый
слушатель имел возможность задать любой вопрос и тотчас или со
временем получить исчерпывающий ответ. [Правда 2 овг.].

— Обоюдо... ( <  обоюдный] +  интересный.
(образ-формула, образа-формулы, м.}. Анна Ахматова находит

точные образы-формулы. Ведет прямую и непрерывную-нить размыш­
ления. [Л. Урбан, Зовем эту землю своею (Новый мир, 9, с. 264)].

— Сложение слов.
(образцово-показушный, ая, ое). И где это вы видели сплошь

механизированные и автоматизированные деревни «на данном эта­
пе» — в образцово-показушном хозяйстве по специальной командиров­
ке, конечно? [Лит. газета, 38, с. 4].

— Обраэцбвый 4~ о 4- показушный.
ОБРАСТЙ *, сту, стёшь; сов. Обрасти бородой. Стать давно всем

известным, устареть (в разг. речи). Профессор., из Бруклин-колледжа
развивал уже успевшую обрасти библейской бородой теорию о том,
что вся человеческая деятельность мотивируется любовью, включая
любовь к ближнему. [Лат. газета, 31,- с. 15].

ОБРАТНЫЙ *, ая, ое. Обратная дискриминация (термин бурж.
прессы). Противники равноправия цветных американцев пытаются
укрепить расовую дискриминацию при помощи демагогических ут­
верждений о так называемой «обратной дискриминации», то есть
о дискриминации белых. Главное острие этих нападок направлено
против мер по жквидацми расовых барьеров. В частности, эти меры
предусматривают • установление предпочтительных квот при найме
на работу ui ’приеме в -колледжи представителей- расовых и других
меньшинств. [Правда 25 июля].

(ббступ, а, м.). Лосев шагнул из прихожей в комнату, в которой
жила Таня и в которой принимали гостей, а иногда и больных,—
большой стол стоял у стены в ббступе старых удобных стульев, в
углу.строго,узкоплече, вытянулся белый больничный:шкаф.*[Л. Каре-
лин, Сейеммчеекий'пояс (Новый^мир, 7,-с. 25)].
" — .Обступить.

(обтрясатель, я, м.). Тайга звенело от птичьих голосов^которыми
пересвистывались для скрытности сотни вкравшихсялюда..грибников,
ягодников, обтрясателей лиан лимонника, браконьеров всех»профилей
и мастей. [Крокодил, Тб, с. 6].

— ОбтряСйть — -тель.
ОЫЦБЖЙТИЙНЫЙ, ‘ ое. Относящийся к  общежитию, нахо­

дящийся- в общежитии. Я  оглядывал комнату, восхищаясь: ^как это
можно мрачное пространство общежитийной комнаты превратить в
жилье, да еще в уютнейшее. [Неделя, 28, с. 14].

— Общежйти](е) 4- -н(ый).
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(общёлкивать *, аю, аешь; несов., перех.). И т ак, вы обзавелись
фотоаппаратом и пленкой и принялись жадно общелкивать окружаю­
щую вас действительность. [Крокодил, 23, с. 14\.

ОБЩ ЕЛЮБЙМЫЙ, ая, ое. Любимый всеми. Назойливый, порой
не имеющий никакой мысли так называемый шлягер, оснащенный
ложно-яркой инструментовкой, исполняемый великое множество раз,
прикидывается общелюбимой песней. 1В. Лазарев, Достоинство песни
(Н а ш  совр., 7 , с. 178)].

— Обще... 1< общий] 4- любимый.
ОБЩ ЕРУДНЙЧНЫЙ, ая, ое. Общий, единый для всего рудника.

Такое решение было принято в 1978 году исполкомом Ленинского рай­
совета и общерудничной комиссией по борьбе с пьянством. [Правда
19 сент .].

— Обще... (<  общий] 4- рудничный.
ОБЩЕСОЦИАЛ ИСТЙ ЧЕС КИЙ, ая, ое. Общий для народов со­

циалистических стран. Т о л ь к о  социализм оживляет, во всей полноте
раскрывает и развивает дремавшие дотоле на протяжении столетий
и тысячелетий самобытные творческие, культурные потенции каж­
дого народа. П р и  этом чем теснее национальная культура связана с
другими культ урами, чем прочнее она опирается на общесоциалисти­
ческую основу, тем быстрее и плодотворнее она развивается, тем бо­
гаче и разнообразнее ее содержание, ярче, выразительнее — ее нацио­
нальный колорит, интереснее и устойчивее — ее самобытность.
[Правда 6 июля].

— обще... 1< общий] +  социалистйческнй.
ОБЩ ЕСТВЕНН Ы Й*, ая, ое. О б щ е с т в е н н ы й  п у н к т

о х р а н ы  п о р я д к а .  К ак и в других местах, в городе растет ав­
торитет общественных пунктов охраны порядка — молодого инст и­
т ут а, рожденного инициативой масс. На предприятиях ряда
районов страны создана обстановка нетерпимого отношения к
нарушителям трудовой и общественной дисциплины. [Правда
27 сент .].

ОБЩ ЕФЫМЫШАТСКИЙ, ая, ое. Относящийся к учащимся
Ф М Ш , фымышатам. Формула «трудные — для душ и!» —  не красное
словцо, а пож алуй, зеркало общефымышатских настроений. Они и
игру-mo любую стремятся усложнить, а задачи, статьи, учебники
посложнее — это здесь моменты престижные, как принято нынче
говорить. [Лит . газета, 31, с. 10].

— Обще... [<  общий] +  фымышйта (см.) 4- -ск(ий).
ОБЫДЕНКА, и, ж. То же, что обыденщина (пренебр ., в просто­

речии). Радуйтесь лету, Солнцу живому, Радуйтесь свету Как та­
ковому.— Невидаль будто? — Все — обыденка!.. (С. Поликарпов, Р а ­
дуйтесь зи м ам ... (Л ит . газета, 35, с. 7 .)].

— Обыденный 4- -к(а).
ОБЪЕДАЛОВКА, и, ж. Застолье с обильной едой (в разг, речи,

неодобр.). Стараюсь понять, как, какими силами, какими неулови­
мыми переменами обряд хлебосольства, дружеского застолья, радост­
ного «честного» пира превращается в обременительную, непременную
«объедаловку», сопровождающую свадьбы, поминки, защиты диссер­
т аций, встречи с читателями, приезд зарубежных гостей, приход
дорогой родни. [Л ит . газета, 30, с. 11].

— Объедаться 4- -лова(а).
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ОБЪЕКТ *. Невозможные объекты. См. невозможный.
(объёмно-абстрактный, ая, ое). Нечто холодное есть иногда в

слишком объемно-абстрактных концепциях литературы и самой
жизни. Притом холодное не в библейском, и гоголевском, и достоев-
ском, и чеховском, и томас-манновском, и блоковском и т. д ., то есть
в «духовному смысле: а — просто холодное. [Лит. газета, 38, с. 4].

— Объёмный 4- о 4* абстрактный.
ОВЕРКЙЛЬ, я, м. Даже для искушенного каждый сплав [спортив­

ный] таит неожиданные, рискованные ситуации, но наивысшее испы­
тание — оверкиль. Это переворот плота. {Л. Леонидов, Оверкиль
(Юность, 7, с. 106)].

— Англ, overkeel.
ови, неизм., м н.— Шестую кнопку О В И ,— попросил Мирош­

ниченко, когда самолет был еще километров за десять до аэро­
дрома. О В И  — это огни высокой интенсивности, шестая ступень
светосигнальной системы «Свеча-3» — максимальна, яркая. [Неделя,
26, с. 15].

— Сокращение сочетания елов: огни высокой интенсивности.
ОВОЩ ЕПОГРУЗЧИК, а, м. Машина для погрузки и разгрузки

овощей. Овощепогрузчик прицепляется к автомашине, которую надо
загрузить, и они едут вместе к ближайшим горам мешков с картофе­
лем; [Известия 2 авг.].

— Овоще... 1 <  овощи] +  погрузчик.
ОВЧ, неизм., ср. Рабочие в ослепительно белых халатах упаковы­

вают в картонные коробки длинные четырехгранные стержни свет­
лого, мягко поблескивающего металла. Это и есть О В Ч  — олово
высокой чистоты. [Правда 25 июня].

— Сокращение сочетания слов: олово высокой чистоты.

(огнекрылый, ая, ое). Огнекрылый мак, одуванчики величиной с го­
лову младенца и над всей этой необозримой степной ширью — стре­
кот несметных цикад. (М. Ногтева, Молодые художники Туркмении
(Юность, 8, с. 66)].

— Огне... [ <  огонь] +  ...крылый [ <  крылья], ср. двукрылый, легко­
крылый.

(огнехбзяйствовать, ствую, ствуешь; несов., неперех.}. Как тонко
хозяйствовал с огнем абориген здешних мест, нанайский охотник!..
А американский индеец прерий, африканский житель саванн? До
чего экономически зрело и деликатно огне хозяйствовали эти вроде бы
темные люди с поджогами, с простыми и встречными палами! [Кро­
кодил, 16, с. 7].

— Огбнь (о -> Ф) 4- е 4- козййствовать.
(бголь, и, ж .). Липовую оголь, весна, зеленой влагою насыть!

4В . Широков, Пыльная баллада (Новый мир, 8, с. /5)].
— Оголённый.

ОГУРЕЧН Ы Й *, ая, ое. Огуречный сезон. Обычно середина лета
в международной жизни считается периодом затишья. Парламенты
многих стран уходят на каникулы, менее шумно становится в столи­
цах государств — люди устремляются на лоно природы^ наступает,
как говорят на Западе, «огуречный сезон» — разгар отпусков. [Правда,
29 июля].

ОДЙН На одних зубах. См. зуб.
(одноглазо, нареч.). Эт их огоньков не стало. На склонах, не дотя­

гиваясь лучами друг до друга, одинаково, одноглазо белели и алели
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сигнальные огни. [Л . Карелин, Сейсмический пояс (Новый мир, 7,
с. 33)].

— Одноглазый +  -о.
ОДНОДУМЕЦ, мца, м .— Выходит, мы с вами единомышленники,

или, как говорят на Украине, однодумцы... Д а , по всем статьям так
и выходило — однодумцы. [Лит. газета, 24, с. 10].

— Однб 4- думать +  -ец.
ОДНОМОМЕНТНО, нареч. В один момент, очень быстро. См. цит.

к структуроскопия.
— Одно... [< о д и н ] 4- момёнт 4- -но.

(односерйец, ййца, м .}. Дом у  дороги — у этой дороги —  должен
быть много прочнее, чем даже, например, в Тольятти, где и в марте
по ошибке тоже забредают неуютные зимние дни. (Во всяком случае,
толщина панелей тольяттинских домов — 18—20 сантиметров, а
нерюнгринских — почти метр). Он должен быть теплее, уютнее,
красивее многих тысяч своих «односерийцев». [Лит. газета, 30, с. 10].

— Одно... [ <  один] 4- сёрия 4- -ец, ср. однофамилец.
ОДС, неизм., ж. Связанные со всеми лифтами и подъездами пере­

говорными устройствами, дежурные оперативно принимают см е­
щения жильцов о различных авариях и направляют ремонтников для
их устранения. Следующая ступень — ОД С: объединенные диспет­
черские службы, охватывающие целые городские районы. [Правда
12 сент.].

— Сокращение сочетания слов: объединенная диспетчерская служба.
(озаренно-бирюзовый, ая, ое). Призеры и фанаты горизонта,

в тюльпанных куртках шедшие сюда, к торосам, озаренно-бирюзо­
вым, лечите душу синим светом льда! [Л. Вознесенский, Тюльпаны
(Коме, правда 5 июня)].

— Озарённый 4- о 4- бирюздвый.
(озарйзм, а, м .). Оэаризмы [заголовок]. [Неделя, 22, с. 22].
— Озарёяяе-^ -изм, ср. афоризм.

ОЗДОРОВИТЕЛЬНО-ЛЕЧЕБНЫ И, ая, ое. Имеющий задачейоздоровление и лечение кого-л. В результате долгих обсуждений
была выработана комплексная программа организации оздоровитель­
но-лечебной работы. [Огонек, 38, с. 10].

— Оздоровительный 4- о 4- лечебный.
ОЗДОРОВИТЕЛЬНО-СПОРТИВНЫЙ, ая, ое. Имеющий задачейзанятия Еиортом с целью оздоровления. У  Московского энергетиче­

ского ммотипырпа сразу два оздоровительно-спортивных лагеря: в
Подмосковье и возле Алушты. [Коме, правда 30 июня]. Рекомендовано
принять дополнительные меры по улучшению жилищно-бытовых ус­
ловий студентов, аспирантов и преподавателей. Совместно с вузами
развивать сеть лечебно-профилактических и оздоровительно-спортив­
ных учреждений. [Правда 12 июля] — К- пр. 12.6.

— ^ввдоровйгедшныА 4- °  4- €пор<я»вмый.
(ойболйт, а, м .). Кабинет начальника лагеря называется «Замок

покаяния», приемная доктора — «Айболит», изолятор — «Ойболит».
У  врача в кабинете — кресло с надписью «Плаха». «На плаху» — суро­
во командует доктор, и каждому, кто подвергся процедуре осмотра
горла или смазывания зеленкой царапины, он выдает «восхитительный
закусон» — витаминное драже из большой банки. [Лит. газета, 39,

— Сложение слов, подраох. Айболит.
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ОКЕАНбЛОГ-ПРОМЫСЛОВЙК, океанолога-промысловика, лс.Специалист по промысловому лову рыбы в океане. Когда «Протонов»
спросили, какие из результатов выполненных на орбите работ до­
ставляют им наибольшее удовлетворение, они в один голос назвали
наблюдения по заказам специалистов рыбного хозяйства. Помнится,
в одну из первых недель их полета океанолог Алексей Михайлович
Муромцев, обращаясь к Владимиру Ляхову и Валерию Рюмину, ска­
зал: — Я  надеюсь, «Протоны», со временем превратить вас в океано­
логов-промысловиков. {Известия 26 июня].

— Сложение слов.

ОК0Д, неизм., м. Серьезные недостатки в деятельности оператив­
ного комсомольского отряда дружинников стали возможными в ре­
зультате слабого контроля и недостаточной воспитательной работы
с членами О К О Д  со стороны Алатырьского горкома В Л К С М . [Коме,
правда 31 авг.].

— Сокращение сочетания слов: оперативный комсомольский отряд дру­
жинников.

ОКОЛОВЕНЕРИАНСКИЙ, ая, ое. Находящийся на близком рас­стоянии ок  планеты Ветера, окружающий ее. Затем можно освоить
околовенерианскую или околомарсианскую орбиты. [Известия 27~июля].

— Около- 4- Венёра 4- -ианск(ий>
ОКОЛОК, лка, м. Ближайшая вокруг чего-л. местность. А на реке

что делается! Нет, учиться, конечно, надо. Хорошо' надо учиться.
Но и реку вот эту, а  острова, и околок, и согра — это ты только те­
перь и  вберешь в сердце. И  всю жизнь потом будешь помнить, и лю­
бить. [В. Ш укшин, Вот моя деревня... (Коме, правда 17 июня)].

— Окбл — окружность, наружный край (словарь Даля) 4- -ок, ср.
перелесок, пригорок.

(окололитературно, нареч.). Когда иные критики слишком эстрад­
но, легко, я бы сказал, окололитературно начинают рассуждать о
современной поэзии и, в частности, о современной поэме, меня всегда
этот тон огорчает. [Лит. газета, 30, с. 5].

— Окололитературный +  -о.
(околополйтик, а, м .). Сколько пропитанных фальшью * обманом

фильмов, книг, статей, речей политиков и «околополитиков» посвя­
щается тому, чтобы заставить людей поверить в вымысел относи­
тельно источника угрозы миру. [Правда 26 сент.].

-  Около- +  политик*
(околоспёц, а, м.). См. цит. к недомастер.
— Около- +  спец.

ОКОЛОФАШЙСТСКИЙ, ая, ое. Близкий к фашистскому. Здесь
к  Японии] целая гамма политических партий — от коммунистиче­
ской, отстаивающей интересы трудового народа, до ультралевых
и ультраправых, фашистских или околофашистских [Правда 25 ию­
ня].

— Около- +  фашистский.
ОКУМ Ё, неизм., ср. Габон долгие десятилетия называли «стра­

ной зеленого золота». Иностранные фирмы особенно интересуются
окуме — мягким дерево» нежного рисунка, из которого получается
лучшая в мире фанера. [Правда 20 июня].

— Гр. языков банту.
ОКУНИЙ , ья, ье. То же, что окунёвый. См. цит. к карпята.

— Окунь +  -ий* 171



О Л Е Н Е Т Р А Н С П О Р Т Н Ы Й , ая, ое. Относящийся к оленьему транс­порту. Более пяти тысяч оленей передали фронту жители района.
В  Гремихе я встретился с ветераном оленетранспортных отрядов
Александром Ивановичем Денисовым, награжденным двумя боевыми
орденами и многими медалями. [Правда 7 июня].

— Олёний +  е 4- транспорт 4- -н(ыЙ).
О Л И М П И А Д А -8 0 , Олимпиады-80, ж. Таких песен уже немало,—

рассказывает старший эксперт Оргкомитета «0лимпиада-80»
Т . Кравченко. [Коме, правда 4 июля]. Короче говоря, мы, юмористы,
вне всякого сомнения, нужны 0лимпиаде-80, как воздух — футболь­
ному мячу. [Крокодил, 26, с. 2].

— Сложение слов. »
О Л И М П И Й С К И Й  * , ая, ое. О  л и м п и й с к а я н а д е ж д а .

Эт а символическая передача эстафеты финалистами всесоюзных
соревнований юным атлетам, которых называют «олимпийскими на­
деждами'», лишний раз показывает, что основа успехов нашего спор­
та — в огромном внимании к закалке детей, преемственности поко­
лений. [Правда 11 авг.]. Олимпийской надеждой назвал прославленный
копьеметатель Д н и с Л усис 19-летнюю Саиду Гун бу из Тбилиси. Эт а
похвала досталась девушке за боевой характер. [Коме, правда 24 июля].О л и м п и й с к а я  э м б л е м а .  Олимпийская эмблема пред­
ставляет собой сочетание олимпийских колец с другим отличитель­
ным знаком. [Известия, 19 июня]. О л и м п и й с к и й  д е в и з .
Олимпийский девиз — «Citius, a ltius, fortius/» («Быстрее, выше, силь­
нее/») выражает стремление олимпийского движения. [Известия 19 ию­
ня]. О л и м п и й с к и й  с и м в о л .  Олимпийский символ состоит
из олимпийских колец, используемых в одноцветном или многоцветном
исполнении. [Известия 19 июня]. О л и м п и й с к и й  ф л а г .  Олим­
пийский флаг представляет собой белое полотнище без окаймления,
в центре которого расположены в следующем порядке (слева направо)
пять переплетенных колец: голубое, желтое, черное, зеленое, красное.
Голубое кольцо расположено вверху слева, ближе к флагштоку. Утвер­
жденным образцом является флаг, подаренный бароном Пьером де
Кубертеном на олимпийском конгрессе в Париж е в 1914 году. Олим­
пийские флаг и кольца символизируют единство пяти континентов.
[Известия 19 июня].

о А е щ АНИВАНИЕ, я, ср. Приобретение мещанских черт. С  глу­
бочайшим интересом я читал каждую новую книгу Константина
Симонова и всегда восхищался его гражданским и писательским м у­
жеством, самостоятельностью, ярким талантом и человеческим
благородством. От него исходил свет, словно от прозрачного литов­
ского янтаря. И  особенно отчетливо на фоне отдельных явлений ду­
ховного оскудения, потребительского омещанивания, национального
дальтонизма видны его принципиальность, широта взглядов, социа­
листический гуманизм, искренний демократизм, советский патрио­
тизм и глубокий интернационализм. [Л ит . газета, 36, с. 3].

— Омещаниваться 4~ -ни)(е).
О Н Д АТРО В 0Д СТВ О , ая, ср. Промысловое разведение ондатры.

Н о в 60-е годы наметилась тенденция сокращения поголовья ондатры.
Депрессия продолжается до настоящего времени. Заготовки шкурок
сократились. Причин этому много, назову, по нашему мнению, ос­
новную: нет ондатроводства, а имеет место ондатроловство, то172



есть промысловое ондатровое хозяйство ведется на уровне собиратель­
ства, a это влечет за собой оскудение фауны, [Неделя, 24, с, 18].

— Ондйтра 4~ о 4~ ...«одетво (разведение, выращивание).
ОНДАТРОЛОВ, а, м. Охотник на ондатр. В 1943 году организо­

вана сеть специализированных промысловых ондатровых хозяйств (со
штатом ондатроловов). [Неделя, 24, с. /5].

— Ондатра +  о +  ...лов (охотник, ловец).
ОНДАТРОЛ0ВСТВО, а, ср. Промысловая охота на ондатр. См.

цит. к ондатроводство.
— Ондйтра +  о +  ...ловство (охота, вылавливание).

ОПАСНОСТЬ *. Серая опасность. См. серый.
ОПЕРАТОР-ИНЖЕНЕР, оператора-инженера, м. и ж. Операторс высшим техническим образованием. — Стоп,— в который уже раз

подавала команду шоферу оператор-инженер автоматической изме­
рительной станции Людмила Байкова.— Выброс! Зашуршала пер­
фолента, кабину заполнил гул радиостанции. Ее сигналы привели в
действие телетайп в управлении главного санитарного врача области.
Через несколько минут он уже держал в руках тонкий листок бу маги.
Все данные состояния атмосферы в районе коксохимического завода
в ней были четко расшифрованы. [Известия 14 сент.].

— Сложение слов.
о перАтор-мно го с танОчн  и к , оператора-многостаночника,

м. Оператор, осуществляющий управление несколькими станкамис программным управлением. Комплексная автоматизация и механи­
зация технологических процессов, рациональные проектные решения,
исключение трудоемких и тяжелых ручных операций позволили
качественно изменить труд литейщиков, превратив их в квалифици­
рованных операторов-многостаночников, осуществляющих управление
технологическим процессом и оборудованием. [Известия 18 сент.].

— Сложение слов.

ОПЕРАЦИЯ *. Планетарная хирургическая операция. См. пла­
нетарный.

(описательно-аналитический, ая, ое). Художественный, текст —
объект такой сложности, что некоторые его стороны не поддаются
описательно-аналитической характеристике, но лишь образно-обоб­
щённой. [Лит. газета, 23, с. 6].

— Описательный 4- о 4- аналитический.

опс, неизм., ж. Парашютная система, используемая при спускекосмических аппаратов в плотных слоях атмосферы. Но сколько ра­
дости было в прорвавшемся сквозь шум эфира дружном возгласе:
«Есть О П С !* (Основная парашютная система). [Коме, правда
20 авг.].

— Сокращение сочетания слов: основная парашютная система.
О П У Х Н У Т Ь * , ну, нешь; сов., неперех. Одуреть, сойти с ума

(е просторечии). См. цит. к лыска.
опх, неизм., ср. Опытно-производственное хозяйство. Есть

в структуре СО В А С Х Н И Л  опытно-производственные хозяйства
( О П Х ) . [Известия 22 июня].

— Сокращение сочетания слов: опытно-проивводатввкное хозяйство.
ОПХ03, а, м. Опытное хозяйство. Опхоз выращивает семенной

картофель, и нельзя позволять ни путаницы в сортах, ни безнадзор­
ности в смысле вредителей: колорадский жук не умеет отличать ин­
дивидуальный посев от государственного и с делянок пойдет на поля.173



[Ю . Черниченко, Отпуск с Будвитисом (Новый м ир, 7, с. 182)].
— Сокращение сочетания слов: опытное хозяйство.

О П  Ы Т Н О -Н  А Р А Б О Т О Ч Н Ы  Й , ая, ое. О п ы т н о - н а р а б о -т о ч н а я  б а з а .  Производство, где наряду с выполнением экспе­риментальной программы по практической проверке новых техно­логий и установок осуществляется выпуск промышленных партийпродукции. Опытно-наработочная база «Пластполимера» [научно-
производственное объединение] — жизненно важный узел, где пере­
крещиваются пути поисков исследователей, производственников и
проектировщиков. Отсюда начинается дорога к широкому внедрению
новшеств в практ ику. [Правда 27 июня]

— Опытный +  о +  нараббтать +  -очн(ый).
О Р А Н Ж Й С Т Ы , ов, мн. Полурелигиозная организация северо-ирландских протестантов. Н а прошлой неделе по улицам североир­

ландских городов прошли шумные процессии. В  белых перчатках и
с оранжевыми шарфами через плечо участники мариией шагали под
угрожающую дробь барабанов. В  воздухе реяли плакаты: «За бога и
Ольстер», «Не сдадимся». Эт о «оранжисты» — воинственное крыло
североирландских протестантов-ультра отмечало годовщину сраже­
ния на Б ойне, где около трехсот лет назад католики потерпели по­
ражение. [Известия 21 июля].

— По имени протестантского принца Вильгельма I I I  Оранского.
О Р Е О Л Ь Н Ы Й , ая, ое. Имеющий вид ореола. Медведица шла по

влажному песку, и вокруг ее лап при каждом шаге возникали красивые
ореольные круги, радужные в лучах солнца. [Л . Севастьянов, М ой
знакомый медведь (Н а ш  совр., 9 , с. 103)].

— Оребл (л - *  л ’ ) +  -н(ый).
О Р И Е Н Т И Р О В К А  *, и, ж. Сообщаемые отделениям милиции дан­ные о подозреваемом или преступнике с целью его задержания

(в разг. проф. р ечи ).— Д а , победами хвастаюсь, а о неудаче молчу,—
несколько вяло сказал Орлов.— Перова задержать не удалось. Пропал
вместе с женой. В  половине шестого их уже не было, и , судя по обста­
новке в квартире, они бежали впопыхах. Ничего из ценных вещей не
взято, даже женские украш ения. К ак она их оставила? Ориентировку
надо дать, куда они денутся? [Н . Леонов, Выстрел в спину (Ю ност ь,
9 , с. 69)].

О С А Е К б М И , неизм ., ср. Оранжевые цифры на табла бежали и
бежали, раздражая. И  бежать им оставалось три минуты, когда он
сделал «осаекоми» — удерж ание. Напрасно Г и  пытался уйт и — Н и ­
колай прижал его к татами плотно и безоговорочно. [Коме, правда
9 авг.].

— Яп.
О СВ -1, неизм., ср. Договоренность Союза Советских Социалисти­ческих Республик и Соединенных Штатов Америки об ограничениистратегических наступательных вооружений, состоявшаяся в мае1972 г. в Вене. В  мае 1972 года документы об ограничении стратеги­

ческих наступательных вооружений —  Договор о противоракетной
обороне и Временное соглашение о некоторых мерах в области огра­
ничения стратегических наступательных вооружений —  были под­
писаны. После ратификации эт их документов Верховным Советом
С С С Р  и одобрения и ратификации в С Ш А  3  октября того же года
О С В -1  стало явью. (В . Кобыш, Встреча в Вене (Новый мир, 9 , с. 194)}.

— Сложение слов.174



ОСВ-2, неиэм., м. Соглашение о заключении договора между Сою­
зом Советских Социалистически* Республик и Соединенными Шта­
тами Америки об ограничении стратегических наступатель ых
вооружений, состоявшееся в Вене 18 июня 1979 г. Запугивание аме­
риканцев якобы существующей «советской угрозой» является главным
методом борьбы против ОСВ-2. Враги договора, намеренно искажая
истину, утверждают, что договор выгоден нам больше, чем Соединен­
ным Штатам. {Огонек, 26, с. 4]. ОСВ-2 является жизненно важным
элементом развития политических отношений между государствами,
принадлежащими к различным социально-экономическим системам.
[Правда 20 июля]. Сторонники ОСВ-2, в поддержку которого высту­
пает мировое общественное мнение, многие государства Востока и
Запада, в том числе и партнеры США по НАТО, должны преодолеть
инерцию тех, кто с легкостью хотел бы пожертвовать интересами
цивилизации во имя прибылей военно-промышленного комплекса.
[Известия 18 авг.]. — Изв. 17.6, К. пр. 4.7, Пр. 11.7, Изв. 24.7,
Ог., 27, с. 4, Пр. 5.9, НМ, 9, с. 197 и др. С о г л а ш е н и е  (об)
О С В -2 .— Какая новость, поступившая с Земли за время полета,
была для вас самой приятной? — Наверное, наиболее приятной но­
востью,— отвечают *Протоны»,— было сообщение о подписании со­
глашения ОСВ-2. [Известия 11 авг.]. Силы мира крепят свое единство
и ведут конкретную борьбу против опасности разжигания новой
войны. Они приветствуют историческую встречу в Вене, подписание
соглашения об ОСВ-2 как крупный шаг в пользу мира. [Коме, правда
1 сент.}. Д о г о в о р  (об) О С В-2. Заключением Договора
ОСВ-2 мы делаем большой шаг вперед по пути общего оздоровления
советско-американских отношений, а значит, и всего международного
климата. [Заявление Л. И. Брежнева (Правда 19 июня)]. Анджела
Дэвис отметила, что на жителей США ложится особая миссия,
поскольку они ведут борьбу за скорейшую ратификацию Договора об
ОСВ-2. Согласно проведенным недавно опросам общественного мнения,
подчеркнула она, подавляющее большинство населения США привет­
ствует этот договор. [Известия 22 июля]. Отрадно видеть, что эхо
хельсинкского совещания сейчас все громче слышно во многих странах.
Самым же ярким свидетельством политического реализма стало под­
писание Леонидом Ильичам Брежневым и Джеймсом Картером До­
говора об ОСВ-2. [Доже, правда 17 авг.]. — Пр. 18:6, К- пр. 6.7, Пр.
11.7, К- пр. 19.7, Изв. 20.7, 21.7, Пр. 23. 7, 25.7, Изв. 25.7,
26.7, Ог., 28, с. 5, Пр. 1.8, 4.8, К -пр. 17.8, Пр. 27.8, ЛГ, 31,
с. 9, ИМ, 9, с. 194, Пр. 24, 9 и мн. др. (договор ОСВ-2)-, К. пр. 4.7,
8.7, Пр. 27.7, К- пр. 12.8, Изв. 20.8, Пр. 21.7, Изв. 22.7, Пр, 23.7,
Изв. 24.7, Пр. 29.7, 30.8, Ог., 27, с. 4, 31, с. 29, 32, с. 17, Пр. 9.8,
Изв. 18.8, К* пр. 20.8 и мн. др. (договор об ОСВ-2).

— Сложение слов.
ОСВ-3, неизм., м. Предполагаемый договор между СССР и США

о новом этапе ограничения стратегических наступательных воору­
жений. Была выражена надежда, что скорейшее вступление в силу До­
говора ОСВ-2 откроет путь к выработке новых, более далеко идущих
мер по ограничению и сокращению стратегических вооружений в ходе
переговоров об ОС В-3. [Правда 8 июля]. Договор ОСВ-2, если он будет
ратифицирован и вступит в силу, откроет путь дальше — к ОСВ-3,
послужит стимулом для более быстрого продвижения вперед на пере­
говорах по другим вопросам. [Коме, правда 4 июля].— Изв. 17.6,
Пр. 18.6, 11.7, ЛГ, 35, с. 14, НМ, 9, с. 198.
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— Сложение слов.
ОСОБЛЙВОСТЬ, и, ж. Наличие чего-л. особого, особенность.

Это Виктор-то Астафьев и Василий Шукшин —  «деревенская про­
за»? Материал жизни у них деревня, это так (но и то не совсем так,
не полностью т ак!). Но никакой особливооти, замкнутости, сугубой
«деревенскости» нет в их способе мыслить о жизни человеческой,
о проблемах общественных, морально-нравственных, иначе откуда
бы взяться их поистине громадной, всенародной популярности?
[Лит. газета, 27, с. 4].

— Из обл.
ОСТАНОВИТЬ *. Остановят кого-л. только танки. См. танк.
ОСТРИЁ *, я, ср. (Острие против острия). Советскому государству

чужд метод «острие против острия», о котором никак не могут за­
быть в Пекине. Оно всегда отстаивало необходимость мирного, вза­
имоприемлемого, равноправного решения всех международных вопро­
сов, в том числе и самых сложных. [Правда И  июля].

ОТБРОСИТЬ *. Коньки отбросить. См. коньки.
ОТЁЦ *. Крёстный отец *. См. крестный.
ОТКОС *. Пустить под откос. См. пустить.
ОТКОСТЕРЙТЬ, рю, рйшь; сов., перех. Сильно отругать (в про­

сторечии). Федор Григорьевич Дорофеев секретарем райкома партии
работал всего с полгода. За это время уже дважды побыеал в Романов­
ке. Первый раз приезжал осенью, на чем свет стоит откостерил
Артемия Пилюгина'за плохую уборку. [Л. Иванов, Вражда (Огонек,
39, с. 14)].

— От- 4- костерить.
ОТКРЫТЫЙ *, ая, ое. Открытая книга*. Наша страна, начиная

с того исторического момента, когда над ней взвился флаг нового
общественного строя, ведет последовательную линию на создание в
Европе условий надежного мира. Все сделанное нами во имя достиже­
ния этой цели —  открытая книга, и мы гордимся каждой ее страни­
цей. [Выступление А . А . Громыко на X X X I V  сессии Генеральной
Ассамблеи ООН (Правда 26 сент .)].

(отлёчивать, аю, аешь; несов., перех.}. У  Сережи заболели зубки.—
М ама, поведи меня к врачу, который зубки отлечивает,—  просит он.
[Огонек, 35, с. 31].

— От- 4- лечйть 4- -ива(ть).
ОТМОБИЛ ИЗО ВАННОСТ Ь, и, ж. Готовность к выполнению чего-

либо. Стойкость, выдержка, готовность к любым испытаниям в
борьбе за хлеб, этакий «хлебный» патриотизм у целинников поистине
безграничны. В  эту страду особенно рельефно проявились их лучшие
качества: спаянность, взаимовыручка, высокая отмобилизованность
на борьбу за урожай. [Известия 11  сент.].

— От- 4~ мобилизованный 4- -ость.
(отобщённость, и, ж .}. Не столько воспоминания о детстве связы­

вают этих парней, сколько грубая душевная неустроенность, полней­
шая общественная инфантильность. Одиночество, отобщенность
от других людей объединяют их. [Огонек, 33, с. 28].

— От- 4- общий 4- -ённость, ср. разобщенность.
ОТОПЙТЕЛЬНО-ВАРОЧНЫЙ, ая, ое. Предназначенный для отоп­

ления и приготовления пищи. Сравнительно недавно появились
опытные образцы отопительно-варочных аппаратов «Уголек-4М»..
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С их помощью можно не только обогревать жилища, но и получать
горячую воду для санитарно-гигиенических нужд, а также готовить
пищу. [Известия 28 июня].

— Отопительный 4- О 4- вАрочный.
ОТПЛАСТАТЬ, Зю, Зешь; сов., перех. Отрезать что-л. пластом

(в рал», речи).— В тайгу возьмешь с собой два ярушника, ломоть от-
такой отплаотаешь, домашнего масла с палец намажешь, чего сва­
ришь — и бегай за соболями хоть до самой ночи! [С. Куняев, Охот­
ничья осень (Наш  совр., 8, с. 118)].

— От- +  пластАть.
О ТРАБАТЫ ВАТЬ*, аю, аешь; несов., перех. Полностью исчерпы­вать что-л. в процесее работы; вырабатывать (месторождение).

Объединение *Кизелуголь» отрабатывает свои запасы. А в этом ста­
рейшем бассейне страну сформировались опытные кадры горняков.
Однако в связи с угасанием ряда шахт многие горняки вынуждены
уезжать отсюда или переходить на работу, не связанную со своей
специальностью. [Правда 12 авг.].

ОТРАБОТКА*, и, ж. Исчерпывание, выработка (месторождения).
Потребность электростанций Объединенной энергосистемы Урала
в будущем сможет покрываться местными ресурсами всего лишь на
12 процентов. В дальнейшем дефицит усилится из-за отработки
запасов многих уральских месторождений. [Правда 12 авг.].

О ТРА СЛ ЕВО Й * ая, бе. О т р а с л е в а я  л а б о р а т о р и я .
Недавно родилась новая форма связи науки с производством — отрасле­
вые лаборатории, входящие в структуру академических учреждений,
но финансируемые ведомствами. Они позволяют переходить от эпи­
зодических хозяйственных договоров к долговременному союзу в изуче­
нии перспективных технологических процессов и их внедрению.
[Правда 23 сент.].

О Т С Т Р А Н Е Н Н О , нареч. Выражая непричастность к чему-л., неучаствуя в чем-л. См. цит. к врезать.
— Отстранённый 4- -о.

(отфигАчить, чу, чишь; сов., перех.).— Нужно наверняка. Чтобы
он и не узнал даже, кто его искалечил...— Как это не узнал?! Ты что!
А какой же тогда смысл? Он ведь трус, ты пойми... Трус! Что ж мы
с тобой — не отфигачим его, как надо? Он нас стороной обходить
будет! [Г. Семенов, Непротекаемый (Наш  совр., 8, с. 20)].

— От- 4- фиг 4- -ачи(ть).
ОХОТА*, ы, ж. Охота на дроздов. Подлинным бедствием стала

для островов позорная хохота на дроздов» — колонизаторская практи­
ка насильственного вывоза жителей для подневольного труда на са­
харных плантациях в австралийском Квинсленде или на островах
Фиджи. [Правда 29 авг.].

О ХО ТП РО Д УК Ц И Я , и, ж. Продукция, получаемая от промысло­вой охоты —  пушнина, мясо и т. п. См. цит. к деревопереработка.
— ОХОТНИЧИЙ 4" продукция.

О Ч А Р О В А Н Н Ы Й *, ая, ое. Очарованные частицы. [Профессор
Э . Буроп:] Мои научные интересы в последние годы были связаны с
изучением частиц, называемых «очарованными» частицами, время
жизни которых чрезвычайно коротко. Они проходят до распада рас­
стояние, равное всего нескольким десятым миллиметра, а это создает
огромные трудности для их обнаружения. [Лит. газета, 23, с. 10].

ОЧ ЕРК-П О РТРЕТ, очерка-портрета, м. Очерк, посвященный
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кому-л. Пусть литератор напишет очерк-портрет, силой художест­
венного слова воспоет м олодо» хлебороба, или вдову солдатскую, или
деревенских стариков, от которых идет свет любви к земле, свет нрав­
ственности, красоты души человеческой. [Лит. газета, 27, с. 4\.

— Сложение слов.
ОЧИСТЙТЕЛЬНО-СУПМВЬНЫЙ, ан, ое. О ч и с т и  т е  л ь н о-

с у ш и л ь н ы й  к о м п л е к с .  Комплекс оборудования, предназ­
наченного для очистки и сушки зерна. Инициаторы соревнования на
Брестщине за сокращение сроков жатвы — хозяйства Сталинского
района завершили уборку ячменя, озимой ржи и пшеницы. Выдержать
высокие темпы жатвы им помогло широкое маневрирование техникой
по мере созревания хлебов, организация работы механизированных
очистительно-сушильных комплексов в три смены. [Известия 19 авг.].

— Очнстйтельиый 4“ о 4* сушильный» .
(очкоправовымогатель, я, м .). Мол, такой-сякой, стяжатель.

Спекулянт и гангстер я, Очкоправовымогатель И очковая змея, f f  спо­
койно, между прочим, Отношусь к таким щелчкам. Всем, кто об
очках хлопочет И оправы модной хямет, Дам охотно по очкам. («7. К а ­
расев, С. Ревзин, Пустяк в оправе (Крокодил, 26, с.

— Очей 4- о +  оярйаа (оо -► о) 4- о +  вымогатель.

п

ПАВИЛЬОН-КОРПУС, павильона-корпуса, м. Легкая постройка
в ряду нескольких. Главный корпус [детского санатория}, сделанный
из стекла и алюминия, поднялся на 14 этажей. К  нему примыкают
семь параллельно соединенных один с другим павильонов-корпусов.
[П равда 23 июля}.

— Сложение слов.
ПАЕК*, пайка, м. На голодном пайке (быть, оказаться)*. В та­

ком состоянии, когда остро не хватает чего-л. Площади у  него недо­
статочные, с модернизацией трудности, да и хвойный лес на Урале
редеет, так что целлюлозный цех в недалеком будущем окажется на
голодном пайке. [Крокодил, 24, с. 4}.

ПАЛУБА*, ы, ж. Горизонтальное перекрытие в корпусе аэро­
буса. По трем встроенным трапам путешественники поднимутся
на второй «этаж* самолета, оставив вещи в специальных отсеках
нижней палубы. [Коме, правда 25 сент.].

ПАМЯТНЫЙ*, ая, ое. Памятное свидетельство. Наше молодое
поколение, как известно, знает о подвигах отцов, дедов, братьев обыч­
но из книг, кинофильмов, встречаясь с ветеранами войны... Но у  моло­
дых людей, родные и близкие которых погибли на войне, есть естест­
венная потребность — иметь дома документальное свидетельство.
Вот почему Наманганский областной комитет Компартии Узбеки­
стана, облисполком и облвоенкомат решили выдать такое памятное
свидетельство старшему члену семьи каждого погибшего воина. Оно
будет вручаться по месту жительства при участии ветеранов пар­
тии, войны, т руда, представителей общественности. На наш
взгляд, это памятное свидетельство станет тем документом, кото­
рый будет долгие годы храниться в семье как священная реликвия.
\Jhtm . газета, 25, с. /0 |.

178



(панк-волнй, ы, ж.). См. цит. к панк-группа.
— Сложение слов.

ПАНК-ГРУППА, ы, ж. Музыкальный ансамбль панков. В атом
и состоит тактика буржуазии — как коммерсантов, так и идео­
логов: «лови момент». «Момент» был пойман... «Панк-волна» сыграла
свою реакционную роль в отрыве молодежи от социальных проблем, от
классовой борьбы, от подлинной культуры, ат настоящей музыки...
Не осталось даже «контркультуры». <Мы всего лишь скучающие ти­
нэйджеры»,— поется в песне «панк-группы «Адвертс»... [Коме, прав­
да 5 авг.].— См. также цит. к панк-рок-культура.

— Сложение слов.
ПАНК-ПЕВЙЦА, ы, ж. Певица из ансамбля панков. В лагере

«панков», пользуясь словами рецензии на выступление американской
«панк»-певицы Патти Смит, «голос — мощный и торжественный.
Настроение — черная меланхолия». [Коме, правда 5 авг.].

— Сложение слов.
ПАН К-РОК- КУЛЬТУРА, ы, ж. Течение, направление панк-рока-

Еще появляются в музыкальной «панк»-рок-культу ре свои открытия-
Еще рождаются новые «панк»-группы, например, во Франции — та­
кие, как «Траст», парижская «Старзкутер», или являющиеся «надеж­
дой» «новой волны» «Металь юрбэн», «Луз»... Еще пишут апологеты
«панка»: «У некоторых из них еще не хватает мастерства, но все они
полны решимости, открывающей перед ними новые горизонты»...
[Коме, правда 5 авг.].

— Сложение слов: панк-рок +  культура.
(панъязыческий, ая, ое). Плодятся шарлатаны всех мастей.

В городе Демотте, в штате Индиана, заседал третий «панъязыче­
ский конгресс», собравший знахарей, колдунов и иных ловкачей из
26 штатов Америки, а также из Канады.. Вот как описывал присут­
ствовавший на «конгрессе» репортер одну из сцен: «Супружеская пара
опоясала свои головы голубыми лентами.. Затем он и она совершили
прыжок через метлу». [Известия 11 сект.].

— Пан... (охватывающий все, в целом) +  язычески!.
ПАРАНОРМАЛЬНОСТЬ, и, ж. Сверхъестественность, необъясни­

мость. За жакиемибудь несколько лет теории, опровергающие возмож­
ность (пусть даже в отдаленном будущем) научною познания мира
и перекликающиеся порой с картезианством (*я сомневаюсь во всем,
следовательно, я сомневаюсь в возможностях разума»), стали своего
рода религией пяранормальнооти, религией, разумеется, «всеобъем­
лющей» и возводящей в степень необыкновенного даже самые очевидные
факты и явления повседневной жизни. Спя вера, или, говоря точнее,
суеверие, окружает (пользуюсь ее же термином) аурой отрицание
науки и порождает много других подобных же «мировоззрений».
[3 . Рава, Духовный ширпотреб. Пер. с шпал. (Лит. газета, 39,
с. 14)1

— Пара... (отклоняющийся) 4- нормальность.
ПАРЕНЬ*, рня, м. Хороший (свой) парень. Хорошая, симпатич­

ная девушка (фамильярно-одобрительно, в разг. речи).— Мне по­
нравилось, как вы с ней говоришь..— протянула она.— И что все
вслух... Мне мпо нравится.— Вы хороший парень,--- сказал Сапож­
ников.— И я  вас люблю. [М. Анчаров, Самшитовый лес (Новый мир,
9, с. 44)].

ПАРЛАМЕНТ*, Европейский ларламеот. См. европейский.



ПАРОВКА, и , ж. Поставщики, видя, что не справляются с за­
данием по таре, завезли нам много «паровки*, то есть дощечек для
сборки ящиков, чтобы мы сами их сколачивали, [Известия 6
сент.].

— Из обл.
ПАРОДЙЙНО-САТИРЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Сочетающий черты па­родии и сатиры. Созданного им [С. Образцовым] пародийно-сатириче­

ского жанра романсов с куклами., могло бы хватить человеку для це­
лой биографии. [Известия 25 июня].

— Пародййный 4- о +  сатирйческий.
ПАТЕНТНО-ИНФОРМАЦИОННЫЙ, ая, ое. Относящийся к па-тентной информации. Начали мы,— рассказывает конструктор..—

с изучения патентно-информационного массива. По крупицам выяв­
ляли все новое, что дали за последние годы наука и практика. [Извес­
тия 28 сент.].

— Патёнтный +  о +  информацибнный.
П АУЗА*. Музыкальная пауза. См. музыкальный.
ПАХНУЩ ИЙ*. Пахнущий нафталином. См. нафталин.
ПЕДАГОГ-ВНЕШКОЛЬНИК, педагога-внешкольника, м. Наше

государство серьезно озабочено вопросом: чем заняты дети после шко­
лы, во внеурочное время? Оно выделяет огромные средства на развитие
внешкольных учреждений. Но, к сожалению, существует острейшая
нехватка педагогов-«внешкольников», которых пока не готовит ни
одно учебное заведение. [Известия 26 июля].

— Сложение слов.
ПЕДАГОГ-ЭКСПЕРИМЕНТАТОР, педагбга-экспериментатора, м.Педагог, экспериментирующий в области обучения и воспитания.

Эти замечательные учителя, как и многие другие педагоги Москвы,
Ленинграда, Казани, своим поиском, своим трудом открывают новые
пути в преподавании искусства. На прошлой неделе в Москве завер­
шился очередной всесоюзный семинар педагогов-экспериментаторов.
Вокруг учителей-первопроходцев объединяются десятки их коллег.[Аожс. правда 17 июня].

— Сложение слов.
ПЕН А* ы, ж. (ж арг.). Пусть потом чаще им [студентам-строй­

отрядовцам] будет вспоминаться то, как они ездили с песнями на
<тене* (железный лист, на который собирали корни и валуны), чем
корчевка пней. [Коме, правда 20 июня].

ПЕНСЫ, мн. (ед. пенс, а, м.). Пенсионеры (ж арг.).— Ты., рас­
суждаешь, как эти пенсы на бульваре.— Кто? — переспросил он
[Игорь].— Пенсы. Пенсионеры. [В. Амлинский, Нескучный сад
(Юность, 6, с. /8)].

— Пенсионер 4~ (ы).
ПЕРВАЧОК* чка, м. Студент первого курса (в разг. речи). Х о ­

рошо учится, вместе с однокурсниками немножко свысока смотрит на
тервачков», студенрюв первого курса. [4 . Малышева, В 16 лет
(Юность, 7, с. /0$)].

— ПервАк (к —► ч) 4- -<ж.
(первокрокодйлец, льца, м .}. *Сатиробус» выезжал из ворот ре­

дакции, когда посреди мостовой появился невысокий седой мужчина.
Он размахивал какой-то газетой. «Да это же первокрокодйлец Ефим
ВесенинЬ — узнали пассажиры и водители. [Крокодил, 21, с. 8].

— Перво... [ <  первый] 4- <Крокодйл> 4- -ец.
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ПЕРВООСНОВНОЙ, ая, бе. Самый главный, являющийся перво­
основой. Творчество — первоосновная жизненная потребность и
идеальное состояние духа. [4 . Урбан, Зовем эту землю своею (Новый
мир, 9, с. 262)].

— Перво... (главный) +  основнбй.
ПЕРВОПОКОРЙТЕЛЬ, я, м. Тот, кто первым совершил восхож­

дение на вершину. В мае прошлого года в столице Непала Катманду
и Лондоне был торжественно отмечен 25-летний юбилей первого вос­
хождения на высотный полюс земли. Главными героями праздника
заслуженно стали первопокорители вершины знаменитый *тигр
снегов» Норгей Тенцинг и новозеландский пчеловод Эдмунд Хиллари.
[Коме, правда 18 сент.].

— Перво... [ Спервый] +  покорйтель, ср. первовосходитель.
ПЕРВОПРОСВЕТЙТЕЛЬ, я, м. Тот, кто раньше других занимался

где-л. просветительской работой. В Чебоксарах я часто останавли­
ваюсь у памятника И. Я. Яковлеву. Это наш первопросветитель,
человек, который много лет тянул к знаниям наш [чувашский] народ.
[Известия 28 июня].

— Перво... [ <  первый] 4- просветйтель.
ПЕРВОПРОХОЖДЁНИЕ* я , ср. Сплав по какой-л. реке на спор­

тивных плотах, совершаемый по этой реке впервые. Китой — река
высшей категории сложности.. Первопрохождение [сплав на спортив­
ных плотах] состоялось совсем недавно, до нас — участников всесоюз­
ного сбора — прошли всего три группы. [Л. Леонидов, Оверкиль
(Юность, 7, с. 106)].

— Перво... [ <  первый] +  прохождение.
ПЕРВОЦЕЛ ЙННЫ Й, ая, ое. Относящийся к числу первых (жи­

телей, хоеяйств и т. п.) на целинных землях. Слова Леонида Ильича
Брежнева глубоко тронули и дошли до сердца каждого из нас, тех, кто
родился и вырос в первоцелинном совхозе «Берлинский». [/(ож. правда
5 июня].

— Перво... ( <  первый] +  целинный.
ПЕРВЫЙ*, ая, ое. Первая линия. В Милане, сообщает наш кор­

респондент.. , полиции удалось обнаружить оперативную базу тер­
рористической организации «первая линия», организовавшей в начале
этого года убийство заместителя прокурора Милана Эмилио Алек-
сандрини. [Известия 14 июля].

(перевстрёченный, ая, ое; ен, ена, ено). Собирались мои тетки на
гуляночку, приглашали — в шутку — малого племянничка.. Ради
вас ли эти необыкновенные вечеринки в деревнях послевоенные?.. Же­
нихи, погодки ваши, перестреляны, городскими, на вокзалах пере-
встречены... [И. Завражин, «Свекла во поле подергана, повыбрана...»
(Юность, 6, с. 28)].

-  Пере- 4- встреченный.
(перевыпитость, и, ж.). Девушка лет семнадцати со слипшимися,

мокрыми волосами, пересыпанными песком, держала микрофон минут
пять, пошатываясь то ли от перевыпитости, то ли от перекуренно-
сти, и вообще ничего не могла сказать — звуки не складывались в сло­
ва. [Е. Евтушенко, Три вечера в Кастельпорциано (Лит. газета, 29,
с- ™)].

— Пере- 4- выпитый 4- -ость, ср. переразвитость.
ПЕРЕГОВОРЫ*. Челночные переговоры. См. челночный.
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ПЕРЕЖИВАТЕЛЬНЫЙ, ая, ое. Такой, который вызывает эмо­
ции, переживания (в разг. речи). На просмотре фильма,, очень много
зрителей плакало». Фильм— переживательный. [Неделя, 24-, с. 25].

— Переживать +  -тельн(ый).
(перекуренность, и, ж.}. См. цит. к перевыпитость.
— Пере- -р курить +  -еннеоть.

ПЕРЕНАЛЕТ, а, м. Превышение нормы (суточной, месячной и
т. п.) нахождения в полете. Постоянные недосыпания, неритмичная
работа (когда «открылся Север» — никто с временем не считается),
большой переналет часов — и все'это на нервах — дают о себе знать.
[Коме, правда 14 сент.].

— Пере- +  налетать (е -> ё).
ПЕРЕОБЙТЬ, обобью, обобьёшь; сов., перех. Обить заново и

иначе. Стол этот исторический. Ему 120 лет. Шелком салатного
цвета его переобили совеем недавно, специально для данного случая.
[Неделя, 25, с. 2].

— Пере- 4- обйть.
ПЕРЕПАСОВЫВАТЬ, созываю, созываешь; несов.; перепасовать,

сую, суешь; сов., перех. Передавать, пеоедать мяч, шайбу и т. п.
другому, друг другу в спортивной игре. Сколько раз в школе.. обсуж-
дались и осуждались речи разных- поджигателей войны.. И не только
на уроках.., но и после уроков-, когда пацаны, малолетки возвращались
домой, перепасовывая друг другу тугую скатанную тряпку, с успехом
заменявшую мяч. [В. Амлинский, Нескучный'сад (Юность, 6, с. 12)].
□  Перен. Пугала эта нарастающая потребность в постоянном еже­
секундном контакте и в непременном стремлении любое жизненное
впечатление, ощущение, мысль, как пинг-понговый мячик* тотчас
перепасовать ей. [В. Амлимский, Песку чный-сад (Юность* 7, с. 45)].

— Пере- 4- пасевйвь? перепасовать 4- -ывафтв^.
ПЕРЕСКИРДОВАТЬ, дую, дуешь; сов., перех. Сложить стог за­

ново, иначе. Многие стога были разобраны, подвезены поближе к
животноводческим фермам и перескирдованы. [Известия 13 июля].

— Пере- 4- скирдовать.
ПЕРЕСМЕНКА*,* и, ж. Комплект (белья) на смену (вразг. речи).

На плече у  меня? «сидор*висел с пересменкой белья, парой новых портя­
нок и прочим солдатским скарбом. [Ю. Додолев, Сразу после войны
(Юность, 7, с. 55)].

ПЕРЕСТЫКОВАТЬ, кую, куешь; сов., перех. Произвести рассты­
ковку и стыковку кикого-Л'. объекта со стыковочным- узлом. космо­
навтам Ляхову и Рюмину пришлось выполнить еще одну операцию —
перестыковать новый корабль «€ою&34» с агрегатного отсека на пере­
ходный, освободить стыковочный узел для последующих грузовых
кораблей. [Огонек, 27, с. 6].

— Пере- 4- стыковать.

ПЕРЕСТЫКОВКА, и, ж. Осуществление расстыковки и стыковки
какого-л. объекта со стыковочным узлом. В соответствии, с програм­
мой полета орбитального научно-исследовательского комплекса «Са-
лют-6» — «Союз-34» 14 июня осуществлена перестыковка корабля
«Союз-34». При подготовке к перестыковке космонавты Владимир Л я­
хов и Валерий Рюмин проверили бортовые системы комплекса* затем
перешли в корабль и закрыли переходной люк. В 19 часов 13 минут по
московскому: времен» корабль «Союз-341 отделился от стыковочного
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узла, расположенного на агрегатном отсеке, и отошел от станции
на расстояние 100 метров. В расчетное время были включены системы
взаимного поиска и сближения космических аппаратов. Орбитальная
станция совершила разворот, после него были осуществлены причали­
вание и стыковка корабля «Союз-34» к  стыковочному узлу на переход­
ном отсеке станции. [Правда 16 июня]. При перестыковке.. реали­
зуются две программы — программа «Расстыковка» и программа
«Стыковка». Сначала запускается с Земли первая, а после ее выполне­
ния — вторая программа. [Коме, правда 21 июня].

— Перестыковать (см.) 4- -к(а).(перетоп, а, м .). См. цит. к недотоп.
— Перетопить.

ПЕРЕЧИСЛЙТЕЛЬНО, нареч. В форме перечисления, называниячего-л. Гладко и бесстрастно пишут авторы о днях, например, вось­
мой, девятой пятилеток. Словно не было на производстве борьбы ста­
рого и нового, передового и того, что мешает жить и работать. Но
так в жизни, истории не бывает. Изложение ведется сухо, перечис-
лительно. [Правда 26 авг.].

— Перечислительный 4- -о.
ПЕРЕШКАНДЫБАТЬ, ёю, аешь; несов., неперех. Перейти изодного места в другое, прихрамывая, ковыляя (в просторечии).

И  надо же, чтобы в этот момент старику приспичило на луну по­
смотреть, и как-то он учуял, что кто-то под амбаром возится. Через
улицу перешкандыбал да меня за ногу и выловил. [В. Мурзаков, Мы
уже ходим, мама... (Наш  совр., 6, с. 41)].

— И з !обл.(перламутрово-звёздный, ая, ое). Небо было ослепительно звездное.
Он даже глаза зажмурил, таким неестественно красивым показалось
оно ему. Поеживаясь от холода, он любовался им, смотрел в черные
далекие глубины, в перламутрово-звездную прозрачность Млечного
Пут и. [Лит. газета, 29, с. 7].

— Перламутровый 4- о 4- звёздный.
ПЕРОГРАФ, а, м. Авторучка проектируемого образца, в которойдля подачи чернил используется капиллярное давление. См. цит. кинкограф.

— Перб 4- о 4- ...граф (пишущий).
ПЁСЕННО-ПОЭТЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Состоящий из песен и сти­хов. Гимном преображенной целине прозвучали песенно-поэтические

импровизации участников состязания акынов павлодарского Приир­
тышья. Победителем этого праздника стал электрик совхоза имени
Чкалова Краснокутского района Кималиден Нугманов. [Известия
29 июля].

— Пасенный 4- о 4- поэтйческий.
ПЁСНЯ-ДАЙНА, пёсни-дайны, ж. Латышская народная песня.

Получив диплом учителя, он [Э. Веверис] уехал в далекий рыбацкий
поселок Латвии.. Он читал ученикам строки Райниса, строку древ-.
них латышских песен-дайн, стихи Пушкина, Гете, Шекспира.
[С.'Магидсон, Розы и кровь (Юность, б , с. #5)].

— Сложение слов: пёсня 4- <ДЙ*на> ( <  тгятыш. dama).(песня-новелла, песни-новеллы, ж .). [Полад Бюль-Бюль Оглы:]
Я  сказал, примерно какими, по моему разумению, тризнаками должна
обладать настоящая эстрадная песня.. Я  стараюсь, чтоб мои пес­
ни-новеллы были, так сказать, одной ногой в прошлом, а  другой —
в настоящем. [Песня: вчера, сегодня, завтра.,. (Юность, б ,  с. 58)].
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— Сложение слои.
ПЕЧАТЬ*. Режим печати времени. См, режим.
ПИКОСЕКУНДА, ы, ж. Что для нас самое короткое время? Се­

кунда. Если менее определенно — мгновение, миг. А физики уже
создали лазеры, которые излучают импульсы света в течение пикосе­
кунд и их долей. Пикосекунда — это 'секунда, разделенная на
1.000.000.000.000 частей. Или 10"1* сек. {Известия 18 июня].

— Пико... (< и с п . pico — малая величина] +  секунда.
ПИКОСЕКУНДНЫЙ, ая, ое. П и к о с е к у н д н а я  с п е к ­

т р о с к о п и я .  Изучение спектров электромагнитного излучения
в диапазоне 10~12 сек. Пикосекундная спектроскопия как новое науч­
ное направление рождается и самоутверждается буквально на Наших
глазах. [Известия 18 июня].

— Пикосекунда (см.) 4- -н(ый).
ПИКТОГРАММА*, ы, ж. Рисунок на одежде (шутл.) Своих но­

вых друзей они узнают издалека по пиктограммам, нарисованным на
белых и синих — спортивных майках. [Коме, правда 26 июля].

п и л й т ь *  лю, лишь; несов., неперех. Ехать, идти куда-л. (в
просторечии). И вот вместе со стариком, на велосипедах, они тилят*
на аэродром. [В* Амлинский, Нескучный сад (Юность, 7, с. 36)].

ПИЛОТ-ИНСПЕКТОР, пилбта-инспёктора, м. Пилот— работник
органов инспектирования, осуществляющий контроль за выполне­
нием полетов и обеспечением их безопасности. Главное., достоинство
Ил-76Т — высокая механизация грузовых операций с помощью борто­
вых подъемников и транспортеров. Это очень пригодилось после по­
садки в аэропорту столицы Никарагуа, которую выполнил пилот-
инспектор А. Малтыз и его экипаж. [Известия 12 авг.].

— Сложение слов.
ПИОНЕРБОЛ, а, м. Игра типа волейбола, в которой разреша­

ется ловить мяч руками при подачах. Дружны со спортом ребята,
отдыхающие в подмосковном пионерском лагере ^Метеор». Они про­
водят лагерные спартакиады, почти ежедневно проходят встречи по
футболу и пионерболу. [Коме. правда 27 июля].

— Пионёрский 4- ...бол (игра в мяч), ср. баскетбол, волейбол.

ПИ-ПО, неизм., м. Игра пинг-понг (жарг.). В многочисленных
дворах были песочницы да качели, в лучшем случае стол для пинг-понга,
на языке мальчишек — <пи-поъ. *Пи-по», и ни одного солидного и даже
несолидного спортгородка. [Известия 4 авг.].

— Сокращение слов: пинг-понг.

ПИРАЗИДОЛ, а, м. Антидепрессивное средство. См. цит. к
амин ал он.

Пиразин 4- индбл.

ПИСЬМО-ЗАПРОС, письма-запроса, ср. Письмо с просьбой, тре­
бованием разъяснения по какому-л. делу, вопросу. Адрес волгоград­
ского объединения ^Железобетон» сегодня знают во многих уголках
страны. Сюда шлют письма-запросы, едут представители родствен­
ных предприятий.. Чем же вызван такой интерес? Вначале на го­
ловном, а теперь иже и на других заводах объединения успешно внед­
рен бригадный подряд. Достигнута высокая экономическая эффектив­
ность там, где по суирству и начинается весь строительный кон­
вейер. [Правда 5 сент.].

— Сложение слов.
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ПИХТОВАРКА, и, ж. Приспособление для получения пихтового
масла. Заринский завод «Лесхозмашл выпускал передвижные пихто­
варки, [Коме, правда 18 июня].

— Пйхта +  о +  ...варка [ <  варить].

пичбк, чк£, м. Уменьшительно-ласкательное к пик. Сейчас
ученые перешли к наблюдениям гораздо более тонких процессов. Нас
не обязательно интересуют какие-то очень крупномасштабные явле­
ния, которые наблюдаются в эксперименте. Часто какая-нибудь
мелкая деталь в том измерении, которое ведется, как раз заключает
в себе новое явление, которое ищет научный работник. Это может
быть какой-то маленький «пичок», но когда кто-то начинает им за­
ниматься, он может выявить, что это действительно то явление,
которое искал, которое является новым и которое в других условиях
может играть решающую роль. [Коме, правда 23 июня].

— Пик (к ч) 4- -ок.

ПЛАВ*. Быть (держаться) на плаву*. Оставаться в силе, в хо­
рошей форме, состоянии, сохранять благополучие.— У нас тут как
кто из Москвы, так банкетик в его честь. В «Фирюзу» везут, а то
есть и специальные банкетные помещения, ну и у себя дома, конечно,
могут принять. Смотря какого ранга гость. Ты как, еще на плаву?
Еще уважают? [Л. Карелин, Сейсмический пояс ( Новый мир, 7, с. 37)].
В сравнении с любой другой капиталистической страной Запад­
ная Германия выигрывала. Сказывались многие факторы, в первую
очередь целенаправленные финансовые впрыскивания из средств го­
сударственного бюджета, которые позволяли поддерживать за­
нятость, стимулировать экспорт, словом, держаться на плаву.
[Известия 4 сент.].

ПЛАВНОПЕРЕСТРАИВАЕМЫА, ая, ое. Характеризующийся
плавностью переключения чего-л. В институте созданы лазеры на
растворах-красителях с плавноперестраиваемой длиной волны излу­
чения. [Правда 11 авг.].

— Сложение слов.
ПЛАЗМЕННО-ИНДУКЦИОННЫЙ, ая, ое. П л а з м е н н о ­

и н д у к ц и о н н а я  п е ч ь .  Благодаря усилиям коллективов
ЦНИИчермета и Челябинского металлургического завода впервые в
мировой практике спроектирована и досрочно введена в эксплуатацию
плазменно-индукционная печь, в которой применен принципиально
новый метод плойки. [Известия 26 июля].

— Плазменный 4- о 4- индукцибнныА.

ПЛАН*, а, м. О земельном участке (в Адыгейской автономной
области). Автобус шустро катил под гору, промелькнули последние
дома станицы, и на противоположном низком берегу Кубани стал
виден весь соседний аул: четко разгороженные участки, по-местному —
«планы*, на них дома, в большинстве кирпичные, кирпичные гаражи,
хлевы, сараи. [Коме, правда 14 июня].

ПЛАНЕТАРНЫЙ* ая, ое. Планетарная хирургическая операция.
Операция, относящаяся к планетарной хирургии (см .). М инуло все­
го несколько лет, и мы стали свидетелями строительства, которое
является примером объединения усилий разных стран в решении на­
сущных проблем и одновременно образцом «планетарной хирургиче­
ской операции*. Я  говорю о прокладке газопровода Оренбург —  Запад­
ная граница СССР. [Коме, правда 23 июня]. Планетарная хирургия.
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Лет десять назад мне довелось присутствовать на симпозиуме
в М ГУ , на котором обсуждались перспективы .развития «плане­
тарной хирургии». Речь шла о гигантских операциях, связанных
с обводнением пустынь, использованием ледников обоих полюсов как
неисчерпаемого источника воды, о строительстве огромных плотин и
каналов, трансконтинентальных транспортных артерий и энер­
гетических трубопроводов. [Коме. правда 23 июня].

ПЛАНЕТОТРЯСЕНИЕ, я, ср. Сильное колебание отдельных уча­
стков коры какой-л. планеты, подобное землетрясению. Активный
этап сейсмических исследований Луны завершился. Но чуткие сейсмо­
метры в четырех точках видимой стороны Луны продолжали ждать
падения метеорита или планетотрясения подходящей силы. [Неделя,
25, с. Я .

— Планбта +  о +  трясёние.
п л  Ан о во -д о г о вОрн  ы й , ая, ое. Относящийся к плану и до­

говору, заключенному в соответствии с планом. Не п о р а м  в публи­
куемых центральной печатью итоговых сообщениях ЦСУ СССР ста­
вить на первое место показатель соблюдения планово-договорной дис­
циплины, а не объем реализации продукции. [Правда 14 июля].

у/ — ПЛАНОВЫЙ п- О +  договбрный.
ПЛАН-ПАСПОРТ, плана-паспорта, м .С  о н и  а л ь и  ы й  п л а н -

п а с п о р т .  План какопнл. микрорайона с необяодимыми сведения-
,ми о его жителях. Правильно понимают., гввею задачу, например, ком­
мунисты шахтоуправления «Приморское» в  дальневосточном городе
Артеме. Еео партком располагает социальным планом-паспортом
прилегающего ‘жилого массива и, руководствуясь этим документом,
направляет деятельность добровольной народной дружины, товари­
щеских судов, комиссии по борьбе с  пьянством, агитколлектива. Мно­
гое.у дается шахтерам в борьбе за образцовый общественный порядок.
[Правда 2 авг.].

— Сложение слов.
ПЛЕНЭР-СИМПОЗИУМ, а, м. Международное научное совеща­

ние, проводимое на открытой территории. В дни 50В-летнего юбилея
со дня его рождения [в Польше] был организован Международный ̂ пле­
нэр-симпозиум «Путем Коперника». Юадедес, 30, с. 24].

— Сложение словЦфр. <plein air букв, .вольный, скрытый воздух).
ПЛОСКАРЬ, -я, м. О  пахаре (в просторечии). Мощные «Киров­

цы» стягивают волокушами солому, а  за ними смш ат  «плоскари».
Так на целине называют пахарей. \&омс. правда 25  лент.].

— 'fbKOCBQpfe -4* -«000.
П Л 0Т Н Ш М Е Л Ы Н Ы 1Й , « я , оелС большой плотностью «населе­

ния. Ораторы указывали ыа опасность соседства военных баз tCUIA
с плотш ятвелеш тш  (районами, в том числе и  с самим Лондоном.
[Иевештя 2 5  июня].

— Сращение слов. ’
ПЛОТОВЙК, а, м. Спортсмен, занимающийся спортивным спла­

вом на плотах. Спортивный сплав на плотах зародился в нашей стра­
не.. "Наиболее популярны у  наших плотовиков Саяны и Алтай. [Л. Лео­
нидов, Оверкиль (Юность, 7 , с. 106)}.

— Плат +  -овик.
« л ш й ш А ,  гл ,  д е . Д р о д т н а ч м и ш й  д о я  спортивных плотов.

К ак /только /о ст а л ся  /плотовый /причал, закричали: *П а помощь!
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Веревку! Скорей!» [Л, Леонидов,. Оверкиль (Юность^ 7, с. 108)].
Дитой [река] — это настоящий плотовый полигон. Чего тут только
нет! И  каньоны.. И  резкие сужения реки. [ЛГ. Леонидов, Оверкиль
(Юность, 7, с. 107)].

— Плот 4- -ов( wdty.
П Л Ю СО В А Т Ь * сую, суешь; несов., неперех. Переигрывать (в

разг. проф. речи).— Смех в зале нужно заработать,— говорил
Михаил Иванович [Пуговкин].— В молодости я «плюсовал»— хоте­
лось все сделать поярче, позаметнее для зрителя. Мне один артист
даже сказал: и что ты, М иш а, так стараешься, чуть-чуть бы по­
меньше, и в самый раз! А мне думалось, что если я выхожу в комедий­
ной роли, то должен и прихрамывать, и чтобы зуб завязан, и так
далее. [Огонек, 27, с. J2].

П Н Е В М О В Ы ГР У ЗК А , и, ж. Выгрузка, чего-л. с помощью сжа­того воздуха. Прибудет цемент в цистернах с пневмовыгрузкой.
[Правда 24 июня].

— Пневмо... [ <  пневматический] 4~ выгрузка.
ПН Е В М Ш И М Н  А СТ И Н А , и, ж. Гимнастика для органов дыха­ния; Те, кто прошел уроки «перековки» голоса, рассказывают, что

после занятий с Юлией Аркадьевной куда как легче' становится ды­
шать. Пневмогимнастика стала помощницей и в работе: насыщенный
кислородом организм, получив заряд, и к концу дня остается бодрым.
Причем это достигается без особых усилий. [Неделя, 37, с, 12].

— Пневмо... (воздух, воздушной) 4- гимнастика.
П Н Е В М О У Д А Л Ё Н И Е , я, ср. Удаление чего-л. с помощью сжато­го воздуха. Органика — вернейший путь к высоким- урожаям, к  при­

былям и хорошим- заработкам полеводов. Следовательно, накопление
и вывозка компостов — первейшая, задача бригад. Где на фермах есть
пневмоудаление навоза — готовят, перемешивают компост с помощью
бульдозера, механизированно. [Известия 18 авг.].

— Пневмо... [ <  пневматический] удалённо.
ПО БЛЕФ ОВАТЬ, фую, фуешь; сов., неперех. Изобразить свое по­ложение, возможности в лучшем, чем в действительности, виде.—

Судя по всему, Воробьев никаких полномочий не имеет,— сказал
Л укин.— Д а ,— согласился Марков,— но заманчиво и поблефовать
немножко. [О. Шмелев, В. Востоков, Возвращение резидента (Ого­
нек, 33, с. 25)].

— По- +  блефовать.
ПОБРАТАТЬ, аю, аешь; сов., перех. Сроднить, сделать побрати­

мами. Д а , земля Халхин-Гола кровью побратала наши народы [рус­
ских и монголов, казахов и белорусов]. [Правда 13 авг.].

— Побрататься.
ПО-ВАЗОВСКИ*, нарея. Какпржиятона ВАЗе, у работников ВАЗа.

В А З , как и машины, которые он выпускает, всегда в* стремительном
движении. Он рожден для движения, он рождает это движение —
движение за качество и эффективность, постоянный поиск инженеров
и рабочих. В А З  утверждает творчество. Научиться работать по-
вазовски — задача многих и многих рабочих коллективов, комитетов
комсомола предприятий. [Дома. правда 26 июняк

— По  ̂4- ВАЗ 4- -овекж
ПОВЫ М ЕСТИ, мету, метешь; сов., перех. Подметая, удалитьв несколько приемов (сор, грязь) (здесь образно, в разг. речи). Я  из
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— По- 4- вймести.
ПОВЫСИТЕЛЬНЫЙ, ая, ое. Делающий более высоким, повы­

шающий (напряжение). К 1 мая смонтировали временный щит элек­
тростанции. Была включена повысительная подстанция и линия
передачи на Тулу и Каширу. [Коме, правда 22 июля].

— Повысить 4- -тельн(ый).
ПОГРЕБ*, а, м. О месте хранения, сосредоточения средств во­

оружения какого-л. государства. Я д е р н ы й  п о г р е б ,  н е й ­
т р о н н ы й  п о г р е б .  Брюссельские газеты «Сите», «Пёпль»
и другие публикуют в эти дни статьи, в которых ставится под со­
мнение необходимость превращения Западной Европы в ядерный по­
греб США. [Известия 7 сент.]. Пентагон не отказывается от злове­
щих замыслов создать в дополнение к своим атомно-пороховым складам
нейтронные погреба в Европе. [Известия 2 авг.].

ПОДАВАЛА, ы, м. и ж. О том, кто подает кому-л. что-л. (в про­
сторечии), «Слишком многого требовать стали»? То есть той рабо­
ты, на которую послал их комитет, дав главное комсомольское по­
ручение — быть первоклассной бригадой монтажников. Монтажни­
ков! А не коллективом на побегушках: сегодня — подметалой, завт­
ра — подавалой. [Лож. правда 29 авг.].

— ПодавАть 4- -л(а).
ПОДБАРАХЛИВАТЬ, ает; несов., неперех. Слегка, время от вре­

мени портиться (о машине, механизме и т. п.) (в просторечии).
Всего девять утра, а уже Поступило 84 заказа, которые сегодня же
надо выполнить. Как это сделать — ума не приложу. Услышав та­
кое, я, естественно, решил не говорить о своем холодильнике, который
так некстати начал подбарахливать. [Неделя, 28, с. 10].

— Под- 4- барахлйть 4- -ива(ть).
ПОД БОТФОРТ ИТЬ, рчу, ртишь; сов., перех. Подвернуть штанины

(в разг. речи). Некоторые подворачивают запас почти до колен. Без
запаса сейчас и ходить неловко. Все с запасом, а ты как белая ворона..
Это •сейчас модно — подботфортить штанины. [Лит. газета, 35,
с. /6].

— П од-4- ботфйрты 4- -н(ть).
ПОДВОДНО-СКОРОСТНОЙ, ая, бе. Что ж, спорт всегда был щедр

на неожиданности. На то он и спорт. А вот успеха в подводно-ско­
ростных видах и от наших радистов мы, признаться, ждали. Итоги
порадовали. В ходе финалов Спартакиады подводники превысили де­
сять мировых рекордов. [Правда 21 сент.].

— Подвбдный 4- О 4- скоростнбй.
ПОДГРЕБИЦА, ы, ж. Приспособление для маневрирования на

спортивном плоту. Наивысшее испытание — оверкиль.. Днище и па­
луба меняются местами, а приспособления для маневрирования —
греби и подгребицы — оказываются под водой. [Л. Леонидов, Овер­
киль (Юность, 7, с. 106)].

— Под- 4- Гребь 4- -иц(а).
ПОДДАТЫЙ, ая, ое. В состоянии опьянения (в просторечии,

ирон.). «Подшофе» — вышедшее из употребления слово, из тех дале­
ких времен, замененное ныне понятным и точным словом «поддатый».
[В. Амлинский, Нескучный сад (Юность, 6, с. 24)].— А слышь, Борь,
Пашка-то вчера выдал,— сказал румяный и лопоухий юноша.—г За-
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явился к нам в общагу, а уже, видать, сильно поддатый. [Лит. газе­
та, 36, с. /6].

— Поддать (неперех., выпить спиртного) 4- -т(ый).
ПОДЗЕМНЫЙ* ая, ое. П о д з е м н а я  п р е с т у п н о с т ь .Грабежи, убийства и т. п ., совершаемые в метро, туннелях. Даже

видавшие виды ньюйоркцы запаниковали, когда в начале года газеты
заговорили о «вспышке* подземной преступности. За первые два месяца
этого года было убито семь человек, еще один погиб от случайной пули
полицейского. [Коме, правда 8 июля].

ПОДЗЕМНЫЙ*. Подземный альпинист. См. альпинист.
ПОДКАПОТНЫЙ, ая, ое. Находящийся под капотом машины.

Особо жаркое и продолжительное лето требует специального подвиж­
ного состава, непременно с установкой кондиционирования воздуха в
кабине водителя и в подкапотном пространстве. [Правда 13 июля].

— Под- 4- «апбт 4- -н(ый).
ПОДКЙ БЫВАТЬ, аю, аешь; несов., неперех. Слегка кивать голо­вой в знак согласия (в разг. речи). И  Ситный стал подковывать

на манер Буния, когда научный эксперт деланно возмущенным голо­
сом пошел излагать существующий взгляд на стабильность района,
его геоморфологию и тектонику. [Лит. газета, 34, с. 7].

— Под- 4- кивать 4- -ыва(ть).ПОДКОЖ НЫ Е, ых, мн. О  деньгах, припрятанных от семьи дляличных нужд (в разг, речи, шутл.). См. цот. к заначивать.
— Подвижный 4- -ые. ср. командировочные.

ПОД КРОНОВЫЙ. ая, бе. Распространяющийся, находящийся подкроной. См. цит. к надкроновый.
— Под- 4- жрона 4- -ов(ый).

по длеж авш ий, ая, ее. Начавший портиться в результате дли­тельного хранения (в разг. речи). Мы отправляем помидоры, огурцы,
другие овощи в Челябинск, Пермь, Уф у, Смоленск и прочие северные
города. Путь далекий, подлежавшую продукцию туда не довезешь.
Но что делать? Овощи, трудом и потом выращенные, гибнут на кор­
ню. [Известия 6 сент.].

— Под- 4~ лежавший, ср. подмокший, подтаявший.
ПОДЛОСТЬ*. Закон подлости. См. закон.
ПОДНАПУТАТЬ, аю, аешь; сов., неперех. Немного напутать (в

разг, речи, ирон.). Нашему современнику из Академии наук М С С Р
веришь охотнее: мы сами видели в Молдавии иссушенные зноем плодо­
родные земли, ходили по берегу неширокого Днестра, а в поездках по
республике вместо множества рек нередко встречали тощие речушки.
Значит, отец истории маленько пиднапутал? Или с тех пор высохли
в здешних краях реки? Или, может быть, мы с Геродотом смотрим
на вещи разными глазами? [Правда 10 сент.].

— Под- 4- напутать.
ПОДПАЛУБНЫЙ, ая, ое. Находящийся под палубой. Тяжелую

картину являло собой подпалубное пространство охотоведческого
патрульного катера. [Крокодил, 18, с. 4].

— Под- 4- пАлуба 4- -н(ый).
ПОДПРИЛАВОК, вка, м. О  незаконной торговле дефицитнымитоварами из-под црилавка; о людях, причастных к такой торговле

(в разг. речи). Что греха таить, есть еще в каждом классе несколько
сердобольных родителей, да к тому же еще и с хорошим достатком и

189



связями с «подприлавком», которые и заваривают эту каши {препод­
несение дорогих подарков учителям]. {Коме, правда 6 июня].

— Под- 4- прилавок.ПОДСКАЛЬНЫ Й, ая, ое. Находящийся, расположенный подскалой. Пхеньян не сломили — город жил, сбивал вражеские само­
леты, мечтал о мирном небе, учился и даже ухитрялся ставить спек­
такли. Правда, спектакли шли в подземном, точнее, в подскальном,
театре Моранбон. [Коме. правда 22 июня].

— Под- +  скалё (л -> л ’) 4- -н(ый).ПОДСТАТОРНЫ Й, ая, ое. Находящийся под статором, служащийего опорой. Как только бригада Валерия Познякова завершила бетон­
ные работы на подстаторных тумбах третьего гидроагрегата, сюда
пришли монтажники Ивана Просветова из Братского участка ^Спец-
гидроэнергомонтажа». Они приступили к сборке корпуса статора
генератора. Многотонные части поочередно спущены на тумбы и
состыкованы. [Правда 21 сент.].

— Под- 4- статор 4- -н(ый).(подтабурётный, ая, ое). Сует ногу под табурет— хочет пред­
ставить тебя Егору Ивановичу [ежу]? Звяканьем откликается под­
табуретное пространство. [Р . Киреев, Победитель (Новый мир,
7 , с. 72)].

— Под- 4- табурёт 4- -н(ый).ПОДУШ КА *, и, ж. Корабль на воздушной подушке (в разг,
проф. речи). Новая техника кое-что изменила и в тактике военных
действий, в данном случае — в характере десантной операции: когда
ее поручают «подушкам», время десантирования резко сокращается.
[Неделя, 30, с. 5].ПОДМ ЕЛНОЧИВАТЬ, ает; несов., безл. Приносить течением, при­бивать. А плот уже подчелночивало, прибивало к берегу. [Л . Леонидов,
Оверкиль (Юность, 7, с. 108)}.

— Под- 4- челлбк (к -► ч) 4- -ива(ть).ПОДШ АВРИТЬ, рю, ришь; сов., перех. Подгоняя деталь, обрабо­тать ее шабером.— Машинист высокого давления.— приговаривал
он,— должен быть мастером высокого класса.— Как притереть
клапан, как подшабрить зеркальце золотника — всем тонкостям
обучил меня мой первый командир. [Коме, правда 29 июля].

— Под- 4* «НЕбрить.ПОЕЗД* а, м. Космический поезд. О  комплексе орбитальнойстанции и состыкованного с нею космического корабля. В  космиче­
ском павильоне С С С Р  [авиасалон в Бурже] очередь не убывала ни на
час: тысячам людей хотелось побывать в советском «космическом поез­
де», прообразе того самого пилотируемого комплекса, который летает
сейчас на околоземной орбите с космонавтами Владимиром Ляховым
и Валерием Рюминым на борту. По дружному свидетельству органи­
заторов салона, специалистов, журналистов, комплекс орбитальной
станции «Салют-б» и пилотируемого корабля был самым популярным
объектом на выставке. [Коме, правда 21 июня].(по-ж£вороночьи, нареч.). Закружится [вертолет], застрекочет
ветряной мельницей несущего тента, пригнув тупой ное к земле, ото-
fteemen от нее и , по-жавороночьи набирая высоту, устремится в небо.

Правда 20 сент .].
— По- 4- ж6воронок(к->ч) 4- -Ju.
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ПОЖАРКА*, и, ж . Пожарная автомашина (в разг, речи). Жаль
будет только, если старинная ыихнсарка» не сможет хотя бы иногда
покидать стены музея для участия в праздниках автоеетеранов.
[Лит, газета, 32, с, 13].

ПОЖАРНЫЙ*. Пожарная команда*. См. команда.
ПОЖАРНЫЙ-ДЕСАНТНИК» пожарного-десантника, м. Пожар­

ный, доставляемый в район лесного пожара воздушным транспортом.
Свыше восьми тысяч парашютистов и пожарных десантников готовы
по первому зову приземлиться в любом районе, где горят леса. [Правда
13 июня].

Сложенис* слов
ПОЖАРНЫ Й-НАЗЁМНИК, пожарного-наземника, м. Пожар­

ный, доставляемый к месту пожара наземным транспорюм. Я  уточ­
няю, что припасла наука для облегчения труда пожарных-парашю­
тистов и пожарных-наземников. [Крокодил, 18, с. 5].

— Сложение слов.
ПОЖАРНЫЙ-ПАРАШЮТИСТ, пожарного-парашютиста, м. То

же, что пожарный-десантник (см .). См. цит. к пожарный-наземник.
— Сложение слов.

ПОЗАВЧЕРАШНИЙ*, яя, ее. Не так давно бывший кем-чем-л.
Да и русская поэзия не оскудела талантами. Посмотрите, как славно
выросла плеяда позавчерашних молодых, нынешних сорокалетних.
Они, мои сверстники, работают в литературе несуетно, надежно.
(Лит. газета, 33, с. 5].

ПОЗИТИВНЫЙ*, ая, ое. Позитивный мир. См. цит. к негатив­
ный.

ПОЙМАТЬ*, аю, аешь; сов., перех. Поймать свою игру. Мне уда­
лось, что называется, ^поймать свою игру'». Так бывает нечасто. Еще
за мгновение до удара по мячу понимаешь, что он будет победным и
полетит в любую, нужную тебе точку корта. [Коме, правда 9 сент.].

по кАдро во -и зо бра зй т е л ьн ы й , ая, ое. Представляющий,
изображающий что-л. в виде отдельных картин, моментов, кадров.
Поскольку режиссер предлагает телезрителю свое собственное покад­
рово-изобразительное видение того, что происходит как на оперной,
так и на концертной сцене, очень важно, чтобы показываемое на экране
было художественно оправданным. [Правда 13 июля].

— Покадровый +  о +  изобразй тельный.
П0КАЗАТЕЛЬН0-РЕКЛАМНЫЙ> ая, ое. Служащий с какой-л.

целью в качестве рекламы. Марионеточный ^премьер-министр*
Родезии Музорева продолжает в Вашингтоне свое показательно-
рекламное турне. [Правда 12 июля].

— Покаэйтельиый +  о 4- реклймвый.
ПО-КИНОШНОМУ, н&реч. Так, как фильм, как в кинофильме

(в разг. речи). Все мне, кажется, показал, со многими познакомил сек­
ретарь совхозного парткома Владимир Ларионов. Но я расскажу лишь
маленькую историю, которую можно бы назвать по-киношному:
^Свинарка и пастух». [Известия 25 июля].

— По- 4- кинбшный -j- -ому.
(покойно-жаркий, ая, ое}. На короткую мою командировку при­

шлись и очередное землетрясение в одном конце Киргизии, и грозные
потопы воды — в другом. А с тем вместе выпадало и покойно-жаркое
небо: не шелохнется и самая легкая ветка. [Известия 25 июля].

— Покбйыый 4- о  4- жАркнй<
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П О -К О С М И Ч Е С К И , нареч. В  грандиозных масштабах. А  вот и
целый самостоятельный сюжет — автобусная экскурсия в Каппадо­
кию, Когда-то горы там залило лавой и засыпало вулканическим пеп­
лом , а потом, по-космически щедро отпустив время, природа дала
поработать шлифовальщикам — ветрам, {Известия 21 июня].

— По- +  космический +  -и.
П О К Р Ы В А Т Е Л Ь С Т В О , а, ср. Сокрытие преступных действий ко-го-л. А живется им [любителям поживиться] вольготно там, где

плохо организована охрана государственного и общественного имущ е­
ства, неудовлетворительно поставлен учет материальных ценно­
стей, где царит обстановка благодушия, а то и круговой поруки
и взаимного покрывательства. [Известия 10 июля].

— Покрывать -|- -тельств(о).
П О -К Э М П -Д Э В И Д С К И  и П О -К Е М П Д Э В И Д С К И , нареч. В соот­ветствии с проводимой С Ш А  политикой сепаратных переговоров сЕгиптом (А РЕ) и Израилем, направленной на раскол арабскогомира. Кое-кто на Западе не отказался от навязчивой идеи отколоть

Кувейт и другие страны Аравийского полуострова от общего фронта
арабских государств и подключить их к «процессу урегулирования по­
ка мп-дэвидски». [Известия 5 июня]. Кажется, всем ясно, что мир на
Ближнем Востоке не может быть основан на гонке вооружений, что
подлинно мирные поиски должны быть связаны с процессом разрядки.
Меж ду тем «дипломатия по-кемпдэвидски» действует в прямо про­
тивоположном направлении. Поставки американского оружия — вот
та монета, которой оплачивают сепаратную египетско-израильскую
сделку. [Правда 20 сент .].— Изв. 4 .8 , П р . 26.8 и др.

— По- кэмпд^видские соглашения +  -и .
П О Л Е -С П У Т Н И К , поля-спутника, ср. Богарное (суходольное)поле, находящееся неподалеку от регулярно орошаемых массивов ивременно (сезонно) включаемое в полив при наличии достаточныхисточников влаги. Примером рачительного подхода к использованию

влаги может служить Херсонская область, где рядом с давно орошае­
мыми участками появились «поля-спутники», что позволило значи­
тельно увеличить площадь полива на богаре. В  прошлом году здесь была
полита таким способом 21 тысяча гектаров угодий, а нынче — втрое
больше. [Правда 28 июня].

— Сложение слов.

П О Л И В А Л Ь Щ И К * , а, м. Поливальная установка. Рационально
расходуют воду при орошении полей, обеспечивая ее равномерное
распределение, автоматические поливальщики, выпуск которых ос­
воен на Бакинском приборостроительном заводе. [Известия 7 авг.].

П О Л И М А Т Е Р И А Л , а, м. Полимерный материал.— Н о ,— под­
черкивает со значением директор завода В . Л ат цердс,— лепестки све­
тильников сделаны из разработанного нами полиматериала, звонкого
и прозрачного, как хрусталь. Н ад этим серьезно поработал конструк­
торско-технологический коллектив во главе с руководителем лабора­
тории Е . Миловановым. [Известия 11 авг.].

— Поли... [ <  полимерный] 4- материал.

П О Л И Р И Т М Й Ч Е С К И Й , ая, ое. Строящийся на сочетании двухили нескольких ритмов. Трио Ганелина ив Вильнюса, Ансамбль игра­
ет удивительную музыку — как будто бы предельно сложную, а вос­
принимается она широкой аудиторией легко, естественно. М узы ­
кальный мир «ганелинцев» — это сплошные жанровые пересечения:
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рядом с «космическими гулами* встречаются островки чудесного, про­
никновенного лиризма, сложнейшие полиритмические узоры соседст­
вуют с «детскими* эпизодами. [Коме, правда 16 июня].

— Поли... (много) +  ритмический.

П О Л И Т БЕСЕД Ч И К , а, м. Тот, кто проводит политбеседу (в разг,
речи). См. цит. к вагончик-спальня.

— Полит... 1<  политический! -4- бесёдчиж.ПОЛ ИТИКА *, и, ж. Политика большой дубинки. Политика угрози запугивания, проводимая правительствами империалистическихстран. Осуществляя «политику большой дубинки*, империализм уси­
ленно насаждает свои военные базы на континенте и в бассейне И н ­
дийского океана. [Правда 14 авг.].

П О Л Н Ы Й *, ая, ое. Полный день. Мы беседовали с директором
Курской школы Крымской области Анатолием Григорьевичем Л а ­
щенко, учителями, учениками, колхозниками. И  убедились: этой
школе нельзя не поклониться. Прежде всего здесь необычный режим.
Как теперь говорят, «полного дня*. Что это значит? Ребята прихо­
дят в школу утром. После трех уроков час гуляют. Затем готовят
под присмотром учителей самостоятельные (домашние) задания.
Обедают. Снова гуляют. Еще час занимаются. А потом расходятся
по кружкам, секциям, студиям в соответствии со своими интересами,
склонностями. [Правда 24 июня].

П ОЛОГ-ДВЕРЬ, пблога-двёри, м. Полог, закрывающий вход впалатку. Глядя на ребят разного цвета кожи, нетерпеливо погляды­
вающих на закрытый пока полог-дверь, я вспомнила выражение, кото­
рое любил употреблять известный французский философ и педагог
Ален: «Народ детей*. [Коме, правда 20 июня].

— Сложение слов.

П О Л П 0ТО В ЕЦ , вца, м. Приверженец Пол Пота — главаря сверг­нутого реакционного режима в Кампучии. Уже тысячи семей, кото­
рые были угнаны в джунгли полпотовцами, спасены от физического
уничтожения. [Правда 21 июня]. В  руинах лежат больницы, школы,
объекты системы водоснабжения. Клика Пол Пота — Иенг Сари вы­
слеживала, бросала в тюрьмы и забивала палками до смерти каждого,
кто владел иностранным языком, кто носил очки, кто держал в руке
книгу, кто оказывал медицинскую помощь больным. Полпотовцы
не только практиковали насильственную эвакуацию жителей Пном­
пеня и других городов в сельские районы на принудительные работы,
но и уничтожали любые следы духовной жизни в стране. [Известия
12 авг.].— Иэв. 25.7, 29.7 и др.

— Пол Пот +  -овец.

ПОЛПОТОВСКИЙ, ая, ое. Относящийся к Пол Поту, полпотов-цам (см .), к режиму Пол Пота. Большинство из тех, кто пережил
кошмар полпотовской Кампучии, рассказывали о страшных злодея­
ниях охранки, уже не в силах даже плакать. Горе высушило в них даже
слезы. А ведь о судьбе этих людей, которые, впрочем, тоже считаются
беженцами, и о том, кто обрек их на эти нечеловеческие страдания,
умышленно умалчивает буржуазная и пекинская пропаганда. [Извес­
тия 20 июля]. Во время боевых операций против полпотовских банд в
западных и юго-западных районах на границе с Таиландом бойцам Ре­
волюционных вооруженных сил активно помогали местные жители.
[Известия 29 июля]. Четверо убийц из полпотовской охранки ожидают
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суда. Они предстанут перед судом народа за свои кровавые преступле­
ния, {Огонек, 27, с, 5].— Изв. 20.7, 25.7, 29.7 и др.

— Пол Пот +  -овск(ий).
— Полпбтовцы 4* -ск(ий).

(полразмАха, неизм., м,}. (В полразмаха). На чистом английском
языке что-то вещает стюардесса красоты необыкновенной: в полроста
ноги, в пол-лица глаза, в полразмаха крыльев «Боинга» ресницы.
[Юность, 9. о, 112].

— Пол... [ <  половина] 4* РазмАха (род. п. ед. ч. сущ. размах).
(полрдста, неизм. м.). (В полроста). См, цит. к пол размаха.

— Пол... ( <  половина] 4- рбста (род. п. ед ч. сущ. роет).
ПОЛСЕМЕСТРА, неизм., м. Половина семестра. Небольшой

городок на Смоленщине поднимается силой студенческих рук, И хоро­
шеет, За плечами — полсеместра. [Коме, правда 4 авг.\.

— Пол... [ <  половина] 4- семёстра (род. п. ед. ч. сущ. семестр).
ПОЛ У БОКСЕРСКИЙ, ая, ое. Почти такой, как у боксеров. Х а­

рактеры раскрылись на татами. Француз с отчаянной манерой муш­
кетера лихо бросался вперед, удивляя зрителей и Сато таинственной
полубоксерской стойкой. [Коме, правда 9 авг.].

— Полу... (не вполне, почти) 4- боксёрский.
ПОЛ У ГУМАНИТАРНЫЙ, ая, ое. Близкий к гуманитарному.

Биология перестала сейчас быть полугуманитарной наукой: чтобы
иметь о ней представление, надо много знать точных вещей, решать
задачки. [Коме, правда 23 июня],

— Полу... (не вполне, почти) 4* гуманитарный.
(полуд бва-получудище, полудёвы-получудища, ж.). Бисти видит

настоящих сладкозвучных сирен, полудев-получудищ; дикого Борея,
изо рта у которого вырываются клинки ветров; грозные тени Аида.
[В. Липатов, Серебряные трубы (Коме, правда 18 июля)].

— Полу... (не вполне, почти) 4* дёва 4* получуднще.
ПОЛУДЙ КОСТЬ, и, ж. Недостаточная степень культуры, циви­

лизации. В Америке думающие люди неспроста считают телевизор
средством духовного опустошения миллионов, воспитателем обывате­
ля в «обществе потребления», проводником современной дикости и
полу дикости, выступающей под псевдонимом «массовой культуры».
[Известия 7 сент.\.

— Полу... (не вполне, почти) 4- дйкость.
— Полудйкий 4* -ость.

ПОЛУДНЁВКА, и, ж. Привал, отдых в походе в течение полови­
ны дня. Назавтра устроили полудневку. Астаховцы наспех залатали
пробоины, и все продолжили маршрут. [Л. Леонидов, Оверкиль
(Юность, 7, с. 108)].

— Из обл.
(полузв ерь-получеловек, пол узвёря-пол у человека, м.). Я  спросил

уЬ художника: иллюстрировал ли бы он «Илиаду» иначе после путеше­
ствия по Греции. Бисти отрицательно покачал головой: его представ­
ления и «действительность» совпали, С золотой маски Агамемнона,
открытой Шлиманом, на него глянул неумолимо и бессердечно такой
полузверь-получеловек, что Бисти содрогнулся. [В. Липатов, Сереб­
ряные трубы (Коме, правда 18 июля)].

— Полу... (не вполне, почти) + зверь 4- получеловёк.
ПОЛУЛЕГЕНДА, ы, ж. Почти легенда. Добрым словом вспо­

минают ветераны ВАЗа крепкую связь и четкое взаимодействие стро­
ителей с автозаводцами, сделавшую полу легендой взыскательную
дружбу двух руководителей. [Правда 10 авг.].

— Полу... (не вполне, почти) 4- легёнда.
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ПОЛУМ ИНУТКА, и, ж. Телевизионная передача, длящаяся пол­минуты (в разг, речи). Чем больше зрителей привлекает та или иная
передача, тем дороже рекламные полу мину тки и минутки, разре­
зающие ее до двухсот тысяч долларов и более за минуту. [Известия
7 сент.].

— Полу... (в половинном размере) 4- минутка.

ПОЛУМОШ ЕННИЧЕСКИЙ, ая, ое. Включающий элементы об­мана, мошенничества. Среди многих причин, почему люди, не верящие
в советскую угрозу, все же пишут о ней, мусолят ее и дают мошенни­
ческие заголовки полу мошенническим статьям, есть еще одна. Старое
правило буржуазной коммерческой прессы: смерть интереснее, чем
рождение. [Г . Боровик, Встреча в Вене (Новый мир, 9, с. 204)].

— Полу... (не вполне, почти) 4- мошённический.
ПОЛУПАРОВОЙ, ая, бе.— По радио утром передавали, что из

74 тысяч гектаров осталось вспахать пять тысяч. Практически все
готово... С  жатвой колосовых в этом году управились быстро, за во­
семь-десять дней. И  теперь за счет этого имеем полупаровых полей
свыше 90 процентов. Короче говоря, отличное поле готово принять
семена озимых. [Известия 12 авг.].

— Полу... (не вполне, почти) 4~ паровдй ( <  пар — незасеянное поле].
(полупирбга, и, ж .). И  лазурная гладь океана. И  африканское

солнце в зените. И  медленно скользит под парусами полупирога, полу-
плот, полу яхта Тура Хейердала. Серегин сидит на корме и держит
руль. [С. Д ик, Кокосовый орех (Юность, 9, с. 112)].

— Полу... (не вполне, почти) 4- пирдга.
(полуплбт, а, м .). См. цит. к полупирога.
— Полу... (не вполне, почти) 4- плот.

ПОЛУПОНЯТНЫЙ, ая, ое. Не вполне понятный. Он говорил с
сокращениями, употребляя специальные термины, на каком-то полу­
понятном и тем более волнующем жаргоне. (В. Амлинский, Нескуч­
ный сад (Юность, 7, с. 32)].

— Полу... (не вполне, почти) 4- помётный.
ПОЛУПОРНОГРАФЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Отчасти порнографиче­ский. Кто же он такой, человек, ставший одним из «сексуальных

символов 1978 года'» («авторитетное» мнение полу порнографического
журнала «Плейбой»)? [Лит. газета, 26, с. 15].

— Полу... (не вполне, почти) 4- порнографический.
ПОЛУПРОВОДНИК» а, м. Проводник, обслуживающий два ваго­на (в разг. проф. речи, ш утл.). Итак, один проводник на два вагона.

Или, как метко определила народная молва, «полупроводник». Что он
может и как требовать с него полного, идеального исполнения инст­
рукции? Сегодня поезд, в котором едет не менее 800 пассажиров,—
своеобразная гостиница на колесах. Чтобы обеспечить пассажиру им
оплаченный, а железной дорогой гарантированный комфорт, надо
держать в полном порядке оборудование вагона. Между тем возмож­
ностей для этого недостаточно.. Сейчас в М П С  серьезно обеспокоены
проблемами налаживания сервиса в пути, работой поездных бригад.
Все согласны, что с «полупроводниками» надо распрощаться. [Прав­
да 21 авг.].

— Полу... (наполовину) 4“ проводнйк (жел.-дор.).
(полупустырь-полуулица, полупустыря-полуулицы, м .}. См. цит .,

к купально-загоральный. //
— Полу... (не вполне, почти) + пустырь 4- полу... (не вполне, почти) К .

улица.
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- ПОЛ УРАЗ ГРА БЛ ЕН  Н Ы Й , ая, ое. Почти разграбленный. Недав­
но рядом с Эрехтейоном вырос небольшой деревянный домик — сюда
пришли реставраторы, чтобы помочь больному Акрополю. Покрытый
ранами и шрамами, полуразрушенный и полу разграбленный, но по-
прежнему прекрасный и величественный античный шедевр должен
быть сохранен не только для современников, но и для наших далеких
потомков. [Известия 14 авг.].

— Полу... (не вполне, почти) +  разграбленный.
(полусказка-полубыль, полусказки-полубыли, ж .}. Эту полу-

сказку-полу быль я услышал в карельском селе Шуньга. [Коме. правда
18 июля].

— Сложение слов: <полуск$зка> 4- <полубйль>.
П О Л УСКЛ О Н  ЕН НО, нареч. Склонившись в полупоклоне. Через

минуту Комраков полусклоненно, с руками по швам стоял у  стола
шефа: — Я  вас слушаю, Аполлинарий Серафимыч! [Лит. газета, 25,
с. 16].

— Полу... (не вполне, почти) 4- склонённый 4- -о.
ПОЛ У  ХОЛОСТОЙ, ая, ое. Такой, при котором выполняется толь­ко половина возможной полезной работы. Железная дорога воспроти­

вится полухолостому прогону поезда. [Неделя, 29, с. б].
— Полу... (наполовину) 4- холостбй.

ПОЛ У Ч  УЛ  КЙ, лок, мн. Чулки до колена, гольфы.— Мы создаем
новые образцы изделий с опережением производства примерно на год.
И з интересных новинок могу назвать модные женские получулки и
носки. [Известия 31 авг.].

— Полу... (наполовину) 4- чулкй.(полуяхта, ы, ж .). См. цит. к полупирога.
— Полу... (не вполне, почти) 4- Яхта.

П О Л Я Р Н Ы Й *. Синдром полярного напряжения. См. синдром.
П О -М А Я К О В СК И , нареч. Как Маяковский, следуя его методу,взглядам, приемам. «По-маяковскш> — откровенно и горячо — обсуж­

дались проблемы литературы и жизни. [Лит. газета, 29, с. /].
— По- 4- Маякдвский 4- -и.

ПО -М ЕФ И СТО Ф ЕЛЬ СКИ , нареч. Как Мефистофель, едко, насмеш­ливо, с чувством превосходства (смеяться и т. п.) (в разг. речи).—
Мне смешно.. . — Геннадий Семенович по-мефистофельски захохотал.—
Мне смешно, когда иные искусствоведы пытаются пересказать со­
держание, так сказать, сюжет инструментальных произведений[А . Алексин, Сердечная недостаточность (Юность, 8, с. 17)].

— По- 4- Мефистбфель 4- -скн.(помыкатель, я, м .). Если выписать подряд несколько тезисов, то
вот что получается у А . Проханова. Культура виновата: жестокость
жизни — не преступление’, техника и машина — водитель и, я бы
сказал, помыкатель духа. [Лит. газета, 38, с. 4].

— Пемыкйть 4- -тель.
П О Н И -К Л У Б , а, м. Есть в «Ту лааре* [название Мелеузовского

конноспортивного комплекса, Башкирия] и «Пони-клибъ, где делают
первые шаги в конном спорте 4—5-летние мальчики и девочки на своих,
как они ласково именуют мохнатых шотландских лошадок, «поняш-
ках*. [Неделя, 25, с.

— Сложение слов.
ПО-НОРМАЛЬНОМУ, нареч. Нормально, как следует (в разг*

речи). Знаете, я уже забыл, когда я в последний раз по-нормальному
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спал. Вот и сейчас, перед тем, как написать вам письмо, я не вы­
держал и заснул прямо за столиком в главпочтамте. [Колс, правда
20 июля].

— По- 4- нормальный 4- -ому.

П О Н ТО Н -К РЫ Ш К А , понтона-крышки, ж. Плавающее устрой­ство для закрывания отверстия в каком-л. резервуаре, емкости.
Специальные плавающие понтоны-крышки предотвратят испарение
хранящихся в резервуарах нефтепродуктов. [Известия 1 сент.].

— Сложение слов.

ПОН ЯШ  К А , и, м. Уменьшительно-ласкательное к пони. См. цит.
к пони-клуб.

— Пдни 4- -яшк(а).

ПООБЖ ИМ АТЬСЯ, аюсь, йешься; сов. Обниматься некоторое вре­мя (в просторечии).— Тебе бы сейчас в парк, выпить с парнями да с
девчатами пообжиматься. [5 . Споров, Городок (Наш, совр., 6, с. 15)].

— По- 4- обжиматься.

П О О ГЛЯ ДЫ ВАТЬСЯ, аюсь, аешься; сов. Оглянуться несколькораз (в разг. речи).— Не все могу вам сказать, Евгений Викторович,
не все.— Чернов снова пооглядывался по сторонам.— Но очень рад на­
шей встрече. Если вы и в самом деле полубезработный, что вас тогда
держит в Петрограде? [В. Кочетов, Молнии бьют по вершинам (Ого­
нек, 28, с. 12)].

— По- 4- огладываться.

ПООЗЁРЬЕ, я, ср. Места вокруг озера. Мазурское поозерье — об­
ширный район на северо-востоке Польши. Он привлекает туристов и
любителей природы первозданной прелестью. [Правда 4 авг.].

— По- + бзеро (е -> ё) + -i(e).
(пооткричать, чу, чйшь; сов., перех.). Отсмеялись и пооткричали,

И , как листья, канули на дно Глаз твоих крылатые печали Заодно с
моими, заодно. [В. Сорокин, «В тихие и редкие селенья...» (Огонек,
26, с. 10)].

— По- + откричбть.
ПОПАСТЬ*. Попасть в жернова чего-л. См. жернов.
Л О П Ё Ц К А Т Ь , аю, аешь; сов., перех. Позаботиться, поухаживатьза кем-чем-л. Наконец, каждую пару такой выставочной обуви воз­

можно тщательно поскрести, подрезать лишние нитки, подмазать и
подкрасить — словом, ее можно, как тут [в Белоруссии] говорят,
попецкать. [Д . Иванов, В . Трифонов, Эмма, за эти слезы... (Кроко­
дил, 19, с. 4)].

— Белор.
П О П -Г Р У П П А , ы , ж . Группа исполнителей музыки в стиле «поп».В столице королевства все течет своим чередом: сменяются прави­

тельства, вспыхивают и угасают сенсации об очередном разводе
кинозвезды или скандале, учиненном поп-группой в дискотеке. [И з­
вестия 15 авг.].

— Сложение слов

ПОПО Л Н Й ТЕЛ Ь, я, м. Тот, кто пополняет, обогащает что-л.
Василий Юровских не хочет оставаться только потребителем уже
устоявшегося литературного языка — он его «активный творец и
пополните ль». [Лит. газета, 32, с. 4].

— Попблнить 4- -тель.
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(поправка-убийца, поправки-убийцы, ж.). В кампанию против
ОС В-2 активно включился также предводитель «ястребов*, сенатор-
демократ Генри Джексон, Сообща они замышляют сорвать ратифи­
кацию договора, навязав неприемлемые провокационные поправки, ко­
торые в прессе метко названы «поправками-убийцами». [Лит. газета,
26, с. 9].

— Сложение слов.

ПОП-СКУЛЬПТУРА, ы, ж. Скульптура, выполненная в стиле
«поп». Антанас Друмбаускас, медлительный и немногословный жемай-
тиец, был трактористом. Вырос в председателя колхоза, отыскал
среди лома свой «универсал* и водрузил его на постамент. Но не па­
мятником, а этакой агитационной поп-скулъптурой: колесник стоит
над бассейном, а над ним крутится брызгалка — знак второго этапа
мелиорации. [Ю. Черниченко, Отпуск с Будвитисом (Новый мир, 7,
с. 195)}.

— Сложение слов.

ПОПЫЛИТЬ, лю, лишь; сов., неперех. В течение некоторого вре­
мени, неоднократно проявить свое неудовольствие, раздражение
(в разг. речи). Гаевский попылил, попылил: «Что за чертовы порядки
такие, с такими порядками пока достанешь что-нибудь, техника
'стареет!» — и притих. Не может ничем взять этого снабженца.
А. Астраханцев, Идея. Агрегат. Внедрение (Наш совр., 9, с. 62)].

— По- 4- пылйть.

ПОРОШОК*. Пугающий порошок. См. пугающий.
ПОСЁЛОК-НОВОСТРОЙКА, посёлка-новостройки, м. Недавно

выстроенный поселок. Рядом со старым Ушгули вырос новый совре­
менный поселок. Древний Ушгули и поселок-новостройка включены во
Всесоюзный туристский маршрут. [Правда 10 авг.}.

— Сложение слов.
(послевкусие, я, ср.). Как некоторые горькие лекарства имеют

«послевкусие*, так и эта передача проявила свойство «застревать* в
сознании. [Лит. газета, 32, с. 11].

— После- 4- вкус 4- -Hj(e), ср. предвкусие.
ПОСЛ ЕГАСТ РОЛ ь н  ы  й, ая, ое. Свойственный положению, со­

стоянию, появляющемуся после гастролей. Запорожский театр,
приехав домой, вероятно, задумается и о том, что еще нужно нала­
дить в творческой работе. Видимо, необходимо расширить круг имен
драматургов, среди них должны быть известные, молодые имена та­
лантливых писателей братских республик. Стоит как бы заново про­
смотреть все спектакли свежим, «послегастрольным* оком, чтобы
увидеть, где эмоции переходят в напряженную взвинченность, где
традиции оказываются бытовизмом и этнографией. [Известия
24 июля].

— После- 4- гастрбли 4- -н(ый). •

ПОСЛЁДНИЙ*. Последняя рука. См. рука.
ПОСЛЕИНФАРКТНИК, а, м. Тот, кто перенес инфаркт (в разг,

проф. речи). Так как среди «послеинфарктников* было много деятелей
науки и культуры, без которых не мог обойтись ее клуб, Нина Иг­
натьевна намного сократила срок своего отдыха и лечения. Д  поняла,
что не только искусство, но и любой благородный фанатизм требует
жертв. [Я. Алексин, Сердечная недостаточность (Юность, 8, с. 17)].

— После- 4- инфбркт 4- -ник.
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п о е л  е и н ф А р к т н  И Ц А , ы, ж. Женщина, перенесшая инфаркт,Я  ответила, что вечер пришлось отменить. Но по какой причине, не
стала объяснять, потому что видела за стеклом нервное, ожидающее
лицо «послеинфарктницы», которая проводила в душной телефонной
кабине половину срока своей путевки. [Л . Алексин, Сердечная недо­
статочность (Юность, 8, с. 21)].

— После- 4- инфАркт 4- -ниц(а).
П О -СН А Й П ЕР СК И , нареч. Как снайпер, метко, безошибочно(здесь перен.). Итак, экзотическое имя Мустафа осталось в сценарии.

Пути же кино неисповедимы, и на эту роль был утвержден артист
Александр Новиков. Но ему пришлось сыграть в фильме другую роль —
Ваську по кличке «Буза», а роль Мустафы передать, другому артисту >
Йывану Кырле. Можно сказать, что сам фильм породил и избрал для
себя своего героя, избрал по-снайперски — точно и безошибочно.[/О. Швырев, М . Волоцкий, Наш первый звуковой... (Юность, 8t
с. 75)].

— По- 4- снййпер 4- -ежи.
П О -СО Ц И А Л И СТИ Ч ЕСК И , нареч. В соответствии с социалистиче­ским образом жизни. Неизгладимый след в памяти гостей оставляют

встречи с гражданами немецкого рабоче-крестьянского государства.
«Наряду с успехами в материальной и духовной сферах на меня силь­
нейшее впечатление производит в Г Д Р  новый, по-социалистически ду­
мающий и действующий человек»,— сказал, например, греческий жур­
налист Никос Ллексиу. [Правда 24 июля].

— По- 4- социалистический 4- -и.
ПОСТМОДЕРНИЗМ, а, м. Общее название направлений в искус­стве и литературе, пришедших на смену модернизму. На паркете

бального зала ломались копья по определению постмодернизма в за­
падной литературе. [Лит. газета, 31, с. 15)].

— Пост- 4- модернйзм.
П О ТО Ч Н О -К О М П Л ЕК СН Ы Й , ая, ое. Относящийся к непрерыв­ному, ритмичному осуществлению чего-л. Книга эта — рассказ о

том, как рождалась, утверждалась поточно-комплексная ипатовская
технология, каковы ее возможности и перспективы. Главная ценность
книги в том, что она убедительно показывает гибкость и доступ­
ность для всех зон и хозяйств ипатовского метода. [Известия 20 июля].

— Потбчный 4- о 4- кбмплексный.
П О У Р К И В А Н И Е , я, ср. Издаваемые кем-чем-л. звуки, похожиена урчание. Витька хорошо слышал и близкий крик запоздалой чайки,

и отдаленные поуркивания вулкана. [А . Севастьянов, Мой знакомый
медведь (Наш  совр., 9, с. 107)].

— По- 4- урчать (ч —► к) 4" -иваниЦе).
ПОФ ИЛОНИТЬ, ню, нишь; сов., неперех. Бездельничать, лодыр­ничать какое-то время (в разг. речи). Было., смутное и жалкое чув­

ство каких-то упущенных возможностей, счастья пофилонить, по­
шляться от весны до поздней осени, даже до зимы по любимой им
тогда остро Москве. [В. Амлинский, Нескучный сад (Юность, 6,
с. 22)1.

— По- 4- филдннть.
ПО ХО ДКА *, и, ж. Машина технической помощи (в разг. проф.

речи). Как главный агроном, я руковожу сегодня уборочно-транс­
портным комплексом. В него входят 6 звеньев. Нагрузка на комбайн
высокая — до 150 гектаров. Агрегаты обслуживают две походки с за­
пасными частями, бензовозы. [Известия 30 июня].
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— Похбдный (передвижкой) 4- -к(а).
— Лвтопохбдка.

П О -Ц Е Л Й Н Н О М У, нареч. Как принято на целине. По-целинно­
му! [заголовок]. В Целинном райкоме комсомола итоги молодежного
соревнования комбайнеров подводятся аккуратно. [Даче. правда
2 сент.].

— По- 4- целйнный 4- -ому.
П бЧВ ЕН Н О -ГЕО Б О ТА Н Й Ч ЕС КИ Й , ая, ое. Относящийся к ха­рактеру почвы и соответствующей ему растительности. Директор

Государственного института земельных ресурсов С . Носов считает,
что космическая съемка позволяет оперативно составлять почвенно-
геоботанические карты. [Огонек, 27, с. 6].

— Пбчвенный 4- о 4- геоботанйческий.
П О -Ч ЕМ П И О Н С КИ , нареч. Очень хорошо, с высокими показате­лями (делать что-л.) (в разг. речи).— Я  на этих полях работаю

уже четверть века,— сказал Владимир Левщук.— В молодости успел
поработать на казахстанской целине, а сейчас приучаю косить хлеб
сыновей. Володя восьмой класс закончил, но уже стал моим помощни­
ком, Сергей тоже приноровился к делу. Но дома, как говорится, и сте­
ны помогают. Однако думаю, что и на полях соседей будем работать
по-чемпионски. [Известия 24 июля}.

— По- 4- чемпидн 4- -ски.
ПОЧЕМУЧЕСТВО, а, ср. Постоянное, надоедливое задавание воп­росов (в разг. речи). Держится уверенно, и «почемучество» его стало

более содержательным. А сам он — рассудительным. [Коме, правда
31 июля].

— Почему 4- -честв(о).
П О Ш УР УП И ТЬ , плю, лишь; сов., неперех. Подумать, поразмыс­лить (в просторечии). «Да вы что объясняете? Сам понимаю. Я ,—

говорит,— наоборот, люблю, когда головой пошурупить надо'». И  сде­
лал. [4 . Астраханцев, Идея. Агрегат. Внедрение (Наш  совр., 9,
с. 65)].

— По- 4- шуруп 4- -и(ть).
ПОЭМНЫ Й, ая, ое. Относящийся к поэме, характерный для поэ­

мы. Ощущение себя в конце чего-то рождает поэмное содержание
«Петербурга» [романа А . Белого]. [В. Турбин, Связь времен (Новый
мир, 8, с. 243)].

— ПоЗма 4- -н(ый).
П О Э ТА Ж Н Ы Й *, ая, ое. Связанный с проведением работ на раз­ных уровнях, на разной высоте (перен.). По мере созревания колосо­

вых культур техника будет перебрасываться все выше в горы. Такой
«поэтажный» метод позволит сократить уборочную на 10—12 дней.
[Известия 6 июля].

ПОЯС*. Красный пояс. См. красный.
П РА В О ЗА Щ И ТН И К, а, м. Тот, кто защищает чьи-л. права. См.

цит. к неразливно.
— Право... [ <  право] 4~ защитник.

П РА В О М УС УЛЬ М А Н С КИ Й , ая, ое. Относящийся к реакцион­ным кругам мусульман. Номинально в Египте существуют несколько
партий. Но государственную политику определяет одна — нацио-
нал-демократическая ( Н Д П ) , которую возглавляет президент страны
А . Садат.. С  довольно близких к Н Д П  позиций выступает либераль­
но-социалистическая партия, с некоторой критикой — социалисти­
ческая партия труда, которая была создана как формальная оппози-
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ция. Запрещены. но имеют легальную печать правомусульманские
группировки. [Правда 22 авг.].

— Право... [ <  правый] 4- мусульманский.
пра во н а береж н ы й , ая , ое. Расположенный в районе набе­режной правого берега реки. С  большими трудностями исполком

городского Совета столкнулся и при застройке правонабережного
центра Вильнюса. Там уже сооружены универсальный магазин, Дом
быта, гостиница, возводится М узей революции, в планах — Дворец
пионеров и другие здания общественного назначения. В общем все то,
без чего нельзя обойтись городу. [Известия 11 сент .].

— Право... [ <  правый] 4- набережная 4- (ый).
П Р А В О О П П О З И Ц И О Н Н Ы Й , ая, ое. Относящийся к правым, наи­более реакционным кругам оппозиционных партий. И т ак, более чем

за год оппозиционная группировка Х Д С 1 Х С С  выходит на исходные
рубежи в предстоящих в Ф Р Г  парламентских выборах. Ставка на
Ш трауса как «сильного человека* не сможет, однако, избавить право­
оппозиционный лагерь от застарелого кризиса, вызванного тем, что
политические основы этого блока противоречат духу разрядки и меж­
дународного сотрудничества. [Правда 4 июля].

— Право... [ <  правый] 4* оппозицибнный.
П Р А В О О Х Р А Н Н Ы Й , ая, ое. Относящийся к охране правопоряд­ка  ̂ Содержание газетного материала охватывает самый широкий

круг вопросов, над решением которых трудятся советские правоох­
ранные учреждения и их раст ущий актив. [Правда 3 июня].

— Право... 1<  право] 4- охранный.
П Р А В О Т В О Р Ч Е С К И Й , ая, ое. Связанный с созданием правовыхнорм. Выявленная Д . Щаповым правотворческая деятельность мит ­

рополита Кирилла в Киеве подтверждает мнение тех ученых, ко­
торые отрицали полное запустение древней столицы. [Новый м ир,
8 , с. 282].

— Право... [ <  право] 4- твдрческий, ср. миротворческий, стихотворче­
ский.

П Р А В Ы Й * , ая, ое. Новые (европейские) правые. Сторонники«Европейского союза правых». Большой инт ерес., приобретает ш и­
роко развернувшаяся сейчас во французской прессе дискуссия вокруг
программных выступлений «новых правых*. «Как быстро меняются
политические пейзаж и!* — писал журнал «Пуэн*. И  далее он отметил
что назавтра после «европейских выборов*, которые завершились
упрочением позиций «правого центра*, все сильнее дают о себе знать
«новые правые*. .П о р а , давно пора всем европейцам задуматься над
тем, чем чреваты для них опасные «теории* и еще более опасные
действия новоявленных «европейских правых*, на деле выступающих в
роли продолжателей чудовищной затеи Гит лера, который полвека
назад вот так же задумывал учинить свой «новый порядок* в Европе.
[Правда 27 авг.].

П Р Е Д Б А Н Н И К * , а, м. Вспомогательное помещение перед основ­
ным, главным (в разг, речи, п ерен .). И з  лифта попадаем в «предбан­
ник*. А  оттуда, сонную, на руках, Надежда Андреевна вносит Таню
в операционную. Спеш у переодеться. Б ез стерильной пижамы, хала­
т а, бахил, не говоря уже о шапочке и маске, меня дальше «предбанни­
ка* никто не пуст ит . [Л ит . газета, 24, с. /5]. Скрипуче, будто раз­
драженный коростель, протрещал второй звонок и , пока они шли по
т ам буру, соединяющему «предбанник* с лож ей,— третий. [Неделя,
26, с. 20]. 201



ПРЕДВЕЧЕРЬЕ, я, ср. Время перед наступлением вечера. В при­
открытую балконную дверь врывался ветерок, тасуя мягкие тени
предвечерья. [Р . Валеев, Земля городов (Новый мир, 8, с. 18)].

— Пред- +  вёчер 4- -j(e).
ПРЕДПРЕСТУЛНЫЙ, ая, ое. Приводящий к преступлению.

Не имея твердого нравственного стержня, «съемщики* уже давно
блуждали в эоне предпреступного поведения и вплотную приблизились
к роковой черте. [Коме. правда 16 июня].

— Пред- 4- преступный.
ПРЕДПРИЯТИЕ-СОИСПОЛНЙТЕЛЬ, предприятия-соисполни­

теля, ср. Предприятие, участвующее в выполнении определенного
производственного задания наряду с другим предприятием. Некото­
рые задания по новой технике выполняются с отставанием, и ответст­
венность за эти задержки лежит тоже на нас с вами, начиная от ра­
ботников головных по проблеме организаций и кончая коллективами
предприятий-соисполнителей, относящихся подчас к совершенно
иным министерствам и ведомствам. [Известия 26 июля].

— Сложение слов.
ПРЕДР АЗ ВОДНЫЙ, ая, ое. Готовый развестись, расторгнуть

брак (в разг. речи). Телефон мог окликнуть и голосом женщины, про­
знавшей, что жена на съемках в другом городе, что с женой у  нрго
нелады, что у  нее с другим вроде бы те самые начинаются лады, после
которых слух пойдет о его очередном разводе. Самое время звонить к
такому предраэводному мужчине, самое время утешить его. [Л. Ка­
релин, Сейсмический пояс (Новый мир, 7, с. 11)].

— Пред- + развбд + -н(ый).
ПРЕДСОЦИАЛИСТЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Предшествующий, соз­

дающий предпосылки для образования социалистической системы
отношений в общественной и экономической жизни какого-л. го­
сударства. Как показано в обсуждавшихся трудах, социалистическая
ориентация внутренней и внешней политики освободившихся
стран — это еще не социализм, а такой длительный, предсоциали­
стически й этап, на котором создаются необходимые предпосылки
для строительства социализма. [Известия 30 авг.].

— Пред- 4- социалистйческий.
ПРЕССА* ы, ж. Электронная пресса. О радио и телевидении.

При главном пресс-центре Олимпиады предполагается аккредитовать
около семи с половиной тысяч журналистов и работников так назы­
ваемой электронной прессы (радио и телевидения) — и это, конечно,
далеко не все желающие [Неделя, 29, с. 11].

ПРЕСС-КОМЙССИЯ, и, ж. Комиссия, ведающая вопросами прес­
сы на олимпийских играх. Наш собеседник — посол Испании в СССР
Хуан Антонио Самаранч, член исполкома Международного олимпий­
ского комитета (М О К ), руководитель пресс-комиссии и шеф про­
токола МОК- [Неделя, 29, с. 11].

— Пресс... [ <  пресса] + комиссия.
п р и б Ам о в с к и й , ая, ое. Находящийся в районе строительства

БАМа. На недавно проходившей выставке «Мы строим БАМ * за­
служенный деятель искусств Бурятской АССР Солбон Раднаевич
Ринчинов показал пять своих картин, одна из них называлась «Лето
в прибамовском совхозе «Улюнханский*. [Огонек, 28, с. 5].

— При- 4- БАМ 4- -овск(ий).
ПРИ БОЙ КА, и, ж. Береговая полоса, о которую бьют волны.
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Мокрая прибойная полоса парила под лучами солнца, дымилась вдоль
всего берега. По прибойке бегали кулички; вдали пятнами белели
скопления чаек. [Д . Севастьянов, Мой знакомый медведь (Наш  совр.,
9, с. 102)].

— Из обл.(приземлённость, и, ж .). А вот дерзновенный дизайнер вычерчи­
вает контуры журнального столика такой приэемленности, что воз­
ле него можно будет разве лишь возлежать. [Правда 16 сент.].

— Приземлённый +  -ость.(прикбльный*, ая, ое). Сашка подозрительно посмотрел на Рома­
на. На него всегда надо так смотреть. Он «прикольный* парень.
Такое заявление об одинаковости человечества вполне может быть за­
думанной провокацией: вызвать Сашку на разговор, в котором он ни
бэ ни мэ, а Роман всю проблему обсосал и обдумал до зернышка.
[Г . Щербакова, Вам и не снилось... (Юность, 9, с. 25)].

ПРИЛАВОК*, вка, м. ( Л е т а ю щ и й  п р и л а в о к ) .  На
тундровую культбазу «Шануч* вертолетом прибыл передвижной ма­
газин для оленеводов Быстринского рыбкоопа.. Оленеводы только на
этой кулътбазе сделали покупок более чем на 5 тысяч рублей. Работ­
ники летающего прилавка приняли у них заявки на товары. [Прав­
да 13 сент.].

ПРЙМАРЬ, я, м. Глава городской администрации в Румынии —
Еще не так давно,— рассказывает Г . Трандафир, примарь города,—
его грузооборот не превышал четырех миллионов тонн. [Известия
8 июля].

— Рум.
ПРИОБРЕТАТЕЛЬСТВОВАТЬ, ствую, ствуешь; несов., неперех.Заниматься покупкой, приобретением вещей (неодобр.). «Человек

без цели не находит смысла в жизни, разочаровывается в ней, не успев
очароваться, жалуется на скуку, ..потому начинает пить, забивать
«козла*, приобретательствовать, хулиганить — все симптомы обы­
вателя*. [В . Шукшин, «Я  тоже прошел этот пут ь...* (Коме, прав­
да 25 июля)].

— Приобретатель +  -ствова(ть).(приплутбниться, нюсь, нишься; сов.}.— А как мы «приплуто-
нимся*? — задумываются Оля и Люда.— Как это сделать со скоро­
стью сто тысяч километров в секунду? Надо будет подумать как
следует...— А хочется нам попасть на Плутон потому, что эта пла­
нета таит в себе массу загадок. [Крокодил, 21, с. 9].

— При- 4- Плутдн 4- -и(ть)ся.
ПРИРОДНО-ФИЗЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к материаль­ному мир. См. цит. к бытийственный.

— Природный 4- о 4- физический.(приструйться, йтся; сов.}.— Замечательно! — прокричала Сима
в трубку, и Лосев услышал, как она деловито закурила. Показалось,
что из трубки приструился к нему табачный дымок. [Л. Карелин,
Сейсмический пояс (Новый мир, 7, с. 21)].

— При- 4- струйться.
,ПРИСЫПКА*, и, ж. Насыпанная около чего-л. земля. Там было

все нормально, только выскочила труба из железной печки да разби­
лись стекла. Одно даже не разбилось, а просто выпало из окна и воткну­
лось углом в мягкую земляною присыпку, которой окружена была из­
бушка вместо завалинки. (Д . Севастьянов, Мой знакомый медведь203



(Наш  совр., 9, с. 119)]. Студенты предложили нарастить основное
полотно [насыпи] боковыми присыпками, «прошнуровав» их скважи­
нами-дренами. [Правда 14 июля].

ПРИТАНЦОВКА, и» ж. Движения ногами, напоминающие танец.
А х , гармоники зазывное старание, перламутровых ладов перебира­
ние!.. Выйди, выйди с пританцовкой, с приговорочкой, а в щепот­
ках — жалкой юбочки оборочки. [И . Завражин, «Свекла во поле по­
дергана, повыбрана...» (Юность, 6, с. 28)].

— Пританцбвывать 4- -к (а ).
ПРИТОРМОЗИТЬ*, можу, мозйшь; сов., перех. Замедлить про­движение, выполнение чего-л. (перен.) В силу множественности

согласующих звеньев ответственность конкретных исполнителей
ослабляется. А у специалистов согласующих и утверждающих орга­
низаций появляется возможность притормозить перспективные «чу­
жие» модели в угоду своим «престижным» или иным интересам. [Изве­
стия 18 июня].

— При- 4- тормозйть.
ПРИЦЁП-РЕФРИЖЕРАТОР, прицепа-рефрижератора, м. При­цепное транспортное средство с холодильной установкой. В нашей

стране работает 25 тысяч грузовых «Татр», не боящихся самых труд­
ных дорожных и климатических условий, 20 тысяч прицепов-рефриже­
раторов «Алка», предназначенных для перевозки замороженных про­
дуктов на дальние расстояния. [Известия 26 июля].

— Сложение слов.
ПРИЭКВАТОРИАЛЬНЫ Й, ая, ое. Расположенный около эквато*ра. Просвечивание лунной коры было проведено в приэкваториальном

регионе Море Познанное — Фра-Мауро. [Неделя, 25, с. 5].
— При- 4- эквАтор 4- -иальн(ый).

ПРОБЁЖ ЕЧКА, и , ж . Бег (для прогулки, тренировки и др.) нанебольшое расстояние (в разг, речи, здесь ирон.). См. цит. к банить.
— Пробёжка (Ф -> е, к - *  ч) 4- -к (а ).

ПРОБЛЕМНО-ТЕМАТИЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к проб­лемным темам. Было бы опрометчиво превращать интервью в проб­
лемно-тематический обзор. [Коме, правда 27 июня].

— Проблёмный 4- о 4- тематический.
ПРОБОВАТЬ*. Пробовать на зуб*. См. зуб.
ПРОВЕРКА*, и, ж. Проверка боем*. Выявление чьих-л. возмож­ностей, проверка подготовки кого-л. (спорт .). Около трех тысяч

судей со всей страны проходят проверку боем на финальных состяза­
ниях V II  летней Спартакиады народов С С С Р . [Коме, правда 25 июля].
Конечно, не все еще идет гладко, ребятам не всегда хватает стабиль­
ности. Последнюю «проверку боем» нашим гимнастам предстоит
пройти на декабрьском чемпионате мира в С Ш А . [Правда 20 авг.].

ПРОВЕРОЧНО-НАЛАДОЧНЫЙ, ая, ое. Относящийся к проверкеи наладке приборов, аппаратов и т. п. Родившееся во Львове новшество
открывает возможность резко поднять производительность прове­
рочно-наладочных работ и качество продукции. [Известия 12 июня].

— Проверочный 4- о 4- налАдочный.
ПРОВОДНЙК-ПЕРВОЗЙМНИК» проводника-первозймника, м.

Проводники-первозимники, так мы называем новичков, которые вый­
дут в зимний путь впервые,— их у нас 135 человек — прикреплены к
опытным работникам. И  с 1 сентября они проходят в депо обучение
по зимнему обслуживанию вагонов. [Коме, правда 15 сент.].

— Сложение слов: проводнйк (жел.-дор.) 4- <первозймиик>.
(провожёр, а, м .). Ведь не зря твоих блестящих провожеров я , по-
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жалуй, знаю всех наперечет. [В . Вишневский, В карауле (Крокодил,
17, с. 5)1.

— Провожать -f- -ор (орф. ёр), ср. ухажер.
ПРОДУКЦИЯ*. Нормативная чистая продукция. См, норматив­ный. Нормативно чистая продукция. См. нормативно.
ПРОЕКТ*, а, м. Проект тигр. В прошлую осень вокруг заповедника

разгорелись жаркие споры. Дело в том, что на него распространяется
«.проект тигр* — программа по сохранению, изучению и увеличению
численности тигров в Индии. «Проект тигр* предусматривает мак­
симально ограничить посещение заповедника туристами. [Изве­
стия 23 июня].

(проза-исследование, прозы-исследования, ж .). Характерным
примером прозы-исследования, прозы-поиска может служить глава
о Дионисии. Что это? Очерк? Исследование? Повесть? Здесь есть
элементы всех этих жанров. В первой его части («За монастырской
стеной*) больше очерковости, точнее — искусствоведческого эссе.
Вторая часть («Утешение Дионисия*) — скорее историческая про­
за. [В. Дробышев, Путешествие во времени (Наш  совр., 7, с. 190)].

— Сложение слов.
(проза-поиск, прозы-пбиска, ж .). См. цит. к проза-исследование.

— Сложение слов.
ПРОИЗВЕДЁН И E-Ла у р е а т , произведения-лауреата, ср. Про­изведение, за которое автору присуждено звание лауреата. Вскоре

фирма «Мелодия* предполагает выпустить пластинку с записью
произведений-лауреатов. [Коме, правда 4 июля].

— Сложение слов.
ПРОИЗВОДСТВО*. Не серийного производства. См. серийный.
ПРОКОЛОН ИЗАТОРСКИЙ, ая, ое. Являющийся сторонникомколониализма, действующий в интересах колониализма, колониза­торов. Так было в Конго в начале 60-х годов, в Анголе в 1975-м, когда

Центральное разведывательное управление СШ А  вместе с расистами
Ю А Р  спланировало заговор с целью насадить в стране проколониза­
торски й марионеточный режим, лишить ангольцев плодов многолет­
ней борьбы. [Известия 4 июля].

— Про- 4- колонизатор 4- -ск(ий).
ПРОКРУТКА* и, ж. Проверка готовности, исправности обору­дования путем пробного включения (в разг. проф. речи). На москов­

ском заводе «Серп и молот* началась прокрутка оборудования нового
комплекса по производству ленты из нержавеющей стали. [Известия
3 авг.].

— Прокрутить 4- -к(а), ср. прокатка.
ПРОМРАЗВЕДКА, и, ж. Промысловый поиск рыбы. Д  пришел в

радиоцентр Калининградского производственного объединения рыбной
промышленности. Здесь сходятся вести отовсюду, где ведут свой про­
мысел рыбаки... В неспокойном море работает научно-поисковый ко­
рабль управления промразведки СРТМ -1246. [Коме, правда 8 июля].

— Сокращение сочетания слов: промыслбвая развёдка.

ПРОМЫШ ЛЕННИК*, а, м. О  руководящем работнике промыш­ленности. Когда будут верстать новую пятилетку, когда вологодские
аграрии и «промышленники* начнут дружно отбиваться от напря­
женных заданий ввиду нехватки кадров, пусть Госплан припомнит
им эту цифру. [Лит. газета, 31, с. 11].

— Промышленность 4- -ик.

ПРОМЫШЛЕННО-КОММУНАЛЬНЫЙ, ая, ое. Относящийся к
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промышленным предприятиям коммунального хозяйства. В трех
километрах от жилых кварталов поднимутся объекты промышлен­
но-коммунальной зоны: хлебный, пивной, рыбный заводы, мясокомби­
нат, базы продовольственных и промышленных товаров, холодильник,
фабрика-прачечная, гаражи, пассажирское автохозяйство. [Правда
4 июля].

— Промышленный +  о +  коммунальный.
ПРОМЫШЛЕННО-ПАВИЛЬОННЫЙ, ая, ое. П р о м ы ш л е н ­

н о - п а в и л ь о н н о е  п ч е л о в о д с т в о .  Широкое распро­
странение в области приобрело и промышленно-павильонное пчело­
водство. В колхозе имени Кирова Мелитопольского района пчеловод
И. Костыря установил свою пасеку на автоприцепе. Подъезжает трак­
тор, цепляет пасеку на колесах и отвозит к полям медоносов. Точно
так же поступил и И. Литвиненко из колхоза имени Свердлова Ново­
николаевского района —  в кратчайшие сроки они откачали сотни ки­
лограммов отличного меда. У передвижных пасек —  большое будущее.
[Известия 31 авг.].

— Промышленный +  о +  павильонный.
ПРОПУСК-ЖЕТОН, пропуска-жетона, м. Пропуск в виде же­

тона. Выстроились в ряд аппараты, очень схожие с теми, что встре­
чают нас на станциях метрополитена. Рабочий опускает небольшой
пропуск-жетон, и, пожалуйста, проходи. Опоздал, решил уйт и с ра­
боты пораньше —  электроника все возьмет на заметку. [Известия
27 июня].

— Сложение слов.
ПРОРАСЙСТСКИ, нареч. Сочувственно к расистским идеям, в

интересах расистов. Речь идет, пишет в передовой статье газета
«Замбия дейли мейл», о «саботаже, тщательно спланированном оп­
ределенной категорией прорасистски настроенных европейских фер­
меров, чьи души и сердца отданы Смиту и Боте», то есть главарям
родезийских и южноафриканских расистов. [Известия, 21 июня].

— Прорасистский (см.) +  -и.
ПРОРАСИСТСКИЙ, ая, ое. Поддерживающий расизм и расистов,

действующий в их интересах. Заняв откровенно прорасистскую пози­
цию, сенат большинством голосов (52 против 41) потребовал отме­
ны санкций против Родезии. [Известия 13 июня]. Его многочислен­
ные заявления вызывают переполох в правительственных кругах США
и Англии. Столкнувшись с резкой критикой их прорасистской поли­
тики со стороны африканцев, там сегодня пытаются приглушить
оценки визита Музоревы. [Известия 19 июля].

— Про- +  расисты +  -ск(ий).
(просочёнье, я, ср.}. Проникновение (в разг, речи, ш ут л.). При­

кусив языки от., прозаического объяснения своего просоченья в запрет­
ную пожароопасную тайгу, долго молча шла группа. [Крокодил, 16,
с. 6].

— Просочйться +  -енКе).
ПРОСТУПЬ, и, ж. Выступившая, просочившаяся вода, жидкость.

Сейчас Лосев увидел не только озеро и канал, но еще и множество во­
дяных проступей в соседстве с аэродромом. Это была уже избыточная
для Ашхабада вода. [Л. Карелин, Сейсмический пояс (Новый мир, 7,
с. 23)].

— Проступить.
ПРОСЬБА-ЗАЯВКА, просьбы-заявки, ж. Заявка в виде просьбы.

Дорогие друзья, мы благодарим всех авторов, написавших нам, и сооб­
щаем, что каждый выпуск клуба планируется исходя из ваших писем.
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Д значит, и все просьбы-заявки по мере возможности будут  выпол­
няться. [Коме. правда 10 авг.].

— Сложение слов.

П Р О Т Е С Т А Н Т Ы -У Л Ь Т Р А , протестантов-ультра, мн. Наиболеереакционная часть протестантских кругов в Северной Ирландии.
См . цит. к оранжисты.

— Сложение слов.
П Р О Т И В О Н А К И П Н 0 Й , ая, бе. Предупреждающий образованиенакипи. В  нашей стране изготовляется много различных секционных

котлов для работы на угле в небольших котельных. Котлы эти хо­
рошие — спору нет. Н о вот если они попадают в котельную, кото­
рая работает на газу, то, переоборудуя их под этот вид топлива,
приходится изымать и выбрасывать колосники, противонакипное
магнитное устройство., и кое-что другое, ибо они не нуж ны. Но ведь
это кое-что другое — чугун, металл. Д обро! [Известия 12 сент .].

— П роти во- 4- нАкипь 4- -н(ой).
П Р О Т И В О П О Т О К , а, м. Встречный поток. Тяжелые машины,

бульдозеры, экскаваторы до шестидесяти процентов рабочего вре­
мени находятся в пути из одного колхоза в другой, с одного конца об­
ласти в другой. Больше того, перемещение строительной техники
идет противопотоком: т а, что принадлежит Межколхозстрою,
движется в одну сторону, а в противоположную перемещается точно
такая же техника «Липецксельстроя». [Известия 12 сент.].

— П роти во- 4- потёк.
П Р О Т И В О П Р А В Н Ы Й , ая, ое. Противоречащий правовым нор­мам, нарушающий их. Наиболее часто совершаются такие противо­

правные действия, которые находят поддержку в нравственных воз­
зрениях отдельных групп населения. [Л ит . газета, 33, с. 10].

— П роти во- 4- прАво 4- -н(ый).
П Р О Т И В О С П У Т Н И К О В Ы Й , ая, ое. Предназначенный для борь­бы с искусственными спутниками Земли, используемыми в военныхцелях. П р о т и в о с п у т н и к о в а я  с и с т е м а .  Было также

условлено активно продолжать поиски взаимоприемлемых договорен­
ностей на ведущихся переговорах о противоспутниковых системах.
[Совместное советско-американское коммюнике (Правда 19 ию ня)].

— П роти во- 4- спутник 4- -ов(ый).
П Р О Т И В О С Т О Я Н И Е *, я, ср. Ситуация, при которой одни об­щественные, политические, военные и т. п. силы противостоят дру­гим; конфронтация. В о е н н о е  п р о т и в о с т о я н и е .  Клю­

чевой проблемой, от которой зависит прогресс разрядки в Европе,
является принятие соответствующих мер по снижению уровня воен­
ного противостояния в Европе. [Известия 9 авг.]. Важное позитивное
значение для уменьшения военного противостояния на европейском
континенте, указал советский представитель, имело бы успешное
завершение венских переговоров. [Правда 20 июля]. — К . п р . 28.7 ,
Изв. 10.8.

П Р О Т О К О Л Ы Ц И К , а, м. Работник протокольного отдела М и­нистерства иностранных дел (в разг. речи). Н а продолговатом, оби­
том салатного цвета шелком столе лежат две папки. Одна из красного
сафьяна, другая из зеленого. Н а красной — золотой Государственный
герб Советского Союза, на зеленой — золотой Государственный герб
Соединенных Штатов Ам ерики. М ы  просим «протокольщиков» хотя
бы на мгновение раскрыть папки, дать взглянуть на их содержимое.
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«П ротоколыцики* — и советский, и американский — оказываются
людьми покладистыми, они входят в наше положение и выполняют
просьбу. [Неделя, 25, с. 2].

— Протокол +  -щик.П Р О Т О Н Ы , ов, мн. О  космонавтах В . Ляхове и В . Рюмине по ихпозывным в эфире. «Протоны* начали с дооборудования станции.
[Неделя, 24, с. 5]. — М ы  всегда с восхищением следили за героической
борьбой вьетнамского народа,— говорят «Протоны*,— и желаем ему
успехов в мирном строительстве. [Известия И  авг.].(чрототиповёдение, я , с р .) . Есть песня о людях, которые где-то
в тайге возводят города, у  которых названия нет. Роман Белоусов
работает в жанре, и которого тоже еще нет специального названия
(причем работает давно и плодотворно: «Тайна Иппокрены* — уже
четвертая его книга). Ж анр этот иногда относят к ^занимательно­
му литературоведению*, но точнее можно было бы, пож алуй, наречь
его популярным «прототиповедением*, если бы такое обозначение не
было чересчур унылым по отношению к увлекательным документаль­
ным новеллам писателя. [Лит . газета, 24, с. /5].

— Прототип +  о +  ...ведение (изучение).П Р О Ф И Л А К Т О Р И Й -С А Н А Т О Р И Й , профилактория-санатория,
м. Учреждение, предназначенное для профилактики заболеваний, ле­чения и отдыха. Попытка создать межхозяйственный профилакто­
рий-санаторий еще несколько лет назад была предпринята и в Тав­
рическом районе. [Правда 29 сент .].

— Сложение слов.П РО Ф П О Д ГО Т О В К А , и, ж. Подготовка к профессиональной дея­тельности. Большая часть студентов проходит профподготовку к
летнему т руду на базе учебных пунктов и комбинатов семи минис­
терств. [Правда 18 июля].

— Проф...1 <  профессиональный! +  подготовка.П РО Ф РЕ М О Н Т , а , м. Предупредительный ремонт автомашины.
А  ему, К ануш кину, придется загорать в гараже и от нечего делать
проводить внеплановый профремонт «Волги*. [Г . Лоншаков, Горшок
черного проса (Н а ш  совр., 7, с. <?)].

— Сокращение сочетания слов: профилактйческий ремонт.П Р О Х О Д И М Ы Й *, ая , ое. Удовлетворяющий, соответствующийтребованиям для принятия, утверждения. Бывает чрезвычайно
обидно, когда молодой человек, потерпев частичную или даже пол­
ную неудачу, начинает невольно ориентироваться в своих работах[в кинематографе] на некий средний, «проходимый*, как принято вы­
ражаться, уровень. [Л ит . газета, 33, с. 5].П РО ХО РЙ , ей, мн. Сапоги с высокими голенищами (в просторе­
чи и). Н е гоняться же всю жизнь, высунув язык, за пресловутым им­
портом! Н е втискивать же стройные ноги любимых в кирзовые про-
хоря. [Д . Иванов, В . Трифонов, Эм м а, за эти слезы... (Крокодил, 19,
с. 5)].

— От соб. имени Прохор.Л Р О Ч И Л Й Й С К И Й , ая, ое. Поддерживающий военную хунтуЧили, действующий в ее интересах. В  последнее время стали замет­
ными изменения в чилийской политике Вашингтона, говорящие об
усилении в американской столице прочилийского лобби. Официальная208



пропаганда С Ш А  старается создать благоприятное впечатление о
хунте. [Известия 21 июля}.

— Про- +  Чйли 4- -)ск(ий).
ПРОЧНОСТЬ*. Испытывать на прочность*. См. испытывать.
ПРО Ш А ХСКИ Й , ая, ое. Действующий в интересах шаха, поддер­живающий его политику. [В Иране] есть силы, которым больше по

душе не дружба и согласие, а разлад и подозрительность между
Ираном и Советским Союзом. Речь в первую очередь идет о проим-
периалистических, прошахских элементах,, о реакционерах, по чьим
интересам революция нанесла мощный удар. [Правда 17 июня].
Оказавшиеся в Париже и Лондоне генералы, по сообщению газеты, соз­
дали так называемую «группу свободных офицеров», рассчитывающих
в борьбе против нынешнего режима в Иране на поддержку затаивших­
ся в некоторых районах страны вооруженных прошахских элементов.
[Правда 1 авг.].

— Про- 4- шах 4- -ск(ий).
П РОШ Н УРОВАТЬ*, рую, руешь; сов., перех. Пересечь, прони­зать длинными полосами (перен.). Пешком карабкались в горах с

пятачка на пятачок — иначе и не назовешь эти пяти- и десятигек­
тарные террасы, отвоеванные виноградарями у  скал и прошнурован­
ные курчавыми шпалерами с помощью специальных тракторов и ле­
бедок. [Правда 20 июля]. См. также цит. к присыпка.

ПРОЮ АРОВСКИЙ, ая, ое. Действующий в интересах Ю А Р , под­держивающий ее политику. С  целью приукрасить прогнивший режим
[Ю А Р] и упрочить отношения с ведущими капиталистическими дер­
жавами расисты тратили огромные суммы на подкуп политических
деятелей, прессы и содержание проюаровского лобби в парламентах
западных стран. [Известия 5 июня].

— Про- 4- ЮАР 4- -овск(ий).
П РЯМ ОЙ *, ая, бе. П р я м ы е  д л и т е л ь н ы е  х о з я й ­с т в е н н ы е  с в я з и .  Постановлением предусмотрено завершить

в основном в 1980 году перевод производственных объединений (пред­
приятий) на прямые длительные хозяйственные связи. При прямых
длительных хозяйственных связях договоры между производственными
объединениями (предприятиями) промышленности, а также между
этими объединениями (предприятиями) и органами Госснаба С С С Р ,
транспортными организациями и организациями государственной и
кооперативной торговли заключаются на пятилетний, период.
[Правда 29 июня].

П СЕВД О АРХЙ В Н Ы Й , ая, ое. Имеющий только видимость под­линности, документальности, не подлинный, не документальный.
Беллетристы все чаще придают своим вымыслам видимость докумен­
тальности, завлекают читателя подобием подлинности, обильно
разбавляют выдумку псевдоархивными материалами. Доверие чита­
теля возрастает, популярность таких произведений — тоже.
[Д . Жуков, Биография биографии (Наш  совр., 9, с. 143)].

— Псевдо... (мнимый, ложный) 4* архивный.
ПСЕВДОДЕЛОВ0Й, ая, бе. Имеющий только видимость делового,по существу им не являющийся. Виделись они теперь редко и разго­

варивали скупо, почти всегда суховатым и псевдоделовым тоном.[В. Амлинский, Нескучный сад (Юность, 7, с. 31)].
— Псевдо... (мнимый, ложный) 4- деловдй.

П СЕВД О ЗН А Н И Я , ий, мн. Ненастоящие, не подлинные знания.
Одним словом, я вполне разделяю озабоченность О. Чайковской, когда
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она говорит об этом тревожном явлении — вульгаризации научных
представлений, распространении псевдознани& [Лит. газета, 34,
с. 13].

— Псевдо... (мнимый, ложный) +  знйння.
ПСЕВДОКРЙЗИС, а, м. Не настоящий, не подлинный кризис.

См. цит. к мини-кризис.
— Псевдо... (мнимый, ложный) +  крйзис.

ПСЕВДОМЕМУАРЫ, о в , мн. Не настоящие, не подлинные ме­муары. Но демократическая общественность Ф Р Г  по-настоящему
встревожена как ростом этих коричневого оттенка молодежных сою­
зов и союзиков, так и бесцеремонностью, наглостью, с какими юнцы..,
отуманенные отравой из многочисленных книжек, псевдомемуаров,
грампластинок, прославляющих фюрера и его рейх, проводят свои
«акции» по «умиротворению левых». [Огонек, 31, с. 5/].

— Псевдо... (мнимый, ложный) 4- мемуары.(псевдомили ционёр, а, м .).— Поднимайтесь! — резанул по нер­
вам голос бесшумно вошедшего человека в форме, которук) отличить
от милицейской можно было только наметанным глазом.— Одевай­
т есь!..— Оба собирайтесь! — жестко поторопил псевдомилиционер.—
Там разберутся. [Лит. газета, 26, с. 16].

— Псевдо... (мнимый, ложный) 4~ милиционер.
ПСЕВДОМУСУЛЬМАНЕ, ан, мн. Не настоящие, мнимые мусуль­мане. Сейчас, когда власть в стране находится в руках народа, псев­

домусульмане используют религию против афганских рабочих и кре­
стьян, пытаются внести раскол между шиитами и суннитами. Одна­
ко, заявили представители духовенства, попытки реакции обречены
на провал. [Правда 25 июля].

— Псевдо... (мнимый, ложный) 4- мусульмане.
ПСЕВДОНЕЗАВЙСИМЫЙ, ая, ое. Имеющий ненастоящую, мни­мую независимость. В апреле этого года главарь ливанских сепара­

тистов на юге Саад Хаддад провозгласил создание псевдонезависимо-
го государства под названием «Свободный Ливан». [Хомс, правда
12 июля].

— Псевдо... (мнимый, ложный) 4“ независимый.
ПСЕВДОПАТЕТЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Характеризующийся мнимой,ложной патетикой. Книга И . Дедкова доказывает на живом материа­

ле, что опыт лучшей современной прозы противостоит всякой мора­
листической, псевдопатетической беллетристике. [А . Панков, Для
честной работы многих... (Наш  совр., 8, с. 190)].

— Псевдо... (мнимый, ложный) +  патетический.(псевдореспектабельный, ая, ое). Показательно, что именно в
июле, когда израильская военщина ежедневно обстреливала и бомбила
ливанские города и селения, а в Каннах был убит Зухейр Мохсен,
израильские власти организовали в Иерусалиме международную кон­
ференцию по борьбе с .. .  терроризмом. Выступая на ней, заокеанские
сионистские толкачи и лондонские лицемеры из псевдореспектабель-
ных журналов негодующе брызгали антисоветской слюной. [Коме,
правда 18 авг.].

— Псевдо... (мнимый, ложный) +  респектабельный.
ПСЕВДОРЕФОРМА, ы , ж . Не подлинная, мнимая реформа. Аф­

риканский рабочий класс Ю А Р  не позволит себя обмануть расист­
скими псевдореформами. [Правда 6 июня].

— Псевдо... (мнимый, ложный) 4- рефбрма.
ПСИХО ПОДОБНЫ Й, ая, ое. Сходный с психопатическим состоя*нием. Дословно транквилизатор означает успокаивающее средство.
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Применяется при невротических, психопатических и психоподобныя
состояниях, сопровождающихся тревогой, страхом, повышенной раз­
дражительностью. [Неделя, 28, с. 9].

— Психо... [ <  психический] +  подббный.

П СИ ХО ТО К СЙ Ч ЕСК И Й , ая, ое. Лекарственное вещество, яв­ляющееся токсическим для головного мозга. При помощи специаль­
ных физиКо-химических методов в тканевой жидкости, которую
удалось извлечь, советские эксперты обнаружили самый активный из
известных ныне психотоксических препаратов. [Известия 9 авг.].

-  Психо... ( <  психический] +  токсический.

ПСИХОЭН ДОКРИНОЛОГ, а, м. Специалист в области психоэндо­кринологии (см .). Уже существует Международная ассоциация пси­
хоэндокринологов, выходят такие журналы, как «Гормоны и поведе­
ние*, во многих странах создаются новые мощные научные центры.
[Лит. газета, 28, с. /3].

— Психо... ! <  психический] +  эндокринблог.

психоэндо крино лОги я , и, ж. Наука, изучающая воздейст­вие эндокринной системы на психику. Воздействия эндокринной си­
стемы на мозг оказались такими многообразными, что возникла новая
наука — психоэндокринология. [Лит. газета, 28, с. /5].

— Психо... [ <  психический] +  эндокринология.
П СФ К , неизм., м. П С  Ф К - 1. Заведующий кафедрой Свердлов­

ского медицинского института А . Боярский дал авторитетное за­
ключение о приборе для определения «степени участия сличительных
функций коры головного мозга* — П С Ф К -Г  хорошо зарекомендовав­
шем себя в научной работе. [Неделя, 23, с. 12].

— Сокращение сочетания слов: прибор для определения степени участия
сличительных функций коры головного мозга.

П Т Й Ч К А *, и, ж. Птицефабрика (в разг. речи). После завтрака
автобусы увозят ребят на «птичку* — поработать на полях сосед­
ней птицефабрики. Едут только добровольцы.. Перед самым концом
смены, когда решено было не ездить больше на «птичку*, автобус
птицефабрики заполнен, как всегда. [Лит. газета, 39, с. 12].(пугалка, и, ж .). Большое начальство приедет — с бригадиром и
так и сяк заигрывает: и руку пожмет, и по плечу похлопает, и про
планы спросит, а мастерам да прорабам — одни ценные указания да
пугалки: «я тебя предупреждаю*, «объявляю тебе выговор* или «я
тебя уволю*. [Л. Астраханцев, Идея. Агрегат. Внедрение (Наш
совр., 9, с. 54)].

— ПугАть -j- -лк(а).

П У ГА Ю Щ И Й *, ая, ее. Пугающий порошок. В ряде тюрем в тех
же целях применяется слезоточивый газ (например, в известной свои­
ми издевательствами над политическими заключенными тюрьме
Сан-Квентин, где томилась Анджела Дэвис), а также так называе­
мый «пугающий порошок». Это «лекарство* вызывает ощущения па­
нического страха и удушья, схожие с теми, что испытывает тону­
щий человек. [Огонек, 34, с. 22].(пулемётно, нареч.). Милый улыбчивый человечек, похожий на
карлика-переростка, улучая момент, то и дело подскакивал к микро­
фону и пулеметно отчеканивал афоризмы Платона, Канта, Гегеля,
Кропоткина, затем молниеносно удалялся и выжидал следующего
момента для произнесения великих мыслей, им коллекционируемых.211



[Е . Евтушенко, Три вечера в Кастельпорциано (Л и т . газета, 29,
с. 15)].

— ПулемКтный 4- -о.П У С К * . Физический пуск. См . физический.П У С К О Н А Л А Д Ч И К , а, м. Рабочий, занятый наладкой пусковыхагрегатов. Стараясь выиграть время, бригады пусконаладчиков ведут
выборочное опробование по мере готовности агрегатов. [Известия,
3 а вг.].— См . также цит. к прокрутка.

— Пуско... [ <  пускать] 4- налйдчик.П У С Т И Т Ь *, пущ у, пустишь; сов., перех. Пустить под откос*.Вызвать провал чего-л. (п ер ен .) . Н о общеизвестно, что тактика
«предварительных условий'» применяется, как правило, тогда, когда
переговоры с самого начала хотят пустить под откос или затянуть
их до бесконечности. [Правда 11 июля}.П Ч Ё Л Ы -У Б Й Й Ц Ы , пчёл-убийц, мн. О  диких пчелах африкан­ской породы. Н а одной из оживленных улиц этого города (П уэрт о-
Ордас, Венесуэла) поселился рой африканских пчел. Д икие пчелы этой
породы отличаются повышенной агрессивностью и , бывает, напада­
ют на людей и животных. В  юго-восточные районы Венесуэлы они
проникли из Б разилии, быстро завоевав себе зловещую славу «пчел-
убийц». [Коме. правда 12 июня].

— Сложение слов.(пшеничноволбсый, ая, ое; лбе, лбеа, лбео). Он был пшеничново­
лос, и усы рыжими змеями ползли вниз. [Коме, правда 9 авг.].

— Пшеничный 4- о 4- ...волосый [ <  волосы].П Ь Е З О З А Ж И Г А Л К А , и, ж . Заж игалка, в которой использованыпьезоэлектрики. Он заварил коф е.., включил диктофон «Грундиг».
Взял новую сигарету. Щелкнул пьезозажигалкой «Ронсон». [Крокодил,
25, с. 12].

— Пьезо... Е< пьезоэлектрический] 4- зажигалка.П Ы Х Т У Н , а, м. О  том, кто (или что) пыхтит (в разг. речи). Здесь
вновь начал трудиться паровоз, который пользуется большой попу­
лярностью у  пассажиров, «Сюссю поппо» — «Голосистый пыхтун» —
как ласково называют его в Я п он и и . [Правда 16 сент .].

— Пыхтеть 4~ _ун.П Я Т Н О *. Чёрное пятно. См . черный.П Я Т И Д Е С Я Т К А , и, ж. Трактор марки МТЗ-50 (в разг, проф»
речи). Сейчас завод перешел на выпуск новых тракторов М Т З -8 0 ,
пришедших на смену «пятидесятке». [Правда 12 июля].

— Пятидесйтый 4- -к(а).П Я Т И П А Л У Б Н Ы Й , ая, ое. Имеющий пять палуб, с пятью палу­бами. Одну из самых дальних т урист ских линий Красноярск — Д и к ­
сон начал обслуживать новый теплоход «Антон Чехов». Эт о пят ипа­
лубное комфортабельное судно отличается высоким классом удобств.
[Правда 6 июня].

— Пяти... [ <  род. п. числ. пять] 4- пйлуба + -н(ый).П Я Т Н И Ц А * . Ленинская пятница. См . ленинский.П Я Т Ь * . Рыцарь пяти качеств. См . рыцарь.
рР А Б О Т А *. Нулевые работы. См . нулевой.Р А Б О Т А * . Штучной работы. См . штучный.Р А В Н О В Е С И Е *, я , ср. Равновесие страха (термин бурж . прес-
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сы). О  политической линии какого-л. государства, основаннойна утверждении необходимости сохранения мира ввиду угрозы вза­имного уничтожения противостоящих сторон в случае, если междуними начнется война. В оценке стратегической ситуации западные
эксперты и органы пропаганды частенько оперируют термином «рав-
новесие страха*. [Известия 1 июля]. Выступая сегодня на пресс-кон­
ференции, он [представитель Танзании] отметил, что продолжение
гонки вооружений, разработка и создание все новых видов оружия,
сохранение «равновесия страха* создают угрозу интересам мира и без­
опасности народов. [Правда 20 сент.].

РАДИАЦИОННЫЙ *, ая, ое. Р а д и а ц и о н н а я  б и о х и ­м и я . Атомный век — сегодня это не метафора, а повседневная
реальность. Успехи атомной науки и техники способствовали рож­
дению, бурному развитию и успехам радиационной биохимии — тео­
ретического фундамента всех радиобиологических исследований. Ра­
диационная биохимия разрабатывает фундаментальные проблемы
естествознания и решает практические задачи, имеющие важное
значение для медицины и биологии. [Правда 22 сент.].(радикулоколлега, и, ж .). Ближе к двери лежал мужчина в гип­
совой повязке, закрывавшей ему грудь до половины, а насколько она
распространялась вниз, не видно было из-за одеяла. «Это или пере­
лом и уже в гипсе, или мой радикулоколлега*. [/О. Крелин, Игра в
диагноз (Октябрь, 6, с. 117)].

— Радикулит 4- о +  коллёга.(радиоактивный*, ая, ое; вен, вна, вно.). Его романсы хоть
куда, Да и на внешность не противен, Но только, братцы, вот беда:
Уж очень радиоактивен. [А . Волков, Солист (Огонек, 23, с. 31)].

— Радио... (радиовещание) 4- активный.
РАДИОАНАЛОГИЯ, и, ж. Сходство постановок, передаваемыхрадиовещанием, с постановками телевидения и кинематографа. Тя­

готение сегодняшнего художественного кинематографа и телевиде­
ния к съемке «под документ* находит свою правомерную радиоанало­
гию. [Правда 19 июля].

— Радио... (радиовещание) 4- аналбгия.
РАДИОАУДИТОРИЯ, и, ж. Слушатели радиопередач. Речь идет

об интересах огромной советской радиоаудитории, которая ценит
достижения радиотеатра и ждет новых талантливых постановок.
[Правда, 19 июля].

— Радио... (радиовещание) 4- аудитдрия.
РАДИОВСТРЕЧА, и, ж. «Внимание, центр слушает жатву!* —

этими словами началась радиовстреча руководителей главного убо­
рочного штаба Молдавии с экипажами всех комплексных отрядов
республики. Жатва в республике разворачивается. [Неделя, 26, с. 5].

— Радио... (радиосвязь, радиовещание) 4- встрёча.(радиовыклик, а, м .). В аэропорту, наполненном грохотом сбра­
сываний багажа на весы, ревом младенцев и радиовыкликами, к группе
тут же подбежал человек в ботинках на восьмерной подошве. [Кро­
кодил, 16, с. 6].

— Радио... (радиовещание) 4- выклик.(радиозвук, а, м .). Психологическое восприятие радиозвука из­
менилось. Товарищи, ведаюшие городской радиослужбой, должны на­
конец эту истину постичь. [Лит. газета, 33, с. 12].

— Радио... (радиовещание) 4~ звук. 213



(радиозлопыхатель, я, м .}. По тем же обработанным в стиле Б и ­
би -си «достоверным* данным, билеты на церемонию открытия «Кос­
моса* обошлись кое-кому в 200 рублей ( ? !) . Н у , а сама церемония в
интерпретации любителей антисоветской стряпни предстала чуть
ли не погребальной панихидой по новой гостинице: и то было w e так»,
и эт о... Вот уж действительно, совсем зарапортовались, господа
радиозлопыхатели. {Известия 13 июля].

— Радио.., (радиовещание) 4- злопыхатель.

РАДИОИНТЕРФЕРОМЕТРЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Связанный с при­менением радиоинтерферометра (радиотелескопа). Радиотелескоп
на орбите в сочетании со своим наземным собратом позволяет исполь­
зовать радиоинтерферометрический метод наблюдения с базой
(расстоянием между разнесенными в пространстве антеннами) боль­
ше диаметра нашей планеты. [Правда 11 авг.].

— Радиоинтерфербметр 4- -ическ(ий).
РАД ИО КАРТОГРАФИРОВАНИЕ, я, ср. Картографирование с пе­редачей результатов при помощи космического радиоизлучения.

Космонавты выполнили еще несколько циклов радиокартографирова­
ния Млечного пути, отдельных районов поверхности Земли и аква­
тории Мирового океана. [Коме. правда 28 июля]. 24 июля состоялся
первый экспериментальный сеанс с радиотелескопом К РТ-10. В ходе
работы проводилось радиокартографирование Млечного пути и от­
дельных участков земной поверхности. [Правда 26 июля]. Большая
часть сегодняшнего рабочего дня отведена проведению геофизиче­
ских экспериментов с использованием космического радиотелескопа
КРТ-10: экипаж выполняет очередную серию радиокартографирова­
ния земной поверхности и акватории Мирового океана. [Коме, прав­
да 9 авг.].— К- пр. 26.7, П р . 28.7, 30.9.

— Радио... (радиосвязь, радиотехника) 4- картографйрование.
РАДИОЛГУН, а, м. О том, кто передает по радио ложную инфор­мацию. В последние дни, как и прежде, радиолгуны из «Немецкой вол­

ны» засоряли эфир злобными выпадами против договора ОСВ-2. [Из­
вестия 17 июня].

— Рацио... (радиовещание) 4- лгун.
(радиольный, ая, ое). Все меньше по станицам Щукарей, все боль­

ше радиальных балаболок, и тише бег стреноженной реки, и глуше
голос песни с детства милой. [В. Фролов, Гордость (Наш совр., 9,
с. 31)].

— Радибла (л л ’)4- -н(ый).

РАДИОМЙР, а, м. Еще в начале пятидесятых годов радиомир вы­
глядел как бы резко расфокусированным, туманным. Повысить «зор­
кость* инструментов можно было единственным способом: увеличи­
вая диаметр приемных антенн. [Известия 27 июля].

— Радио... (радиосвязь, радиотехника) 4- мир.

РАДИОНОВЁЛЛА, ы, ж. Короткий рассказ, написанный для ра­диопередачи. Новый радиоцикл «Пишут ветераны* своеобразно раз­
вивает дальше тему военно-патриотического воспитания, в основе
передачи — письма, документы, живые свидетельства участников
войны. По материалам некоторых писем создаются миниатюрные
радионовеллы, другие читает постоянный ведущий передачи, диктор
Всесоюзного радио Юрий Левитан. [Правда 23 авг.].

— Радио... (радиовещание) 4- новёлла.
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РАДИООТЧЕТ, а, м. То же, что радиорепортаж. Вечерами, прог
сматривал телепередачи, слушая радиоотчеты об очередном дне пре­
бывания советских гостей в братской стране, я невольно думал:
каким же зарядом неукротимой энергии надо обладать, чтобы со­
вершать все это! [Лит. газета, 23, с. /].

— Радио... (радиовещание) +  отчёт.
РАДИОСЕНСИБИЛИЗАТОР, а, м. С  помощью ряда химических

соединений можно не только повышать устойчивость организма к
действию ионизирующей радиации, но и , наоборот, повышать чувст­
вительность клетки к облучению. Такие вещества получили название
радиосенсибилизаторов. Интерес к подобного рода исследованиям поня­
тен: избирательное повышение уязвимости раковых клеток поможет
при лучевой терапии больных злокачественными новообразованиями.
[Правда 22 сент.].

— РадиосенсибилизАция 4- -тор.
РАДИОСОРЕВНОВАНИЕ, я, ср. Спортивное состязание коротко­волновиков. Очень много работы у радистов экспедиции. Они ведут

непрерывную связь с радиолюбителями нашей страны, всего мира,
возвещая финал международных радиосоревнований *Полюс-79*.
[Известия 2 июня].

— Радио... (радиосвязь) 4- соревнование.
РАДИОТЕЛЕКОМПАНИЯ, я, ж. Компания, владеющая радио-и телестудиями, а также различными радио- и телевизионными сред­ствами в капиталистических странах. На днях на корреспондентский

пункт ^Правды* пришло письмо директора радиотелекомпании
«В Д Р *  — iBecm дойчер рундфунк*, из которого следует, что первона­
чальное решение не выпускать на экран этот документальный фильм
пересмотрено. [Правда 10 сент.].

— Радиотеле... [ <  радио и телевизионный] +  компания.
РАДИОТЕЛЕМЕТРИСТ, а, м. Специалист по радиотелеметрии.

К делу создания морских ферм придется подключить помимо биологов-
ихтиологов еще и технологов по переработке сырья, электронщиков,
химиков, механиков, радиотелеметристов, энергетиков, гидрологов...
[И . Рувинский, Правда о золотой рыбке, или Революция в океане
(Юность, 6, с. 97)].

— Радио... (радиосвязь) 4- телеметрйст.
— Радиотелеметрйя 4- -ист.

РАДИОФОНЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к звуковой стороне,звуковым средствам радиовещания. Сегодня и здесь радиопьеса фак­
тически исчезла из вещания, ставят главным образом современную
советскую прозу, раскрывая ее радиофоническими средствами. [Прав­
да 19 июля].

— Радиофония 4- -ическ(ий).
РАДИОЦЙКЛ, а, м. Несколько радиопередач, объединенных об­щей темой. См. цит. к радионовелла.
— Радио... (радиовещание) 4- цикл.(радужно-влажный, ая, ое). Синее небо, ..зеленые кипарисы, ..р а ­

дужно-влажная чешуя вымощенного дворика. [Р . Киреев, Победитель
(Новый мир, 6, с. 11)].

— РАдужный 4- о +  влАжный.
РАЗВОЗКА* и, ж. Конный транспорт, используемый для тор­говли продовольственными и промышленными товарами в поле.—

Сейчас идет уборка урожая. Как обслуживают кооператоры хлебо­
робов? — В  Нынешнюю полевую страду механизаторов и полеводов,
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кроме стационарной торговой сети, обслуживают 60 тысяч автома­
газинов и развозок, 75 тысяч киосков, павильонов и ларьков. [Правда
7 июля].

РАЗГРУЗКА-ПОГРУЗ КА, разгрузки-погрузки, ж. Работа попогрузке и выгрузке чего-л. Любой грамотный человек знает: чем
меньше перевалок на пути товара от поставщика к потребителю,
тем выгоднее государству, а следовательно, всем. Всем — кроме ра­
ботников баз, складов, снабженческих контор: чем больше у них раз­
грузок-погрузок, тем выше их товарооборот и производительность
труда. [Лит. газета, 27, с. 10].

— Сложение слов.

(раздумчиво-афористичный, ая, ое>. Иногда его (О. Шестинского]
стихи, раздумчиво-афористичные, напоминают поэтов старого Вос­
тока. [Лит. газета, 24, с. 4].

— Раздумчивый о +  афористичный.

(разжАтость, и, ж .).— Знаете, Андрей Андреевич, вам надо хоть
немного выпить.— М не уже был дан такой совет. Рогов посоветовал.
Надерись, сказал, чтобы все держалки в тебе разжались. А  что, и
выпью! — Лосев налил себе не присаживаясь.— За вас, Таня! —
Он выпил. Сразу налил.— И  за мою разжатость! [Л. Карелин,
Сейсмический пояс (Новый мир, 7, с. 38—59)].

— Разжйтый +  -ость (перен.)-

(размиллибненный, ая, ое). А там уже и одинаковые юбки, шта­
ны, ботинки, моды, один режим дня и ночи, единый для всех футбол
летом и хоккей зимой и единый диктор, размиллионенный на каж­
дую квартиру. [Н . Никонов, На волков (Наш  совр., 9, с. 9)].

— Раз- + миллибн + -енн(ый).

РАЗМЫТЬСЯ*, моюсь, моешься; сов. Нарушить стерильностьподготовленных к операции рук (в разг. проф. речи). Борис Павлович
тщательно мыл руки по всем канонам асептики и антисептики.
В присутствии больного, лежащего на операционном столе, облачился
в стерильный халат. Перекинулся несколькими словами с ассистента­
ми. Сказал несколько очень нужных слов больному и начал деловито
готовиться к операции. Больному давали наркоз. Борис Павлович
густо мазал операционное поле йодом. Больной засыпал. Лицо^у него
было худое и счастливое. И  только убедившись, что он заснул, Б о­
рис Павлович, как говорят хирурги, «размылся» и вышел из операцион­
ной. За дело взялся опытный гастроэнтеролог, так сказать, узкий спе­
циалист. [Лит. газета, 36, с. 12].

РАЗНОЭТАЖНОСТЬ, и, ж. Различие в количестве этажей. Более
строгим станет архитектурный ансамбль города. Будет постепенно
исчезать разноэтажность, соседство домов — карликов и великанов.
[Правда 14 июля].

— Разно... [ <  разный] 4- этйж +  -ность.

РАЗРАБОТКА* и, ж. Оперативная работа, направленная на по­лучение сведений о подозреваемом лице (в проф. речи). Р а з р а ­б о т к а  к о г о .  Орлов с Перовым в помещении М У Р а  не встреча­
лись, и подполковник быть узнанным не боялся. Начав разработку П е­
рова, он сразу же обратил внимание на кооперативную квартиру, ма­
шину и прочие атрибуты вещного мира, которые в семье присутство­
вали в изобилии. [Н . Леонов, Выстрел в спину (Юность, 9, с. 60)].
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РАЗЫГРАТЬ*, аю, аешь; сов., перех. (Разыграть карту какую,
чего). В западной печати спекулируют насчет того, что в Китае
склонны «разыграть карту* переговоров с Советским Союзом для ока­
зания давления на государства социалистического содружества, в
особенности на Социалистическую Республику Вьетнам. Эти спеку­
ляции в Пекине не опровергаются. [Правда 11 июля].

РАКЕТЙРОВАТЬ, рую, руешь; несов. и сов., неперех. Ракет кро­
вать к небу. Резко повышаться. В 1976 году в СШ А  на «борьбу с прес­
тупностью* было потрачено 19,7 миллиарда долларов налогопла­
тельщиков. Данных за последние годы не имеется. Но если учесть,
что с 1971 по 1976 год расходы на «контроль за преступностью* воз­
росли по стране на 87 процентов — более ста процентов по федераль­
ному бюджету, 94 процента по бюджетам штатов и 86,1 процента
по местным бюджетам,— то нетрудно догадаться, что расходы
на «тюремный бизнес* продолжают, как здесь принято выражаться,
«ракетировать к небу*. [М . Стуруа, Ангола, что в Луизиане (Н е­
деля, 36, с. 14)].

— Ракёта +  -ирова(ть).ра к е т о п л а в а н и е , я, ср. Теория и практика передвижения вкосмосе. Кино так прочно, основательно вошло в жизнь человечества,
что без экрана нельзя представить себе современность. Как атомная
энергия, ракетоплавание, кибернетика и другие могучие силы, откры­
тые человеком, кино может служить и добру и злу, и просвещению, и
растлению, и дружбе, и вражде. [Коме, правда, 14 авг.].

— Ракето... [<ракета] + плавание.
РАМОЧНЫЙ», ая, ое. Рамочное соглашение. Соглашение, очер­чивающее общие рамки взаимоотношений двух или более сторон покакому-л. международному вопросу, проблеме. Как известно, по

инициативе Совета Экономической Взаимопомощи на протяжении
ряда лет ведутся переговоры с Европейским экономическим сообщест­
вом о заключении так называемого «рамочного* соглашения об основах
их взаимоотношений. О них шла речь и на проходившем недавно
в Москве X I  Всемирном конгрессе Международной ассоциации поли­
тических наук. [Известия 30 авг.].

—  От англ, framework agreement.
РАНГОВЫЙ*, ая, ое. Р а н г о в а я ф и г у р а .  В двух залах

[выставки «Этнография и искусство Океании*] вас встретит группа
чопорных, так называемых ранговых фигур, вырезанных почти в че­
ловеческий рост из черных корней реликтовых древесных папоротни­
ков', вы обнаружите редкую коллекцию копий, стрел, ножей, духовых
ружей и луков, как будто бы взятых с гравюр из книг мореплавателей
X V I I I  века. [Известия 17 июня].

РАННЕЛИЦЕЙСКИЙ, ая, ое. Относящийся к начальному пе­риоду обучения в лицее. Из непосредственного чтения раннелицей­
ских стихов [Пушкина] мы очень мало что можем уяснить относи­
тельно подлинной личности автора, его истинной внутренней жизни.[В. Непомнящий, Предназначение (Новый мир, 6, с. 240)].

— Ранне... [ <ранний] +  лицёйский.
РАННЕСРЕДНЕСПЁЛЫ Й, ая, ое. Созревающий в ранние илисредние сроки (о плодах, растениях). Мало еще в производстве высо­

коурожайных раннеспелых и раннесреднеспелых сортов, а позднеспе­
лые, бывает, не вызревают. [Известия 3 авг.].

— Ранне... J[ <  ранний] 4- среднеспёлый.
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РАСЙ СТСКО -КО ЛОН И АЛИ СТСКИ Й , ая, ое. Свойственный ра­сизму и колониализму, относящийся к ним. Благодарность к Со­
ветскому Союзу, всему социалистическому содружеству испытывают
многие., народы нашей планеты, в том числе борющиеся против из­
раильской агрессии народы арабских стран, народы Намибии, Зим­
бабве, Ю А Р , находящиеся под жесточайшим расистско-колониалист­
ским гнетом. [Правда 4 сент.].

— Раейстекий +  о +  колониалйстскмй.

РА СК А ТО Ч Н Ы Й , ая, ое. Раскаточное устройство. Устройство,предназначенное для раскатки проводов. На внешней подвеске к
М и-8 крепится специальная катушка — раскаточное устройство.
Вертолет, перелетая от опоры к опоре, укладывает провод прямо
на них. За 35—40 минут — два километра. Эффективность такого
способа очевидна. После доработки оснастки и подготовки экипажей
планируется широко применять вертолеты на стройках Л Э П  в
Сибири и на Дальнем Востоке. [Известия 14 июля\.

— РаскАтка (Ф -> о, к -* ч) 4- -н(ый).

Р А СК Л А Д *, а, м. Сложившиеся обстоятельства (в разг, речи,
перен.) — Полагаешь, Москва возьмет дело к себе? — Хорошо бы
вместе с нами.— Мне-то, собственно, при таком раскладе больше
делать нечего. [О. Шмелев, В . Востоков, Возвращение резидента (Ого­
нек, 27, с. 31)}.

РАС К Л А Ц А ТЬ , аю, аешь; сов., перех. Разбить (в просторечии).
В обеденный перерыв я пришел в буфет и сразу же услышал голос Ше-
лепетеня: — . . .А  фужер хрустальный! И  этот Терпляк расклацал
его вдрызг. [Крокодил, 18, с. 14].

— Раз- (орф. рас) -j- клац (звукоподражание) 4- -а(ть).

Р А СК О П -М УЗЁ Й , раскопа-музея, м. В  кремлевском парке Новго­
рода состоялась закладка раскопа-музея. Это будет доступный для
всеобщего обозрения раскоп, где посетители увидят улицы и уличные
настилы, срубы жилых построек и мастерских древнего Новгорода,
уникальные находки, обнаруженные во время раскопок. [Известия
22 июля].

— Сложение слов.

РА СК Ы Ш Н УТ Ь , ну, нешь; сов., перех. Отогнать, отпугнуть воз­гласом «кыш» (в просторечии). На полянке — детвора: Не раскышни!
Начинается игра в т рет ий — лишний». [О. Фокина, Детвора
(Лит. газета, 26, с. 7)].

— Раз- {орф. рас) 4- кыш (междометие) 4- -ну(ть).
РА СПРЕДСЕТЬ, и, ж. Система распределения энергии по участ­кам, хозяйствам. Воздушная линия, идущая к ферме, находится в

неудовлетворительном состоянии, в результате главным образом
слабой организации труда и неправильного отношения руководства
Старицкого района распредсетей к энергоснабжению хозяйств.
[Известия 2 авг.].

— Сокращение сочетания слов: распределйтельная сеть.(равняться, пнусь, пнёшься; сов.). Гражданин в шляпе решитель­
но направился к выходу. ..Этого4 дежурный никак не мог допустить.
Вследствие чего бросился наперерез и с христовым выражением лица
распялся на выходных дверях. [Правда 19 авг.].

— Распйть 4- -ся.218



(рассказ-догадка, рассказа-дог&дки, ж.). В иллюстрациях к
вИлиадеъ много символики. Намек, обозначение, рассказ-догадка все
более присущи Бисти. [В . Липатов, Серебряные трубы (Коме, прав­
да, 18 июля)].

— Сложение слов.

(растратчичек, чка, м .}. Вот вам бедненький растратчичек. Кол­
чаковец он, вот кто/ [В . Кочетов, Молнии бьют по вершинам (Ого­
нек, 26, с. 50)].

— Растратчик (к -► ч) 4- -ек.

РАСТРОИТЬСЯ» роюсь , роишься; сов. Разделиться на три, на­трое. Счастливый конец шварцевской сказки, определяющий ее столь
же счастливый, стремительный ритм, здесь раздвоился... растроил­
ся ... расстроился, если повторить каламбур Новеллы Матвеевой.
[Лит. газета, 23, с. 6].

— Раз- (орф рас) +  тройться, ср. раздвоиться.

РАСХРЯПАТЬ, аю, аешь; сов., перех. Переломить, разбить стреском (в просторечии). Вот вы, Терпляк, разбили фужер, а мы и
не заметили, правда ведь, коллеги? Семен Григорьевич,— обратился
он к соседу справа,— разве вы заметили, как этот... Терпляк рас­
хряпал хрустальный фужер? [Крокодил, 18, с. 14].

— Раз- (орф. рас) 4- хрупать.

РАЦИОНАЛИЗАЦИЯ*. Территориальная рационализация. См.территориальный.
(рационалистнчески-бездухбвный, ая, ое). Так в процессе духов­

ного взросления поэта, в процессе преодоления той рационалистиче-
ски-беэдуховной идеологии и тех жизненных принципов, которые
обнаруживают свою несродность душе Пушкина, от которых она
тоскует и хандрит, происходит, помимо прочего, осознание себя
русским писателем, русским поэтом, постепенное расставание с
чужим и встреча с родным. [Неделя, 23, с. 11].

-  Рационалистический +  и +  бездухбвный.

РА Ц УХА , и, ж. Рационализаторское предложение (в просторе­
чии).— Да я сам вам изобрету какой хотите агрегат — две рацухи
в прошлом году толкнул. Н у , посижу, поломаю голову, изобрету, а
толку-то? [Л. Астраханцев, Идея. Агрегат. Внедрение (Наш  совр.,
9, с. 53)].

— Рационализаторское предложение +  -ух(а).

РВАТЬСЯ*» рвусь, рвёшься; несов. (Рваться в клочья). Так не­
заметно проскользят годы, прокатятся безоглядно по льду, размечен­
ному цветными полосами зон, и так же, как до тебя другие, отка­
таешь свое ты, исчезнешь незаметно, уступив кому-то место. Так
было всегда, вечный закон, другого нет, но трибуны по-прежнему
будут нетерпеливо требовать и лихорадочно молить, и кто-то горя­
чий и неопытный будет рваться в клочья, забыв себя, как ты когда-то,
как сейчас Пашка, так будет после вас,— и что же дальше, что еще?/[В. Гоник, Восемь шагов по прямой (Новый мир, 7, с. 156)].

РЕАБИЛИТИРОВАТЬ* рую, руешь; несов. и сов., перех. Здесь
излечивают, или, как теперь принято говорить, реабилитируют пос­
ле тяжелой болезни, возвращают к труду и полноценной жизни.
[Лит. газета, 34, с. 12].

— От англ, to rehabilitate — букв, восстанавливать (мед.).
РЕАГИРОВАНИЕ*. Быстрое реагирование. См. быстрый. 219



РЕАКТОР-МИЛЛИОННИК, реЗктора-миллибнника, м. Реактор
мощностью в один миллион киловатт. Монтажники треста «Цент­
ров не рго монтаж» приступили к сварке третьего реактора-миллион­
ника. Вес этой исполинской емкости, где будет рождаться тепловая
ядерная энергия,— без малого четыреста тонн. [Известия 18 июня].

— Сложение слов.
РЕАЛЬНО-ИЗОБРАЗЙТЕЛЬНЫЙ, ая, ое. Относящийся к реаль­

ному изображению. Реально-изобразительное и символически-выра-
зительное значение кордебалета нередко совмещаются. Это позволяет
создавать обобщающие ансамблевые сцены сложной полифонической
структуры. [Правда 28 июня].

— Реальный +  о 4- изобразительный.
(реально-огненный, ая, ое). За несколько месяцев до событий на

Халхин-Голе Костя Симонов в Крыму, в Ялте читал мне главы из
своей поэмы «Ледовое побоище». Через несколько месяцев из мира ледя­
ной стужи он бросается в гущу монгольских реально-огненных собы­
тий. [Лит. газета, 36, с. 5].

— Реальный 4 -0 -1 - бгненный.
(ребёнок-одиночка, ребёнка-одиночки, м.). Кто мы? Какими

привычками, обрядами, нравами обрастаем? Чем связаны друг с
другом, с обществом, с техникой, с самим, наконец, Космосом?
Как относимся к начальству? Как —  к подчиненному? К стоящей в
метро утомленной женщине? К  цветущей черемухе? К  винной бутыл­
ке? К уличной драке? К любимой, которая нас покидает? К семье,
в которой царит наше демографическое чудо — ребенок-одиночка?
[Лит. газета, 30, с. 11].

— Сложение слов.
РЕВОЛЮЦИЯ*. Зелёная революция. См. зеленый.
РЕЖЙМ*. Диалоговый режим. См. диалоговый.
РЕЖЙМ*, а, м. Р е ж и м  н е р а с п р о с т р а н е н и я

я д е р н о г о  о р у ж и я .  По нашему мнению, необходимо пред­
принять дальнейшие усилия по укреплению режима нераспростране­
ния ядерного оружия. [А. А. Громыко, Выступление на X X IV  сес­
сии Генеральной Ассамблеи ООН (Коме, правда 26 сент.)].

РЕЖЙМ*, а, м. Режим печати времени. Недавно., экипаж
[«Союз-34»] заменил один из блоков бортовой вычислительной машины
«Дельта». Отладили, доложили Земле. И вот специалист сообщает
экипажу: можно пользоваться «Дельтой» в режиме печати времени.
Это значит, в любой момент, если необходимо заметить время, не
нужно смотреть на часы, а достаточно нажать кнопку —  время точ­
но фиксируется. [Коме, правда 12 июня].

РЕЗЕРВ*, а, м. (Резерв главного командования*). 622 автомобиля
выделено в специальные ударные колонны. Это —  своего рода «резерв
главного командования», одна из форм маневрирования транспортом
в целях его максимального использования. [Известия 1 июля].

РЕЗЙНКА*, и, ж. Резиновый гидрокостюм (в разг. речи). Огонь
гас под мощным ударом воды. Сукачевский промок мгновенно: ватник
насквозь, «резинка» —  резиновый гидрокостюм —  велик, что ли, был,
воду пропустил. [Коме, правда 13 июня].

(резйново, нареч.). Обострившийся, внимательный взгляд мгно­
венно вобрал в себя резйново торчащую, распухшую губу, синее, с
багровым оттенком пятно на подбородке. [В. Амлинский, Нескучный
сад (Юность, 7, с. 42)].
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— Резиновый 4- -о.
Р Е К У П Е Р И Р О В А Т Ь , рую, руешь; несов., перех. Производитьрекуперацию. Чем хорош электровоз? Практически неограниченная

емкость сети позволяет наращивать мощность, большая экономич­
ность, способность при спусках рекуперировать электроэнергию
обратно в сеть, [Неделя, 24, с. 4].

—  Рекуперация 4* -ирова(ть).
Р Е М 0 Н Т Н О -П Р О Ф И Л А К Т Й Ч Е С К И Й , ая , ое. Связанный с про­ведением профилактического осмотра и ремонта. В  совхозе действует

сейчас крупный кормозаготовительный комплекс, за которым за­
креплены постоянные кадры, различная техника — посевная, ороси­
тельная, уборочная, перерабатывающая, наконец, ремонтно-профи­
лактическая служба. [Известия 3 июля}. Д ля увеличения срока ак­
тивного функционирования станции «Салют-6» космонавты выполни­
ли значительный объем ремонтно-профилактических мероприятий.
В частности, проведены работы с объединенной двигательной уста­
новкой станции и замена отдельных блоков бортовых систем и на­
учной аппарат уры. [Коме, правда 20 авг.]. Трижды бесстрашные
исследователи Вселенной выходили в открытый космос для проведе­
ния ремонтно-профилактических работ отдельных систем и агре­
гатов ст анции. [Правда 11 сент .\.— О г ., 35, с. 1.

— Ремонтный 4- о 4- профилактический.
Р Е Н Т Г Е Н О В С К И Й  *, ая, ое. Р е н т г е н о в с к а я  а с т р о ­н о м и я .  Раздел астрономии, изучающий космические источникирентгеновского излучения. См . цит. к  инфракрасный.
Р Е Н Т Г Е Н О С К О П Й Ч Н О С Т Ь , и, ж. Способность выявлять осо­бенности внутреннего строения непрозрачных предметов, невидимыепри применении обычных методов оптического наблюдения, фотогра­фирования и т. п. Заместитель начальника геологического управления

Миннефтепрома А . Аксенов отмечает, что в геологоразведке сейчас с
успехом применяется эффект «рентгеноскопичности» фотоснимков
из космоса, наглядно показывающих разломы земной коры. Используя
эти признаки, ученые предположили, что следует искать нефть в
районе Днепровско-Донецкой впадины, где и были открыты вскоре
месторождения. [Огонек, 27, с. 6].

— Рентгеноскопия 4- -ичность.
Р Е П А Р Й Р У Ю Щ И Й , ая, ее. Репарирующие ферменты. Ферменты,осуществляющие репарацию клетки — ликвидацию повреждений вмолекулах Д Н К . Молекулы Д Н К  по разным причинам испытывают

повреждения. Показано, что синтез белка на рибосомах, выделенных
из клеток старых животных, идет медленнее. Причиной этого слу­
жит нарушение «матриц», то есть молекул Д Н К , в которых запи­
сана генетическая информация. Существенно, что в клетках этим
процессам противостоит процесс защиты. Особые репарирующие фер­
менты «вырезают» поврежденные участки в Д Н К  и «застраивают»
бреши полноценной последовательностью нуклеотидов. [Неделя, 36,
с. 7]. Молекула Д Н К  состоит из двух спирально закрученных цепочек,
повторяющихся в определенной последовательности азотистых ос­
нований. Оказалось, что в случае одиночных разрывов, затрагиваю­
щих лишь одну из цепочек молекулы Д Н К , репарирующие ферменты
в  большинстве случаев справляются с ее «починкой». [Правда
22 сент.].

— Репарация 4- -ирующ(ий).
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РЕПЛАНТИРОВАТЬ, рую, руешь; несов. и сов., перех. Произ­
водить реплантацию. При потере мизинца или пальца на ноге функ­
ции руки и ноги страдают в очень малой степени. Однако отсутствие
большого пальца руки приводит почти к полной инвалидности. По­
этому если большой палец невозможно реплантировать — он пол­
ностью раздроблен или утерян при травме,— мы приживляем на
его место какой-нибудь другой палец руки или ноги пострадавшего.
[Лит. газета, 23, с, 10],

— Реплантация +  -нрова(ть).
РЕПОРТАЖ-КОММЕНТАРИЙ, репортажа-комментария, м. Ре­

портаж, носящий характер комментария. Их 49 — воеводских «карт
дружбы», что из номера в номер вместе с лаконичными репортажа­
ми-комментариями публиковались на страницах варшавского жур­
нала «Пшиязнь». [Известия 4 июня].

— Сложение слов.
РЕСТОРАН-ГОСТИНИЦА, ресторана-гостиницы, м. Комплекс для

обслуживания туристов, состоящий из гостиницы и ресторана.—
Для путешественников,— рассказывает председатель правления обл­
потребсоюза С. Гранат,— на самых оживленных маршрутах мы
строим не просто комбинаты питания, а рестораны-гостиницы, в
которых туристы могут не только вкусно поесть, но и отдохнуть,
переночевать. [Неделя, 25, с. 4].

— Сложение слов.
(ретроюмор, а, м,). Пусть где угодно торжествует модное «.рет­

ро» — но ретроюмор? Можно ли стилизовать непосредственнейшую '
из наших реакций? И есть ли смысл Калягину притворяться Чапли­
ном, будто вечно смешное — лишь монополия великолепного прош­
лого? [Лит. газета, 23, с. 5].

— Ретро... (относящийся к прошлому) 4- ймор.
РИТМИЗОВАННЫЙ* ая, ое. Такой, в котором все процессы под­

чинены определенным ритмам. Ритм облегчает любую работу. Во
время эволюции могли выжить только хорошо ритмизованные орга­
низмы. «Ритм — форма движения живой материи. Утрата ритма
равносильна смерти»,— говорит профессор Б. С. Алякринский.
[Известия 8 июля].

(ритмйчка, и, ж.). Студентка — член студенческого строитель­
ного отряда «Ритм». Как-то так получилось, что институт потерял
связь с создателями нашего студенческого строительного отряда
«Ритм», которому скоро исполняется десять лет. Две нынешние «рит-
мички» — студентки 4-го курса Людмила Сазонова и Татьяна Сы­
тина — спросили у  меня фамилии первых руководителей отряда.
[Известия 9 июня].

— «Ритм» +  -ичк(а).
РИТУАЛЬНОСТЬ, и, ж. Соблюдение ритуала. В свадебном обряде

есть еще немало стандарта, дежурной ритуальности, через которую
проходят тысячи молодоженов. При местных Советах работают
комиссии по новым обрядам, [Коме, правда 19 июля].

— Ритуальный -|- -ость.
РИФ-ВОЛ НОЛОМ, рифа-волнолома, м. Риф-«инкубатор». Чис­

тота воды в прибрежной эоне Одесского залива зависит от деятель­
ности морских «санитаров» — водорослей, мидий, креветок, крабов,
бычков. Количество же их в последние годы сократилось. Разработан
проект рифа-волнолома многоцелевого назначения. Он будет и «ин­
кубатором» для морских «санитаров». [Правда 13 июня].

— Сложение слов.
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РИ Ф -И Н КУБАТОР, рифа-инкубатора, м. См. цит. к риф-волно­лом.
— Сложение слов.РК , неизм., м. У  стрелки с надписью: «РК» — реакторный-кор-

пус — мы сворачиваем к громадине нового цеха. Просторные и высо­
кие пролеты, внушительные, начиненные электроникой станки.
[Коме, правда 30 июня].

— Сокращение сочетания слов: реакторный корпус.
РОБОТ-АВТООПЕРАТОР, рббота-автооператора, м. Робот, выпол­няющий функции автооператора. Немало были удивлены рабочие од­

ного из участков завода «Старорусприбор», когда на их площадке
появился робот-автооператор по автоматической загрузке деталей.
Следует сказать, что коллектив предприятия в нынешней пятилетке
настойчиво ведет борьбу, направленную на механизацию ручного
труда, автоматизацию технологических процессов. [Правда 7 июня].

— Сложение слов.

РО БО ТО ТЕХН И К А*, и, ж. Проектирование и создание роботов.
Чтобы создать нечто подобное для «.искусственной руки'» роботов
будущего, нужны, во-первых, довольно сложная система управления
движениями, во-вторых, оптимальный алгоритм для описания раз­
ных конкретных ситуаций, наконец, не обойтись без создания ис­
полнительно-моторной системы. Вот тут и встречаются биомеха­
ника с робототехникой. [Правда 14 сент.].(родительско-бабушкин, а, о). Свои дети отличаются от чужих
тем, что они лучше. Даже если соседский мальчик кудрявее, в соб­
ственном, как правило, находят более веские достоинства, которые
и делают его неповторимым. Этот родительско-бабушкин взгляд
на вещи никогда не окажется предрассудком. [Лит. газета, 25, с. 12].

Родйтельский +  о +  бабушкин.

РОЗМ, неизм., ж. Республика Островов Зеленого Мыса. Важное
значение в экономическом строительстве имеет совместное осущест­
вление планов развития с Гвинеей-Бисау, с которой Р О З М  в будущем
должна объединиться в единое государство в соответствии с про­
граммой П А И Г К * [Известия 6 июля].

— Сокращение сочетания слов: Республика Островов Зеленого Мыса.
РОЗО ВАРН Я, и , ж. Предприятие по переработке лепестков розы.

Неудивительно, что здесь, в районе Казанлыка-Карлово, те 20—
30 летних дней, когда один за другим распускаются бутоны на ро­
зовых кустах, считаются важнейшей сельскохозяйственной кампа­
нией. Она привлекает на поля множество людей — от школьников
до пенсионеров. .Вереницы грузовиков подкатывают в эти дни к ро-
зоварням — предприятиям в полном смысле «безотходного» произ­
водства, ибо даже вода, остающаяся после извлечения масла из ле­
пестков,— весьма ценный продукт для парфюмерии и медицины.
[Правда 30 июня].

— Рбза +  о +  ...варня [ <  варить], ср. сыроварня.(розово, нареч.}. То, над чем бились, мучались, с чем конфликто­
вали и все-таки побеждали,— это ведь тоже история, и ее вряд ли
надо обходить. К  сожалению, авторы книги «.Флагман отечественной
индустрии» взглянули на историю предприятия, за исключением,
пожалуй, ее начальных страниц, как-то «розово»: все-то инженерам,
рабочим Магнитки, судя по книге, дается легко и просто. [Правда
26 авг.].

— Разовый 4- -о.
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РОК-СЦЕНА, ы, ж. Эстрадные выступления с исполнением рок-музыки. Современную музыку часто сравнивают с калейдоскопом.
IМеняются имена исполнителей, названия мелодий и ансамблей —
/«звезд одной, двух песен*. Редко случается, что новое имя на рок-сцеп?
I держится год, и уже совсем нечасто оно пользуется успехом на про­
тяжении нескольких лет. [Коме, правда 8 сент .].

— Сложение слов.
РОК-ФРОНТ, а , м. Область искусства, связанная с рок-музыкой.

Д а , это была первая советская вокально-инструментальная группа
за океаном. Американская пресса окрестила тогда поездку «русским
вторжением на западном рок-фронте*. Журналисты в своих отчетах
с концертов писали: «Коллектив, который очень оригинален, самобы­
тен, музыкален, с потрясающим вокалом, конечно же, найдет своих
поклонников среди американской молодежи*. И  уже потом, в конце
турне: «Песняры* заслужили, чтобы им аплодировали стоя*. [Коме,
правда 8 сент.].

— Сложение слов.(рома но центризм, а, м .). Если какие-то страны, народы на про­
тяжении целых эп о х., могли обходиться без романа, это не значит,
что их культура была неполной, а слово их — недосказанным. Важ ­
но отрешиться от нашего «романоцентризма*, войти в логику стран
и народов, мысливших «не по-нашему*. [В . Т ур би н , Связь времен ( Н о ­
вый м ир, 8, с. 244)].

— РомДн 4- о +  центризм.
РОМАН-ПОСЛЕСЛОВИЕ, романа-послесловия, м. Роман «Дом*

Федора Абрамова можно обозначить как роман-послесловие. Он про­
должает известную трилогию «Пряслины* («Братья и сестры*,
«Две зимы и три лета*, «Пут и-перепут ья*). [Коме, правда 27 июня].

— Сложение слов.(романтйчески-просветлённый, ая, ое). Опираясь на пушкинское
понимание, Симонов не буквально следовал ему, а создавал свой, ро-
мантически-просветленный об раз-легенду. [Огонек, 24, с. 25].

— Романтический 4- и +  просветлённый.
РОСТОВЙК, а, м. Если в И К А Н е  сумели получить четырехкило­

граммовый монокристалл, то «ростовики* (т ак называют себя спе­
циалисты, синтезирующие минералы) несомненно смогут пойти и
дальше. [Известия 25 июня].

— Рост 4- -овнк.
РОСТОВКА, и, ж. Размер одежды и номер обуви (в разг, р еч и ).—

Построили нас, молодых парней, еще одетых в гражданское, и спро­
сили ростовки на обмундирование. Д ,  конечно, все размеры перепутал,
назвал на два номера больше. [Коме, правда 22 июля].

— Рост 4- -овк(а).
РСБ, неизм ., м. В руках у  Л идии Васильевны и у  нее на столе я

все время вижу три маленькие пробирки с белыми порошками. Эт о
и есть новые драгоценные смеси, созданные в ее лаборат ории,— С  Г  Д ,
«Ладушка* и совсем новый — Р С Б :  «растворимый сывороточный бе­
лок*. Р С Б  подогнан по соотношению аминокислот очень точно к
женскому молоку. В  нем есть и те необходимые глобулины, которые
защищают организм от болезней, помогают противостоять им.
Р С Б  можно использовать и в питании пожилых людей. Он повышает
усвояемость пищ и, придавая ей нуж ную эластичную консистенцию.
И з  него также будут  изготавливаться таблетки для спортсменов и
для т ех, кто долго бывает в экспедициях. [Известия 16 авг.].

— Сокращение сочетания слов: растворимый сывороточный белок.
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РССО, неизм ., м . Районный студенческий строительный отряд.К  нашим услугам повесть предоставляет много «наглядных пособий'»:
схемы и приказы, положения о социалистическом соревновании, акты
проверки Т Б  (т ехники безопасност и).., рассказ об участии бойцов
Р С С О  во Всесоюзном агитпоходе студенческой молодежи «Решения
X X V  съезда К П С С  — в жизнь!» [Коме, правда 20 июня].

— Сокращение сочетания слов; районный студенческий строительный
отряд.

Р У Б Ё Ж Н Ы Й *, ая, ое. (Рубежный возраст). Форейтор обмер.
Посреди комнаты стояла явившаяся невесть откуда дама рубежного
возраста в мехах и замше. [Л ит . газета, 26, с. 16].

Р У  К А *, й, ж. Последняя рука. Н а каждом собрании спорят о
принципе «последней руки» и правиле «обратной связи». В  сквозной
[бригаде] круговая ответственность: каждый отвечает за весь брак,
сделанный до него. [Коме, правда 18 авг.].

РУССКОСТЬ, и, ж. Совокупность черт, составляющих сущностьрусского национального характера и культуры. Демократизм и на­
родность в искусстве и в общественной ж изни, высокая духовность и
жажда правды во всем, уважение к мастерству и ненависть к ремеслен­
ничеству, постоянный т руд и неизменное стремление к высшим це­
лям — такова русская музыка, и все это идет от Гл инки. И  от него
же — необычайное сочетание «русскости» со «всемирностью», обо­
гащение музыкальной палитры мотивами Запада и Востока. [Н е­
деля, 22, с. 6].

— Русский -К ’ОСТЬ.
РЫ БО ЗАВО ДСКО Й, йя, бе. Принадлежащий рыбному заводу.

Он рассказал, что купил этот дом у  ст арика, что живете ж еной..,
а сын, Э й н а р , трех лет, в настоящий момент в рыбозаводских яслях.[В . Ам линский, Нескучный сад (Ю ност ь, 7 , с. 38)].

— Рыбный 4- о +  заводскбй.
РЫ Б О Л О В Н Ы Й *. Рыболовная война. С м . война.
РЫ БО Р А ЗВ Ё Д К А , и, ж. Восемь часов подряд я летал на «Антоне»

над океаном на рыбораэведке и столько же на разведке ледовой. [Коме,
правда 19 июля].

— Рыбо... [ <  рыба] +  развбдм.
РЫ Ц А Р Ь * я, м. Рыцарь пяти качеств. Участник современногопятиборья (в разг, речи, ш ут л.) «Рыцари пяти качеств» сборной

С С С Р  во второй день состязаний неудачно выступили в фехтовании.
[Правда 15 авг.]. У  рыцарей «пяти качеств». Лидером состязаний в
современном пятиборье поем  первого дня состязаний в Будапеште
является советский спортсмен С . Рябикин. [Правда 14 авг.].

С
СА Б Е Р Б , а, м. «Сабербы» — предместья американских городов

с их аккуратными коттеджами, ухоженными газонами, индивидуаль­
ными гаражами олицетворяют для бурж уазных социологов за океаном
тот «порядок», по которому они все более тоскуют, скорбят, бро­
сая взор на центры больших городов, где сверкающие небоскребы
соседствуют с ужасающими трущобами и где все явственнее накапли­
вается социальная взрывчатка. [Известия 11 сент .].

— Англ, suburb — букв, пригород, предместье.
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САВАК» неизм., ж. Тайная политическая полиция шахского ре­
жима в Иране. Разве до того, как шах Ирана был свергнут, можно
было узнать, что он был кровавым диктатором и что его тайная по­
лиция САВАК» обученная ЦРУ, была повинна в убийствах и пытках
десятков тысяч людей? [Правда 9 июня}. Часть информации просо­
чилась не так давно в американскую печать. Из этой информации
следует, что многие годы, например, агенты иранской спецслужбы
САВАК творили кровавые преступления против студентов и дру­
гих противников шахского режима, проживавших в США. [Известия
24 авг.].— Изе. 18.6.

— Перс

САВЛКОВЕЦ, вца, м. Агент САВАК (см.). Тегеранское радио со­
общило, что в Египет прибыли сотни бывших агентов тайной поли­
ции САВАК» где они готовят подрывные операции против иранской
революции. Египетские и израильские разведывательные органы ока­
зывают содействие саваковцам. [Известия 18 июня].

—  С Л В А к (см.) +  -овец.

САД*. Интенсивный сад. См. интенсивный.
САДАТ И СТ , а, м. Сторонник режима главы правительства Египта

(АРЕ) А. Садата, вступившего на путь сепаратных переговоров с
Израилем и предательства интересов палестинцев.—* Правда ли,
что ешр перед началом голосования в избирательных урнах на неко­
торых участках было найдено свыше пятисот бюллетеней в поддерж­
ку садатистов? [Крокодил, 24, с. 10].

—  Сад Ат -г -ист.

САД-ГИГАНТ, сада-гиганта, м. Сад интенсивного (см.) типа,
занимающий площадь в 3—5 тысяч гектаров.— А как преодолеть те
трудности, которые уже возникли в садах-гигантах? [Коме. правда
29 июня].

— Сложение слов.
САДОВО-ОГОРОДНИЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к садовод­

ству и огородничеству. См. цит. к гаражестроительный.
— Садбвый +  о +  огороднический.

САМАН УШ КА, и, ж. Небольшая постройка из самана.— При­
везли меня сюда дождливым днем 14 октября. Зашли в правление кол­
хоза — крытую соломой саманушку,— дым висит коромыслом, окур^
ки' на полу, холодище. [Правда 17 июля].

— Самйн 4- -ушк(а).

САМГЙНСТВО, а, ср. Характерные черты Клима Самгина, глав­
ного героя одноименного произведения М. Горького. Критик рас­
сматривает образы профессора Богучарова, доцента Тележкина и
студента Суховилова как модификации самгинства нового времени.
[В. Красильников, Живые истоки (Наш совр., 6, с. 191)].

—  Самгин +  -ств(о).

САМОВОСПРОИЗВОДСТВО, а, м. ( Д у х о в н о е  с а м о в о с-
п р о и з в о д с т в о ) .  На духовное самовоспроизводство народ, по
мысли А. Платонова, затрачивает слишком много энергии, и было
бы непростительной роскошью, чтобы даже самое небольшое дарова­
ние не оставило после себя никаких последствий, не вернуло бы долга
«обратно правде, земле и народу...* [В. Васильев, Литературная кри­
тика Андрея Платонова (Наш совр., 9, с. 184)].

— Само... (себя) +  воспроизводство.
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(самовыражёнец, нца, м .). Сквернословы, или так называемые само­
выражение, входят в общество как его, может быть, одиозная, но не­
пременная составная часть. Самовыраженец не может существовать
вне общества, но и общество не в состоянии изолироваться от него.
[Крокодил, 26, с. 6].

— Самовыражение 4- -ец.
— Само... (себя) 4- выражйть 4- -енец.

САМОВЙЗАНЫЙ, ая, ое. Связанный ручным способом, домашнейвязки. Года полтора назад начальник постучал в избушку и вызвал
старика на улицу. Рядом., стояла худенькая девчушка в самовяэаном
свитерке и брюках. [В . Мурэаков, Мы уже ходим, м ама... (Н аш  совр..
6, с. 54)].

— Само... (сам, самостоятельно) 4- вбэаный.
САМОДИАГНОЗ, а, м. Установление диагноза своего заболевания.

Полученные больным сведения должны лишь подтолкнуть его вовремя
обратиться к врачу, должны подготовить помогать, а не подсказы­
вать специалисту, не сбивать того самодиагнозом. [Неделя, 28, с. 7].

— Само... (сам, самостоятельно) 4~ диагноз.(самоизбирйющийся, аяся, ееся). Террор, насилие, страх —
вот средства, с помощью которых Альфредо Стресснер вот уже чет­
верть века сам себя выбирает в президенты. *Самоизбирающегося
президента» мало волнует, что Парагвай покинуло полтора миллиона
человек — половина населения республики. [Коме, правда 8 июля].

— Само... (себя) 4- избирающийся.
САМОЛЁТ*. Солнечный самолёт. См. солнечный.
САМОЛЁТ-ЗОНДИРОВЩИК, самолёта-зондирбвщика, м. Уже

завоевали популярность стреляющие по облакам самолеты-эондиров-
щики. Они оснащены специальными ракетными установками с заря­
дами химических веществ, способных буквально выжимать всю воду
из облака на лесной пожар. Способ тушения очень заманчивый, хотя
и не всегда над пожаром можно найти нужное облако. [Огонек, 29,

— Сложение слов.(самоложь, лжи, ж .). Когда один — ты в полной мере, до глубины
осознаешь уединенья самоложь и истинную боль потери. [Д . Фили­
монов, Друзьям (Коме, правда 23 сент.)].

— Само... (себя) 4- ложь.
с а м о м и с т и ф и к Ац и я , и, ж. То же, что самообман. В  рамках

буржуазной философии экзистенциализм проделал большую, чисто
негативную работу, показав, что в условиях современного буржуазного
общества конкретное переживание не укладывается в классические
формы мысли ( известная искусственность которых была преодолена
уже Марксом, раскрывшим самомистификацию абсолютного, как
бы парящего в воздухе мышления), ища себе новых средств выра­
жения. [Новый мир, 6, с. 265].

— Само... (себя) 4- мистификация.

САМООТДЁЛКА, и, ж. Выполнение отделочных работ в новойквартире силами новоселов. Правда, эту квартиру надо было еще
немного достроить своими руками. Н у , не в смысле там кирпичной
кладки или монтажа стенных блоков, а в смысле отделки. Дело в том,
что дом, в котором она размещалась, сдавался по принципу «самоот-
делки». Есть, оказывается, и такой домостроительный принцип»
[Известия 19 июля].

— < а м о ... (самостоятельный) 4- отдёлва.8* 227



(самоподстрекательство, а , с р .) . Пож алуй, не будет преувеличе­
нием сказать, что пьянство есть самоподстрекательство к преступ­
лению. [Коме, правда 19 сент .].

— Само... (себя) 4- подстрекательство.
С А М О  П Р Е Д А Т  Е Л Ь , я, м. Тот, кто предал самого себя. Истинно

благородный человек никогда не будет кричать: «я имею право*,
«мне положено*. Человек уже предал себя, коль начинает так кричать,
тогда он — нравственный иждивенец. Такой и в чувстве хочет быть
иждивенцем.. Павел понял, что однажды предав любимую, он стал
носителем как бы особого знака, этакого мрачного сияния самопреда-
телч. Если он согласится с унизительным соавторством, то дальше
будет пустота и м р а к ..— Хорош о сказано: самопредательство...
Эт а тема остро разработана в Вашей повести «Петр и Павел*...
[Коме, правда 18 сент .].

— Само... (себя) 4- предатель.
С А М О П Р О С Л А В Л Е Н И Е , я, ср. Проставление, восхваление са­мого себя. С  распадением публичного единства человека в эллинисти­

ческо-римскую эпоху наметился переход от прославления к самопро­
славлению, а там уже недалеко было до интимной камерности.
[Д . Ж уков, Биография биографии (Н а ш  совр., 9 , с. 145)].

— Само... (себя) 4~ прославление.(самосоздаться, ашься, астся, сов.). В  зрителях самосоздались не
навязанная никем дисциплина, чувство долга перед поэзией. [Е . Евт у­
шенко, Три вечера в Кастельпорциано (Л и т . газета, 29, с. 15)].

— Само... (сам, самостоятельно) 4- создаться.
С А М О С П А С Й Т Е Л Ь Н Ы  Й, ая, ое. Связанный со спасением самогосебя. Тема повести О . Смирнова — ответственность. Сюжет — по­

ступок и проступок. После неудачи в немецком окопе Иванников по
совету разведчика Рымарика с отчаяния решился прихватить на
нейтралке «мертвяка*, а сказал, что это погибший «язык*. Мож ет,
сошел бы с рук этот самоспасительный обман, да у  «мертвяка* на­
шли карт у’, и пока оглушенный боем, вымотанный четвертым поиском
гвардии старший сержант отсыпался в блиндаже, пехота пошла в
ат аку, напоролась на огонь, откатилась с потерями. [Л ит . газета,
26, с. 4].

— Само... (себя) 4~ спасительный.(самоутрата, ы, ж .). Жертвенной ситуацию называю еще потому,
что она связана с нравственными переживаниями, наверное, самыми
страшными для людей, обладающих чувством собственного достоин­
ства, людей, чья стойкая терпимость заставляет видеть униженными
тех, кто униж ает, и опустошенными тех, кто приводит к самоут-
рате других. [Л ит . газета, 25, с. 11].

— Само... (себя) 4- утрАт а.

С А Н Д И Н Й З М , а, м. Идеология и политика Фронта национальногоосвобождения им. Сандино (Никарагуа). Основываясь на секретной
информации, которой располагают службы безопасности Фронта на­
ционального освобождения имени Сандино, отдел печати Ф И О С  сделал
заявление, в котором разоблачаются планы высшего командования
национальной гвардии, крупной бурж уазии, наиболее реакционных
кругов С Ш А  и некоторых стран Латинской Америки по подготовке
переворота и смещению Сомосы. Власть в стране должна перейти в
руки военного триумвирата, призванного сохранить «сомосизм* без
Сомосы, восстановить порядок в стране и «железной рукой* вырвать
корни «сандинизма*. [Коме, правда 15 июня].

— Сандйно 4- -изм,228



САН ДИ Н Й СТ, а , м. Член Фронта национального освобожденияим. Санди но (Никарагуа). «Свободная родина или смерть!'» — этот
клич сандинистов звучит на баррикадах никарагуанской столицы
М анагуа. [Правда 14 июля]. Победа сандинистов — это не только
победа над 45-летней диктатурой Сомосы. Эт о — победа в продол­
жавшейся почти 150 лет борьбе никарагуанцев против иностранного
господства и эксплуатации. [Известия 28 июля]. Повстанцы рвались
к городу Ривас, чтобы провозгласить его резиденцией Временного де­
мократического правительства, а Сомоса бросил против сандинистов
пехотные батальоны, артиллерию, т анки, авиацию и отборные части
карателей-головорезов. [Л ит . газета, 29, с. 14].— П р . 12.6, 17.6,
Нед. 26, с. 4 , П р . 4 .7 , 11.7, Изв. 13.7, П р . 21.7 , Изв. 2 1 .7 ,П р . 25.7,
Изв. 25 ,7 , П р . 10.8 , Ог. 31, с. б и  др.

— Сандйно 4- -ист.
СА Н Д И Н И СТСК И Й , ая, ое. Относящийся к сандинисту (с м .) ,сандинистам. Один за другим сменяются на телеэкране кадры фильма,

рассказывающего о боевых буднях патриотов Н икарагуа. Его авторы —
перуанские журналист Франсиско Диес Кансеко и кинооператор О р­
ландо Маккиавело. Они стараются выразительным языком кино­
кадра ответить на вопросы: кто эти люди, сражающиеся в рядах
сандинистского Фронта национального освобождения? [Правда
И  июля]. П о ночам кое-кто из интернированных, переодевшись в сан­
динистскую форму, выходит из лагерей, захватывает машины,
разъезжает по городу и убивает наш их солдат. Так продолжаться
не может. [Правда 10 авг.]. Главнокомандующим сандинистской на­
родной армии Никарагуа назначен Умберто Ортега. [Коме, правда
20 а вг.].— П р . 11.7 , К- п р . 29.7 , 3 .8 .

— Сандинйст (см.) 4- -ск(ий).
СА Н И Т Д РН О -БА К Т ЕРИ О Л О ГЙ Ч ЕСК И Й , ая , ое. Относящийсяк профилактике заражения бактериями. В  поле зрения специалистов-

медиков были не только особенности физиологических реакций космо­
навтов, большое внимание обращалось на поддержание нуж ных ги ­
гиенических условий обитания на орбите. С  этой целью проводились
санитарно-бактериологические исследования, почти ежедневно на
протяжении всего полета учитывались объем выпитой жидкости,
потребление рациона питания, время отдыха, сна, работы, физи­
ческих тренировок. [Правда 5 сент .].

— Сан и тарный 4- о 4* бажтериологйчесмий.

(санитарно-лингвистический, ая, ое). См . цит. к  непарламен-тарно.
— Сани тарный 4- о 4- лингвистический.

САНИТАРН О-ОЗДОРОВЙТЕЛЬН Ы Й, ая, ое. Относящийся к са­нитарным мероприятиям с целью оздоровления. Вкусный и освежаю­
щий напиток снимает усталость. И м  пользуются по совету врача
многие труженики предприятия. Кислородный коктейль — лишь
одно из многих санитарно-оздоровительных мероприятий, преду­
смотренных комплексной программой улучшения условий труда и
охраны здоровья работников легкой промышленности республики.
[Правда 10 сент .].

— Саннтйрный 4- о 4- оздоровительный.

СА П ЕР -М И Н О У К Л А Д Ч И К , сапёра-миноуклйдчика, м. Сапер,занятый установкой мин (здесь о вертолете). В  армии и на флогЛе у
него сугубо военное предназначение. Вертолет — грозная боевая ма-229



шина, начиненная разящим ракетным огнем, воздушный разведчик
бродов, мостов, сапер-миноукладчик, связист. [Правда 20 сент.].

— Сложение слов.
САПОГИ*. Бить сапоги. См. бить.
САПОГИ*, пог, мн. (Не снимая сапог). Особый отдел Скотланд-

Ярда и внутренняя контрразведка Эм -Ай-5, все более бесцеремонно,
не снимая сапог, вторгаются в личную жизнь англичанина. [Лит.
газета, 33, с. 9].

САРДААНА, ы, ж. Сардаана — так в Якутске называют крас­
ную полевую лилию с тугими, сочными лепестками. Скоро она укра­
сит северный город. Ботаники собрали в поле семена лилии, высеяли
их в специальном питомнике. Отсюда «северная красавица* пойдет
на городские улицы и площади. [Правда 1 июня].

САРДЕЛЕЧНЫ Й, ая, ое. Напоминающий по форме сардельки.
Сарделечные пальцы незнакомки были густо унизаны перстнями, и
потому любая шаловливая ласка ее руки могла обернуться глубоким
нокаутом. [Лит. газета, 26, с. /6].

— Сардёлыса {Ф -► е. к -► ч), 4- -н(ый).
САТИРИКО-ПРИКЛЮ ЧЕНЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к

жанру сатиры с приключенческим сюжетом. В той же Госкиношколе
молодые ученики режиссера Льва Кулешова снялись в «Необычайных
приключениях мистера Веста в стране большевиков* — первой сати­
рико-приключенческой комедии. [Коме. правда 14 авг.].

— Сатирический (ч -► к) 4- о 4- приключенческий.
(сАхарно-хрупкий, ая, ое). Хозяйка уходила через день убираться

в громадный санаторий, возвышающийся над пальмами и кипарисами
сахарно-хрупким, многопалубным кораблем. [Г. Семенов, Бесова
нога (Наш  совр., 8, с. 59)].

— Сйхарный 4- о 4- хрупкий.
СБЛИЖАЮЩ Е-КОРРЕКТЙРУЮЩ ИЙ, ая, ое. С б л и ж а ю -

щ е - к о р р е к т и р у ю щ а я  д в и г а т е л ь н а я  у с т а ­
н о в к а .  Установка, предназначенная для коррекции орбиты кос­
мического корабля в режиме сближения с орбитальной космической
станцией. В отличие от своих собратьев он [«Союз-34*] идет на орби­
ту без экипажа и с доработанной сближающе-корректирующей дви­
гательной установкой (С К Д У )>  [Правда 8 июня].

— Сближающий4-. е 4~ корректирующий.
СБОРОЧНО-РЕГУЛИРОВОЧНЫЙ, ая, ое. Относящийся к сбор­

ке и регулировке. В сборочно-регулировочном цехе много разного
вида, конвейеров, сложных приборов на рабочих местах и других
средств технического прогресса. [Известия 8 июня].

— Сбброчный 4- о 4~ регулировочный.
СБУРТОВАННЫЙ, ая, ое. Сложенный в бурты. В колхозе «Путь

хлебороба* — 250 тонн, в других хозяйствах — по 200—250 тонн
арбузов в буртах, 16 загруженных контейнеров стоят без движения
на втором отделении совхоза «Коммуна*. Еще два дня — и потечет
этот сбуртованный, подготовленный к отгрузке арбуз. [Известия
6 сент.].

— С- 4- бурт 4- -ованн(ый).
СВАрщ и к- потолОчн и к , сварщика-потолочника, м. Сварщик,

который производит сварку под конструкцией. Для сварщика-пото­
лочника Владимира Петрунина это уже третья стройка. [Изве­
стия 2 июня].

— Сложение слов.
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С В А Я -Х О Л О Д Й Л Ь Н И К » сваи-холодильника, ж. Н а использо­
вании мерзлоты основаны многочисленные разработки специалистов,
получившие признание северных строителей. Широкое применение,
например, нашла у  них свая-холодильник из железобетона, в которую
вмонтирована труба с жидким аммиаком или пропаном. Такие сваи
прочно замораживают грунт  вокруг себя, предотвращая аварийное
нарушение теплового режима мерзлоты. [Правда 24 июля].

— Сложение слов.сввс, неизм ., мн. В  М анагуа официально объявлено о создании
сандинистских военно-воздушных сил ( С В В С )  Никарагуа. Высту­
пая на торжественной церемонии, посвященной этому событию, ко­
мандующий С В В С  Рауль Венерео подчеркнул, что авиаторы вместе
со всеми вооруженными силами Никарагуа будут  активно участво­
вать в защите никарагуанской революции. [/Соже, правда 3 авг.].

— Сокращение сочетания слов: сандинистские военно-воздушные силы.С В Е Ж Е Ж А Р Е Н Ы Й , ая, ое. Только что пожаренный. П о вкусу он
[сибирский папоротник «орлякъ] напоминает свежежареные грибы.
[Известия 20 июня].

— Свеже... [ <  свежив] +  жАреный.С В Е Ж Е З  А Б Й Т Ы  Й , ая , ое. Только что убитый, зарезанный.
Солдаты по приказу полководца сбросили в пропасть свежезабитых
овец, к  жирным тушам которых и прилипли алмазы. [Неделя, 22.
с. 21].

-  Свеже... [ <свежий] 4~ забйтый.С В Е Ж Е П О Й М А Н Н Ы Й , ая , ое. Только что пойманный (о рыбе).
Садятся [в А Н -2] с лыжами, теодолитами, запчастями для тракто­
ров, садовыми саженцами, свежепойманной рыбой, с мешками кар­
тошки и яблок, с оравой детишек. [Коме, правда 19 июля].

— Свеже... i <  свежий] 4- пойманный.С В Е К Л О С Д А Т Ч И К , а, м. Поставщик свеклы. За каждый центнер
сахарной свеклы, проданной государству с кормовых посевов, преду­
сматривается выдавать хозяйствам по 75 килограммов жома и по
полтора килограмма мелассы, а также отпускать комбикорма и са­
хар по нормам и ценам, установленным для свеклосдатчиков. [Прав­
да 1 сент .].

— Свекл о... 1<  свекла] 4- сдйтчик.(свёрнутость, и, ж .). С м . цит. к  утрамбованность.
— Свёрнутый 4- -ость.(сверхактивный, ая, ое). Сот рудники упорно не хотели призна­

вать, что в лице сверхактивного зятя они «оскорбляли* непочтитель­
ными «придирками* самого Заслуженного Профессора. [Л ит . газета,
33, с. 13].

— Сверх... [ <  сверх] 4- активный.С В Е Р Х Б Л А Г О П О Л У Ч Н Ы Й , ая, ое. В  высшей степени благопо­лучный. У  Никит ы иная, что называется, сверхблагополучная семья.
В  ней бездельников нет — все страшно заняты. [Огонек, 33, с. 28].

— Сверх... 1 <  сверх] 4~ благополучный.С В Е Р Х З А К Р Ы Т Ы Й , ая , ое. Чрезвычайно засекреченный. Рэм п­
тон [секретный тюремный госпиталь] лишь один из отсеков секрет­
ного ада. В  Брит ании есть еще три тюрьмы-лечебницы такого же
сверхзакрытого типа — Бродмор, М ос-Сайд в Ливерпуле и Кэрстеадс
в Ш от ландии. [Л ит . газета, 25, с. 14].

— Сверх... [ <  сверх] 4- закрытый.(сверхискушённый, ая , ое). См . цит. к  женщина-вамп.
— Сверх... 1 <  сверх] 4- искушённый,.
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(сверхмашйна, ы, ж .).—  Ну что же,— осталось резюмировать
заседавшим.— Кто знает, вдруг это будет действительно сверх­
машина, нечто вроде «перпетуум мобиле*. [Крокодил, 18, с. б].

— Сверх... [ <  сверх! 4- машина.
С В Е Р Х М У Ж Е С Т В О , а, ср. Чрезвычайная, безграничная сме­

лость. Я  не подвергаю сомнению то или иное доброе дело той или иной
доброй тети, и я знаю, что среди наших отцов (в Германии] были
и такие, что вели себя смело. Я  только хочу напомнить, что необхо­
димо было сверх мужество, чтобы перевязать истекающего кровью
человека, если этот человек был родом из Киева или из Ленинграда.
[Г. Кант, История и предыстория. Пер. с нем. И. Щербаковой (Лит.
газета, 38, с. $ ] .

— Сверх... Г< сверх] 4- мужество.
С В Е Р Х Н А Д Ё Ж Н Ы Й , ая, ое. В высшей степени надежный. «Ил-14*

машина сверхнадежная. [Неделя, 23, с. 13].
— Сверх... [ <  сверх] 4- надёжный.

С В ЕР Х Н ЕО Б Х О Д Й М О С ТЬ , и, ж. Чрезвычайная необходимость.
Конечно, сегодня нет той острой сверхнеобходимости, которая за­
ставляла участников первых советских зимовок в Арктике одолевать
невзгоды, которая вела «Челюскин* по еще никем не пройденному пути.
[Известия 1 июня].

— Сверх... [ <  сверх] 4- необходймость.
С В Е Р Х Н Ё Р В Н Ы Й , ая, ое. Очень нервный. ^Иногда мне жутко

бывает. Я  боюсь, что сделаю с собой что-нибудь. Тогда я ухожу из
дому и гуляю до утра*. Сверхнервная натура — может ненароком
укокошить себя. [Р. Киреев, Победитель (Новый мир, 7, с. 140)].

— Сверх... [ <  сверх] 4* нёрвный.
С В Е Р Х О Д А Р Ё Н Н Ы Й , ая, ое. Очень, чрезвычайно одаренный.

Я  быстро выучился читать и писать и в глазах родителей был сверх­
одаренным ребенком. [X. Мальт, Свободных мест нет. Пер. с эст.
(Крокодил, 20, с. 5)].

— Сверх... ( <  сверх] 4- одарённый.
С В Е Р Х О П Т И М Й С Т , а, м. Тот, кто настроен в высшей степени оп­

тимистично. По своему экономическому потенциалу она [Бразилия]
уже вышла на восьмое место среди капиталистических стран и наме­
рена в ближайшее время сравняться с такими индустриальными госу­
дарствами, как Италия и Канада. Правда, это пока смелые мечты
бразильских сверхоптимистов. [Известия 28 авг.].

— Сверх... [ <  сверх] 4- оптимист.
С В Е Р Х О Т Л Й Ч Н Ы Й , ая, ое. Самого высокого качества.— Вся

программа, запланированная до начала полета, выполнена полнос­
тью. Плюс к этому выполнен огромнейший объем работ по ремонту
станции, повышению надежности работы ее систем. Проведены ун и ­
кальные исследования с помощью космического телескопа. Трудности,
которые возникли при отделении антенны от станции, заставили
экипаж совершить в конце полета выход в открытый космос и устра­
нить зацеп. Все это, вместе взятое, дает сверхотличную оценку ра­
боте «Протонов*. [Известия 22 авг.].

— Сверх... [ <  сверх] 4- отлйчный.
С В Е Р Х П О В Ы Ш Е Н Н Ы Й , ая, ое. Чрезвычайно повышенный, ог­

ромный (интерес, спрос й т. п.). Вот и стареют новости в почтовом
ящике гражданина В ., в тысячах почтовых ящиков других отпускни­
ков, копятся, превращаясь в макулатуру, пачки так никем и не про­
читанной периодики. И  все это при нынешнем сверхповышенном на нее
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спросе, при том, что подписка на любимое издание расценивается
сегодня выше иного выигрыша в денежно-вещевой лотерее.,, {Лит. га­
зета, 37, с. 12].

— Сверх... [ <  сверх] +  повышенный.

СВЕРХПРОЗРАЧНОСТЬ, и , ж . Необычайно высокая степень проз­
рачности. По физическим законам водная толща глубиной более
ста метров не может быть прозрачной. «Протоны* же утверждают,
что однажды, при определенном угле наблюдений, освещенности и
т. п., их взорам предстал... участок подводного горного хребта.
Прежде чем выдвигать какие-либо гипотезы по поводу столь удиви­
тельной «сверхпрозрачности* океанской воды, нужно провести неод­
нократные наблюдения, выполнить исследования на математических
или, возможно, оптических моделях. [Известия 9 июня].

— Сверх... [ <  сверх] +  прозрачность.
СВЕРХРАССТОЯНИЕ, я, ср. Очень большое расстояние. Скажу

больше: если бы нам тогда, где-нибудь в мае сорок первого, показали
будущее —  современные сверхзвуковые сверхдальние всепогодные ист­
ребители, современный воздушный бой с его ракетной стрельбой на
сверхскоростях и сверхрасстояниях, мы бы не поверили, что его ведут
такие же парни, как мы. [Коме, правда 18 авг.].

— Сверх... 1 <  сверх] +  расстояние.
СВЕРХРАЦИОНАЛЙЗМ, а, м. Чрезмерный рационализм.

В X X  веке планета, оставаясь в прежних размерах, неожиданно как
бы стала меньше. И «сокращение* расстояний принесло странное ощу­
щение—  некоторые краски жизни вроде бы померкли, уступили
место сверхрационализму. Неужели и в самом деле романтика вели­
ких открытий, побед в сражениях со стихией принадлежит только
прошлому? [Известия 1 июня].

— Сверх... I <  сверх] Ч- рационалйзм.
(сверхсезонный, ая, ое). Верность действительности —  не се­

зонное требование, а вечный закон искусства. По внутренней своей
сути «традиционный* фильм Рози глубже, органичней, не говорю
уж —  ближе к жизни многих сверхсезонных, скоротечных новинок.
[Лит. газета, 24, с. 5].

— Сверх..« [ <  сверх] +  сезбнный.
(сверхсигнйл, а, м.}. Отформованный компьютер, Сверхсигналов

властный жгут Не почувствует, как люто Кошки на сердце скребут.
[Я . Быков, Дорожные строфы (Огонек, 35, с. 27)}.

— Сверх... [ <  сверх] +  сигнал.
СВЕРХСКОРОСТЬ, и, ж. Очень большая скорость. См. цит. к

сверхрасстояние.
— Сверх... [ <  сверх] +  скбрость.

СВЕРХТАРЙФНЫЙ, ая, ое. Не предусмотренный тарифом, выше
тарифа. Сверхтарифная часть зарплаты будет распределяться с
учетом того, как отработал каждый член бригады в каждом месяце.
[Известия 26 сент.}.

— Сверх- .4- тариф +  -н(ы й).
(сверхтёхника, и, ж.}. Большая насыщенность науки и народного

хозяйства приборами и научным оборудованием очень важна. Но
не приводит ли это к тому, что ученый, обладая мощной современной
техникой исследования, как бы «поглощается* ею, как бы выдвигает
на первое место использование этой «сверхтехники*, а не постановку
ясной цели своей научной работы, проработку исходной научной ги­
потезы? [Коме, правда 23 июня].

— Сверх...[ <  сверх] +  техника.
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СВ ЕР Х Т О К СЙ Ч Н Ы Й , ая, ое. Чрезвычайно, в высшей степенитоксичный. См . цит. к  диоксин.
— Сверх... [ <  сверх] 4- токсйчный.

С В ЕР Х Т Р Е Б О В А Н И Е , я, ср. Требование, отличающееся край­ностью, излишеством. Лампочка должна гореть, из крана должна
течь вода, а телевизор, если уж  он стоит, должен что-то демонстри­
ровать —  не считаю это сверхтребованиями. {Коме, правда 22 сент .].

— Сверх... [ <  сверх] 4- трёбование.
СВЕРХШ И РО КО Ф О РМ АТН Ы Й , ая, ое. С  в е р х ш и р о к о-ф о р м а т н я я  ф о т о к а м е р а .  Фотокамера, обладающаяочень большим углом зрения. Со сверхширокоформатной фотокаме­

рой, имеющей поле зрения 180 градусов, работает молодая сотруд­
ница О . М ихайлова. [Правда 16 сент .].

— Сверх... [ <  сверх] 4- широкоформатный.
С В Е Р Х Э Л Й Т Н Ы Й , ая, ое. Относящийся к самым обеспеченным ипривилегированным группам буржуазного общества. П о мнению

многих, у  «Ф ранции*, представлявшей последнее слово в судостроении,
был один просчет: лайнер строился с ориентиром на сверхэлитную
публику. Уж е первый энергетический кризис 1973 года вскрыл серь­
езность этого просчета. [Известия 16 авг.].

-  Сверх... [ <  сверх] 4- элйтный.
(светик*, а, м .) . Осветитель —  милый «светик*, что взгрустну­

лось невзначай? [Е . Евтушенко, Прощ ание с фильмом (Л и т . газета,
26, с. 7 )1

(светнлообразный, ая, ое.). Трудно представить себе нечто менее
похожее на восходящее светило, нежели Алексей Васильевич. Первое,
что виж у, думая о нем,— это морщины на его лице, глубокие, пус­
тые, цветом и формой всегда напоминавшие мне складки мешковины.
Д а-да, может, когда-то этот мешок и был набит , гулким, светило-
образным, но с годами из него все выбирали и выбирали содержимое,
допустим, муку-нилевку, пока не опростали его совсем и , пустой,
выбросили в угол. [Л ит . газета, 26, с. 7].

— Светйло 4* ...образный (похожий), ср. солнцеобразный.
СВ ЕТ О П РЕД СТ А В Л Е Н И Е , я, ср. Театральное зрелище, пред­ставление, в котором свет используется в качестве основного выра­зительного средства. См . цит . к  звукопредставление.
— Свето... [ <  свет] 4- представлёние.

СВ ЕТ О ТЕ Р А П Е ВТ Й Ч Е СК И Й , ая, ое. Относящийся к лечениюультрафиолетовыми лучами. М еж ду венгерским заводом «Медикоръ
и советскими научно-исследовательскими институтами уже более
десяти лет ведется совместная конструкторская работа. Общими
усилиями разрабатываются диагностическая система для обследова­
ния дыхания и газообмена, электронные датчики диагностических
приборов и светотерапевтических установок. [Известия 13 сент .].

— Свето... [ <  свет] 4- тсралевтйческий.
С В Е Ч К А * и, ж. Столб линии электропередачи (в разг. проф.

речи).-— А  на четвертом [столбе], на свечке, я виш у! . .Д а  ведь он
бы [самосвал] припечатал, в лепешку превратил меня, ежели бы и мою
свечку снес! [Р . Валеев, Земля городов (Новый м ир, 8 , с. 125)].

СВИДЕТЕЛЬСТВО*. Памятное свидетельство. См . памятный.
СВОЕВОЛЬНО*, нареч. Произвольно, бездоказательно, по свое­му усмотрению. Однако на пут и, определенном общеевропейским со­

вещанием, все еще существуют серьезные трудности, связанные с
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попытками определенных кругов односторонне и своевольно тракто­
вать положения Заключительного акта и вмешиваться во внутрен­
ние дела других государств. [Известия 8 авг.].

СВОЙ*. Поймать свою игру. См. поймать.
СГОФРИРОВАТЬСЯ, руется; сов. Собраться в ряд параллельно

расположенных складок, стать похожим на гармошку. Сколько раз
давильником по металлу проведешь! Смотреть нужно остро, чтобы
металл не прогнулся, не сгофрировался. [Огонек, 36, с. 25].

— С- +  гофрироваться.

сгд, неизм., ж. Автор этих смесей —  Л . Андреевская, заведую­
щая лабораторией продуктов детского питания в Украинском Н ИИ
мясной и молочной промышленности. Ею же предложен состав про­
дукта, который в первую очередь будет выпускаться в Каневе,—
СГД. Это сокращенное название «сывороточной гуманизирующей до­
бавки*, которая и приближает смеси к человеческому молоку. [Из­
вестия 16 авг.]. —  См. также цит. к PC Б.

— Сокращен же сочетания слов: сывороточная гуманизирующая добавка.

СГПТУ, неизм., ср. Среднее городское ПТУ. В одной газетной за­
метке напечатано, например, С ГП ТУ . Широко известно слово
П ТУ , но почти никто не знает, что такое С ГП ТУ . Приходится тра­
тить время на нередко бесплодные поиски. То же самое можно ска­
зать про ССПТУ. Подобных примеров множество. [Лит. газета, 36,
с. dj.

— Сокращение сочетания слов: среднее городское профессионально-
техническое училище.

СДЕЛАТЬ*, аю, аешь; сов., перех. Сделать лицо. В бар приходят
не столько те, кому весело, сколько те, кто хочет развеселиться.
Как встретить этих разных клиентов? «Сделать «лицо» —  это выра­
жение, кажется, повелось от барменов. Уметь улыбаться после бес­
сонной ночи, домашних неурядиц, при головной боли... Таково пра-
вило хорошего тона, возведенное в требование. [Коме, правда 16 июня],.

СЕЗОН*. Огуречный сезон. См. огуречный.
СЕЗОННО-ЛЕТНИЙ, яя, ее. Относящийся к летнему сезону,

происходящий в летний период. Особенно часто аллергические реак­
ции в виде сезонно-летнего воспаления слизистой оболочки глаз, носа,
приступов удушья вызывает пыльца растений, опыляемых с помощью
ветра. [Неделя, 23, с. /5].

— Сезонный 4- о 4- летний.

СЕЙСМОГЕ0ЛОГ, а, м. Специалист в области сейсмогеологии.
Особо следует отметить научно-практическое предвидение группы ир­
кутских сейсмогеологов. Они уже в 1962 г. систематически проводили
экспедиционные изыскания в зоне трассы Б А М , что позволило к нача­
лу строительства магистрали создать карту сейсмического райони­
рования трассы. [Известия 1 сент.].

— Сейсмогеолдгия.

СЕЙСМОДИСЛОКАЦИЯ, и , ж. Нарушение первоначального зале­
гания пластов горных пород под влиянием сейсмических явлений.
Созданное учение о сейсмодислокациях дало в руки ученых действенный
метод определения места и силы имевших место в прошлом и ве­
роятных в будущем землетрясений. [Известия 1 сентХ

— Сейсмо... [ <  сейсмический! 4 - дислокация.
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СЕЙСМОЗВОН, а, м. О  сейсмических колебаниях. Ученые стали
говорить о причинах длительного лунного «сейсмозвона* увереннее
лишь после проведения в районах Фра-Мауро, кратера Декарта и
Тавр-Литров специальных сейсморазведочных исследований. [Неде­
ля, 25, с. в].

— Сейсмо... ( <  сейсмический] 4* звон.

СЕЙСМОМЕТЕОСЛУЖБА, ы, ж. Работа, связанная с изучением ипрогнозированием сейсмических и метеорологических явлений. По­
могала жена Ленка, несущая свою сейсмометеослужбу на местной
укрупненной, модернизированной и специализированной станции.
[Лит. газета, 34, с. 7].

— Сейсмо... [ <  сейсмический] 4- метеослужба.

СЕЙСМОРАЗВЁД Ы ВАТЕЛ ЬН Ы Й, ая, ое. Предназначенный длясейсморазведки; сейсморазведочный. Сейчас институт занимается
разработкой систем для решения самых разных промышленных и
научно-исследовательских задач.. Ведутся разработки сейсморазве-
дывательного комплекса и системы диагностики землетрясений. [И з­
вестия 20 сент.].

— Сейсмо... [ <  сейсмический] 4- разведывательный.

СЕЙСМОЦЕНТР, а, м. Организация, занимающаяся изучением ипрогнозированием землетрясений. Хоть сейсмоцентр мог ошибить­
ся, как часто бывало прежде, к такому прогнозу следовало готовить­
ся всерьез. [Лит. газета, 34, с. 7].

— Сейсмо... [ <  сейсмический] 4~ центр.

СЕЛЕКЦИОНЕР*, а, м. Спортивный руководитель, производя­щий отбор спортсменов в состав сборной команды. Выступивший на
пресс-конференции один из селекционеров национальной сборной,
старший тренер легкоатлетической команды СШ А  Д . Карнес со­
общил, что окончательный состав команды будет объявлен в конце
июня после проведения чемпионатов СШ А по различным видам спор­
та. Это позволит, по его словам, отобрать лучших из лучших. [Из­
вестия 4 июня].

СЕМЕДЕРЖАТЕЛЬ, я, м. В этих экспериментах отрицательное
влияние невесомости компенсируется искусственной гравитацией,
создаваемой центробежными силами в приборе «Биогравистат*.
Это маленькая центрифуга размером примерно с патефон, где соз­
дается ускорение, равнозначное тому, что и у  нас на земной поверх­
ности. На вращающемся диске имеются специальные семедержателц,
в которых развиваются растения. Точно такой же диск, но не вра­
щающийся находится в условиях невесомости. [Известия 26 июля].

~~ Сёмя 4- е 4- держатель.

СЕМЕЙНО-ГРУППОВОЙ, ая, бе. Относящийся к группе членовсемьи. «Мое детство* Орадова представляет собой семейно-групповой
портрет. В центре мать — искусная ковровщица. [М . Ногтева, М о­
лодые художники Туркмении (Юность, 8, с. 65)].

— Семёйный 4- о 4- групповбй.

^семейно-производственный, ая, ое). Пухов всегда хорошо думал
о своей жене. И  не зря. Она была умная женщина и толково разрядила
назревающий семейно-производственный конфликт. [Крокодил, 26,
с. 11].

— Семёйный 4* о 4* производственный*236



СЕМЕРКА* и, ж. «Больше бумаги стране!* — этот плакат за­
нимает полстены огромного здания, в котором работает самая быст­
роходная в отрасли седьмая бумагоделательная машина (здесь ее
называют коротко — «семерка*) Кондопожского целлюлозно-бумаж­
ного комбината, [Правда 6 июня].

СЕМЕЧКИ*, чек, мн. О  чем-л. легком для исполнения, незначи­тельном (в разг. речи).— Шоферы там в горах гоняют! Здесь что!
А там, в горах, хо-хо-хо! Издалека посмотришь на шоссе, а оно ни­
точкой опоясывает крутую горищу, а ты над этой ниточкой, над
пропастью, со скоростью сто километров в час — куда там канато­
ходцы! Это все семечки, а т ам... это страшное дело! [Г . Семенов,
Бесова нога (Наш совр., 8, с. 47)].

СЕМИ КОЛЕН КА, и, ж. Дорога в горах, делающая семь поворо­тов (в разг. речи). Наша территория — сложнейший ее [до­роги] участок. Здесь горы, реки, ущелья, склоны; здесь «семико­
ленка*, то есть серпантин с семью поворотами... [Известия
4 сент.].

— Семи... [ <  род. п. числ. семь] 4- колёно 4- -к (а ).

СЕН АЖНО- КОН ЦЕНТР АТН Ы Й, ая, ое. Состоящий преимуще­ственно из сенажа и концентратов. Откормочный комплекс «Донской*
действует ритмично и рентабельно с самого начала — с 1976 года..
Здесь хорошо продумано и четко организовано кормопроизводство.
По технологии предусмотрен сенажно-концентратный тип кормле­
ния с пневматической подачей в секции. [Известия 22 авг.].

— Сенёжный 4  р 4  концентратный.

СЕНИК, а, м. Затем перед собравшимися выступил президент
Совета европейских национальных комитетов молодежи (С Е Н И К )
Э . Мелкерт, который напомнил аудитории, что в Европе накапли­
вается все больше оружия, а значит появляется угроза войны..
С Е Н И К , отметил докладчик, придает большое значение укреплению
сотрудничества между молодежью Европы на основе документов, под­
писанных в Хельсинки. С Е Н И К  призывает приложить все усилия
для скорейшей ратификации Договора об О С  В-2. [Коме, правда
11 сент.].

— Англ. CENYC — Council of European National Youth Committies.

с ен и кАци я , и, ж. Химико-биологическая обработка посевовзерновых культур с целью ускорения созревания и повышения ка­чества зерна. Сотни тысяч гектаров казахстанских полей обработали
в этом году авиаторы: вносят минеральные удобрения, уничтожают
сорняки, вредителей. И  вот теперь появился новый вид работы —
сеникация: обработка зеленого хлеба аммиачной селитрой, которая
ускоряет его созревание. [Коме, правда 12 сент.]. Большую работу
провели летчики сельскохозяйственной авиации. До холодов они про­
вели сеникацию посевов пшеницы, которая ускорила ее созревание.
Этот химико-биологический способ применен здесь впервые на пло­
щади более 80 тысяч гектаров. По предварительным подсчетам, он
позволит спасти и улучшить качество почти 100 тысяч тонн зерна.
[Известия 14 сент .].— К- пр. 28.9.

СЕНО* а, ср. О  крупногабаритном грузе (в разг. проф. речи).
Локтев старался не брать в дальние рейсы «сено*, то есть сильно-
габаритный груз. [В . Мурзаков, Мы уже ходим, мама... (Наш  совр.,
6, с. 5)].
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СЕНСЕРРАУНД, а, м. Способ озвучивания, при котором воспро­изведение звука осуществляется звуковоспроизводящий аппарату­рой (в количестве более четырех), располагающейся по периметрузала, что создает полную звуковую иллюзию того, что происходитна экране. [Американский] фильм озвучен методом «сенсерраунд»
..«Сенсер раунд» — вещь, действительно, впечатляющая. Он соз­
дает в зале полную звуковую иллюзию того, что происходит на экра­
не. [Известия 8 июля]. *
Т — Англ, sensorround. (_____ у7  СЕРДЦЕ-ПРОТЕЗ, сердца-протеза, ср. Искусственное приспособ­ление, предназначенное для полной функциональной замены при­родного сердца. Как ни мечтают он [профессор-кардиохирург] и его

коллеги о следующем этапе, когда хирурги смогут вшивать целое
сердце-протез, когда можно будет таким образом продлевать людям
полноценную жизнь,— все-таки всегда главным героем в хирургии
сердца, главным дирижером в симфонии здоровья останется врач.
[Известия 21 июня].

— Сложение слов.

(серебрйсто-колокбльчатый, ая, ое). Киевскую оперу давно по
праву называют театром высокой вокальной культуры. Хочется ска­
зать, что это театр торжествующего вокального искусства. Его
отличают красота певческого звучания, неповторимое сочетание тем­
бров, то серебристо-колокольчатых, хрустально чистых, то сочных,
будто «влагой подернутых», то отливающих металлом, то чарую­
щих бархатистой глубиной тона. [Правда 11 июля].

— Серебрйстый +  о +  колокбльчатый.

СЕРЙЙНЫ Й*, ая, ое. Серийного производства. Такой, каквсе, стандартный (в разг. речи).— Он был парень не серийного
производства, штучной работы, индивидуальной. Таких многие не
любят. [Н . Леонов, Выстрел в спину (Юность, 7, с. 97)].

СЕРОДОБЫВАЮЩИЙ, ая, ее, Занятый добычей серы, связан­ный с добычей серы. В  республике по существу родилась новая —
серодобывающая — отрасль промышленности. [Правда 19 авг.].

— Серо... [ <  сера] +  добывающий.
(серпоклювый, ая, ое). Большие серпоклювые кроншнепы нето­

ропливо ходили по мелководью. [А. Севастьянов, Мой знакомый мед­
ведь (Н аш  совр., 8, с. 148)].

— Серп +  о 4- клюв 4- (ый).
(сертифик&тно, нареч.). Женщина выглядела внешне невырази­

тельной, и он не смог найти в ней ничего общего с девочкой. Одета
она была совершенно сертификаты). Во всем ее облике ощущалось
полное удовлетворение жизнью и отсутствие к этой жизни каких бы
то ни было вопросов. [А. Арканов, Девочка выздоровела (Юность, 8,
с. 51)].

— Сертификатный 4- -о.

СЕРТИФИКАЦИЯ, и , ж. Получение сертификата на правочего-л. (в проф. речи). Недавно киевский аэропорт Борисполь первым
в нашей стране получил сертификат на право производства полетов
по 11 категории И К А О . Готовятся к сертификации по этой кате­
гории аэропорты Домодедово, Внуково, Шереметьево и Минеральные
Воды. [Неделя, 26, с. 15].

— Сертификат 4- -аци|(а).
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СЕРЫЙ*,- ая, ое. Серая опасность. «Ял нас надвигается «серая
опасность!* — такие панические заголовки можно встретить в
последних изданиях журналов. На этот раз речь идет не об ордах
варваров, которые в далеком прошлом неоднократно опустошали
Апеннинский полуостров, а . . .  о полчищах мышей и крыс. [Колс.
правда 22 сент.}.

СЕСТРА, ы, ж. О  чем-л. близком, родственном чему-л. Гор­
димся, что наша здравница становится младшей сестрой Трускав­
ца,— говорит главный врач пансионата Ф . Исмайлов. [Правда I t
июля}. Есть сестра у «Нафтуси* [минеральной воды}. [Правда
11 июля}.

СЕТЕПОЛОТН0, а, ср. Полотно для рыболовных сетей. Как-то
летом узнаю, что директор нашего магазина Д . Бардымов по дове­
ренности предприятия получил со склада Бурятского объединения
Госкомсельхозтехники полотно для рыболовных сетей стоимостью
76 рублей. Люди подсказывают: деньги эти банк с нас снял, но ни сете-
полотна, ни счета на его оприходование либо расход нет. [Правда
27 сент.}.

— Сеть +  е 4- полотнб.

СИЛИКАТНО-СТЕНОВОЙ, ая, бе. С и л и к а т н о - с т е н о ­в ы е  м а т е р и а л ы .  Силикатные материалы, используемые дляпроизводства стен. Закончено строительство и принят рабочей ко­
миссией под пусконаладочные работы известковый цех Элистинского
завода силикатно-стеновых материалов. [Правда 21 сент.].— П р.
13.9.

— СиликАтный +  о +  стеновбй.

СИЛЬНОГАБАРЙТНЫЙ, ая, ое. То же, что крупногабаритный.
См. цит. к сено.

— Сйльный +  о +  габарйтный.
СИМВОЛ ЙЧЕСКИ-ВЫ РАЗЙТЕЛЬНЫ  Й, ая, ое. Относящийся ксимволическому выражению чего-л. См . цит. к реально-изобрази-тельный.
— Символйческий +  и +  выразйтельный.

СИМПАТИЗАНТ, а, м. Сочувствующий какой-л. партии, политическому направлению. На скамье подсудимых — Макс Кершер
владелец транспортной конторы из Регенсбурга, бывший председа
те ль Н Д П , три его сына и три «симпатизанта* Н Д П . Опыт у этих
молодчиков немалый: до этого они уже не раз избивали демонстрантов
с антифашистскими листовками, вышедших на улицы в годовщину
захвата власти Гитлером, калечили участников предвыборной кам­
пании Г  К П , расклеивавших плакаты. [Огонек, 31, с. 31].

— Фр. sympathisant.
СИН АО, неизм., ср. Система массового психического террора вмаоистском Китае. Во второй половине века в мире появилась школа

«промывания мозгов*, оставившая далеко за собой школу Геббельса.
Назвать ее можно школой Мао Цзэдуна. Ее методы и раскрывает
М . Степанов в своей книге «Синао* — промывание мозгов*. [Новый
мир, 6, с. 272 (Книжное обозрение)].

— Кит.
СИНДРОМ*, а, м. Синдром полярного напряжения. Болезненныеизменения в организме человека под влиянием неблагоприятных по­лярных природно-климатических факторов. Многие советские ученые

считают, что в условиях Севера у человека появляется состояние, ко-
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торое можно назвать «синдромом полярного напряжения*. У  части
людей оно достигает уровня, когда врачи говорят о болезнях адапта­
ц ии, приспособления. [Правда 15 июня].

СИ Н ЕКОБАЛ ЬТО ВЫ  Й, ая, ое. Темно-синего цвета. Д о  конца
года новый агрегат по выплавке стекла, проект которого разработала
группа заводских конструкторов во главе с инженером В . Ивановым,
выдаст более десяти тысяч синекобальтовых изделий. [Известия
8 сент .].— Сйний +  е 4- вббальтовый.

СИ Н ЕРГИ Я*» и, ж. Повышенная результативность совместногодействия факторов по сравнению с теми же отдельно действующими.
Ест ь в науке термин — синергия. Означает он взаимодействие при
достижении единой цели. Оно необходимо и при выпуске товаров
народного потребления. [Известия 5 авг.}.

— От греч. synergos — вместе действующий.

СИНИСТРОЗ, а , м. Н е ищите этот термин в медицинских спра­
вочниках. Не отыщете. Х от я синистроз — болезнь. Только не чело­
веческого организма, а общественного.. Симптомы? Извольте. Они зри­
мо представлены в результатах опроса общественного мнения, толь­
ко что проведенного., французским еженедельником [«Пари-матч*}.
53 процента опрошенных считают, что их ждет неопределенное б у­
дущее, а 27 процентов убеждены, что оно просто мрачное.. 54 про­
цента французов думают, что экономический кризис и безработица
в и х стране будут  неуклонно усугубляться, в то время как 26,5 про­
цента утешают себя тем, что, может быть, хуже уже не будет ..
Немногим меньше половины приходят к выводу, что в нынешних усло­
виях дать жизнь ребенку вовсе не означает сделать ему подарок...
Словом, всеобщий и глубокий синистроз. Явление названо точно.
S in istre , будучи прилагательным, означает мрачный, зловещий, пред­
сказывающий беду. В  качестве существительного — катастрофа,
неотвратимое стихийное бедствие.. Синистроз — не локальное фран­
цузское явление. Бурж уазное общество, будь то в Англии или Я п он и и ,
в Швеции или С Ш А , является обществом исторического пессимизма.
[Л и т . газета, 24, с. 9].

— <  фр. sinistre (зловещий, пагубный).

С И Н Т ЕТ И Ч Е СК И Й *, ая, ое. Синтетический чугун. Н а Сумгаит ­
ском компрессорном заводе произведена первая партия изделий из не­
обычного материала, который выработан из отходов электротехни­
ческой стали с добавлением графитовой крош ки. Материал обладает
присущими чугуну свойствами и даже превосходит его по механиче­
ским качествам, к  тому же он значительно дешевле.. М ат ериал,
названный синтетическим чугуном, принесет заводу свыше ста ты­
сяч рублей годовой экономии. [Правда 20 июня}.

(синь-тумАн, а, м .) . С м . цит . к  неграфоманный.
— Сложение слов.

(сиюмбдный, ая, ое). В  Юльке ни грамма броской материной эле­
гантности и стати. И  она не потрясает акселерацией, как осталь­
ные девчонки. Обыкновенная девочка на все времена. Только вот воло­
сы прижаты сиюмодным ободком — уменьшенной копией лошадиной
дуги. [Г . Щербакова, Вам и не снилось... (Ю ност ь, 9 , с. 30)}.—Сию... (сейчас) 4- мбдоый, ср. сиюминутный.
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(скандйльно-прёзднично-трагический, ая, ое). Интонация под­
черкнуто фамильярной болтовни, сочетание математических тер­
минов или совершенно вроде бы недоступных (впрочем, легко расшиф­
ровываемых) цифровых комбинаций с почти фольклорной стихией
смеха, высокой риторики и низкого «штиля» создают ту атмосферу
скандально-празднично-трагической кутерьмы, в которой существу­
ют, плачут и смеются живучие герои-рассказчики С. Залыгина.
[И. Иванова, Ж изнь жанра (Лит . газета, 30, с. 6)].

— Скандальный +  о +  праздничный +  о +  трагйческий.
СКАНСЕН, а, м. Музей (обычно этнографический) под открытым

небом. В  Польше по инициативе Музея Войска Польского создается
уникальный музей —  партизанский скансен. Он разместился в
Кнышиньской пуще на территории лесничества. Работники музея,
используя фотоматериалы, документы, воспоминания участников
вооруженной борьбы с оккупантами, воссоздали подлинный парти­
занский лагерь с блиндажами, землянками, траншеями, полевой
пекарней. [Известия 14 июля].

— От Skansen (парк в Стокгольме).
СКВАЖИНА-ДРЕН, скважины-дрёна, ж. Подземная скваж ина,

прорытая для сбора и отвода грунтовы х вод. См.-цит . к присыпка.
— Сложение слов.

(скважина-первооткрыв&тельница, скважины-первооткрыватель­
ницы, ж .). Впервые на Бакинских морских нефтепромыслах с глуби­
ны около шести тысяч метров получен приток природного газа. Раз­
ведочная скважина под номером 42, открывшая продуктивный пласт
так далеко от поверхности, переведена в разряд промышленных и
подключена сегодня к магистральному трубопроводу..—  Суточный
дебит скважины-первооткрывательницы —  1 ,3  миллиона кубических
метров топлива. Таким образом, подтверждены прогнозы геологов
о перспективности поиска нефти и газа на больших глубинах. [Прав­
да 1 июня].

— Сложение слов.
СКВОЗЬ*. Сквозь зубы*. См. зуб.

СКДУ, неизм., ж. Установка, предназначенная для коррекции
орбиты космического корабля в режиме сближения с орбитальной
космической станцией. См. цит. к  сближающе-корректирующий.

— Сокращение сочетания слов: сближающе-корректирующая двигатель­
ная установка.

СКИРДОУКЛАДЧИК, а, м. Машина для укладывания в скирды.
На днях я позвонил в совхоз. Т . Арнольд рассказал, что скоро из во­
рот мастерской выйдет скирдоукладчик, каких не было. [Коме,
правда 6 июля].

— Скирд +  о +  уклАдчик.
с кл Ад-н а ко пй т ель , склада-накопителя, м. Вместилище для

хранения готовой продукции. Сдавленные соседством других заво­
дов, где только возможно, раздвинули стены, подняли потолки, вы­
тянули «по вертикали» в несколько ярусов технологические потоки
и подвесные склады-накопители. [Известия 8 авг.].

— Сложение слов.
(складноговорёние, я, ср.). Если всерьез говорить о профессио­

нальном уровне, то он требует не необходимого, но лишнего. Занима­
ясь, скажем, театром, литературой, музыкой, кинематографом,
надо иметь в виду не только некую форму начетничеству, но органи­
ческую слитность культурных ценностей, формирующих не складно-
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говорение, но мировоззрение. Восприятие жизни в этическом и эсте­
тическом ее содержании. [Неделя, 35, с. 5].

— Складный +  о 4- говорёние.

С К Л Е Р О П Л А СТ Й Ч Е СК И Й , ая, ое. С к л е р о п л а с т и ч е -с к  а я о п е р а ц и я .  Операция на склере (белочной оболочкеглазного яблока), способствующая нормализации ее деятельности.
См. цит. к антиглаукоматозный.

— Склёра ч- о +  пластйческнй.

СКОМ ОРОШ ЕЧЬИ, нареч. Как скоморох, весело, насмешливо,дурачась. Ты хам! Брат выкладывает перед тобой душу, а ты
скоморошечьи щелкаешь ее по носу. [Р . Киреев, Победитель (Новый
мир, 7, с. 75)].

— Скоморбх (х -► ш) 4 - -ечДи).

СЛ А БН Я , й, м. и ж. Слабый человек (в разг, речи, презрит.).
— Давай выпьем,— сказал он.— Позже,— отрезал Павел. Олег по­
дошел к стойке, выпил, поставил два стакана на стол.— Хиляк,
слабня, и такой у меня другом был,— Ветров покачал головой.
[Н . Леонов, Выстрел в спину (Юность, 9 , с. 62)].

— Слабый 4- -и (я ).

СЛАВЙРОВАТЬСЯ, руюсь, руешься; сов. Вовремя изменить на*правление движения кого-чего-л. (в разг. речи). В  первой же гонке
мы славировались отлично и на первый знак вышли первыми, но наша
яхта не глиссировала и к нижнему знаку нас достали и поглотили.[/О. Зерчанинов, Глава пятая: Пинегин, М анкин... (Юность, 6,
с. 103)}.

— Славйровать +  -ся.

С Л А Д К И Й * ая, ое. Сладкая жатва. О  сборе винограда. Идет
«сладкая» жатва.. В  хозяйствах Дагестана начался сбор ранних сор­
тов винограда. [Правда 20 авг.].(сладкоголосье, я, ср .) . Шуршит по перелескам осень. Журчист
и желт лесной ручей. Не певчих птиц сладкоголосье — трубит над
полем клан грачей. [А . Игошев, Грачи (Огонек, 28, с. 11)].

— Сладко... [ <  сладкий! 4* ...голосье (голоса), ср. многоголосье, раз*
но го лосье.

— Сладкоголёсый + - | (е ) .

СЛ А Й Д О СК0П , а, м. Проекционный аппарат для демонстрациислайдов. Мы плохо обеспечивали разъездных пропагандистов порта­
тивной и компактной техникой — кинескопами, диаскопами, слай-
доскопами. А  ведь такие приборы легко перевезти даже на самые от­
даленные отгоны. Все это мы учли, готовясь к новому учебному году.
[Правда 6 сент.].

— Слайд 4- о +  ...скоп (оптический прибор).

СЛ АЙ Д -ТЕАТР, а, м. Театр для демонстрации, показа слайдов,диафильмов. [На выставке «60 лет советского кино»] юные зрители
смогут побывать в кинотеатре «Союзмультфильма» «Ну, заходи» и
слайд-театре «Диафильма» «Искусство волшебного фонаря». [Прав­
да 8 июня].

— Сложение слов.

СЛ А Й Д -Ф Й Л ЬМ , а, м. В  экспозицию включены так называемые
«слайд-фильмы» — автоматически сменяемые цветные диапозитивы,
которые помогают образному раскрытию темы «Мир глазами ре­
бенка». [Известия 21 июля].

— Сложение слов.
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СЛЁСАРЬ-ОПЕРАТОР, слёсаря-оперЗтора, м. Работник, обслу­
живающий оборудование птицефабрик. На Староверовской птице­
фабрике требовались рабочие руки, и меня устроили слесарем-опе­
ратором на один из птичников. Втроем мы обслуживаем 40 тысяч
несушек, каждый день сдаем государству более 20 тысяч штук яиц.
{Коме, правда 17 авг.].

— Сложение слов.
СЛЁСАРЬ-ТРУБОУКЛАДЧИК, слёсаря-трубоуклйдчика, м. Ра­

бочий, специалист по прокладке трубопроводов. В ту ночь бригаде
слесарей-трубоукладчиков Михаила Кузьмича Году на делать еще
было нечего. [Коме, правда 13 июня}.

— Сложение слов.
(сложно-невозмджный, ая, ое). И повесть оборачивается к нам

рассказом о гражданском становлении студента, просто бойца, ко­
мандира и комиссара «Комиссарская работа — она простая, если
по совести». И она сложно-невозможная для тех, кто видит в ней
личное возвышение или даже элементарную кормушку. {Коме, правда
20 июня].

— Сложный +  о +  яевозмбжный.
СЛОТЁРМ, а, м. Впервые в Латвии начато применение электро­

проводного греющего пластика «слотерм». Его использование в от­
делке бытовых помещений для строителей, устройстве сушилок
одежды и обуви позволяет избавиться от громоздких батарей и элек­
трических обогревателей. В ближайшее время предполагается ос­
воение «слотерма» при зимнем бетонировании и других работах.
[Известия 30 июня].

СЛУЖБА*, ы, ж. С л у ж б а  о п ы л е н и я .  Недостаток при­
родных опылителей — одна из главных причин дороговизны и даже
дефицита семян клевера и люцерны, богатых белками кормовых куль­
тур, важнейшего эвена севооборота. Проблему можно решить, если
создать специальную государственную службу опыления, организация
которой, как считает председатель секции пчеловодства ВАСХНИЛ
А. Н. Мельниченко, принесла бы в целом по стране более двух
миллиардов рублей прибыли в год. [Огонек, 26, с. 27]. С л у ж б а
с е м ь и .  Не случайно в последнее время так много пишут о необхо­
димости специальной «службы семьи», которая могла бы в случае
нужды не только содействовать самому образованию семьи, но и
предоставлять семье необходимую консультацию, поддержать ее
психологическим, педагогическим, медицинским, юридическим со­
ветом. [Правда 8 июля]. П с и х о л о г и ч е с к а я  с л у ж б а ,
п с и х о л о г и ч е с к и й  ц е н т р .  Медицинская служба, зани­
мающаяся вопросами психологических состояний человека.— Возвра­
щаюсь к началу нашего разговора: Как Вы представляете себе созда­
ние психологической службы? Какая работа ведется в этом направле­
нии?— Сейчас Институт психологии АН СССР возглавляет работу
по созданию проекта психологической службы в стране. Видимо, было
бы целесообразно создать психологические центры при министерст­
вах и ведомствах, при крупных заводах и производственных объеди­
нениях, при органах здравоохранения и образования. [Коме, правда
14 авг.]. С л у ж б а  с о в м е с т и м о с т и .  Специалисты пришли
к выводу, что нам нужна специальная «служба совместимости», с
помощью которой можно было бы многое исправить в наших семейных
делах. «Наверно, она будет консультировать молодоженов, как под­
крепить совместимость чувств всеми другими пластами совмести-
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мости, как сливать из тонких ниточек симпатии прочные связи ду­
шевной близости. Наверно, она будет советовать супругам со ста­
жем, как заделывать бреши в рвущейся ткани совместимости, как
смягчать неизбежные для всех нас кризисы». (Ю. Рюриков.— В сб.
«Разрешите познакомиться»). [В. Переведенцев, Двое в семейной лодке
(Юность, 8, с. 72)]. С л у ж б а э ф и р а .  О радио и телевидении.
Служба эфира получит все необходимое, чтобы вовремя информиро­
вать зрителей и слушателей о событиях на олимпийских аренах.
[Известия 2 авг.].

С Л УЖ Б А -П Е Р Е  ПОДГОТОВКА, службы-переподготовки, ж.
Повторная служба в армии с целью повышения уровня боевой и по­
литической подготовки военнослужащих запаса. А. Симонов ставит
картину «Резервисты» — о призванных на переподготовку бывших
воинах. Фильм прослеживает непростые отношения, складывающиеся
между этими людьми, рассказывает о том, какой урок и опыт они
извлекают из сегодняшней службы-переподготовки. [Известия 18
июня].

— Сложение слов.

СЛУЖ ЕБ НО -БЫ ТО ВО Й, ая, бе. Относящийся к службе и быту.
Допустим, я смогу его убедить вести себя сдержаннее, так сказать,
в служебно-бытовом плане. [Лит. газета, 26, с. 12].

— Служебный +  О +  бытовбй.

С М Е Ж Н И К -М О Н Т А Ж Н И К , смежника-монтажника, м. Рабочий
смежного предприятия, производящий монтажные работы. Ком^
плексная бригада И. Комарова из Ростовского специализированного
управления треста «Гидроспецфундамёнтстрой» с оценкой «отлично»
передала помещение гидроиспытательного стенда смежникам-мон­
тажникам. Во всех трех подземных залах на днях начнется установка
технологического оборудования. [Известия 12 июня].

— Сложение слов.

СМЕТНО-НОРМАТИВНЫ Й, ая, ое. Относящийся к смете, со­
ставленной с учетом нормативов. Госстрою СССР предложено осу­
ществить в 1979—1980 годах мероприятия по подготовке сметно­
нормативной базы для постепенного перехода в одиннадцатой пяти­
летке к планированию производительности труда в строительно-
монтажных организациях по чистой продукции (нормативной) или
другому показателю, более точно отражающему изменения в затра­
тах труда, а фонда заработной платы — по нормативу на рубль
продукции по показателю, применяемому для планирования произ­
водительности труда. [Правда 29 июля].

— Сметный 4- о +  нормативный [ <  нормативы].

С М ЕХ*. Давить смех. См. давить.
СМИ, неизм., мн. В списке аккредитованных имена крупнейших

политических обозревателей мира, представляющих все средства
массовой информации — СМИ. [Г. Боровик, Встреча в Вене (Новый
мир, 9, с. 200)].

— Сокращение сочетания слов: средства массовой информации.

(СМНС, а, м.}. Наплывом: отлынивающий от работы жизнера­
достный стафилококк, который пользуется тем, что СМНС (самый
младший научный сотрудник) Василий находится в состоянии пер­
манентной дремы и гнет свою линию, изгибая спираль продуцируе­
мой ДНК. не в ту сторону. [Лит. газета, 37, с. 16].

— Сокращение слов: самый младший научный сотрудник (шутл ) .
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СМОЛОАСФАЛЬТЁНОВЫЙ, ая, ое. Относящийся к неуглеводо­
родным компонентам нефти. Нефть Мангышлака отличается высо­
ким содержанием парафина и смолоасфальтеновых компонентов. По­
этому она застывает при температуре плюс 32 градуса. [Правда
18 сент.].

— Смол! +  о +  асфальтён 4- -ов(ый).

СМОН, а, м. Однако вскоре выяснилось, что это «лекарство* [япон­
ских фармацевтических компаний] не исцеляет, а калечит людей —
его употребление вело к параличу ног, потере зрения, серьезным рас­
стройствам организма. Эта болезнь получила название «смон*.
[Известия 4 июля].

СМОТРЙМОСТЬ, и, ж. Степень внимания зрителей к той или иной
телепередаче, оцениваемая в процентах. Повышение смотримости
телепрограммы только на один процент увеличивает доходы теле­
компании на сотни миллионов иен. [Лит. газета, 38, с. 15].

— Смотреть 4- -имость.

(снежно*летучий, ая, ее). Снежно-летучий, капризный И усколь­
зающий свет. Вечная мне укоризна И неизменный ответ. [В. Казан­
цев, «Ласточки — ветра частицы...* (Лит. газета, 27, с. 7)].

— Снёжный 4- о +  летучий.

с н ё ж н ы й  *, ая, ое. Снежная школа. Занятия и отдых в горах>
организуемые в зимний период для школьников некоторых фран­
цузских городов. Популярны и так называемые «снежные* школы:
ребята учатся и отдыхают в горах. [Коме, правда 30 июня].

СНЛАД, неизм., ж. За минувшее десятилетие Социалистическая
Народная Ливийская Арабская Джамахирия (СНЛАД) существенно
укрепила национальную экономику, добилась успехов в перестройке
социально-политической структуры общества. [Правда 1 сент.].

— Сокращение сочетания слов: Социалистическая Народная Ливийская
Арабская Джамахирия.

СОАНСРОК, а, м. Все мы уже хорошо знали, что режим Пол
Пота — Иенг Сари рухнул. Но соансроки (агенты безопасности)
и солдаты держали нас, перегоняя с места на место. Многих, кто
хотел тайно уйти, расстреляли. Таких, как мы, было несколько ты­
сяч. [Известия 25 июля]. Три террористки в черных одеждах «соан-
сроков* — агентов полпотовской охранки не успели уничтожить ра­
диостанцию. [Известия 21 авг.].

— Кхм.
(собственнохвбстно, нареч.). Собственнохвостно подписанная

обезьяньим царем Асыкой грамота хранится у меня с несколькими
горестными шарлоттенбургскими письмами Ремизова. [Вл. Лидин,
Страницы полдня ( Новый мир, 6, с. 51)].

— Ср собственноручно.
(событийно, нареч.) Хоровод над полюсом событийно пляшет,

подымая факелы из сигнальных шашек! И Шпаро пророческий, и ра­
дисты базовые кружат, как язычники на античных вазах. [А. Воз­
несенский, Радист (Лит. газета, 25, с. 7)].

— Событййный 4- -о.
(советобоязнь, и, ж.). Фамилия, имя: Клоз, Роберт.. Должность:

Председатель комиссии по национальной обороне Бельгии. Первона­
чальный диагноз: страдает хронической аллергией на идеи разряд­
ки и стойкой манией «советской военной угрозы* Западу. Паниче­
ски боится собственной тени. Анамнез: в марте 1976 года острый
приступ «советобоязни*, выразившийся в публикации в лондонской
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<Таймеь бредней о неминуемости советского нападения на Западную
Европу. [Известия 14 июня].

— Совёты +  о +  боёзнь.

СОВЕТСКО-АНГОЛЬСКИЙ, ая, ое. Относящийся к СССР и Ан­
голе, их взаимоотношениям. A. Memo много раз бывал в нашей стра­
не. Его визиты неизменно способствовали укреплению доверия и взаи­
мопонимания руководства двух стран, создавали предпосылки для
расширения перспектив советско-ангольского сотрудничества. [Из­
вестия 14 сент.].

— Совётский °  +  ангбльсжий.

СОВЕТСКО-ИРАКСКИЙ, ая, ое. Относящийся к СССР и Ираку,
их взаимоотношениям. В Советском Союзе, говорится в телеграмме,
придают большое значение неуклонному и всестороннему развитию
советско-иракских отношений. Мы выступаем на стороне иракского
и других арабских народов в их борьбе против происков империализма
и реакции. [Известия 26 июля]. В столице Белоруссии проходят Дни
советско-иракской дружбы в СССР. Во дворце искусств открылись
выставки иракской живописи, народного творчества, детского ри­
сунка, а также фотоэкспозиция. [Известия 27 июля].— Изв. 12.9.

— Совётский 4- О +  иракский.

СОВЕТСКО-КОЛУМБИЙСКИЙ, ая, ое. Относящийся к СССР и
Колумбии, их взаимоотношениям. Наша страна хорошо известна
колумбийцам, как покупатель их традиционных продуктов, в
частности кофе. Теперь же советско-колумбийское соглашение о тор­
гово-экономическом и научно-техническом сотрудничестве, вступившее
в силу в начале этого года, предусматривает также советское со­
действие в развитии железнодорожного транспоота и угольной про­
мышленности, разведке и добыче нефти и т.д. [Известия 20 июля].

— Совётский 4 -0 -4 -  колумбййский.

СОВЁТСКО-НИГЕРЙЙСКИЙ, ая, ое. Относящийся к СССР и Ни­
герии, их взаимоотношениям. Подписание контракта на сооруже­
ние завода в Аджаокуте явится новым вкладом в развитие плодо­
творного взаимовыгодного советско-нигерийского экономического и
технического сотрудничества, которое в настоящее время осуществля­
ется также в таких областях, как геология, нефтяная промышлен­
ность, здравоохранение, образование и подготовка национальных
кадров. [Известия 18 июля].

— Совётский +  о +  нигерййскнй.

СОВЕТСКО-ТАИЛАНДСКИЙ, ая, ое. Относящийся к СССР и
Таиланду, их взаимоотношениям. В. В. Кузнецов отметил, что со­
ветско-таиландские отношения в последнее время развиваются во
многих областях. Этому способствовал и недавний визит в СССР
премьер-министра Таиланда К- Чаманана, который был принят
Генеральным секретарем ЦК КПСС, Председателем Президиума
Верховного Совета СССР Л. И. Брежневым. [Правда 23 авг.].

— Совётский 4- о 4  таиландский.

СОГЛАШЕНИЕ*. Рамочное соглашение. См. рамочный.
СОДРОГАТЬ, аю, аешь; несов., перех. Вызывать содрогание, со­

трясать. Дьявольским махом тряслись, содрогая все здание цеха, пилы,
превращали бревна в белый, не успевший пожелтеть пиловочник.
[И. Никонов, На волков (Наш совр., 9, с. 23)].

— Содрогаться.
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СОДРУЖ ЕСТВО *, а, ср. Политико-экономическое объединениегосударств, бывших колоний и доминионов Великобритании и быв­шей метрополии. В  Италии один за другим были вскрыты несколько
опаснейших фашистских заговоров, целью которых был захват госу-
дарственной власти. В  Англии фашисты буквально терроризируют
«цветных» граждан из стран Содружества. [Правда 27 авг.].

— От англ, commonwealth.
(содуматель, я, м .) . Сентябрь —  Плетельщик золотых кольчуг

Для кряжистого воинства лесного, З а  плечи взял меня, К а к старый
друг Содумателя — Д руга  дорогого. [С. Поликарпов, Сентябрь —
Плетельщик золотых кольчуг (Л и т . газета, 35, с. 7 )].

— Со- +  думать 4- -тель.
СОЛ ДАТ-О ЛЕН ЕВОД, солдйта-оленевода, л . То ж е, что боец-оленевод ( е л .) . В  ноябре 1941 года командование 14-й армии сформи­

ровало три оленьих транспорта. В  каждом насчитывалось по 1.015
оленей. Упряж ками управляли 77 солдат-оленеводов. Они доставляли
продовольствие и боеприпасы, дрова и стройматериалы, легкую ар­
тиллерию и минометы, эвакуировали раненых. Оленьи упряж ки ис­
пользовали в своих рейдах заполярные партизаны и разведчики.
[Правда 7 июня\.

— Сложение слов.
СО Л ЕВИ Т А М Й Н Н Ы Й , ая , ое. Содержащий питательные соли ивитамины. П о опыту прошлых лет горьковчане начали к нынешней зи­

мовке готовить впрок так называемые солевитаминные брикеты на
своих промышленных предприят иях. Дело это нуж ное, выгодное.
[Известия, 18 сент .].

— Солевбй +  е +  витаминный.
СОЛИДАРНОСТЬ*. Корабль солидарности. См . корабль.
С О Л Н Е Ч Н Ы Й *, ая, ое. Солнечный самолёт. В  Англии совершил

первый полет самолет нового т ипа, приводимый в движение с по­
мощью солнечной энергии.. П о  своей конструкции самолет напоми­
нает планер с установленным над кабиной пилота винтом, который
приводится в действие четырьмя моторами. Солнечная энергия пре­
образуется в электрическую с помощью солнечных батарей, подобных
тем, которые используются на искусственных спут никах Земли.
Полученной таким образом энергии хватает на четверть часа поле­
та со скоростью 64 км в час. «Солнечному самолету'», считает его
изобретатель архитектор Фредерик T oy, предстоит еще значитель­
ная доработка. Тем не менее уже сейчас его можно широко исполь­
зовать в спортивных целях. [Известия 23 июня].(солнцелюбив, я , с р .) . См . цит. к  любвелюбие.

— Сблнце 4- е 4- ...любие (любовь).
— Солнцелюбивый +  -wj(e).

(солнце-светило, сблнца-светпла, с р .) . Фигурка Одиссея, скорб­
но изогнувшаяся на фоне огромного солнца-светила, напоминала мне Г
другую, раннюю работу худож ника — иллюстрацию к «Жажде |
жизни» Ирвинга Ст оуна. [В . Липатов, Серебряные трубы (Домс. J
правда 18 июля)]. j

— Сложение слов.
(соловейразббйничий, чья, чье). Т е, кто сидит в зале суда, по­

тупившись, испытывают чувство горького недоумения: нарушение
любой тайны переписки не только незаконно, но и , мягко выражаясь,
малоинтеллигентно> а подобное «соловейраэбойничье» вторжение
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в чужой архив вообще охарактеризовать в рамках этических терми­
нов невозможно. [Лит. газета, 24, с. 12].

— Соловёй-разббйник (к  -> ч) 4- -ий.
СОМОСЙЗМ, а, м. Система практических действий, политиче­

ских взглядов и идей, свойственная Сомосе — бывшему диктатору
Никарагуа и его сторонникам. Сомосизм без Сомосы. Главная цель
дипломатических маневров США не допустить к власти в Никара­
гуа после свержения диктаторского режима истинных патриотов,
в первую очередь Фронт национального освобождения им. Сандино,
сохранить в стране «сомосизм* без Сомосы. [Правда 6 июля].— К- пр.
15.6, 7; Пр. 11.7 и др.

— Сомбса +  -изм.
СОМОСЙСТ, а, м. Сторонник диктаторского режима Сомосы в

Никарагуа; С новой силой возобновились боевые действия в провин­
ции — последних очагах сопротивления «сомосистов*. [Коме, правда
15 июня]. Молодой боец родом из маленького местечка в департаменте
Сегониа. Ему 20 лет. Имя предпочитает не называть: сомосисты
могут расправиться с родными. [Правда 11 июля]. В ночь на 25 июля
группа бойцов из колонны «Карлос Луис Фальяс* получила задание
обезвредить банду бывших сомосистов, орудовавшую в одном из райо­
нов Манагуа. [Правда 10 авг.].— Пр. 22.8; К- пр. 5.9; Пр. 7.9. и др.

— Сомбса 4- -ист.

СОМОСЙСТСКИЙ, ая, ое. Относящийся к сомосизму (см.), сомо-
систам (см.). После падения сомосистского режима колонна вместе
с партизанскими отрядами Сандинистского фронта национального
освобождения вошла в город Манагуа. [Правда 10 авг.].

— Сомосйст (СМ ) +  -ск(ий).

СОМ0СОВЕЦ, вца, м. То же, что сомосйст (см.). Согласно сооб­
щениям информационных агентств, с каждым днем увеличивается
число беженцев, спасающихся от зверств самосовцев. В последнее время
в освобожденных районах оно уже достигло 150 тысяч. Повстанцы
оказывают беженцам посильную помощь. [Правда 4 июля]. Бойцы
Фронта национального освобождения имени Сандино продолжают
развивать наступление. Практически на всей территории страны
идут упорные бои между повстанцами и национальной гвардией дик­
таторского режима Сомосы. Сомосовцы несут большие потери в жи­
вой силе и технике. [Огонек, 29, с. 4].

— Сомбса 4- -овец.

СОМОСОВСКИЙ, ая, ое. То же, что сомосистский (см.). Судя
по всему, и политические «ястребы* в Вашингтоне, особенно те, ко­
торые входили в сомосовское лобби на Капитолийском холме, не на­
мерены примириться с победой народа Никарагуа. [Известия
20 июля]. Когда пересекли наконец границу, нас встретил патруль и
проводил к сараю, где разместился пункт Красного Креста. Прямо
на земле там расположилось целое людское море — беглецы, спасав­
шиеся от сомосовских палачей. [Лит. газета, 29, с. 14].— Изв. 19.7,
21.7 и др.

— Сбмбсовец (см.) 4- -ск(ий).

СООБЩЕСТВО*, а, ср. М е ж д у н а р о д н о е ,  м и р о в о е
с о о б щ е с т в о .  Главная задача прессы — служить интересам
международного сообщества, и прежде всего сохранению мира и без­
опасности, укреплять взаимопонимание и сотрудничество между
народами, бороться против пропаганды войны, гонки вооружении,
неоколониализма. [Огонек, 38, с. 5]. Мировое сообщество внимательно
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следит за происходящими в Сальвадоре событиями. Люди различных
взглядов задаются вопросами: что же происходит в зтой маленькой
стране? [Правда 17 июля].

С О П Л Я Ж Н И К , а, м. Приятель по отдыху на пляже. Первым к
нам подошел веселый Симпатяга в импортных плавках и в усах. Лег­
кий перекрестный экзамен относительно тенденций развития сов­
ременной драматургии, новых форм стимулирования экспорта в
странах Латинской Америки и проблемах английской прозы 70-х
годов показал, что кандидат в «сопляжники* не явится для нас свет­
лым лучом, который озарит и согреет наше пребывание в данном доме
отдыха. [Неделя, 26, с. 22].

— Со- 4- пляж 4- -ник.
С О Р Н Ы Й *, ая, ое. Малоценный, не сортовой, не промысловый

(о рыбе). Промысловики ежегодно организуют отлов «сорной* рыбы —
ерша, уклейки, плотвы, окуня, которые поедают много икры.
(А. Дийков, У воды без рыбы (Наш совр., 9, с. 77)].

С О Р Т О П Р О К А Т Н Ы Й *, ого, м. Сортопрокатный цех (в разг,
речи). И правильно считает комсомольское собрание в сортопрокат­
ном: качество продукции, экономический эффект зависят не от одного
цеха, а от всей технологической цепочки. [Коме, правда 25 сент.].

— Сортопрокатный цех (субстантивация)
С О Р ТО С Е М Е Н О В О Д Ч Е С КИ Й , а я, ое. Связанный с разведением

сортовых семенных растений. В ближайшее время будет завершена
организация производственных сортосеменоводческих объединений
(сортосемпромов) республик, краев и областей. [Правда 12 сент.]

— Сортовой 4- о 4- семеиовбдческий.
С О Р ТС Е М П Р 0М , а, м. Производственное сортосеменоводческое

объединение. См. цит. к сортосеменоводческий.
— Сортовой 4- семеноводческий 4- ...пром (объединение).

СОСАЛ К А , и, ж. Насос (в разг. проф. речи). У нас даже сосалки
(насоса.— Ю. 3 .)  на лодке [яхте] не было. I/O. Зерчанинов, Глаза
пятая: Пинегин, М анкин... (Юность, 6, с. 102)].

— Сосйть 4- -лк(а), ср. черпалка.
(сосйсочно-борщевбй, ая, бе). См. цит. к культурно-гастрономи­

ческий.
— Соей сочный 4- о 4- борщевбй.

С О С Т Ы К О В К А *, и, ж. Контакт, объединение чего-л. (перен.).
Определяя стратегию научного и педагогического поиска, ученый со­
сет интересуется теперь не только значимостью того или иного
объекта исследований. Он тщательно проверяет возможности «со­
стыковки* поисковых тем, выбирая наиболее перспективные по ко­
нечным результатам и для производства, и для подготовки будущих
специалистов. [Правда 24 авг.].

С О Т Н И К * , а, м. Участник движения за стопроцентный результат
по каждому показателю. По инициативе молодежи на заводе началось
движение «сотников* — за 100-процентный результат по каждому
показателю. [Известия ‘8 авг.].

С О Ц И А Л Ь Н О -Д Е М О К Р А Т Й Ч Е С К И Й , ая, ое. С о ц и а л ь н о -
Д е м о к р а т и ч е с к и й  ц е н т р .  Одна из правых партий в
Португалии. Что касается партий правого парламентского крыла —
социал-демократической и социально-демократического центра, то
обе они выступили за немедленный роспуск Собрания республики и
проведение промежуточных парламентских выборов. (Правда 10 июня].
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— Социальный +  о +  демократический.
С О Ц И А Л Ь Н О -П Е Д А Г О Г Й Ч Е С К И Й , ая, ое. Относящийся к вос­питанию в обществе. Для регулирования и управления процессом вклю­

чения подрастающего поколения в трудовую деятельность необходимо
создать стройную систему профессиональной ориентации, причем
непременно в государственном масштабе. Предпосылкой, естествен­
но, должны служить социологические и социально-педагогические ис­
следования. Лиш ь на их основе можно добиться наиболее полного со­
четания интересов и способностей молодого человека с потребностя­
ми общества. [Правда 22 июня].

— Социальный +  о +  педагогический.
С О Ю З  И К , а , м. Маленький союз. Н о  демократическая обществен­

ность Ф Р Г  по-настоящему встревожена как ростом эт их коричнева­
того оттенка молодежных союзов и союзиков, так и бесцеремонностью,
наглостью, с какими юнцы, не выучившие истории своей страны, оту­
маненные отравой из многочисленных книжек, псевдомемуаров, грам­
пластинок, прославляющих фюрера и его рейх, проводят свои «ак­
ции* по «умиротворению левых*. [Огонек, 31, с. 3/).

— СсиЬз *ик.
С П А С А Т Е Л Ь Н Ы Й * . Спасательный круг*. См . круг.
С П А С С Л У Ж Б А , ы, ж . Организация, группа людей, занимающая­ся спасательными работами. Сослуживцы К . ,  побывавшие во Фрунзе,

с возмущением рассказывали, что работники спасслужбы даже от них
требовали официально гарантировать оплату спасательных работ,
которые, по существу, не производились. [Коме, правда 26 сент .].

— Сокращение сочетания слов: спасительная служба.
С П  Г, неизм ., ж . Тем временем на улице заскрежетали тормоза­

ми «форды* специальной патрульной группы ( С П Г ) . Англичане про­
звали это особое подразделение Скотланд Я р да  «коброй* за змеепо­
добные значки на погонах. «Кобра* выдрессирована для борьбы с про­
грессивными организациями. [Л ит . газета, 36, с. 0].

— Сокращение сочетания слов: специальная патрульная группа.
с п ект Акль-Оп ера , спектакля-бперы, м. Рабочему зрителю

показал первый в новом сезоне спектакль-оперу У .  Мусаева «Бессмер­
тие* академический Большой театр Узбекской С С Р  имени А . Навои.
[Правда 27 авг.].

— Сложение слов.(спектакль-представление, спектёкля-представлёния, м .) . Спек­
такль-представление — так хочется назвать полифоничное дейстео
у  ростовчан, где благодаря живой и яркой актерской игре возникает
настоящая художественная цельность. Этот политически острый,
актуальный спектакль эмоционально задевает и волнует зрителя
разговором на сегодняшнюю, серьезную и важную тему. [Огонек, 30,
с. <30].

— Сложение слов.
С П Е К Т А К Л Ь -С К А З К А , спектакля-сказки, м. Инсценированнаясказка. К  Д ню  советской молодежи народный театр пантомимы и

миниатюр Белгородского технологического института строитель­
ных материалов имени Гришманова подготовил спектакль-сказку
«Чертова мельница*. [Коме, правда 22 июня].

— Сложение слов.
С П Е Л Е О Л О Г -П О Д В О Д Н И К , спелеблога-подвбдника, м. Спе­циалист по исследованию пещер, находящихся под водой. Груп па

французских спелеологов-подводников установила новый мировой ре-
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корд протяженности исследований глубинных вод в естественных
пещерах. Спелеологи в течение 9 часов 30 минут исследовали пещеру
tTpy мадам» близ города Аж ан, на юго-западе Франции. [Известия
31 авг.].

— Сложение слов.

СПЕЦПОЕЗД, а, м. Поезд специального назначения. Ускорить
работы мог бы., молодежный реставрационный спецпоеэд — постоян­
ный подвижный коллектив, в профессиональный костяк которого сле­
дует включить проектировщиков, художников-реставраторов. [Прав­
да 14 авг.}.

— Спец... [ <  специальный] +  пдезд.

С П Е Ц У Х А , и, ж. Спецодежда (ж арг.). На уроках я теперь не
сидел, на самоподготовке тоже — тем настойчивее, зорче искал хотя
бы мимолетных встреч с той единственной, что всегда обнаружит­
ся в семнадцать лет, и тем изощреннее препарировал их потом, на
заводе, ремонтируя коленчатые валы: вот она увидела меня, вот улыб­
нулась, вот приостановилась, рассматривая мою спецовку — народ
шел с завода в обычной одежде, а я, конечно же, чесал в новенькой, у п ­
рямо не принимавшей масляных пятен <спецухе». [Лит. газета, 26,
с. 7].

— Спецдвка +  -ух(а).

СПЕЦФ О ТО ВЫ П УСК, а, м. Выпуск, содержащий тематическуюподборку фотографий. Всего в 1980 году подписчики получат 52 наиме­
нования подборок политических плакатов, выпусков оперативной
фотоинформаиии, спецфотовыпусков. [Известия, 19 авг.].

— Спец... | <  специализированный, специальный] 4* фото... [ <  фото
графический] 4- вйпуск.

СП К У неизм., ср. Кампучийское информационное агентство. Как
сообщает кампучийское информационное агентство С П К , на днях
еще более 600 семей были вызволены из рук полпотовских бандитов, ко­
торые держали этих мирных жителей на положении заложников в
одном из горных районов провинции Баттамбанг, граничащей с
Таиландом. [Правда 21 июня]. Кампучийское информационное агент­
ство С П К  в комментарии разоблачает разглагольствования Йене
Сари — одного из главарей преступной клики, свергнутой кампучий­
ским народом. [Известия 13 июня].

— Кхм.
СПОК* усеч. прилаг. Будь спок. Фамильярное уверение кого-л.в том, что все будет сделано, все будет в порядке (в просторечии).

Ставлю... флажки, и не сумлевайся... В се... В аккурат будет. Будь
спок... Обеспечу... [Н . Никонов, На волков (Наш  совр., 9, с. 10)].

— Спокбйный.
СПОРТЙВНО-ПАРКОВЫ Й, ая, ое. Побережье водохранилища

Г Э С  украсит спортивно-парковая зона с пляжами и лодочной стан­
цией, профилакторием. Пройдут годы, и город в тайге станет одним
из красивейших в Сибири. [Правда 4 июля].

— Спортивный 4- о 4- пйрковый.
СП О РТЙВНО -РАЗВЛЕКАТЕЛЬ НЫ Й , ая, ое. Относящийся кспортивным мероприятиям с целью развлечения. Пятый тираж

международного Олимпийского спортлото состоится 15 августа в
Праге. Этот тираж включен в спортивно-развлекательную програм­
му чехословацкого телевидения. [Известия 8 авг.].

— Спортивный 4- О +  развлекательный.
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С П О Р Т И В Н Ы Й *, ая , ое. С п о р т и в н ы й  с п л а в  н'ап л о т а х .  Спортивный сплав на плотах зародился в нашей стране,
а в последние годы им заинтересовались и за рубежом. [Л . Леонидов,
Оверкиль (Ю ност ь, 7, с. 106)].С П О Р Т Л А Н Д И Я , и, ж. Шутливо о месте, где процветает спорт(в названии соревнования). Параллельно со «Стартами надежд'»
вот уже более 10 лет в школах республики проводятся другие интерес­
ные соревнования — «Вас вызывает Спортландия». Здесь классы
соревнуются в увлекательных подвижных играх. {Коме. правда
26 июля].

— Спортйвный 4- ...ландия (страна), ср. Зеландия, Гренландия.СП О Р Т О ГР А М М А , ы, ж. Как в сегодняшних мальчиках и девочках
«угадать» завтрашних олимпийцев? Возможно ли это? Н а вопросы
пытаются ответить специалисты, занимающиеся проблемой отбора
и прогноза спортивных способностей. Прежде всего составляется
спортограмма, которая учитывает антропометрические особенно­
сти человека, то есть вес, рост, строение и пропорции тела, а также
состояние здоровья, уровень развития физических качеств: быстроты,
силы, выносливости. {Правда 4 июня].

— Спорт +  о +  ...грамма (запись).СП О Р Т С М Е Н -Ю Н И О Р , спортсмена-юнибра, м. Молодой спорт­смен, достижения которого оцениваются по особому возрастному раз­ряду; юниор. Спортсмены-юниоры мужской и женской сборных С Ш А
лидируют после первого дня матча с советскими сверстниками:
5 2 :  40 — у  муж чин, 3 6 :  26 — в споре женских команд. {Правда
6 июля].

— Сложение слов.С П Р А В О Ч Н И К -П А М Я Т К А , справочника-памятки, м. Было ре­
шено строить советско-американские отношения на принципах ра­
венства и одинаковой безопасности. Все это определено в таких важ­
нейших документах, подписанных на высшем уровне, как Основы вза­
имоотношений между С С С Р  и С Ш А  (май 1972 года) и Соглашение о
предотвращении ядерной войны (июнь 1973 года). Правда, несколько
удивляет, что в официальном американском справочнике-памятке,
который издан специально для журналистов в связи с венской встре­
чей и роздан здесь в пресс-центре и который содержит множество
полезных сведений об истории и содержании О С В -2 , предыдущих со­
ветско-американских встречах в верхах, нет ни слова об упомянутых
выше документах. {Правда 17 июня].

— Сложение слов.

епт, неизм ., ж. Социалистическая партия труда, созданная вЕгипте по инициативе и при непосредственном участии А . Садатаи якобы находящаяся в оппозиции к правящей партии. Против
оппозиционных партий приняты и законодательные меры. Отныне
издавать собственные печатные органы могут лишь те парт ии,
которые имеют в парламенте не менее десяти депутатов. Н а это,
очевидно, могут рассчитывать в создавшихся условиях только Н Д П
и С П Т . {Известия 7 июня].

— Сокращение сочетания слов: социалистическая партия труда.СП У СК » неизм ., ср. Сокращенное наименование деловой игры-
Взят ь, к примеру, репетицию будущ ей профессии « С П У С К '» , что
значит «сетевое планирование управления строительством ком­
плекса». Е е участники выступают в ролях руководителей строи-
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тельства в целом, исполнителей ряда конкретных работ. [Правда
5 июня].

- — Сокращение сочетания слов: сетевое планирование управления строи­
тельством комплекса.

С Р А В Н И Т Е Л Ь Н Ы Й  * , ая, ое. С р а в н и т е л ь н а я  п л а ­
н е т о л о г и я .  Отрасль астрономии, изучающая физические
свойства планет и их атмосфер в сравнении друг с другом. Благо­
даря космонавтике в последнее время сформировалось новое научное
направление — сравнительная планетология. Сравнивая нашу пла­
нету с другими, мы лучше понимаем ее прошлое и можем пытаться
предсказать будущее. [Известия 2 июня].

С Р Е Д И З Е М Н О М О Р С К И Й  * , ая, ое. С р е д и з е м н о м о р с к и е
и г р ы .  Региональные спортивные соревнования стран бассейна
Средиземного моря. См. цит. к игры.

С Р Е Д Н Е -П Р И Б Л  И З Й Т Е Л Ь Н Ы  Й, ая, ое. Основанный на сред­
них, приблизительных оценках. Возьмите организацию техниче­
ского контроля за расходованием энергоресурсов. На предприятиях
до сих пор вместо научно обоснованных действуют опытно-статисти­
ческие, то есть средне-приблизительные нормы. [Известия 24 авг.].

— Средний +  е 4~ приблизительный.

С С П ТУ, неизм., ср. Среднее сельское ПТУ. См. цит. к СГПТУ.
— Сокращение сочетания слов: среднее сельское профессионально-

техническое училище.
•С Т А Н Д А Р Т а, м. Двойной стандарт. Сколько бы обвинений ни

обрушивала на Вьетнам китайская пропаганда, действующая в
унисон с империалистической пропагандистской машиной, нетрудно
сидеть, что в отношении к этой проблеме и Пекин, и Вашингтон
прибегают к тактике двойного стандарта, ставшей их традици­
онной практикой. Иными словами, в одних случаях льются лице­
мерные слезы сочувствия, а в других проявляется циничное безразли­
чие к участи беженцев. [Известия 18 июля]. Так почему же эти
самые круги [которые протестовали против вмешательства в дела
Ирландии] считают себя вправе бесцеремонно вмешиваться в су ­
веренные права Вьетнама, Лаоса, Кампучии? Если исходить
из высокочтимых англичанами принципов честной игры, это
нельзя назвать иначе, чем «двойной стандарт*. [Правда 20 ию­
ля].

С Т А Н Д А Р Т Н А , и, ж. 1. Трафарет, по которому раскрашивается
что-л. Вместе пошли к Жорке-портному. Тот дал форму, краску,
материал, стандартку. Надо было раскрашивать галстуки. [В. Ам-
линский, Нескучный сад (Юность, 7, с. 33)]. 2. Стандартный текст
деловой переписки, официального документа; сам этот документ
(в разг. речи). Говорят, уже много лет назад один известный мате­
матик отвечал на новые доказательства великой теоремы Ферма
«стандартной*: «У вас ошибка на... странице*. Найти ошибку
предстояло аспирантам. [Известия 5 июня].

— Стандбртный 4- -к (а ).

С Т А Н Ц И Я *  Быстрая станция. См. быстрый.
С Т А Р О Б О Л Г А Р Й С Т И К А , и, ж. Совокупность научных дисцип­

лин, изучающих древний язык, литературу, культуру, истории и
быт болгар. Как сообщает болгарская газета «Работническо дело*,
академик Дмитрий Сергеевич Лихачев за исключительные заслуги

; Q развитии староболгаристики и славистики, за изучение и попу ля-

263



ризацию произведений братьев Кирилла и Мефодия решением Го­
сударственного совета Народной Республики Болгарии удостоен
почетного звания «Лауреат Международной премии братьев Ки­
рилла и Мефодия». [Лит. газета, 23, с. 5].

— Стар обол г Арский 4- -истик(а).

СТАРТОВЫЙ*, ая, ое. Начальный, первоначальный. Все
зерновые и кормовые культуры во время сева получают старто­
вую подкормку из азотных и фосфорных удобрений. [Правда
17 июля].

СТАТЬЯ-ОБЗОР, статьй-обзбра, ж. Статья, содержащая тема­тический обзор. Мексиканские газеты публикуют статьи-обзоры
по проблемам развития студенческого спорта. Газеты отмечают
несомненный успех представителей студентов-спортсменов из со­
циалистических стран. «Случайность или закономерность?» — гла­
сит заголовок одной из газет. [Коме. правда 8 сент.].

— Сложение слов.
СТЕКЛОМОЙНЫЙ, ая, ое. Относящийся к мойке оконныхстекол. Рентабельность объединения «Невские зори», естественно,

зависит от спроса. А  спрос на такие работы, как стекломойные,
является, как известно, сезонным. [Известия [4 июля].

— Стеклб 4- о +  мыть, мб]ут 4- -н(ый).
СТЕКЛОПОЛОТН0, 6, ср. То же, что стеклохолст. «Рубашки»

для труб [нефтегазопроводов, мелиоративных систем] из стекло-
полотна — надежный изоляционный материал. Они помогут про­
длить срок службы магистралей. [Правда 10 июня].

— Стекло... [ <  стеклянный] 4* полотмб.
СТЕКЛОПРИЕМНЫЙ, ая, ое. Служащий для приемки стекло­тары. Исполком Ногинского горсовета распорядился передать по­

мещение стеклоприемного пункта под молодежную дискотеку.
[Коме, правда 9 авг.].

— Стеклб 4- о 4- прийм +  -н(ый).
СТЁНД-ВИТРЙНА, стенда-витрйны, м. Застекленный стенд.

Обновилась экспозиция, представленная на стендах-витринах Центра
технической эстетики, расположенного на углу улицы Горького
и Пушкинской площади столицы. [Известия 21 июля].

— Сложение слов.

СТЕП ГЕЛИКОПТЕР, а, м. Сложная фигура в фигурном катаниина водных лыжах.— Воднолыжное многоборье, как известно, состоит
из трех дисциплин: фигурного катания, слалома и прыжков с трамп­
лина. Расскажите, пожалуйста, о каждой из них.— Фигурное
катание — это каскад неповторяющихся фигур, исполняемый в
течение 40 секунд. Половину времени в одном направлении и поло­
вину в обратном. Одни из самых простых фигур — поворот на
180 градусов на двух лыжах и на одной. За них спортсмен получает
соответственно 30 и 60 очков. Сложная фигура, к примеру «степ-
геликоптер», «стоит» 260 очков. Представляете, какая разница
между ними?. [Коме, правда 26 июня].

— Англ, stephelicopter.
СТЕРЕОКИНОТЕХНИКА, и, ж. Совокупность техническихсредств, относящихся к стереокино. Особенно интересует наших

западных коллег уже упоминавшаяся мной советская стереокино­
техника. [Лит. газета, 35, с. /51.

— Стерео... | <  стереофонический] 4~ кинотёхннка.
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СТЕРЕОМЕТРЙЧНЫ А, ая, ое. Обладающий свойствами про­
странственных фигур. См. цит. к джаз-рок.

— Стереометрия 4- -ичн(ый).
СТЕРЕОСНЙМОК, мка, м. Снимок, полученный стереотопогра-

фической съемкой.— После анализа полученных стереоснимков этого
района, стало ясно, что здесь — огромный вулкан, имеющий ярко
выраженный кратер. {Известия 18 авг.].

— Стереотопографйческнй 4- снимок.
(стирйльно-кормйльно-варйльный, ая, ое). Женщины не хотят

обезличиваться, растворяться в однотипной массе домохозяек, пре­
вращаться в универсальный стирально-кормильно-варильный агрегат.
[Кож. правда 10 авг.]

-  СтирАть +  -льно 4- кормйть 4* -льно 4- варйть 4- -льн(ый).
(стихообвйл, а, м.). Я так восторженно орал мальчишкой песни,

..звал стихопад, потом стихообвал чуть не прибил. [В. Широков,
Пыльная баллада (Новый мир, 8, с. 13)].

— Стихи 4- о 4- обвАл.
(стихопад, а, м.). См. цит. к стихообвал.
— Стихй 4- о 4- ...лад [ <  падать], ср. снегопад.

(стихопроизводство, а, ср.). С легковесным сочинительством мы
подчас встречаемся и в наши дни, с той лишь разницей, что нынче
«стихопроизводство* обходится без всяких свеч. [Лит. газета, 38, с. 4].

— Стихй 4* о 4- производство.
СТО В АТТ КА, и, ж. Электрическая лампочка мощностью в сто

ватт (в разг. речи). Половины стула нет, вместо люстры стоваттка
под потолком плавает, на полу только один носок валяется. [Лит.
газета, 34, с. /6].

— Стоваттная лАмпа 4- -■(•)•
СТРАДУХА, и, ж. Время тяжелой работы, страда (в просторе­

чии). Мчались и мчались автомашины, нагруженные доверху зерном
нового урожая. И не раз за их баранками опять же восседали не
только американцы, но и наши ребята, ввалившиеся в самую ломо­
вую работу, в «страду ху*, как было принято дома говорить. [Огонек,
29, с. 24].

— СтрадА 4-
СТРАНА-ОПЕКУН, страны-опекуна, ж. Государство, под one-»

кой которого находится какая-л. территория или другое государ­
ство. В последние годы в Океании уже появились независимые госу- j
дарства, пополнившие состав ООН. Но, освободившись политически, V
эти молодые государства нуждаются в реальной помощи со стороны
прогрессивного человечества для освобождения экономического. Их
хозяйство расстроено колонизаторами, их торговля главным образом
нацелена на бывшие метрополии или страны-опекуны. [Известия
22 авг.].

— Сложение слов.
СТРАХ*. Равновесие страха. См. равновесие.
СТРЕКОЗА*, ы, ж. О вертолете. Уже второй сезон в «Маяке*

вместо самолета появляется вертолет. «Стрекоза* действует зна­
чительно лучше. Кроме этого, что очень важно, посадить ее можно
практически в любом месте. [Коме, правда 22 авг.]. Командование
увидело в молодом, жадном до полетов пилоте одного из тех, кому
на роду написано быть вертолетчиком. В Ленинградском объеди­
ненном авиаотряде стал он командиром «стальной стрекозы*, изучил
все марки машин. [Правда 26 сент\.
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С Т Р И Г А Л Ь Н Я , и, ж. Помещение, для стрижки овец. М ы  уп ­
равились с делами, выкупались, переоделись, и когда отец вернулся
из стригальни, мы поехали к Д ж ейн. [Л ит . газета, 33, с. /5].

— Стричь (ч —► г) 4* -альн(я), ср. трепальня, чесальня.

С Т Р О Ж А Т Ь , ает; несов., неперех. Становиться более строгим.
Едва остается позади боновое заграждение базы, все в экипаже стро-
жает, все подтягивается, каждый ощущает государственную важ­
ность поставленной перед кораблем задачи. [Правда 20 июля].

— Стрбгий (г -► ж ) +  -а (ть).

С Т Р О И Т Е Л Ь С Т В О *. Европейское строительство. С м . европей­ский.
СТ Р О Й О Т Р Я Д О В С К И Й , ая, ое. Относящийся к стройотрядов­цам, к стройотряду, принадлежащий им. Ещ е в прошлом году в

нашем колхозе ждали, когда появятся крепкие ребята в стройот­
рядовской форме. *Н е получилось, некого было послать'»,—  объяс­
няли мне потом в Ц К  комсомола республики. Зато пообещали: на
следующий год непременно вышлем строительный десант. [Коме,
правда 20 июля].

— Стройотряд +  -овск(ий).

С Т Р У К Т У Р А * , ы, ж . Н а  вершинах эт их холмов обычно скапли­
вается нефть. Холмы, напоминающие на карт ах опрокинутые
тарелки, мы называем ст рукт урами. [Л . Ю д и н , Мужество мысли,
смелость действия (Ю ност ь, 7, с. 20)].

С Т Р У К Т У Р О С К О П Й Я , и, ж. Визуальное наблюдение струк­туры чего-л. М н е удалось сделать структуроскопию этой жидко­
ст и, и оказалось, что он а ., одномоментно повышает температуру
тела на сорок градусов. [Л ит . газета, 36, с. 16].

— Структура +  о +  ...скопил (просматривание).

С Т У Д Я  Г А , и, м. Студент (ж а р г.) . См . цит. к  давить.
— Студент 4- -я г(а ), ср. трудяга, стиляга.

С Т Э Б , неизм ., ср. Студенческое технико-экономическое бюро.
Разработкой т аких программ [для Э В М ]  занялись два года назад
студенты Московского института управления, из которых соста­
вилось студенческое технико-экономическое бюро ( С Т Э Б ) .  [Коме,
правда 28 июня].

— Сокращение сочетания слов: студенческое технико-экономическое
бюро.

С У В Е Р Е Н Н О , нареч. С  соблюдением суверенитета. Н а  молодом
поколении мексиканцев лежит ответственность за защиту права
суверенно распоряжаться национальными природными ресурсами,
максимально использовать и х на социальное развитие. [Коме, правда
18 июля].

— Суверенный 4- -о.

С У Д Н О * , а, ср. Судно двух вод. Успешно прошло первое испыта­
ние нового чехословацкого судна «Лаба». Оно построено на верфи
города М ельника. Д о  последнего времени считалось, что лабе ко -
одрский водный путь не приспособлен для морских кораблей. Од­
нако при участии специалистов Советского Союза и Г Д Р  чехосло­
вацкие судостроители разработали новую конструкцию — «судно
двух вод».. Оно может плыть по реке с грузом в 999 тонн и по морю —
с грузом в 600 тонн. [Известия 12 авг.].
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С У Д Н О -Л И Х Т Е Р О В О З , судна-лихтеровбза, ср. Судно для пере­возки лихтеров. В сокращении времени пребывания корабля в порту
экономисты видят возможность повышения эффективности исполь­
зования флота. Эт ой цели отвечают, в частности, специализиро­
ванные суда-лихтеровозы. Они приходят в порт , берут на борт уже
груженые небольшие — в пределах тысячи тонн —  лихтеры. [И з­
вестия 11 июля].

— Сложение слов.

С У Д Н О -С У Х О Г Р У З , судна-сухогруза, ср. Судно, предназначен­ное для перевозки сухого груза. Лаконично и убедительно сделан-'
ный рекламный ролик показал, как на пяти континентах м аш ину
с маркой «Бюлеръ мелют зерно, производят шоколад, макароны^
крупы, пиво, мыло, краски, очищают семена, разгружают суда*
сухогрузы, перерабатывают мусор. [Правда 1 сент.].

— Сложение слов.
С У Д Н О -Т Р У Б О У К Л А Д Ч И К , судна-трубоукладчика, ср. Спе­циальное судно, предназначенное для укладки труб нефте- и газо­проводов по дну водных бассейнов. Весной единственное в нашей

стране су дно-трубоукладчик «Сулейман Везировъ (порт приписки —
Б а ку) трудилось в акватории Челекена, прокладывая по туркмен­
скому дну Каспия стальные артерии нефте- и газопроводов. [Огонек,
26, с. 28].

— Сложение слов.

С У Д Н О -Т Я Ж Е Л О В Е С , судна-тяжеловеса, ср. Судно, предна­значенное для перевозки тяжелых грузов. Удобные пут и, быстро­
ходные суда-тяжеловесы и многосекционные составы делают наш
речной флот наиболее экономичным из всех видов транспорта. [Прав­
да 2 июля].

— Сложение слов.

С У Д О Р А З Д Е Л О Ч Н Ы Й , ая, ое. Н а . .  Дальнем Востоке нет со­
временной судоразделочной базы, которая могла бы разрезать спи­
санные суда на металлолом. Минчермет С С С Р  принимает меры к
совершенствованию организации заготовки и переработки металло­
лома. В  эт их целях предусмотрено строительство во Владивостоке
судоразделочного завода мощностью 100 тысяч тонн металла в год.
[Коме, правда 19 июня].

— Судо... [ <  судовой] +  раздёлочный.

С У Л Ь Ф А Т В О С С Т А Н А В Л  И Б А Ю Щ И Й , ая, ее? Н е менее 40 про­
центов от общего объема биоповреждений причиняют микроорга­
низмы. В  результате деятельности бактерий изменяется углеводо­
родный состав топлива, образуются стойкие слизи и эмульсии,
которые закупоривают фильтры и насосы двигателей. В  С Ш А  по­
тери от коррозии железных т руб, вызываемой сульфатвосстанав-
ливающими бактериями, оцениваются в два миллиарда долларов в
год. [Правда 11 июня].

— Сложение слов.

(сумасводящее, его, с р .) . Золотой с улыбкой смотрит на орке*
странтов, грохочущих что-то сумасводящее на своих ревущих,
стучащих, хрипло звенящих инструментах. [Г . Семенов, Бесова
нога (Н а ш  совр., 8, с. 59)].

— Сращение сочетания слов.

9 Новое в русской лексике-79 267



(суммам, а , м .} .— Чем занят у  тебя народ? — с явным под­
текстом спросил ш еф.— К ак чем? —  недоуменно двинул плечами
Сивкин.— Ясное дело — делом. Анализируем циферию, подбиваем
суммаж. [Л ит . газета, 25, с. 16].

— Сумма +  -аж.
СУ М О , неизм ., ж .— А  как вы пришли ё дзюдо, Фудзи-сан? —

В  детстве я мечтал заниматься борьбой сумо, но не мог. Потому
что сумо — борьба для очень больших и сильных людей. И  я подумал:
хорошо, если я начну заниматься дзюдо, то вырасту большим и
перейду в сумо. Н о не вырос и остался в дзюдо. [Коме, правда 3 авг.].-  яп.

С У Н Д У К *, а, м. О  малосообразительном, тупом человеке
(в  разг. речи ). Он думал, что если бы не этот Федя (шофера дейст­
вительно звали Ф едей), то он без звука таскал бы на гать бревна
хоть сут ки, но раз уж  этот сундук считает, что может его,
Локтева, в чем-то укорит ь, он и пальцем не пошевелит. [В . М у р -
заков, Трудный рейс (Л и т . газета, 23, с. 7)].

С У Н  И И, неизм ., м. Решили: активнее нужно искать комсомолу
точки пересечения интересов — учебных, научных, трудовых, об­
щественных. Такой точкой, например, стал для нас факультетский
С У  Н И  И  —  студенческий учебно-научно-исследовательский инст и­
т ут . Здесь и работа по хоздоговорным темам (только теперь ст у­
денты в эт их темах выступают как основная сила, не на подхвате,
как раньше бывало),' и работа со школьниками в рамках заочной
физматшколы, и распределение первокурсников по тем или иным
темам (это важно: решили не ждать у  моря погоды, а выявлять и
направлять интересы ребят ), и вся шефская деятельность. [Коме,
правда 18 июля].

— Сокращение сочетания слов: студенческий учебно-научно-исследова­
тельский (см.) институт.

С У П Е Р В А Л Ь Ц Ы , ов, мн. Специалисты в один голос заявляют,
что шиссеровские <.супервальцы», прокатывающие резиновые смеси,
позволяют на одну треть повысить производительность т руда,
благодаря автоматизированному контролю практически ликвиди­
ровать отходы и брак. [Правда 1 сент .].

— Супер... (сверх) +  вальцы.(супервампйр, а , м .) . Н о впереди были трудные времена. П р е­
дусмотрительные янки готовили в президенты никарагуанцам су­
первампира. В  военной академии С Ш А  в Уэст -Пойнт е проходил
выучку Анаст асио И  Сомоса, который по возвращении домой получил
пост генерального инспектора национальной гвардии при старшем
брате. [Л ит . газета, 28, с. 14].

— Супер... (сверх) +  вампйр.(супергорожанин, а, м .) . Возможно, какой-нибудь супергорожа­
н и н , уверенный, что булки растут на деревьях, а овцы размножа­
ются делением, и поверит В . Кононову, сообщившему 12 апреля
1979 года в саратовской областной газете t  Коммунист *, что чабан
М . Культилеев *дал слово получить от каждой из н и х (овец.—  Л . В .)
по 130 ягнят*. [Л ит . газета, 28, с. 6].

— Супер... (сверх) +  горожанин.
СУ П Е Р Д А К Р О Н , а, м. Дакрон высшего качества. Я  увидел у

португальца Фьюза новейшую модель парусов: и по раскрою и по
материалу. Эт о был уже супердакрон — тканый материал, прока­
танный под горячим прессом. Гладкий, абсолютно непродуваемый
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парус не изменял своей формы и в сильный ветер. [/О. Зерчанинов*
Глава пятая: Пинегин, М анкин... (Юность, 6, с. 103)].

— Сул ер... (сверх) +  дакрбн.
С У П Е Р Д А К Р б Н О В Ы Й , ая, ое. Сделанный из супердакрона

(см .). Шутков гладил любовно новую мачту из спруса [ел и]— ту
запасную, которую все эти годы они [яхтсмены] берегли для Неа­
поля. Теперь эту мачту украсят голубые супердакроновые паруса*
под которыми они гонялись уже в Севастополе, на предолимпийском
чемпионате страны, и уходили от всех, как хотели. [ТО. Зерчанинов,
Глава пятая: Пинегин, М анкин... (Юность, 6, с. 103)].

— Супердакрбн (см.) 4- -ов(ый).(суперджйнсы, ов, мн.). Посмотрите жизнь нашей цивилизации*
пройдитесь по нашим паркам, музеям и магазинам. Кстати, у нас
недавно выбросили суперджинсы с металлической нитью. [Лит.
газета, 32, с. /6].

— Супер... (сверх) 4- джйнсы.
С У П Е Р Ж У Л И К , а, м. Очень крупный жулик. И з недели в не­

делю, из года в год со смаком живописует журнал [«Пари-матч»]
на своих глянцевы^ страницах сладкую жизнь супермиллионеров,
суперзвезд и супержуликов, проповедуя культ прошлого, бездумного
благолепия и полностью игнорируя ту Францию, которой, оказыва­
ется, живется совсем не сладко и которая, повинуясь суровой логике
будней, приходит порой в отчаяние. [Лит. газета, 24, с. 9].

— Супер... (сверх) 4" ж^лик.
С У П Е Р К В А Л И Ф И Ц Й Р О В А Н Н Ы Й , ая, ое. Очень квалифици­рованный.— Чепуха! — сорвалась на крик Аршинова.— Наши по­

вара суперквалифицированные! Они прикреплены к столовой от кафе
«Алые паруса»! [Крокодил, 24, с. 5].

— Супер... (сверх) 4- квалифицйрованный.
(суперкормушка, и, ж .). Даже за окно можно глядеть, оказы­

вается с пользой. Именно из классической этой позиции, олицетворя­
ющей беэдумие, увидел Володя Иванов синиц у кормушки, которая
не очень ему понравилась. И  он предложил свою, под названием «су­
перкормушка унифицированная». [Коме, правда 30 июня].

— Супер... (сверх) 4- кормушка.
С У П Е Р О Р Г А Н И ЗА Ц И Я , и , ж. Очень четкая организация (ирон.)

Его [героя романов] восхищает суперорганизация и строгая иерархия
Ц Р У , хотя в душе он чувствует превосходство аристократической
Европы над «выскочками» и «нуворишами» Нового света. [Лит. га­
зета, 32, с. 15].

— Супер... (сверх) 4- организация.
С У П Е Р П Л О С К И Й , ая, ое. Очень, совсем плоский. [Шпион —

герой романа] использует в работе целый арсенал, но предпочтение
все-таки отдает «суперплоскому пистолету, специально изготов­
ленному для него в технической лаборатории Ц Р У : он был настолько
плоским, что его можно было легко спрятать под смокингом». [Лит.
газета, 32, с. 15].

— Супер... (сверх) 4- плбекий.
С У  П ЕР ПРО ГРАМ М А, ы, ж. Программа, включающая оченьсложные и важные вопросы и задачи. Наша работа — часть уси­

лий по реализации крупнейшей суперпрограммы «Сибирь». Про­
блемы поиска и формирования нового нефтегазоносного района в
междуречье Енисея и Лены, Норильск, К А Т Э К , леса Сибири — это
наша задача. [Известия 10 авг.].
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— Супер... (сверх) +  программа.
СУПЕРПРОФЕССИОНАЛ, а, м. Профессионал самого высокогокласса (здесь и р о н .) . Качество пищ и, изготовляемой руками «су­

перпрофессионалов», выделению ферментов и желудочного сока, мягко
говоря, не способствовало. [Крокодил, 24, с. 5].

— Супер... (сверх) 4- профессионал.(суперреактйвный, ая, ое). В и т р и н ы ... вит рины ... Бронзовый
переносный потемневший котел. Броневы е тяжелые наконечники
стрел, похожие на ультрасовременные формы су пер реактивных са­
молетов или ракет ... Войлочные ковры, чепраки, крытые тканью,—
все эти предметы показывают нам походный быт кочевников, связан­
ный с постоянным движением. [Огонек, 31, с. 17].

— Супер... (сверх) +  реактивный.(суперребёнок, нка, м .) .— Р ррук и  вверх!!! — загоготал вбежав­
ший вдруг в комнату взъерошенный рыжий суперребенок. Он наставил
на Х а р р и  автоматик и процедил сквозь молочные зубы: — П р о ­
щайся с жизнью! — М а й к, детка, поздоровайся с дядей! — засуе­
тились родители. В  ответ над головами взрослых просвистела авто­
матная очередь. [Крокодил, 18, с. 11].

— Супер... (сверх) 4- ребёнок, ср. супермен.
СУПЕРСЙЛЬНЫЙ, ая, ое. Я  слушал бригадира третьей бри­

гады И . Коваленко и невольно любовался пшеничными зернами, кото­
рые переливались крупным золотым песком на сухи х, жестких ла­
донях земледельца. Н е удержа лся-таки бригадир, похвалил эту
«умницу-пшеницу». И  есть за что: урожаем она одарила в 37 цент­
неров с каждого гектара. И  вся — сильная и суперсильная. [Изве­
стия 15 июля].

— Супер... (сверх) 4- сйльный.
СУПЕРТЯЖЕЛОВЕС, а, м. О  новом сверхмощном тепловоземощностью в восемь тысяч лошадиных сил. После тщательных ис­

пытаний на железных дорогах при повышенных нагрузках в самых
различных климатических условиях супертяжеловес был передан
представителям Министерства путей сообщения для эксплуатации.
[Огонек, 24, с. 7].

— Супер... (сверх) +  тяжеловёс.

СУПЕРТЯЖЕЛЫЙ, ая, ое. С  у п  е р т  я  ж  ё л  ы  й в е с .  В тя­желой атлетике — категория спортсменов, имеющих собственныйвес свыше П О  кг. Н аш и тренеры., недооценили силы соперников в
супертяжелом весе. [Правда 4 июня].

— Супер... (сверх) 4- тяжёлый.
СУПЕРШПИОНСКИЙ, ая, ое. Относящийся к супершпиону,принадлежащий ему. Агент британской секретной службы, воору­

жившись супер шпионским снаряжением (бесшумными пистолетами,
мини-бомбами, взрывающимися сигарет ами., и т. п .) ,  спешит в
космос. [Л ит . газета, 31, с. /5].

— Супершпибн 4- -ск(ий).(сурово-яркий, ая, ое). Долго еще с искренней любовью мы будем
вспоминать необозримые поля хлебов, гречихи, трав, сурово-яркий
т руд металлургов и тракторостроителей, своеобычный архитек­
турный облик растущего Павлодара... [Л ит . газета, 28, с. 2].

— Сурбвый 4- о 4- яркий.
СУХОЙ* ая, ое. С  у х о й п о л и в .  Борьба за влагу — это

борьба за урож ай. Специалистам и механизаторам хорошо изве­
стен «сухой полив». Под ним подразумевается постоянное поддер-260



жание почвы в рыхлом состоянии и чистой от сорняков. Выполнение
этих требований позволяет сохранить живительную влагу. [Правда
7 июня].

(существо-чудовище, существа-чудовища, ср.). Он рисует, на­
пример, короткие мечи, которых никогда у греков не было, зато
уплотняется пространство, и драма боя «зримо» выталкивается
нам навстречу', сражающиеся сливаются в единое существо-чудовище,
порожденное войной. [В. Липатов, Серебряные трубы (Коме, правда
18 июля)].

— Сложение слов.

СФНО, неизм., м. То же, что ФНОС (см .). Назначен главноко­
мандующим сандинистской народной армии Никарагуа Умберто
Ортега. Он —  один из девяти членов объединенного руководства
Сандинистского фронта национального освобождения (СФ Н О).
[Правда 20 авг.]. Руководство С Ф Н О — это сплоченный коллектив,
который объединяет полное совпадение политических и идеологиче-
ских взглядов. Все мы идем в указанном Сандино и намеченном ре­
волюцией направлении, и пусть наши враги не рассчитывают на
то, что им удастся расколоть наше единство, отметил Т. Борхе.
[Правда 3 сент.].

— Сокращение сочетания слов: Сандинистский фронт национального
освобождения.

СХЕМА-ЦЕПОЧКА, схемы-цепочки, ж. Схема, состоящая из
последовательного ряда звеньев. Как правило, в горжилуправлениях
нашим корреспондентам демонстрировали четкие схемы-цепочки,
в соответствии с которыми должны проходить сбор отходов и их
доставка. [Лит. газета, 28, с. 10].

— Сложение слов.
СЧЕТОВОДША, и, ж. Женщина-счетовод (в разг. речи). Пока

было тепло, счетоводша (так окрестил старик экономистку для
большей понятности) чувствовала себя легко, как птаха. [В. Мур-
заков, Мы уже ходим, мама... (Наш совр., 6, с. 55)].

— Счетовбд +  -ш(а).

СЧЕТОВОДШИН, а, о. Принадлежащий счетоводше (см.) (в
разг. речи). Теперь старик знал все поселковые новости. Он посидел
еще у окна, наблюдая за счетоводшиными занавесками. [В. Мурза-
ков, Мы уже ходим, мама... (Наш совр., 6, с. 55)].

— Счетовбдша (см.) 4- -ин.

СЧЁТЧИК-ДАТЧИК, счётчика-датчика, м. Автомат, выдающий
количественную информацию. Около трехсот систем длительное
время находится в стадии монтажа. Что же мешает более широкому
использованию в народном хозяйстве очень эффективного средства?
Беда в том, что эти системы не обеспечены необходимыми телефон­
ными кабелями для передачи информации от счетчиков-датчиков.
[Известия 15 сент.].

— Сложение слов.

(сюжетообразующий, ая, ее). Не для всего, что его [Шукшина]
волновало, что рождало в нем сильное художественное переживание,
он сразу находил «должную» сюжетную оправу, далеко не всегда
осмеливался положиться на «сюжетообразующую» силу, которая для
всякого подлинного художника заключена уже в самом факте, по­
скольку факт этот уже вызвал в нем определенное художественное
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переживание. [Л . Емельянов, Второе прочтение (Haul совр.,7 ,с. 165)].
— СюжАт 4- о 4- образующий.

СЯОЦЗЫБАО, неизм., ср. Вооружившись кисточками и банками
с  клеем, прихватив с собой пачку дацзыбао [газеты больших иеро­
глифов] или сяоцзыбао — «газет маленьких иероглифов»,— вышли
на улицы Пекина, Шанхая, Ханъчжоу, У  хани, Шэньяна и других ч
китайских городов. На стенах домов, заборах, специальных щ ит ах4

появились исповеди, размышления, протесты, обвинения. [Коме,
правда 20 июля].

— Кит.

т
ТАБЕЛИРОВАТЬСЯ, руется; несов. Отмечаться, фиксироватьсяв табеле. Время, которое я работал в заготовительном цехе, в общей

сложности по два-три месяца в году, даже не табелировалось. Узнав
об этом, конечно, возмутился. [Правда 9 сент.].

— ТАбель 4- -ирова(ть)ся.
ТАБЕЛЬЩИК*. Электронный табельщик. См. электронный.
ТАГАЛОГСКИЙ, ая, ое. Официальными языками Филиппин

являются английский и тагалогский. Но практически в этой стране,
расположенной на архипелаге, который насчитывает более 7.000 ост­
ровов, говорят по крайней мере еще на 80 языках и диалектах.. Пра­
вительство пытается ввести единый общий для всех язык — филип­
пинский, основой для которого стал бы один из наиболее распро­
страненных местных языков — тагалогский. [Известия 11 авг.].

ТАЙГА*. Царь тайги. См. царь.
(тайноочёвый, ая, ое). Есть в душе у  каждого, не всегда отчет­

ливо, властное безотчетное. Женщина замешана в нем тайнооче-
вая, ты — мое отечество безотчетное! [А. Вознесенский, Безотчет­
ное (Лит . газета, 25, с. 7)].

—- ТАйный 4- о 4- бчи 4- -ёв(ый).
ТАКТИКА*. Тактика троянского коня. См. троянский.
ТАЛ0ННО-КОМПОСТЕРНЫЙ, ая, ое. Предусматривающий рас­чет за что-л. путем компостирования талонов. В связи с переводом

городского пассажирского транспорта на талонно-компостерную
систему оплаты за проезд исполком городского Совета народны*
депутатов предложил райсоветам организовать реализацию про­
ездных талонов на предприятиях и в учреждениях. Руководителям
шинного завода указано на недопустимость принудительного распро­
странения билетов и талонов. [Правда 29 сент.].

— Талбнный 4- о 4- компбетерный.
ТАМА, неизм., ж. Армянская национальная игра, напоминаю­

щая шахматы. По своему характеру тома несколько напоминает
шахматы. «Фигурами» здесь обычно служат абрикосовые и перси­
ковые косточки, а то и просто камешки, подобранные на берегу
реки. Любопытно, что в тама можно, даже потеряв 15 фигур, до­
биться победы последней, шестнадцатой фигурой. [Известия 3 авг.].

— Ары.
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Т А Н А К А , неизм., ж. В городе и в деревне, в праздничные дни
и в будни бирманские женщины традиционно пользуются исключи­
тельно местной народной парфюмерией — древесной пудрой танака.
Желтоватые мазки пудры щедро наносятся на лицо, а часто на плечи
и руки. Эт у довольно причудливую косметику воспринимают как
должное: мода есть мода и к ней привыкли за многие сотни лет.
Популярность пудры не в меньшей степени определяется и ее деше­
визной, а также возможностью изготовления в домашних условиях
по древнему, веками апробированному рецепту. Стоит растереть
в порошок кусочек пахучего дерева танака на специальном каменном
круге, смочить водой — и похожая на мазь пудра готова к употреб­
лению. {Известия 25 июля.].

— Бирм.

Т А Н К  *, а, м. Остановят кого-л. только танки. О твердом наме­рении кого-л. выполнить намеченное (в разг. речи).— Мы женимся,
— сказала неожиданно для себя И рина,— и остановить нас могут
только танки. [И . Леонов, Выстрел в спину (Юность, 7, с. 92)].

Т А РГЕТ , а, м. Американские политологи предлагают делать
ставку на теорию «таргет», в которой зритель является, так ска­
зать, мишенью телевидения, пропаганды. Особенно отчетливо это
прослеживается во время избирательных кампаний. [Правда 6 авг.].

— Англ, target — букв, цель, мишень.

ТАРН АМ ЙД, а, м. Тонкая полиамидная пленка «тарнамид*,
выпускаемая на азотном заводе в Тарнобжеге (Польша), сыграла
решающую роль при спасении жизни новорожденного с врожденным
пороком — отсутствием брюшной стенки. С  помощью пленки ор­
ганы в брюшной полости ребенка были ограждены от высыхания и
инфекции, после чего врачи смогли уже провести операцию по вос­
становлению брюшной стенки. Пленка «тарнамид* безвредна для
организма (из нее делают оболочки для колбасных изделий), не про­
пускает воздуха, прозрачна, водопроницаема и устойчива к воздей­
ствию кислот и щелочей. [Неделя, 25, с. 11].

— Предположительно: Тарнббжег +  полиамйд.

Т А С Т А Т У Р А , ы , ж . О  типе номеронабирателя телефона с по­мощью кнопок (в разг. проф. речи). См. цит. к диск.
— Тастатурный (см.) набор +  (а).

Т А СТ А Т У Р Н Ы Й , ая, ое. Разработан и осваивается новый на­
стольный телефонный аппарат «Гамма*. У  него оригинальный
внешний вид, корпус из яркой пластмассы. Унифицированная кон­
струкция корпуса позволит устанавливать в нем номеронабиратели
как привычного типа, так и новые, кнопочные, или, как их еще на­
зывают, тастатурные. [Неделя, 25, с. 5].

Т В О Р Ч Е СК И -Э К СП Е Р И М Е Н Т А Л Ь Н Ы Й , ая, ое. Отличающий­ся творческим экспериментированием. Мировая слава советского
кино основана именно на том, что оно всегда было новаторским,
самостоятельным, творчески-экспериментальным, открывавшим но­
вые материки жизни. И  главное — оно всегда было идейным, умным,
верным правде жизни. [Известия 11 июля].

— Твбрческий +  и +  экспериментальный.

Т В -П РО ГР А М М А , ы , ж . Телевизионная программа. См. цит. кджаз-фестиваль.
— Сложение слов.
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(театроцентрйзм, а, м.). Е. Кениг: Актеру еще на школьной
скамье надо дать понять, что всю свою жизнь он будет искать свое
место в связи с действительностью, а не в связи с ролью и рецензен­
том. Театр —  это все-таки небольшая часть всей остальной жизни,
и было бы правильно, если бы мы не существовали в таком болез­
ненном театроцен тризме. Иногда театр определяет то, что про­
исходит в жизни, но всегда жизнь определяет то, что есть в театре.
[Неделя, 38, с. /S].

— ТеАтр +  о +  центрйзм.

ТЕЛЕБАЛЕТ, а, м. Телевизионный фильм-балет. Напрасно
было бы, однако, думать, что первичность телевизионного балетного
произведения сама по себе способна обеспечить успех. Для примера
можно вспомнить сделанный в том же Ленинграде несколько лет
назад фильм-балет «Сказ о холопе Никишке», где и музыка, и хоре­
ография были специально сочинены для телевизионного произведения,
однако авторов ленты ждала неудача, тем более обидная, что она
надолго отбила у ленинградских телекинематографистов вкус
к поискам в области оригинального телебалета. [Правда
4 июня}.

— Теле... [ <  телевидение] +  балйт.
ТЕЛЕВАРИАНТ, а, м. Вариант театрального спектакля, со-

аданный для телевидения. Телевидение уже имеет опыт работы в
этом направлении. Достаточно вспомнить «Ключ на мостовой»
и «Манон» —  телеварианты спектаклей Музыкального академи­
ческого театра имени К. С. Станиславского и В. И. Немирови­
ча-Данченко, созданные на Центральном телевидении, [Правда
13 сент.}.

— Теле... [ <  телевидение] +  вариАнт.
ТЕЛЕГРАММА-НАТУРКА, телеграммы-натурки, ж. Натурный

лист (см. натурный) в форме телеграммы. Специалисты вычисли­
тельного центра не только научили ЭВМ  принимать телеграммы-
натурки, но и контролировать их качество. Если в натурном листе
допущена хотя бы незначительная ошибка, ЭВ М  самостоятельно
ответит абоненту, что макет не принят, и укажет, на какой
строке допущена ошибка. [Правда 8 июня].

— Сложение слов: телегрАмма +  (натурка [ <  натурный л и ст+
•к(а)]>.

(телеграфно-информацибнный, ая, ое). Даже возражать как-то
неловко, потому что все это было: и телеграфно-информационный
стиль, и перенасыщенность неологизмами, техницизмами, жарго­
низмами, и словотворчество. [Лит. газета, 35, с. 5].

— ТелегрАфный +  о +  информацибнный.
ТЕЛЕЖКА-НАКОПЙТЕЛЬ, телёжки-накопйтеля, ж. Прицеп

к трактору, комбайну и т. п. для сбора зерна с последующей по­
грузкой на автотранспорт. Транспортные отряды уборочных ком­
плексов подкреплены дополнительными соединениями —  тракторами
с прицепами. Тележки-«накопители» позволяют максимально сни­
зить простой комбайнов в ожидании автотранспорта. [Известия
6 сент.].

— Сложение слов.
(телезрйтельство, а, ср.). Приходилось слышать: «Народ в са­

модеятельность не очень-то идет». Телевизор околдовал и привязал
к себе. В повальном этом «телезрительстве», между прочим, тоже
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ведь можно видеть решение проблемы досуга. [Известия 9 авг.].
— Телезритель 4- -ств(о).

ТЕЛЕКАНЙКУЛЫ, ул, мн. У  польских школьников — кани­
кулы. Ежедневно телевидение предлагает им не только интересные,
но и поучительные передачи. В специальном выпуске «Телеканикулы»,
идущем в эфир в 9 часов утра, юные приглашаются к экрану на по­
лучасовые встречи с интересными людьми. [Правда 4 июля].

— Теле... [ <  телевидение] 4- каникулы.

ТЕЛЕКИНЕМАТОГРАФЙСТ, в, м. Кинематографист, работаю­щий в области телевидения. См. цит. к телебалет.
— Теле... [ <  телевидение] 4- кинематографист.

ТЕЛЕКИНЕМАТОГРАФЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся ктелевидению и кинематографии. Не берусь утверждать с позиций
телекинематографических критериев, но с чисто человеческих, такой
силы чувства зрительской «сопричастности», пожалуй, не было ни
в одном космическом фильме. [Коме, правда 10 авг.].

— Теле... [ <  телевидение] 4- кинематографйческий.
ТЕЛЕКИНОБЕСЁДЫ, сед, мн. Беседы, записанные для пере­дачи по телевидению или показа в кино. Следующие поколения со­

ветских людей будут благодарны Константину Симонову за то, что
он, положив на это огромный труд, создал серию интервью рядовых
победителей в Великой Отечественной войне и серию телекинобесед
со славными полководцами. [Лит. газета, 36, с. <?].

— Теле... [ <  телевидение] +  кино... [ <  кино] 4- бесёды.
ТЕЛЕ КОРРЕСПОНДЕНТ, а, м. Корреспондент, работающий нателевидении. Верхний боковой экран, куда проецируется телевизи­

онное изображение, пользуется особой популярностью у кино-, фото-,
телекорреспондентов во время ответственных событий. [Коме,
правда 12 июля].

— Теле... [ <  телевидение] 4- корреспондент.
ТЕЛЕМОНИТОР, а, м. То же, что монитор: телевизионный экран(в телестудии) для контроля за ходом телевизионной передачи.

Интересуюсь, как они [космонавты] оценивают сами свое состояние,
самочувствие, настроение на 110-е сутки полета.— По-моему, так
же, как и на третьи сутки,— пожимает плечами на экране теле­
монитора В . Рюмин. [Коме, правда 15 июня]. Высокий худощавый
мужчина в клетчатом пиджаке ходил по небольшой светлой комнате,
уставленной цветными телемониторами. [Коме, правда 31 июля].
Замерла, глядя на экран телемонитора, Алиса Фрейндлих. Звучит
фонограмма с ее песней, но ее саму на орбите не видят, только слы­
шат. [Коме, правда 10 авг.].

— Теле... [ <  телевизионный] 4- монитбр.
ТЕЛЕОБ30Р, а, м. Телевизионная передача о чем-л. с демон­страцией документальных кадров. В этом коротком тридцатими­

нутном телеобзоре авторы успели показать не только острые мо­
менты чисто спортивной борьбы. Мы почувствовали сам дух Универ­
сиады. [Коме, правда 28 сент.].

— Теле... [ <  телевидение] 4- обзбр.
ТЕЛЕОБРАБОТКА, и, ж. См. цит. к диалоговый.
— Теле... 1<  телевизионный] 4- обраббтка.

ТЕЛЕПЕЙЗАЖ, а, м. Пейзаж, показываемый по телевидению.
Удивительное дело: в телепередаче если и было что лишнее, так это
симпатичные телепейзажи’, казалось бы, со скрупулезной точностью265



«соответствовавшие» закадровому тексту, они выглядели не более
чем штампом. [Л ит . газета, 27, с. 7].

— Теле... I телевидение] 4- пейзаж.

Т Е Л Е Р А Д И О К О М П А Н И Я , и, ж. Радиовещательная и телеви­зионная компания.— Д ля освещения соревнований Спарт акиады.,
используется примерно треть ст удий и аппаратных нового ком­
плекса. Они предоставлены в распоряжение иностранных телерадио­
компаний, которые прислали своих сотрудников в М оскву. [Известия
2 авг.].

— Телерадио... (телевизионный и радио) 4- компания.
Т Е Л Е Р А Д И О О Б С Л У Ж И В А Н И Е , я , ср. Обслуживание населе­ния, предприятий и учреждений, пользующихся телевидением ирадио. В  повестку дня поставлен вопрос об образовании и дальнейшем

развитии комплексов регионального и местного значения — объеди­
нений различного типа (научно-проектных, жилищно-эксплуатаци­
онных, торгово-производственных, торговых, культурных комплек­
сов, комплексов по ремонту бытовой т ехники, телерадиообслужи-
ванию, туристических фирм и д р .) . [Правда 1 июня}.

— Телерадио... (телевизионный и радио) +  обслуживание.
Т Е Л Е Р А Д И О П Е Р Е Д А Т Ч И К , а, м. Телевизионный радиопере­датчик. С  каждым годом расширяется сеть телерадиопередатчиков

и ретрансляторов в Советской Лит ве. Уж е сейчас в большинстве
городов и сел республики принимается первая программа Централь­
ного телевидения, а местные передачи идут в цветном изображении.
[Правда 3 июля].

— Телерадио... (телевизионный и радио) +  передатчик.
Т Е Л Е Р А Д И О П Р О Е К Ц И 0 Н Н Ы Й , ая, ое. Относящийся к теле­визионной, радиовещательной и проекционной (диаскопы, кино­проекторы) аппаратуре. Н а уроки «пришли» самые современные

технические средства: киноаппараты, магнитофоны, телерадиопро-
екционная аппарат ура. [Правда 2 0  июля].

— Телерадио... (телевизионный и радио) +  проекцибнный.
(телероскошь, и, ж .). Несмотря на бросовость цены, школы

практически не проявляют интереса к пункт у ут илизации. Равно­
душие это вызвано осведомленностью работников школы о злоупо­
треблениях, которые царят вокруг подержанных телевизоров. Ведь
школам достаются лишь остатки былой теле роскоши. [Л ит . газета,
39, с . 10].

— Теле... 1 <  телевизионный] 4- рбскошь.
Т Е Л Е С Ё Т Ь , и , ж . Совокупность телевизионных передающих иретранслирующих станций. Кт о владеет этой ум у непостижимой

массой времени? Т р и  крупнейшие коммерческие телесети — Си-би-эс,
Эн-би-си и Эй -б и -си . Н а что нуж но им это время? П р и  всем неимо­
верном количестве нюансов ответ по сути очень прост: чтобы делать
доллары. [Известия 7 сент .].

— Теле... [ <  телевизионный] 4- сеть.
Т Е Л Е С К О П -Р Е Ф Л Е К Т О Р , телескопа-рефлектора, м. Телескоп,в котором изображение небесного светила передается вогнутым зер­калом или системой зеркал. М есто его [астронома\ работы сейчас

перестраивается —  воздвигается баш ня, на которой установят
телескоп-рефлектор с диаметром зеркала 700 миллиметров. [Правда
16 сент .].

— Сложение слов.
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(телестряпнй, й, ж .). Сенатор Додд, помнится, заявил, что в
распоряжении комиссии имеются документы, содержащие инет-
рукцию директоров крупнейших телекомпаний «добавить секс и
элементы криминалистики» в телепередачи. Теперь всю эту теле-
стряпню можно увидеть только при помощи специальной приставки,
заплатив за программу что-то около четырех долларов. [Огонек,
38, с. 24].

— Теле... ( <  телевидение] 4- стряпнй.(телетрибуна, ы, ж .). По четвертой программе будут трансли­
роваться прямые репортажи о самых интересных соревнованиях.
У  Спартакиады — многомиллионные '«телетрибуны». [К о ж . правда
22 июля].

— Т ел е .... [ <  телевидение] 4- трибуна.ТЕЛЕФОН.*, а, м. Телефон доверия. Специализированная теле*фонная служба помощи лицам, оказавшимся в трудной жизненнойситуации. Надо же, конечно, сказать и об одном особом номере.,
телефонной сети, который называют телефоном доверия». Если
в трудную минуту кому-нибудь понадобится совет незнакомого,
но знающего человека — набирают этот номер.. «Телефон дове­
рия» привлекает своей безымянностью... Всем известно, что не
будет ничего, кроме доверительного разговора. Этим, собственно,
и создается доверие, а оно-то часто и оказывается нужнее всего.,
«телефон доверия» имеет уже десятилетний стаж. Кругло­
суточную вахту у аппарата несут 18 энтузиастов — врачи, со­
циологи, психологи, педагоги, среди них — кандидаты и. даже док­
тора наук. Каждые сутки они проводят по 30—40 бесед. И х  собесед­
ников можно, наверное, назвать пациентами, хотя специалисты
определяют их по-другому — «взывающие о помощи». [Известия
8 июня].Т ЕЛ ЕФ О Н -ТЕЛ ЕК С, телефбна-тёлекса, м. То же, что телекс.’
Вот здесь, в вестибюле, куда мы вошли, расположатся бюро приема
и оформления гостей, бюро «Интурист», почта, телвфон-темкс,\
магазин, киоски, парикмахерские. [Известия 13 июня],

— Сложение слов.ТЕЛ ЕЭСТРАД А, ы , ж . Телевизионные эстрадные представления.
Телезрители (об этом свидетельствуют их письма) обратили вни­
мание на явное преобладание в нашей телеэстраде программ развле­
кательного свойства. [Правда 8 сент.].

— Теле... [ <  телевидение] 4- эстрАда.ТЕЛ И ТЬСЯ *, телится; несов. и сов. Образовывать, давать на­чало чему-л. (в разг. проф. речи). Гренландский ледник Дкобсхавн,
движущийся даже зимой, «телится» — есть у полярников таков
выражение — тысячей с лишним айсбергов в год. [Известия 9 авг.].ТЕМ АТИ КО-ЭКСП ОЗИ ЦИ ОН НЫ Й , ая, ое. Относящийся кэкспозициям на определенные темы. Правительству Карельской
А С С Р  и Министерству культуры Р С Ф С Р  предложено утвердить
по согласованию с заинтересованными организациями перечень па­
мятников истории и культуры Валаамских островов, подлежащих
реставрации, определив сроки проведения реставрации, источники
финансирования реставрационных работ и характер использования
памятников. В 1980—1981 годах будет разработан тематико-
экспозиционный план музея-заповедника. [Лит. газета, 39, с. 11].

— Тематйческнй (ч -* к) 4* о 4* эмспозицнбнный.
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ТЁМНЫЙ*, ая, ое. Тёмный комплекс. Через час начнутся сорев­
нования по «темному комплексу». Спортсмены должны будут вы­
полнить во время затяжного прыжка восемь акробатических фигур,
выбранных жеребьевкой в такой последовательности: правая спираль
—  двойная левая —  сальто назад —  левая спираль —  сальто впе­
ред —  двойная правая. Рассчитывать на победу в «темном ком­
плексе» может тот, у кого быстрее реакция, кто лучше «чувст­
вует воздух». Это состязание с неожиданностью. [Коме, правда
16 сент.}.

ТЕПЛОПАРОПРОВОД, а, м. Система труб для подачи горячей
воды и пара. Тут и окончание строительства Северо-Западной
тепловой магистрали.., и строительство газораспределительной
подстанции и газопровода высокого давления в поселке Шлюзовом, и
обеспечение ввода в эксплуатацию теплопаропроводов. [Известия
1 сент.}.

— Тепло..» [ <  тепло] +  пяро... [ <  пар] +  ...провбд [<трубо-
провод].

ТЕПЛОУТИЛИЗАЦИОННЫЙ, ая, ое. Предназначенный для
вторичного использования выработанного тепла. При прокатном
комплексе впервые в СССР будет сооружена теплоутилизационная
электростанция. Она использует тепло трех нагревательных пе­
чей, в которых подогреваются слябы до 1.000 и более градусов. [Изве­
стия 4 июля}.

— Тепло... Е< тепло] +  утилизационный.
ТЁРМИН-КОНЦЁПЦИЯ, термина-концепции, м. Термин, за­

ключающий в себе определенную концепцию. Несмотря на тыся­
чекратно осужденную расплывчатость филологических терминов,
любой литературовед или лингвист вполне однозначно понимает
такие термины, как «внутренняя форма слова», «отстранение»,
«карнавализация». Впрочем, теперь эти слова свободно употребляют
и психолог, и семиотик, и кинокритик. Употребляют без всяких
согласований и договоренности. Потому что каждый из таких при­
вившихся терминов —  это тер мин-концепция. [Лит. газета, 23,
с. 6].

— Сложение слов.
ТЕРМОВЙДЕНИЕ, я, ср. То же, что тепловидение. За последние

годы успешно разрабатываются приборы термовидения, с которыми
можно обнаруживать очаги огня, скрытые облаками, дымом и даже
кронами деревьев. [Огонек, 29, с. 11}.

— Термо... (тепловой) +  вйдение.
ТЕРМОЛЙТОВЫЙ, ая, ое. Построенный из термолита. Потом

переехали жить на Большую Семеновскую, в двухэтажные термоли-
товые дома. [М. Анчаров, Самшитовый лес (Новый мир, 9, с. 23)].

— Термолйт +  -ов(ый).
ТЕРМОТРЕНИРОВКА, и , ж. Попеременное изменение темпера­

туры с целью стабилизации структуры металла. В конце месяца
телевизоры шли без термотренировки, без проверки. [Лит. газета,
26, с. 11].

— Термо... (термический) 4- тренировка.

ТЕРРИТОРИАЛЬНО-АДМИНИСТРАТИВНЫЙ, ая, ое. Непре­
рывно углубляется и расширяется социалистическая демократия [в
Болгарии]. Полнокровно действуют выборные органы государствен­
ной власти —  народные собрания и народные советы. Сформиро-
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ваны новые территориально-административные институты —
общины нового типа. Расширяется участие общественных организа­
ций в управлении социальными процессами. Права личности га­
рантируются государственно-правовой системой. [Правда 8
сент.].

— Территориальный +  о +  административный.
ТЕРРИТОРИАЛЬНЫЙ*, ая, ое. Территориальная рационализа­

ция. Жители Штасфурта [ГДР] гордятся не только тысячелетней
историей города, но и тем, что здесь началось важное для всей страны
движение, известное под названием «территориальная рационали­
зация*.. В чем же суть территориальной рационализации, которую
для краткости называют «ТР»? Это новая форма хозяйствования,
при которой предприятия, институты, сельскохозяйственные ко­
оперативы, расположенные в пределах района, сообща решают мно­
гие «местные* проблемы интенсификации производства, улучшения
социальной жизни. Мелкие маломощные заводы и мастерские, опи­
раясь на помощь более развитых соседей, быстрее переоборудуют
производство. Предприятия разных отраслей концентрируют часть
плановых фондов, материальных ресурсов и быстро, общими уси­
лиями создают объекты, услугами которых потом пользуются.
Скажем, решают вместе построить мощный вычислительный
центр, ремонтную базу, общую больницу, ресторан, плавательный
бассейн... Руководит территориальной рационализацией в
районе местный орган власти —  народное представительство.
Одно из главных направлений территориальной рационализа­
ции —  рачительное расходование в районе материалов, сырья,
более полное использование оборудования и мощностей заводов.
[Правда 4 июня].

ТЁТИ-МЕТИ, неизм., мн. О  деньгах (ж арг.). Выходит, лично
нам, бригаде, механизация ничего не даст в смысле тети-мети,
денежек то есть? А если нормы не срезать, то мы с тем агрегатом
в два раза больше делать будем. [А. Астраханцев, Идея. Агрегат.
Внедрение (Наш. совр., 9, с. 59)].

технодемократия, и, ж. По представлениям некоторых
буржуазных философов, общественный строй эпохи научно-техни­
ческой революции, демократические устои которого якобы обуслов­
лены ведущей ролью научно-технической интеллигенции в жизни
государства. Что же касается попыток выдать усиление влияния
специалистов на процессы управления за проявление демократии,
характерной якобы для эпохи научно-технической революции (фран­
цузский политолог М. Дюверже ввел даже специальный термин
«технодемократия»), то, как показывает практика, управляющие,
специалисты в значительной части представляют собой выходцев
из высших слоев общества и верой и правдой служат своему классу.
[Известия 8 сент.].

— Технйческий +  о +  демократия.
ТИГР*. Проект тигр. См. проект.

ТИМУР, а, м. Несколько лет назад родилась в эфире программа
Казахского телевидения Т И М У Р  (телевизионное игровое моделиро­
вание управленческих решений). Ежемесячно в студии собираются
начальники крупных строительных управлений, директора заводов
и комбинатов. Актеры демонстрируют типичные производственные
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конфликты, знакомые каждому. Как вести себя в предлагаемых
обстоятельствах, как научиться учитывать позицию партнера
по ситуации? Разговор идет о правах и этических нормах руково­
дителей и подчиненных, о психологической атмосфере на предприя­
тии, о методах управления. {Правда 21 авг.].

— Сокращение сочетания слов: телевизионное игровое моделирование
управленческих решений.

ТИМУРОВКА, и, ж. Ж енек, к тимуровец. Пятьдесят две фа­
милии на обелиске в честь павших героев. А сквер вокруг запущен.
Клумба поросла травой. Спрашиваю девочку в автобусе: «Тиму­
ровка? Цветы посадим?» С готовностью кивает. И  вот двое ре­
бят везут на раме велосипеда цветочную рассаду. [Правда
25 авг.].

— Тимур +  -овк(а).

ТИПЙЗМ, а, м. Т о же, что типичность. Изображая людей за­
водского цеха или какого-либо одного колхоза, рассказывая о членах
одной семьи, вовсе не обязательно выводить их сюжеты на уровень^
так сказать, министерств и ведомств во имя недвусмысленного
прочерчивания всеобщих связей, во имя дурно понятой «широты
взгляда» и столь же упрощенного «типизма».., не видя воочию этих
связей, читатель должен ощутить в данной «малой капле» не ее
малость, а ее включенность в океан народной жизни. Какими сред­
ствами писатель возбудит в нас это ощущение подлинно художест­
венного типизма, проникающего в глубинные пласты реальности,—
это уж  его творческая тайна. [Правда 25 июня].

— Тип 4- -изм.
(типически-ключевой, ая, бе). Если говорить о литературе в

целом, о коллективном нашем поиске, то не будет никаких натя­
жек, несовместимостей с вольной природой искусства, если мы'будем
настаивать на требовании, чтобы литература показала жизнь
современного села как жизнь села именно современного, в сегодняшней
его динамике, в перспективной завтрашней устремленности, в
кардинальных его тенденциях с ведущими, типически-ключевыми
фигурами, эти тенденции собою воплощающими. [Лит. газета,
27, с. 4].

— Типйчесиий +  и +  ключевдй.

ТИТАНЩИК, а, м. Работник титано-магниевого производства.
Но сейчас ни один рабочий не станет делать кирпич без добавки
хлоридов титано-магниевого производства. Обычно глину замачи­
вали шесть часов, теперь —  один час. Кирпич сохнет быстро, без
всяких трещин, повышается его марка. Титанщики нам крепко
помогли —  смонтировали специальную установку для внесения хло­
ридов, обеспечили, транспортировку своих отходов, словом, приняли
самое активное участие во внедрении новшества на наших пред­
приятиях. [Известия И  июля].

— Титйно-мйгнисвый 4- -щик.

ТЙХИЙ* ая, ое. Тихая дипломатия. Тайные дипломатические
переговоры (в разг. речи). Участники лондонской конференции по
урегулированию в Родезии чаще встречаются в кулуарах, чем в зале
заседаний. В  ход пущена так называемая «тихая дипломатия» —
переговоры за кулисами. [Правда 14 сент.].
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ТКР, неизм., м. Такие передачи невозможны без кропотливой
и длительной подготовки. Так, задолго до очередного выпуска казан­
ского «ТКР'» — телевизионного конкурса районов — в соревнующиеся
села выезжала комиссия: журналист областной газеты, архитектор,
экономист, кинооператор, представители обоих районов. Дотошные
«ревизоры» вели настоящее следствие: существует ли генеральный
план развития села, каковы дороги, есть ли ясли? [Правда
21 авг.].

— Сокращение сочетания слов: телевизионный конкурс районов.
ТКТ, неизм., ср. Тунгусского метеорита не было и нет! — к

такому выводу пришла комплексная самодеятельная экспедиция,
организованная по инициативе Томского университета.. Парадокс!?
Нет. Это просто уточнение терминологии. Появился более точный
и более «обтекаемый» термин: Тунгусское космическое тело — Т К Т
сокращенно. [Коме, правда 22 сент.].

— Сокращение сочетания слов: тунгусское космическое тело.
ТОВАРНО-СЫРЬЕВОЙ, ая, бе. Предназначенный для хранениятоваров и сырья. Автобус остановился на площадке товарно-сырь­

евой базы комбината. [Коме, правда 10 июля].
— Товарный +  о +  сырьевбй.

ТОЛЬКО*. Остановят ко г о-л. только танки. См. танк.
ТОМАТНОВАРОЧНЫЙ, ая, ое. Предназначенный для изготов­ления различных продуктов из помидоров. Нас привели на первую

производственную практику. Строился томатноварочный цех.[К о ж . правда 1 авг.].
— Томатный 4  о 4  вйрочный.

ТОН-ЗАЛ, а, м. Помещение, специально оборудованное длязвукозаписи. Небольшой пульт, колонки, магнитофоны, стойки
с микрофонами... Все умещается в одной комнате, она же студия.—
В чем такая необходимость тратить столько сил, энергии на со­
здание всего этого? Ведь к Вашим услугам тон-залы на киностудиях,
радио, Т В ? [Коме, правда 29 июня].

— Сложение слов.
ТОННЁЛЬ-ТРАП, тоннёля-трйпа, м. А выставка покажет вам

огромные металлические двигающиеся стальные рукава, к которым
причаливают самолеты,— и в дождь, и в снег, в любую погоду шагай
по такому тоннелю-трапу прямо из кабины в аэропорт — и никаких
тебе при этом лестниц, никаких автобусов, которые терпеливо
ждут, пока в их промерзшую кабину шагнет последний пассажир.
[Неделя, 23, с. /5].

— Сложение слов.
ТОПКА*. Флюидная топка. См. флюидный.
ТО ПЛ И В НО- ВОДНЫЙ, ая, ое. Т о п л и в н о - в о д н а яэ м у л ь с и  я. Водный раствор горючих веществ, используемыйкак топливо. Очень важной представляется работа латвийских

энергетиков, которые с помощью эстонских специалистов широко
внедрили способ получения топливно-водных эмульсий и их сжигания
в котельных установках и печах. [Известия 30 июня].

— Тб наивный 4  о 4  вбдный.
ТОРГОВО-ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ, ая, ое. Относящийся к тор­говле товарами и их производству. Каждый год проводятся торгово-

производственные конференции, выставки-продажи, демонстрации
моделей, опросы покупателей, специалистов торговли и промышлен-
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ности, просмотры новых товаров, встречи представителей тор­
говли и промышленности. [Известия 26 июня].

— Торгбвый 4- о +  произвбдственный.
ТОТ0РА, ы , ж . Катер шел к острову Сурики [Боливия], где,

как свидетельствовали проспекты всех без исключения туристиче­
ских компаний, местные жители испокон веков строят из растущей
по берегам озера травы «то торы» знаменитые «бальсы» Титикаки —
невероятно устойчивые, чем-то напоминающие с виду венецианские
гондолы, лодки-плоты. [Коме, правда 18 июня].

— Исп. totora — камыш.
ТОЧЕЧНО, нареч. В очень мелких масш табах, в виде точек.

В  определенной степени пострадали пространственные масштабы.
Чему быть бы крупным, порою показано точечно. [Лит. газета,
34, с. 2].

— Тбчечный 4- -о.
ТР, неизм., ж. Территориальная рационализация (см. терри­

ториальный). См. цит. к  территориальный.
— Сокращение сочетания слов: территориальная рационализация.

ТРАБАНТ, а, м. Л егковой автомобиль скорой технической
помощи, выпускаемый в Г Д Р . Люди учатся распознавать и уст ­
ранять простейшие неполадки в машине, тренируются на собствен­
ных «Жигулях», «Шкодах», «Трабантах». Делают они это под на­
блюдением опытного специалиста-консультанта. Всюду в Венгрии
хорошо знают желтые «Трабанты» и уважают их за быстроту
помощи, высокое мастерство и чуткость. [Правда 22 сент .].—  См.
также цит. к желтый (желтые ангелы).

(травожадные, ы х, м н .).—  А на скот медведи здесь [на Кам ­
чатке] нападают? —  Редко. Они у нас больше травожадные...
[Л. Севастьянов, М ой знакомый медведь (Н аш  совр., 8, с. 145)].

— Траво... [ <  трава! 4- жйдные, ср. травоядные.
(траволюбие, я, ср.). В этой всеохватности, всеобъятности,

щедрости жизнелюбия, солнцелюбия, морелюбия, траволюбия, люб-
велюбия —  широта этой книги, готовой, кажется, принять в свой
мир всех. [Лит. газета, 3 1 , с. 5].

— Траво... [ <  трава] 4" ...любие (любовь).
ТРАГЕДИЙНО, нареч. К ак в трагедии. В Вене шла речь не про­

сто о войне и мире, а о судьбе человечества. Быть или не быть? Именно
так, трагедийно и философски, стоит сегодня этот вопрос вопро­
сов. Быть или не быть человечеству, нашей цивилизации? [Огонек,
33, с. /6].
i  — Трагедййный 4- -о.

/ (трагедия-гимн, трагедии-гимна, ж .). Склонность к некоторому
/упрощению сложных моментов истории можно обнаружить и в
«Зачарованном ветряке» М . Стельмаха. Автор в подзаголовке обо­
значил: «Трагедия-гимн людям, на которых не зря светило солнце».
Театр разделил эту формулу, взяв жанровое определение «трагедия-
гимн». [Правда 29 июля].

— Сложение слов.
ТРАДИЦИОННИК, а, м. О  худож нике, являющемся строгим

приверженцем классических традиций.—  Вот так бывает, что в
стремлении к оригинальности теряется собственное лицо. А поиск
в искусстве, конечно, необходим. Больше того, позволю сказать, что
знакомство с новыми веяниями изменило кое-что и у традиционни-
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ков: избавило некоторых от самодовольной напыщенности, научило
большему т акт у, осторожности в деталях да и в самом выборе сю­
жетов t тем. Ведь, бывает, глядишь, уж  так все натурально выпи­
сано — какая-нибудь кора на дереве,— что только муравьев и не
хватает. А  Репина смотришь, Тициана смотришь — туда муравь­
ев не запуст иш ь, нет. [Огонек, 25, с. 5].

— Традицибнный 4- -ик.
Т Р А К Т О Р -М А Л Ю Т К А , трйктора-малютки, м. Трактор неболь­ших размеров. М ногие читатели обрадовались, увидев однажды в

газете фотографию трактора-малютки, созданного объединением
«Псковхимлегмаш». Создатель трактора-малютки Иван Гаврилович,
Овчаренко не сказочный Вакула-кузнец, а вполне современный, ква­
лифицированный специалист. [Известия 15 авг.].

— Сложение слов.
Т Р А К Т О Р О С Т Р 0 Й , я, м. Предприятие, производящее тракторы

и тракторные двигатели. Создание нового центра тракторостроения
в Поволжье — не только техническое достижение. Сейчас отчетливо
видно, какой великолепной школой возмужания, профессионального
и нравственного становления для тысяч людей стал Чебоксарский
тракторострой. [Известия 6 сент.].

— Трактор +  о 4- ...строй [ <  строительство].
Т Р А Н С Г Р А Н И Ч Н Ы Й , ая, ое. Пересекающий границы, выхо­дящий за пределы государства. Все большее беспокойство вызывает

трансграничный перенос загрязнителей воздуха. Речь идет о веще­
ствах, выбрасываемых в атмосферу тепловыми электростанциями и
промышленными предприятиями в одних странах и переносимых
воздушными потоками на территории других, где они выпадают с
дождем или снегом. [Правда 14 июля]. Особое внимание будет [на
совещании] обращено на проблемы трансграничного переноса за­
грязнителей воздуха и безотходной технологии. [Правда 14 июля].

— Транс... (пересечение какого-л. пространства) 4- граница (ц -> ч) 4-
-н(ый).

Т Р А Н С И Р А Н С К И Й , ая, ое. Проходящий через Иран. Уместно
напомнить, что по трансиранскому газопроводу газ не только по­
дается в Советский Союз, но и используется для внутренних нужд
И ран а. [Правда 1 июня].

— Транс... (через) 4- Ир£н 4- -ск(ий).
Т Р А Н С П О Р Т Н О -Э К С П Е Д Й Т О Р С К И Й , ая, ое. Занимающийсятранспортировкой и отправкой товаров, корреспонденции и т. п.по назначению. 10 сентября в Москве открылся X V I  конгресс М еж ­

дународной Федерации экспедиторских ассоциаций — Ф И А Т А .
В  С С С Р  прибыли свыше тысячи представителей иностранных
транспортно-экспедиторских фирм и компаний. [Известия 12 сент.].

— Транспортный 4- о +  экспедиторский.

Т Р А У Л Е Р -Р Ы Б О З А В О Д , траулера-рыбозавода, м. Корабелы
Черноморского судостроительного завода сооружают большой мо­
розильный траулер-рыбозавод, которому присвоено название — «М о­
сковская Олимпиада». [Правда 6 сент .]. Ещ е один морозильный
траулер-рыбозавод «Бабыкино» отправили на ходовые испытания
корабелы Черноморского судостроительного завода. [Правда 29 сент.].

— Сложение слов.
(требовательно-запретительный, ая, ое). См . цит. к оберега-тел ьно-л аскател ьный.
— Требовательно 4- запретйтельный.
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ТРЁНЕР-ОБЩ ЁСТВЕННИК, трене ра-обществен ника, м. Тре­нер, работающий на общественных началах. Здесь под наблюдением
тренеров-общественников можно было бы в массовом порядке научить
правильно плавать каждого желающего — независимо от возраста и
спортивного потенциала. [Коме. правда 14 авг.]. Небом он «заболел»
в ранней юности в Тихорецке, куда семья переехала из Сибири. Здесь
пошел в школу, вступил в комсомол, записался в планерный кружок.
Учился в Ф З У  на кузнеца-молотобойца, а чуть свободная минута —
бегал в аэроклиб, где скоро стал тренером-общественником. [Коме,
правда 15 авг.].

— Сложение слов.(трепетаньяце, а, ср .). А не видно ли там вдалеке движеньица?
Кликнул пикетчику другой, схоронившийся для лучшего обзора в
дупле.— Шевеленьица, трепетаньица? [Крокодил, 16, с. 6].

— ТрепетАяье 4- -иц(е).(трепетно-взволнованный, ая, ое; ван, ванна, ванно). Научить
петь трудно, но научить выразительному исполнению еще труднее.
Для этого певцы должны быть трепетно-взволнованны, эмоционально
раскрепощены. [В. Иванов, Там, где встретились • Вятка с Моло-
м ой... (Наш  совр., 8, с. 5)].

— Трёпетный 4~ о +  взволнбванный.
третий *, ья, ье. (Третья сигнальная система). Ведь откуда-то

же приходило к Сапожникову неожиданное конкретное видение
предметов, которых еще не было в природе или их ешр не изобрели,
и, стало быть, это какая-то третья система. Третья сигнальная
система — назвал ее для себя Сапожников и записал.., что она заве­
дует вдохновением. [М . Анчаров, Самшитовый лес (Новый мир,
9, с. 90)].

ТРЕТИЙ*. Третья химия. См. химия.(треугольный*, ая, ое). И  вместо драмы думающего, творящего
человека перед читателем проходит хроника треугольных'» отноше­
ний, познакомившись с которой, он может разве что согласиться:
ну что же, и так бывает. [Лит. газета, 25, с. 5].

— От фразеологического сочетания: люббвный треугбльник + (ый).

ТРЁХИЗВЙВНЫЙ, ая, ое. Имеющий три извива.— К  реке,
товарищи! — призвал профессор Семужный, извлекая из ягдташа
трехизвивный охотничий рог. [Крокодил, 18, с. 4].

— Трёх... К <  род. п. числ. три) 4- извйв 4- -н(ый).
ТРЁХЛЕТКА* и, ж. Трехлетний период. В первой трехлетке

республика [Н Д Р Й ] освоила 25 миллионов динаров, в минувшей
пятилетке эта сумма возросла до 190 миллионов, а в текущей пяти­
летке эти затраты увеличатся почти вдвое. [Правда 8 июля].

ТРЁХМЁСЯЧНИК, а, м. Какая-л. работа, общественная кам­пания, проводимые в течение трех месяцев. Каждый комсомолец
обязан сдать определенное количество травы на заготовительные
пункты. Объявлен трехмесячник под девизом: «Зеленой жатве —
комсомольскую заботу!» [Коме, правда 25 авг.].

— Трёх... [ <  род. п. числ. три] 4- мёсячник, ср. двухмесячник.
ТРЁХ ПАРТИЙНЫЙ, ая, ое. Очередная правительственная фор­

мула — трехпартийный кабинет из христианских демократов,
социал-демократов и либералов — не решает той самой проблемы
управляемости страны, о которой мы говорили выше. Становится
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все более ясно, что стабильность в стране невозможна без участия в
правлении государством крупнейшей партии трудящихся, комму
нистов. [Известия 31 авг.].

— Трёх... ( <  род. п. числ. три] 4- партий (род. л. мн, сдщ. партия) +
-н(ый).

ТРИДЦАТИЭТАЖНЫЙ, ая, ое. Имеющий тридцать этажей.
Туристский комплекс на том берегу Гжати, А  т о  гостиница,
тридцатиэтажная. Го род равнинный, нуждается в вертикалях.
[Известия 8 авг.]. Словно раскрытая книга, стоит над Москвой-
рекой тридцатиэтажный небоскреб, [Коме, правда 28 сент.].

— Тридцати... [ <  род. п. числ. тридцать] 4- ...этажный [ <  этажи].

ТРИНАДЦАТИТЫСЯЧНИК» а, м. О  том, кто намолотил три­надцать тысяч центнеров зерна во время уборки урожая. См. циШ. кдвенадцатитысячник.
— Тринадцати... [ <  род. п. числ. тринадцать] 4- тйсячншьТРОВА, ы, ж. Главная цель организаторов фестиваля — пропа­

ганда народной музыки и вековых традиций, так называемой «тро-
вы» — странствующих трубадуров. На Кубе музыкальным сопро­
вождением певца чаще был голос шестиструнной гитары, а название
«трова» пришло когда-то на остров из Испании да так и осталось.
Сегодня скорее можно говорить о стиле «трова», вобравшем в себя
с веками мелодичность испанских напевов и клокочущий ритм аф­
риканских тамтамов, чем о первоначальном значении этого слова.
[Известия 12 авг.]. Новая трова. Клубы трубадуров существюут по
всей стране, их выступления привлекают к себе не меньше слушате­
лей, чем профессиональные артисты. Впрочем, многие представи­
тели «новой тровы» уже профессионалы в полном смысле этого слова,
получившие музыкальное образование.. «Новая трова», рожденная
революцией,— яркое отражение культурной политики Комму­
нистической партии Кубы, побудившей к художественному твор­
честву широкие массы. [Известия 12 авг.].

— Исп. trova — любовная канцона трубадуров.
ТРОЕ*. Компания иа троих. См. компания.ТРОЯН СКИ Й*, ая, ое. Тактика троянского коня. О  замаскиро­ванном приеме, линии поведения, наносящей ущерб чему-л. Выше

уже говорилось о тактике «троянского коня» в области пропаганды.
Подобная тактика имеет место и в политике. [Лит. газета, 34,
с. 14]. Широко применяется тактика «троянского коня», как ее
окрестил профессор Морис Люверже, анализируя только что из­
данную крупнейшим издательством «План» книгу «Возрождение
Запада». [Лит. газета, 34, с. 14].

ТРУБОЛИТЕЙЩИК» а, м. Работник труболитейного произ­водства. Ритм липецких труболитейщиков становится все более
высоким, выверенным, надежным. [Известия 8 июня].

— Труболитёйный 4- -щик.
ТРУДОВОЙ*. Летняя трудовая четверть. См. летний.ТРЫ Н ТА , ы, ж. Национальная молдавская борьба. «Гвоздем»

спортивной программы издавна считается старинная богатырская
забава — борьба трынта.. Конечная цель в трынте — бросить
соперника на лопатки. [Известия 2 авг.].

— Молд.
ТУРИСТ-ВОДНИК, туриста-водника, м. Турист, путешеству-
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ющий по рекам и озерам на лодках, плотах и т. п. В Северную Осе­
тию, в устье реки У р ух , съехались туристы-водники со всех концов
страны. В палаточном городке разместились почти 800 человек
участников слета и членов судейской коллегии. [Известия 24 авг.].

Т У Р Й СТ СК О -К Р А Е В Е Д Ч Е СК И Й , ая, ое. Относящийся к ту­ризму с целью изучения края. Соревнования, начавшиеся вчера в
городе башкирских металлургов, проводятся в рамках туристско-
краеведческой экспедиции «Моя Родина — С С С Р » и посвящаются
110-й годовщине со дня рождения В . И . Ленина. [Коме, правда 18 июля}.

— Туристский +  о +  краеведческий.
Т У Р К А , и, ж. Небольшой сосуд для приготовления кофе. Здесь

Ирина, как у себя дома, двигалась автоматически, брала кофе, до­
ставала чашки не глядя. Чуть подсластив воду — Павел не любил
сладкий кофе,— она засыпала в турку коричневый порошок и, скинув
туфли, забиралась с ногами в большое «писательское» кресло. [И . Лео­
нов, Выстрел в спину (Юность, 9, с. 56)].

Т У Р Н Й Р Ч И К , а, м. Маленький турнир (в разг. речи). Футболь­
ный турнир (точнее, быть может, турнирчик), о котором я со­
бираюсь рассказать, в нашей прессе был отмечен несколькими стро­
ками, несмотря даже на то, что завершился он полной победой со­
ветской команды. [Л. Филатов, Турнирчик в Ницце (Юность, 9,
с. 106)].

— Турнйр +  -чик.

Т УФ О А Р ГИ Л Л Й Т , а, м. Горная порода, имеющая в своем со­ставе туф и аргиллит. В  тридцати километрах от города, в недрах
месторождения каменных углей, геологи обнаружили и исследовали
образцы серого туфоаргиллита. [Правда 14 сент.]. Геологи Кайер-
канского угольного разреза обнаружили в этом районе базальты и
пеотроцветные туфоаргиллиты, которые уже широко использу­
ются в производстве местного кирпича. [Правда 14 сент.].

— Туф +  о +  аргиллйт.
(тушймость, и, ж .). Мы в конце концов с полномочиями по гори­

мости и тушимости. [Крокодил, 16, с. 6].
— Тушйть 4- -имость.

Т Ю Р Ь М А -Л Е Ч Е Б Н И Ц А , тюрьмы-лечебницы, ж. Тюремная боль­ница. См. цит. к сверхзакрытый.
— Сложение слов.(тяжёло-зелёный, ая, ое). Эпроновец сходит в волну, в тяжело­

зеленую воду.. [Н . Ушаков, Море трагическое (Юность, 6, с. 51)].
— Тяжёлый +  о 4~ зелёный.(тяжелощёкий, ая, ое). Мария с невольным интересом вгляды­

валась в его загорелое уже, тяжелощекое лицо, бритый наголо череп
тоже багрово загорел. [Лит. газета, 35, с. 7].

— Тяжёлый 4- о 4- ...щёкий [ <  щеки], ср. пухлощекий, толстощекий.(тяжко-счастливый, ая, ое). О. Янковский в этой роли [волшеб­
ника в «Обыкновенном чуде» Шварца] уж никак не шалун. Он элеги­
чен — и не от нахлынувшего настроения, а от непреходящего со­
стояния художника, знающего и озабоченность судьбой героев, и
тяжко-счастливую зависимость от их своеволия. [Лит. газета,
23, с. 5].

— Тйжкий 4- о 4- счастлйвый. 7
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У
(уважйтель, я, м .}. «Милый — в горку, я — вдогонку, думала,

воротится.,.'» Его мать над похоронкой, черная, колотится. За
рекой четыре жителя. Нету Коли-уважителя. [И . Завражин, Свекла
во поле подергана, повыбрана... (Юность, 6, с. 28)].

— Уважать +  -итель.
УВЕЛИЧЙТЕЛЬ-ЦВЕТОДЕЛЙТЕЛЬ, увеличйтеля-цветоделй-теля, м. Установка для репродуцирования цветных оригиналов иполучения соответствующих негативов и позитивов для каждойкраски. В художественном оформлении многих изделий есть доля

труда Одесского С К В  полиграфического машиностроения. На уровне
лучших мировых образцов здесь спроектированы ротационный пресс
для тиснения золотом на обложках книг, увеличитель-цветоделитель
с системой программного управления и другие новинки полиграфи­
ческой техники. [Известия 31 авг.].— Сложение слов.

(угловато-стилизованный, ая, ое). Ромадин — романтический
рационалист или расчетливый романтик. В его картинах звучит
пространство и ощутимо^зрима красота. В акварели «Пушкин в
Михайловском» эллипсы изогнутой занавески, овалы настольной
лампы и втиснутая в кресло угловато-стилизованная фигура тво­
рящего поэта с пером в руке. [Коме, правда 13 июня].

— Угловатый +  о +  стилизованный.

(углублённо-пристальный, ая, ое). Ценители и мастера лите­
ратурного слова замечают новые дарования чай{е скользящим, нежели
углубленно-пристальным взглядом. [А . Шитиков, После шага вы­
держать полет (Наш  совр., 8, с. 186)].

— Углублённый 4- о +  пристальный.
УГОЛЕК*, лька, м. Сравнительно недавно появились опытные

образцы отопительно-варочных аппаратов «Уголек-4М».. В 1978 году
институт «БелНИИтопроект» Министерства топливной промыш­
ленности республики и Институт горючих ископаемых Министер­
ства угольной промышленности С С С Р  провели испытания работы
«угольков» на подсушенном гранулированном торфе. [Известия
28 июня].— См. также цит. к отопительно-варочный.

УДАР*. Направление главного удара*. См. направление.
УДАРНЫ Й*, ая, ое. Такой, в котором подчеркивается, выделя­ется что-л. в качестве главного, основного. В фильме «Да здравст­

вует Мексика!» — 1173 кадра, тогда как в современных картинах
их обычно 300—400. Вызвано это тем, что мы хотели сохранить
особенности короткого, ударного эйзенштейновского монтажа.
[Лит. газета, 33, с. 5].

УЗКОБИОГРАФЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Имеющий преимущественнобиографический характер. Отходя от античности, М . Бахтин
перестает интересоваться «узкобиографическим жанром», упоми­
нает о современном его состоянии вскользь. [Д . Жуков, Биография
биографии (Наш  совр., 9, с. 145)].

— Узко... [ <  узкий] 4- биографический.
(узкоплече, нареч.). См. цит. к обетуп.
— Узкоплечий 4- "е «
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(^лица-луг, улицы -луга, ж .). Не сразу Москва строилась.. А когда
ее планировка уже сложилась, оказалось, что куда легче проехать
несколько километров по сравнительно широким улицам-лугам, рае-
ходящимся от центра к окраинам, чем преодолеть сотню-другую
метров по узеньким переулкам, соединяющим радиальные магист­
рали. [Известия 17  аве.].

— Сложение слов;
УЛЬТРАГОРОДСКОЙ, ая, бе. Ж ивущ ий в услови ях города, со­

всем не знающий деревни. Может быть, в самом деле не надо держать
птиц в клетках? А  как тогда узнают, их наши ультрагородские
дети, не имеющие бабушек и дедушек в деревне? [Огонек, 37, с. 55].

— Ультра... (сверх) +  городскбй.
УЛЬТРАКОНСЕРВАТИВНЫЙ, ая, ое. Широкая кампания ульт­

раконсервативных сил СШ А за проведение политики «с позиции
силы» получила по сути дела поддержку в лице проектируемой «Л4Х».
[Известия 20 се нт А •

— Ультра... (сверх) -f- консервативный.
УЛЬТРАНАЦИОНАЛИЗМ, а, м. Крайний национализм. В ре­

мена изменились. Но чем дальше —  тем чаще из стана реакции
доносятся призывы вернуться к прошлому, хотя бы и придав ему
модернизированный облик, по возможности более наукообразный.
Среди поборников возвращения японцев в лоно «божественного проис­
хождения» —  и фашиствующий самоубийца М исима, и апостол воз­
рождения японского ультранационализма Хаяси, и ярый реакционный
«романтик» Ясуда, и многочисленная профессура, исписавшая горы
бумаги «доказательствами» реальности сказаний. [Известия 11  июня].

— Ультра... (крайний) +  национализм.
УЛЬТРА-НЕОКОЛОНИАЛИСТСКИЙ, ая, ое. Относящ ийся к

крайне резкой неоколониалистской политике. Правящие круги СШ А
продвигают в жизнь планы ультра-неоколониалистского захвата при­
родных богатств и рынков Ближнего Востока и А ф рики. Создавая
за кулисами событий вооруженный кулак (в частности, близ ближ ­
невосточного региона и в Индийском океане —  база на острове Диего-
Гарсия), СШ А одновременно ищут неоколониалистские пути для
сравнительно бесшумного овладения опорными пунктами в эконо­
мике развивающихся стран Ближнего Востока и Аф рики. [Известия
14 июля].

— Ультра... (крайний) +  неоколониалйстский.
УЛЬТРАФАНТАСТИКА, и, ж. О  научно-фантастической лите­

ратуре, сверх всякой меры отрывающейся от реальности. Она [ли­
тература] —  не только отражение реальной действительности,
но и зовущая за собою мечта.. Но тут же и другая крайность —
ультрафантастика, настолько оторванная от нынешней основы
земной, что пробуждает в читательских душах затаенный страх
перед неизбежным превращением землян в неких гонимых судьбой
космических скитальцев, решающих проблемы сохранения человече­
ской цивилизации где угодно, но только не на родной планете. [И з­
вестия 1 7  июня}.

— Ультра... (крайний) 4- фантастика.
УЛЬТРАФИЛЬТРАЦИОННЫЙ, ая, ое. Мощные ультрафильтра­

ционные установки для выделения сывороточных белков —  альбумина
и глобулина. Чтобы получить эти вещества, нужно под давлением
пропустить молочную сыворотку через мембраны. По одну сторону
этих молекулярных мембран остаются нужные вещества, в другую
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отбрасывается все ненужное — лактоза, соли, азотистые вещества,
[Известия 16 авг.].

— Ультрафильтрация 4- -онн(ый).УЛЬТРАФ ИОЛЕТОВЫ  Й * ая, ое. У л ь т р а ф и о л е т о в а яа с т р о н о м и я .  Раздел астрономии, изучающий космическиеисточники ультрафиолетового излучения. См, цит. к инфракрасный.(умёлец-левак, умельца-левака, ж .), Будущий жилец наравне с
другими, рядом и чуть впереди, познавал азы почетной профессии
строителя. Отделывал косяками дверные проемы, стеклил окна.
Освоил даже пистолет-пробойник, лишь изредка на самых ответст­
венных этапах вступая в контакт с умельцами-леваками. [Известия
19 июля].

— Сложение слов.(умеренно-положительный, ая, ое). Положительных отзывов
было всего два. Умеренно-положительных. [Лит. газета, 26, с. 12].

— Умеренный +  о + положйтельный.УМ ЕРЁТЬ*, умру, умрёшь; сов., неперех. Умрёшь и не воскрес­нешь. Выражение крайнего восторга по поводу чего-л. Подруга
присылает сумку и прилагает письмо: «Лапочка! Посылаю сумку —
умрешь и не воскреснешь*. [Лит. газета, 34, с. 16].(умопочитание, я, ср.). День умопочитания. Придумали «День
умопочитания*. Тщательно драпируют черным кирпичную стену
клуба, вешают большие зеркала, особым образом устанавливают про­
жекторы.. И з мрака являются один за другим великие ученые, при­
несшие свою жизнь в жертву науке (буквально), скорбно и строго
рассказывают, как проверяли на себе свои научные гипотезы. [Лит.
газета, 39, с. 12].

— Ум +  о +  почитание.У Н И Б , неизм., ж. Универсальная ингибитированная бумага.
См. цит. к ингибитированный.

— Сокращение сочетания слов: универсальная ингибитированная бума­
га. (универсально-выразительный, ая, ое). Его [поэта Н . Стэнеску]
мировосприятие — космическое, планетарное — потребовало и но­
вого «космического* языка, универсально-выразительного. [П . Поантэ,
Опыт жизни — опыт искусства. Пер. Л . Долгошевой (Наш  совр.,
8, с. 175)].

— Универсальный +  о 4- выразйтельный.УН И ВЕРСЙ Н , а, м. «Универеин* — так называется новый про­
дукт, серийное производство которого начато на Уфимском нефте­
перерабатывающем заводе имени X X I I  съезда К П С С . Это профи­
лактическое покрытие для дорог в карьерах. Его применение позволит
резко снизить запыленность в кабинах механизмов и автомашин,
продлить срок службы двигателей внутреннего сгорания. [Известия
18 июля\.

— Универсальный 4- -ин.У Н И ВЕ РСИ Т Е Т *, а, м. ( А к т ё р с к и е  у н и в е р с и т е -т ы). Кик видим, «актерские университеты* М . И . Царева продол­
жались много дольше, чем обычный университетский курс. Завершил
же он высшую школу сценического искусства только в Малом театре,
где 17 ноября 1938 года дебютировал в роли Чацкого. [Огонек, 27,
с. 24].
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У Н О С Н Ы Й *  ая, ое. Высшего качества, потрясающий (ж а р г.) .
И  вот однажды утром позвонил Вадик: — М уж ик, знакомые про­
дают уносные джинсы. «Ли». Темно-синие. [Н . Ш апова, Джинсовая
история (Ю ност ь, 7, с. П О ) ] .У Н Т Я Т А , ят, мн. Уменьшительно-ласкательное к унты. Как
всегда, экипаж орбитального комплекса получит смену белья, мах­
ровые полотенца, новые спортивные костюмы, любимые всеми кос­
монавтами унт ят а, новые запасы воздуха и воды. [Известия 29 июня].

— Унты 4- -ят(а).У П А К О В А Н Н Ы Й * , ая , ое. Упакованный кандидат. Появились
даже «научные» теории о том, как «окружать» ничего не подозре­
вающего избирателя эффективными «звуковыми и визуальными сти­
мулами». В  американской политической литературе обосновался
термин «упакованный кандидат», т. е. кандидат, полностью пре­
парированный для показа избирателям. Получив такого кандидата
«на дом», да еще «в упаковке», остается лишь проголосовать за него.
[Правда 6 авг.].У П Р О Ч Н Я Ю Щ Е -К А Л И Б Р У Ю Щ И Й , ая , ее. Особенно эффектив­
ной оказалась так называемая упрочняюще-калибрующая обработка,
при которой благодаря пластическому деформированию верхних
слоев металла специальными инструментами удается значительно
повысить класс точности обработки, чистоту поверхности и обес­
печить необходимое упрочнение поверхностного слоя металла. [И з­
вестия 18 июля].

— Упрочняющий -Ь е 4- калибрующий.(упрощённо-морализаторский, ая, ое). Выстроена она [философ­
ская концепция] на уровне, абстрактном до чрезвычайности. Эт о
вообще характерный для «новых философов» сдвиг: крайняя абстракт­
ность этических суждений, упрощенно-морализаторский., взгляд на
историю. [Новый мир, 6 , с. 268 (Книж ное обозрение)].

— Упрощённый 4~ о 4- морализаторский.(ураганно, нареч.}. Предместкома, словно велогонщик, проверя­
емый на допинг, ураганно дыхнул на печать — и . . .  [Неделя, 25,
с. 15].

— Ураганный 4- -о»У С К О Р Е Н И Е *, я, ср. Значительное опережение плановых сро­ков, заданий, графиков (п ер ен .). Этот известный в Западной С и ­
бири молодежный коллектив привык жить с ускорением. Трудит ся
он на строительстве Тобольского нефтехимического комбината.
План трех лет ребята выполнили к открытию X V I I I  съезда ком­
сомола, четырехлетнее задание — к 60-летию В Л К С М . [Коме,
правда 22 авг.].(усмешливо-дружественный, ая, ое). Проник в ресторанный ди­
намик усмешливо-дружественный женский голос: — Товарищ Лосев,
киноинженер Лосев, посадка на ваш самолет будет объявлена через
несколько минут . [Л . Карелин, Сейсмический пояс (Новый м ир, 7 ,
с. 21)]

— Усмёшливый 4~ о 4~ дружественный.(усосёдиться, дится; сов}. Надо признать, что мы стали свы­
каться с теми допусками, поблажками и льготами, которые по
нашей же слабости довольно-таки основательно усоседились среди
принципов, проповедуемых нами. [Коме, правда 29 сент .].

— У- 4- сосёдить 4- -ся.
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УСРЕДНИТЕЛЬ, я, м. Усредненная величина, усредненный
показатель. Завод пытается снять с себя ответственность и пере­
ложить ее на плечи районных очистных сооружений —  благо в рай­
онном усреднителе все кошки серы, все стоки одинаковы. [Лит. га­
зета, 31, с, /5].

— Усреднить 4- -тель.
УСТРОЖАТЬСЯ, йется; несов. Делаться более строгим. Уж

давно они перестали охотиться у ближних деревень, словно большой
волк знал, что в деревнях, где скот теперь на строгом счету, год от
году устрожающемся, за каждую взятую козу, телушку ждет не­
медленная кара, слежка и облава. [Н. Никонов, На волков (Наш
совр., 9, с. 7)}.

— У- +  стрбгий (г ж )+-а(ть)ся.
УСТРОЙСТВО*. Раскаточное устройство. См. раскаточный.

(утрамбованное™, и, ж.}. Мой собеседник, при всей условности
беседы, умеет шутить. Сказал: «Дошагиваю третий десяток».
Напрягаясь, ухватившись руками за одеяло, хохочет. Выходит, почти
тридцать лет продолжается вот это. Свиток годов. И какая-то
уплотненность бытия, утрамбованность событий. Сжатость,
свернутость не по причине таинственности, а в силу неудобства
выставлять напоказ свое личное горе и вольно или невольно увеличи­
вать число сострадателей: оно бездонно, как и счастье. [Известия
12 сент.].

— Утрамббванный 4- -ость.
УТРО*, а, ср. С утра до вечера. Пригодный на все случаи, повсе­

дневный (об одежде) (в разг. речи). Сорок художников-модельеров,
сто конструкторов одежды, целая армия закройщиков, отделочни­
ков, портных ежегодно создают более трех тысяч новых моделей:
элегантных пальто и деловых костюмов и маленьких повседневных
платьев «с утра до вечера», меховых манто и пляжных костюмов,
кокетливых шляпок для молодежи и более строгих шляп для людей
зрелого возраста. [Огонек, 34, с. 30].

УТЭП, неизм., ср. В органы народного контроля поступила жа­
лоба от руководителей Майминской райсельхозтехники на якобы
незаконные действия Бийского отделения Алтайского узлового тран­
спортно-экспедиционного предприятия (У Т Э П ). [Правда 7 июня].

— Сокращение сочетания слов: узловое транспортно-экспедиционное
предприятие.

УХО*. Что лапшу на уши вешать. См. лапша.

УЧЕБНО-НАУЧНО-ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ, ая, ое. Сочета­
ющий учебные, научные и производственные цели. В Белоруссии
успешно проходят проверку практикой учебно-научно-производст­
венные объединения, где исследования, разработки и подготовка
кадров слиты воедино. [Известия, 26 сент.].

— Учёбный 4- о -г научный 4- о 4- произвбдетвенный.

УЧЕНИЧЕСКИЙ*, ая, ое. У ч е н и ч е с к о е  м е с т о .  Нор­
мативная площадь школьных учебных и вспомогательных поме­
щений на одного учащегося. В прошлом году более чем пятидесяти
министерствам планировалось открыть новые училища.. Десять
министерств ввели положенные «ученические места». [Коме. правда
18 июня].
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УЧЁНЫЙ-ЭКСПЕРИМЕНТАТОР, учёного-экспериментатора, м.Ученый, ведущий экспериментальную работу. Наш корреспондент
передает из Центра управления полетом. Полет «Протонов» про­
должается, В процессе их полета проведено много различных экспе­
риментов. Ждут ответа космонавтов конструкторы, разработчики
систем. Ждут замечаний, предложений ученые-экспериментаторы.
[Коме, правда 15 авг.].

— Сложение слов.
УЧЙТЕЛЬ-ПЕРВОПРОХОДЕЦ, учителя-первопроходца, м. Обучителе, применяющем новые методы обучения и воспитания. См.

цит. к педагог-экспериментатор.
— Сложение слов.

ф
ФАСАД*, а, м. Под каким фасадом. Под прикрытием, под маскойчего-л. Курс на сохранение старых порядков под фальшивыми «но­

выми» фасадами отвергается народами континента. Как заявили
на днях лидеры Патриотического фронта Зимбабве, борьба народа
за свободу и независимость будет шириться вплоть до окончатель­
ной победы. [Правда 17 июля\.

ФДМ, неизм., ср. Французское движение за мир. Недавний
визит в Советский Союз делегации ФДМ. совпал с событием, которого
с надеждой ждали народы,— подписанием Договора между С С С Р  и
СШ А  об ограничении стратегических наступательных вооружений.
[Известия 28 июня].

— Сокращение сочетания слов; французское движение за мир.
Ф ЕНАЗЕПАМ , а, м. Эффективный транквилизатор. В Инсти­

туте фармакологии Академии медицинских наук С С С Р  и Физико-
химическом институте Академии наук У С С Р  разработан новый
высокоэффективный транквилизатор — феназепам. [Неделя, 28,
с. 9].

— Хлорфенйл +  бензодиазепйн +  <а> +  бром.
ФЕРМА* ы, ж. Голубая ферма. Рыбоводческая ферма. Теперь

я знал, что там, в волнах, работает голубая ферма, поставляющая
нам тонны знаменитой «царской рыбы». [Коме, правда 25 июля].
Валгаский комбикормовый завод взялся поставить на голубые фермы
П О  тонн гранулированного корма. [/Сол/с. правда 25 июля].

ФЁРМА-ТАНКЕР, фермы-танкера, ж. От этих морских гиган­
тов [китов], разводимых в океане, ..люди научатся со временем,
считает он [А . Кларк], получать не только мясо, но и молоко, вы­
даивая самок на специальных плавучих фермах-танкерах. [И . Ру-
винский, Правда о золотой рыбке, или Революция в океане (Юность,

— Сложение слов.
; ФЕРМЕНТЫ *. Репарирующие ферменты. См. репарирующий.
; (фестиваль-новичок, фестиваля-новичка, м .). К  нам поступают
десятки телеграмм, писем со всех концов страны о проведении пер­
вых фестивалей. Читая их, мы чувствуем, что фестиваль-новичок
«Юный спартаковец» — а он нынче посвящен Международному году
ребенка — нравится детворе. [Неделя, 27, с. /6].

— Сложение слов.
Ф И ГУРК А* и, ж. Вождение автомобиля с исполнением опре-282



деленного комплекса фигур (см. фигурный) (в разг. речи). И  вот,
когда сложили все — секунды, затраченные на «фигурку*, и запуск
двигателя заводной ручкой, приплюсовали рубли и копейки, которые
выбил таксометр, и баллы, которые выставили экзаменаторы из
Музея, оказалось, что лучший результат был все же у  Ю . Бохина.
[Неделя, 22, с. 24].

•— Фигурное вождение + -к(а).

Ф ИГУРН Ы Й*, ая, ое. Ф и г у р н о е  в о ж д е н и е  м а ш и -н ы. Вид автомобильного спорта, включающий в себя вождениемашины с исполнением определенного комплекса фигур. Им пред­
стояло показать свое водительское мастерство. Его проверяли на
маленькой площадке тут же, на старте, где были установлены
флажки, обозначавшие всевозможные «ворота*, «змейки*, «разво­
роты*. Секундомеры были включены, и побеждал тот, кто тратил
на этот автомобильный слалом (его еще называют «фигурным вож­
дением машины*) наименьшее число секунд. [Неделя, 22, с. 24].
Фигурное катание*. Вид катания на водных лыжах. Дебютантка
чемпионата мира по водным лыжам в Канаде 16-летняя Наталья
Румянцева из Дубны завоевала золотую медаль в фигурном ката­
нии. Мировая рекордсменка из Советского Союза набрала 10 480 оч­
ков. [№л(с. правда 25 сент.]. Водные лыжи. На матче спортсменов
Финляндии и Р С Ф С Р  отличилась юная Наташа Румянцева из
Дубны, в фигурном катании дважды превышавшая рекорд мира,—
6.510 очков. [Правда 14 июля].

Ф ИЗИЧЕСКИЙ*, ая, ое. Физический пуск. Ввод в эксплуата­цию какой-л. установки, агрегата и т. п. В Институте атомной
энергии имени И . В . Курчатова совместно с научно-производствен­
ным объединением «Криогенмаш* осуществлен физический пуск
«Токамака-7* — первой в мире термоядерной установки этого типа
со сверхпроводящими катушками основного магнитного поля. [Правда
15 июля].

ФИКСАТОРСКИЙ, ая, ое. Свойственный фиксатору, ограничи­вающийся фиксацией. См. цит. к копиистский.
— Фиксйтор 4- -ск(ий).

ФЙЛЬКИ, лек, мн. На багдадских улицах появились светофоры.
До сих пор движением управляли регулировщики, а на площадях
оно замедлялось и сепарировалось фильками — поворотными кругами.
[Правда 14 июля].

— Арабск.

ФИЛЬМОТЕЧНЫЙ, ая, ое. Относящийся к фильмотеке. Почему
бы русскому кино не быть так же широко известным, как музыка,
изобразительное искусство? Вот эти задачи и определили характер
фильма. Создан он в основном на фильмотечном материале, состоит
из эпизодов и сцен значительных и популярных картин той поры.
[Коме, правда 9 авг.].

— Фильмотека (к -► я) +  -н(ый).

ФИЛЬМ-СЛЕДСТВИЕ, фильма-следствия, м. С . Юткевич дает
свою классификацию современного политического фильма за рубежом.
Он констатирует наличие и репортажного фильма, и фильма мон­
тажного, и документального, и политической кинофантастики, и
политического фильма-следствия, и кинопритчи, и кинопамфлета,
и исторического фильма, и трагедии, и мелодрамы, и так называ-
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емого фильма на рабочую тематику. [Новый мир, 7, с. 263 (Книж-
ное обозрение)],— Сложение слов.

Ф Л Ю Й Д Н Ы Й , ая, ое. Флюидная топка. Ежегодно силезские ис­
следовательские центры предлагают стране новые конструкторские
и технологические решения. Ученые воеводства гордятся созданными
ими первым в мире промышленным котлом с флюидной топкой,
несколькими сортами микролегированной стали, новым типом элект­
рофильтра, ..сложным металлургическим агрегатом, состоящим из
трех дуговых электропечей, и многим другим. [Известия 22 июня].

ФНОС, неизм., м. Фронт национального освобождения им. Саи­дино — политическая организация революционно-демократическихсил Никарагуа. Бойцы Ф Н О С выбили подразделения национальной
гвардии из Саусе и полностью овладели этим городом, расположен­
ным между крупными административными центрами Леоном и
Эстели. В настоящее время патриоты контролируют около 30 го­
родов и населенных пунктов. [Известия 14 июля]. Член делегации
никарагуанских патриотов, представитель Ф Н О С  Луис Мартинес,
выступая на заключительном заседании, от имени народа своей
страны выразил глубокую признательность демократической об­
щественности всего мира за солидарность и поддержку. [Известия
17 июля].— П р. 15.7, 20.7, 21.7 и др.— Сокращение сочетания слов: Фронт национального освобождения им.Сандино.

ФНОУ, неизм., м. Открылась конференция комиссаров различных
районов Уганды в Кампале. Министр по делам местного самоуправ­
ления Биданди Сали сообщил, что Фронт национального освобож­
дения Уганды (Ф Н О У ) принял решение обеспечить в этом месяце
возобновление работы местных советов. [Правда 6 сент.].— Сокращение сочетания слов: Фронт национального освобожденияУганды.

Ф НСЛ, неизм., м. Фронт национального строительства Лаоса.
Председателем Ц К  Ф Н С Л  стал- президент Л И  Д Р  Суфанувонг.
[Известия 13 июля].— Сокращение сочетания слов: Фронт национального строительстваЛаоса.

ФОЛ *, а, м. На грани фола. Очень рискованно, подвергаясьопасности быть наказанным. Водить машину «на грани фола»,
прибегая к терминологии спортивных комментаторов, что на
обычном языке означает грубую и опасную игри, становится своего
рода хорошим тоном. [Лит. газета, 23, с. 13].— Англ, fall — букв, падение.
I Ф О Л К -РО К , а, м. Обработка мелодий народной музыки в стиле/рок.— Я  рад, что мы первыми на Западе приобрели право на выпуск
грампластинок с записями советских популярных исполнителей.
Месяц назад с нашей помощью в Англии появился диск группы «Пес-
няры», включенный в раздел фолк-рок. [Коме, правда 29 июня].— Англ, folk-rock.

Ф ОНАРЬ*, я, м. До фонаря. Совершенно безразлично (ж арг.).
Я  вообще люблю все точное.. Я ,  например, в истории всегда запо­
минаю фамилии и даты, а вот всякие там черты феодально-общин­
ного строя или какого-нибудь еще, всякие там особенности и разные
там социальные отношения — это мне все до фонаря, я сразу бро­
саю учебник, включаю музыку. [В. Амлинский, Нескучный сад (Юность
6, с. 18)].284



ФОНОМАШ ИН ЙСТ КА, и, ж. Специалистка по фономашинописи
(с м .) . Только в прошлом году фономашинистки нашего центра от­
печатали 160 тысяч ст раниц. Представьте, сколько времени сэко­
номили они врачам — сотни часов! Я  расшифровываю ежедневно
40 страниц — от 20 до 40 историй болезни. {Огонек, 26, с. 25].

- — Фоно... (звук, голос) 4- машинистка.
ФОНОМАШИНОПИСЬ, и, ж. Машинопись с применением зву­ковоспроизводящей аппаратуры (диктофон, магнитофон). Фонома­

шинопись, по сут и,— новая специальность. Помогли знания, полу­
ченные в медучилище, да и курс машинописи. [Огонек, 26, с. 25].

— Фоно... (звук, голос) 4- машйнопись.
ФОНОТИПИСТКА, и, ж. То ж е, что фономашинистка (см .) .

С  интересом был встречен общемосковский конкурс фонотиписток.
{Огонек, 26, с. 25].

— Фоно... (звук, голос) 4- ...типия (печатание) 4- -истк(а).
ФОРТОЧКА*, и, ж. Резко сужающееся место, узкий проходна реке. Прямой и широкий участок [сплава], с обливняком (камень,

периодически захлестываемый водой) заканчивался узкими ворота­
ми — форточкой. [Л . Леонидов, Оверкиль (Ю ност ь, 7, с. 107)].

ФОТОБЛЙЦ, а, м. Лампа-вспышка, применяемая при фотогра­фировании. 26-летний Том Сэддингтон избрал другой путь. Причем
«прославиться» ему помогла та же консервная банка. А  чтобы имя
прозвучало погромче, он решил и банку взять побольше. В  присут ­
ствии репортеров Том просидел пару часов в закрытой посудине,
прежде чем его друзья полутораметровым консервным ключом от­
крыли банку и извлекли «героя» на белый свет, ставший еще ярче от
вспышек фотоблицев. [Коме, правда 19 сент.].

— Фото... [ <  фотографический] 4- блиц.
ФОТОЖЙВОПИСЬ, и, ж. Художественное фотографирование.

В  новом чудо-ателье снимаемый часто даже не подозревает о том,
что служит натурой для очередного шедевра портретной фотожи­
вописи. [Крокодил, 19, с. 10].

— Фото... [ <  фотографический] 4- жйвопись.
ФОТОМАСТЕРСТВО, 5, ср. Фотографирование как учебныйпредмет. Здесь [в педагогическом училище] учат работать с фотоап­

паратом — в классе педагоги будут показывать учебные фильмы.
Листаю фотоальбомы. Эт о зачетные работы по фотомастерству.
[Огонек, 25, с. 21].

— Фото... [ <  фотография] 4- мастерствд.
ФОТОМбЛНИЯ, и, ж. Быстро выпускаемая стенгазета, содер­жащ ая в основном фотоматериалы. Когда Комсомольска-молодежное

звено Евгения Ж ныкина из колхоза «Победа» уложило хлеба на 212
гектарах, перекрыв дневную норму в три раза, созданный при М е-
леузовском горкоме парт ии пресс-центр выпустил «молнию». В  ней
рассказано, чьими усилиями и как был обеспечен рекорд. П ракт ику­
ется выпуск фотомолний, радиогазет, бюллетеней. [Правда 5 сентД.

— Фото... [ <  фотография] 4- мблния.
ФОТОРЕЛЕЙНЫЙ, ая , ое. Относящийся к разряду реле, реаги­рующих на изменение освещенности. Автоматизацию можно осу­

ществить с помощью фоторелейных устройств, реагирующих на
изменение естественной освещенности, или программных механизмов,
задающих интервалы работы сетеосвещения по временному признаку.
[Известия 6 июля].

— Фото... (свет) 4“ релёйный. 285



ФОТОФИЗИКА, и, м. Физическая оптика. Рождение и станов­
ление молекулярной фотофизики связано с работами академиков
С . Вавилова и А . Теренина, а также В . Левшина.. На этом важном
научном направлении, в частности, в спектроскопии сложных мо­
лекул и кристаллов, советские исследователи занимают лидирующие
позиции. [Известия 18 июня].

— Фото... (свет) +  фйзнжа.

ФОТОФИКСАЦИЯ, и, ж. Не обошлись и без фотофиксации —
сравнения тогдашних и современных фотоснимков усадьбы. К  сча­
стью, в фондах Литературного музеясохранилось немало так нужных
нам фотографий. [Известия 18 сент.].

— Фото... Е< фотография] 4- фиксация.

ФРАГМЕНТАЦИОННЫЙ, ая, ое. Фрагментационная бомба.Осколочная бомба. Но тель-авивская военщина, перечеркивая мораль­
ные принципы и международные законы, повернула американское
оружие против Ливана, превратив территорию этой страны в
полигон, где испытывают самолеты F-15, шариковые, фрагмента­
ционные и кассетные бомбы, напалм. [Известия 17 июля].

— От англ, frag-bomb.
ФРАНКО-ПОЛЬСКИЙ, ая, ое. Относящийся к Франции и Поль­ше, их взаимоотношениям. В ходе переговоров, проходивших в Рам­

буйе, был обсужден широкий круг вопросов, представляющих не
только двусторонний интерес, но и имеющих большое международ­
ное значение. В центре их, отметили обозреватели, находился
вопрос об укреплении разрядки в Европе и в мире. Таков, указывают
они, главный политический смысл очередного тура франко-польских
консультаций. [Известия 20 сент.].

— Французский (ц к) 4- о +  пбльский.

ФУТБОЛЬНО-ЛЕГКОАТЛЕТЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Ф у т б о л ь ­н о - л е г к о а т л е т и ч е с к и й  к о м п л е к с .  Специально обо­рудованное спортивное сооружение. В новом здании футбольно­
легкоатлетического комплекса Ц С К А  начались соревнования по
борьбе самбо. [Коме, правда, 12 июля]. В футбольно-легкоатлетиче­
ском комплексе Ц С К А  спор начали представительницы художест­
венной гимнастики. [Известия 1 авг.].— К ' пр. 19.7, Изв. 19.7.

— Футбольный 4- о 4- легаоатлетйческиА.(футбольно-хоккейный, ая, ое). Бог с ней, со Штакаян,— это
все мелочи, ерунда, но вот футбол... Неужто вы равнодушны к этой
волшебной игре? — Д а .— Раскаиваешься. Свою неполноценность при­
знаешь: нельзя быть таким в наш футбольно-хоккейный век. [Р . К и­
реев, Победитель (Новый мир, 7, с. 113)].

— Футбблъный 4- о +  хоккёйный.

(футуромания, и, ж .). Судя по бесчисленным публикациям вся­
кого рода по материалам почти непрерывно происходящих конфе­
ренций, симпозиумов и других научных мероприятий, широко осве­
щаемых печатью, футурология превратилась в своего рода футуро-
манию. [Лит. газета, 27, с. 14].

— Футурология 4- ...мания (страсть, влечение).
ФЫМЫШАТСКИЙ, ая, ое. Относящийся к ФМШ. В клятве,

которую произносят при посвящении в фымышата, есть и такие
слова: «...быть беспощадным к своим слабостям и недостаткам,
научиться жить и работать в коллективе, всегда быть верным
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нашему фымышатскому братству — клянусь!» [Лит. газета, 31,
с. 10].

— ФымышАта (см.) 4* -ск(ий).
Ф Ы М Ы Ш О Н О К , нка, м.\ мн. фымышата, ат. Ученик ФМШ (в

разг, речи, ш ут л.). Один из жителей поселка строителей Б А М а
уже стал фымышонком. [Лит. газета, 31, с. 10].

— ФМШ (фымыша) 4- -онок,-ат(а).
Ф ЭБЭЭРО ВЕЦ , вца, м. Сотрудник Ф БР. Лосанджелесские фэбэ­

эровцы предложили следующую нечистоплотную затею — распро­
странить слух, что Сиберг находится в незаконной связи с одним из
руководителей «Черных пантер'» и даже беременна от него. [М . С  ту­
ру а, Затравленная (Неделя, 39, с. 10)].

— ФБР (фэбээр) + -овец.
Ф ЭБЭЭРО ВСКИ Й , ая, ое. За окончательную «шлифовку» фэбээ­

ровской провокации взялись известная голливудская «кумушка», как
здесь называют светскую хроникершу Джой Хэбэр, и солидный рес­
пектабельный еженедельник. [Л1. Стуру а, Затравленная (Неделя,
39, с. 10)].

— ФБР (фэбээр) 4- -овск(ий).

X

ХА Д Д А Д Л ЕН Д , а, м. Районы Южного Ливана, захваченныеправохристианскими сепаратистами во главе с майором Хаддадом
(ирон.). На свет то и дело появляются петиции жителей южноли­
ванских деревень, захваченных Хаддадом и присоединенных самозван­
цем к своему «мини-государству», или «хаддадленду», как его назвали
иностранные журналисты, аккредитованные в Ливане [Лит. га­
зета, 23, с. 9].

— Англ.
Х А Д Ж И М Б , неизм. На квадрат, умытый светом, вошли муж­

чины в белых куртках с черными поясами. Пояс означает, что они —
магистры дзюдо. Потом Александр Кашинцев из Москвы и дагестанец
Абдулгаджи Баркалаев, как того требует древний обычай, покло­
нились друг дригу и судьям.— Хаджиме! — призвал арбитр к на­
чалу поединка. [Коме, правда 7 авг.].

— Яп.— начало.
Х А РА К Т ЕРН О -ГРО Т ЕСК О В Ы Й , ая, ое. Свойственный харак­терному танцу с элементами гротеска. Палитра спектакля [балет

С . Прокофьева «Ромео и Джульетта»] многокрасочна. Его основой
является классический танец, который в массовых сценах обогащается
элементами исторического и народного, есть образы, решенные
средствами характерно-гротесковыми, средствами пантомимы. [Прав­
да 28 июня].

_  Характерный 4- о 4* гротесковый.

ХА РЦ ЕРСТВО , а, ср. Деятельность карцеров, союз харцеров.
Белика роль харцерства и в организации школьного самоуправления.
Этому в немалой степени способствовал принятый по инициативе
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СП Х  Кодекс учащегося, в котором закреплены права и обязанности
школьников. [Коме, правда 21 сент.].

— Хйрцер +  -ств(о).

ХАТА* ы, ж. Квартира, дом (ж арг.).—  А у вас модерновая
хата.—  А у вас? —  А у нас по старинке. Столы, буфеты, кровати...
—  Но у нас ведь тоже...—  По-твоему, это сооружение —  стол? —
Тебе у нас не нравится? —  У  вас здорово. Даже очень. Но простому
человеку как-то не по себе... [Г. Щербакова, Вам и не снилось...
(Юность, 9, с. 41)].

ХЕДЖАТ-АЛЬ-ИСЛАМ и ХОДЖАТ-ОЛЬ-ЗСЛАМ, а, м. По теге­
ранскому радио сегодня зачитан приказ аятоллы Хомейни об от­
правке в Иранский Курдистан хеджат-аль-ислама (духовный сан)
Кермани для переговоров с представителями местного духовенстеа,
командованием расположенных в этом районе гарнизонов армии,
жандармерии и полиции. [Правда 29 авг.]. По признанию ходжат-
оль-эслама (духовный сан) Кермани, выезжавшего в Курдистан по
заданию Хомейни, курдские районы являются самыми отсталыми в
стране в социально-экономическом отношении. [Известия 8 сент.].—
Пр. 7.9.

— Перо.
ХИМИЯ*, и, ж. Третья химия. Институт Несмеянова. Алек­

сандр Николаевич —  его создатель, директор с первого дня основа­
ния, один из главных творцов новой отрасли знаний —  химии эле­
ментоорганических соединений, «третьей химии», как ее нередко
называют. [Огонек, 39, с. 26].

ХИМФЙЗИК, а, м. Специалист по химической физике. См. цит. к
взлетный.

— Хим... ( <  химия, химический] +  физика.
ХИНДУСТАНИ, неизм., м. Рядом со мной —  мой старый зна­

комый, известный индийский литератор и переводчик Анвер Азим,
лауреат премии Дж. Неру, присуждаемой журналом «Страна Со­
ветов». Это он перевел «Дядю Ваню» на хиндустани, язык простого
народа. [Правда 3 сент.].

ХИРУРГИЧЕСКИЙ*. Планетарная хирургическая операция. См.
планетарный.

ХИРУРГЙЯ*. Планетарная хирургия. См. планетарный.

ХЛАМЙЛЫЦИК, а, м. Тот, кто хранит всякие ненужные вещи,
всякий хлам (в разг. речи). Почему-то не было сил у него выбрасывать
ни письма, ни старые книги.., ни даже газеты. Как и отец, он был
хламильщиком. [В. Амлинский, Нескучный сад (Юность, 7, с. 47)].

— Хламйть +  -льщик.
ХЛЕБОРОБИЙ, ья, ье. Принадлежащий хлеборобу, отличаю­

щий его; хлеборобский. Какие б ни взялись хворобы, Каких бы ни
стряслось погод, А вечный символ хлеборобий Из праха Колосом
встает! [С. Поликарпов, Я  примерял витии латы... (Лит. газета,
35, с. 7)].

ХЛЕБОРОБ-СТОЦЕНТНЕРОВЙК, хлебороба-стоцентнеровика, м.
Хлебороб, получающий 100 и более центнеров зерна с гектара. По­
лучать денежное вознаграждение хлеборобы-стоцентнеровики будут.,
из расчета двух урожаев. [Известия 21 июня].

— Сложение слов: хлебороб 4- <стоцентнеровйк>.
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ХЛ О П К О П Р Я Д И Л Ь Щ И К , а, м. Тот, кто занимается хлопкопря­дением. И  мы выдаем продукцию не высшего класса. Покупатель
ругает нас, ему дела нет до Суворовской фабрики объемной нитц^
Кемеровского завода химического волокна или благовещенских хлоп­
копрядильщиков. [Известия 8 сент.].

— Хлоп к о... [ <  хлопок] +  прядильщик, ср. льнопрядильщик, шерсте*
прядильщик.

— Хлопкопрядйльный +  -ЩИК.
Х Л О П К О П У Н К Т , а, м. Пункт по приему собранного на поляххлопка. К  этому времени я уже знал, что на хлопкопункт были от­

гружены последние тонны «белого золота». [Известия 1 авг.].
— Хлоп к о... [ <  хлопок] +  пункт.

ХЛ О П К О РО БСК И Й , ая, ое. Относящийся к хлопкоробу. Он из
хлопкоробской семьи. [Огонек, 23, с. 24].

— Хлопкорбб 4- -ск(ий).
ХЛ ОПОТАТЬ*. Хлопотать мордой. См. морда.
ХО БО ТК АСТЫ Й , ая, ое. Имеющий подобие хобота. Среди от­

раслей водяной лилии плыл смешной хоботкастый зверек — выху­
холь. [Огонек, 34, с. 16].

— Хоботдк (о -> Ф) 4- -аст(ый).
Х О ЗЯ Й С Т В Е Н Н Ы Й *, ая, ое. Хозяйственный механизм. Безус­

пешно искать на страницах Большой Советской Энциклопедии ста­
тью, разъясняющую, что такое хозяйственный механизм. Такое
словосочетание пока еще не обрело «прав гражданства» даже в Эко­
номической энциклопедии. И  напрасно. Термин «хозяйственный
механизм» очень точно, очень емко отображает суть комплексного
подхода к совершенствованию управления экономикой страны. [Ого­
нек, 35, с. 4].

Х О ЗЯ Й СТ ВО -П А Й Щ И К , хозяйства-пайщика, ср. Хозяйство,входящее в межхозяйственное объединение на паевых началах.
Интересен опыт производства гранулированных кормов в Борович­
ском межхозяйственном объединении. В рамках кооперации здесь
сооружен крупный завод, на котором нынче намечено выработать
более 3,3 тысячи тонн травяной муки. И  тут также дорожат вре­
менем. Механизаторы специализированного предприятия, имея
комплекс машин, в ранние сроки выехали на поля хозяйств-пайщиков,
сами заготавливают на них сырье, перевозят его в цехи и после пере­
работки гранулы доставляют на склады совхозов и колхозов, входящих
в объединение. [Правда 21 июня].

— Сложение слов.
ХОЛОДЙЛ ЬН И к - КОНТЁЙН ЕР, холодильника-контейнера, м.Хранилище емкостью в несколько тыс. тонн, оборудованное холодиль­ной установкой. В Министерстве рыбного хозяйства С С С Р  заинтере­

совались новинкой, но пока не решено, где и когда будет налажено
серийное производство холодильников-контейнеров. [Правда 14 июля].

— Сложение слов.
ХО Л О Д Й Л Ь Н И К -Ш Е СТИ Т Ы СЯ Ч Н И К , а, м. Хранилище ем­костью в шесть тысяч тонн, оборудованное холодильной установкой,

Сходное положение и с хранилищами. Долгие годы емкости не уве­
личивались. Ныне за счет капвложений введен в строй холодильник-
«шеститысячник». Идет подготовка к строительству еще одного
«шеститысячника». [Известия 28 авг.].

— Сложение слов.
Х О Л О Д Я Н К А , и, ж. Холодная вода из проруби (в просторечцц).

Час-другой помешкаю И  мирком-ладком Тою же дорожкою — G  мы-

10  Новое в русской лексике-79 £89



лом, с узелком. Холодянки в проруби Зачерпну ведро. [О.Фокина,
К  непогоде уголья (Лит . газета, 26, с. 7)1.

— Хблод 4- -янк(л).
Х О Р О Ш И Й  * .  Хороший (свой) парень. См. парень.
(хдэш-моэш неизм.}.— Страшно, товарищи,— говорил тем вре­

менем соратникам, поедающим варево, названное на местный манер
хоэш-моэш (хочешь-сможешь. Ингредиенты: брикетный чай, сахар
до нерастворимости, кипяток, сало животное внутреннее), про­
фессор Семужный. [Крокодил, 16, с. 7].

— Искажение предложения: хочешь — сможешь.
ХРОМОНОГО, нареч. Хромая, припадая на ногу. Он медленно,

хромоного шел по перрону. [Р . Валеев, Земля городов (Новый мир,
8, с. 69)].

— Хромонбгий +  -о.

Х Р У С Т А Л И Н К А , и, ж. Маленькая хрустальная подвеска.Только
в каждой люстре зрительного вала около семи тысяч хрустальных
подвесок, а всего нужно было обновить около четырехсот тысяч хру­
сталинок: где отшлифовать, где отполировать. [Огонек, 36, с, 25].

— Хрусталь 4- -янк(а).
Х У Д О Ж Е С Т В Е Н Н О -ГЕ О Г Р А Ф И Ч Е С К И Й , ая, ое. X  у д о ж е-с т в е н н о - г е о г р а ф и ч е с к и й  а л ь м а н а х .  Художест­

венно-географический альманах «На суше и на море» — уникальное в
своем роде издание, давно завоевавшее признание у советского и за­
рубежного читателя. [Огонек, 25, с. 19].

— Худбжественный +  о +  географический.

Х УД О Ж Е С Т В Е Н Н О -П Р О П А ГА Н Д И С ТС К И Й , ая, ое. Относя­щийся к пропагандированию художественной литературы. К  со­
жалению, в интересной книге Ю . Зубкова не находишь хотя бы крат­
кой характеристики выдающейся художественно-пропагандистской
деятельности М . И . Царева как исполнителя-чтеца произведений
русской классики и современных авторов. [Огонек, 27, с. 24].

— Худбжественный +  о +  пропагандйстский.

Х УД О Ж Е С Т В Е Н Н О -Ц Е Н Н О С ТН Ы Й , ая, ое. Относящийся кхудожественным ценностям. Сейчас, мне представляется, для на­
рода, для развития нашей культуры, может быть, даже важнее
развить систему передачи детям глубоких художественно-ценност­
ных представлений, важнее утвердить, если хотите, цепную ре­
акцию художественной культуры, чем создать одно, или два, или
три художественных произведения. [Коме, правда 17 июня].

— Худбжественный +  о +  ценностный.

Х У Н В Э Й Б Й Н К А , и, ж. Участница движения хунвэйбинов.
М . Степанов приводит слова пекинской хунвэйбинки Чжень Чанхуа,
посланной с ее отрядом в город Тяньцзинь: «Я  за два дня убила двоих.
Когда приходит день и мы никого не убиваем, у  нас руки чешутся».
[Новый мир, 6, с. 274].

— Хунввйбйн + -к(а)

Х У Х Р Ы -М У Х Р Ы , неизм., мн. Это (тебе, вам) не хухры-мухры.Это не пустяки (в просторечии).— Во-вторых,—-Егорыч гнул дру­
гой свой палец к широкой ладони,— одна десятая — ото тебе не
хухры-мухры, а очень приличная плата, [В . Еременко. За сеном
(Юность, 6, с. 30)],
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ц
ЦАРЬ*, я , м . Царь тайги. О  кедре. Восточно-Казахстанское управ­

ление лесного хозяйства организовало массовое воспроизводство кедра
в лесах Рудного Алтая, Царя тайги выращивают в открытом и
закрытом грунтах, [Правда 16 сент.].

(цветопрочтёняе, я, ср,). В  работах Ярлы Байрамова чувству­
ются творчески осмысленные традиции Ван-Гога и Сарояна. Особенно
близки сарьяновскому цветопрочтению портреты замечательных
туркменских художников Бяшима Нурали и Иззата Клычева.
[Л1. Ногтева, Молодые художники Туркмении (Юность < 8,

— Цвет о... [ <  цвет] 4- прочтёние.
ЦВЕТОРИСУНОК, нка, м. Рисунок в цвете (в проф. речи). Ас

сортиментный кабинет Минского камвольного комбината занимает
просторное помещение. Стены его увешаны образцами тканей.—
256 цветорисунков в нашем ассортименте,— сообщает директор
комбината..— Стараемся удовлетворить самые разнообразные вкусы
потребителей. [Правда 6 авг.].

— Цвето... [ <  цвет] 4- рисунок.
ЦЕЛИНА*, ы, ж. Вспахать (поднять и т. п.) целину*. Добитьсязначительных успехов, определенных результатов в новом деле.

Я  говорю о передаче, где талант и отвага авторов позволили им
вспахать целину. [Лит. газета, 32, с. 11]. А знания в этой об­
ласти спорта] необходимы. Ведь молодым селянам предстоит
поднимать у себя и физкультурную целину, [Коме, правда 23
сент.].

Ц ЕЛ Й Н Н Ы Й \ ая, ое. Свойственный покорителям целины.
Когда отгремели приветственные марши и в полную силу завыли
первые бураны и черные бури, в суровой будничной обстановке у
посланцев Москвы и Ленинграда, Кубани и Смоленщины, у казахов
и украинцев, таджиков и молдаван начал формироваться тот осо­
бый характер, который сегодня принято называть «целинный».
[Лит. газета, 25, с. 4].

ЦЕЛОКУПНО, нареч. Как единое целое. В самой книге Камен­
ского жизнь Голубкиной очерчена «большой линией», целокупно* в
примечаниях находим «дроби» этой жизни. [Неделя, 24, с. 17].

— Цёлый 4- о 4- купно.
(цельно-плотный, ая, ое). Сейчас вода уже упала, дебаркадер

обсох, стояла тишина, изредка только проходила моторка по стрем­
нине да, скрипя кормой о гальку, покачивалась ржавая баржа, выта­
щенная до середины на берег. Малиново-синим светом горела, пере­
текая, цельно-плотная гладь реки. [М . Ганина, М ария (Н а круги
своя) (Лит. газета, 35, с. 7)].

— Цёльный 4- о 4" плдтныЙ.
ЦЕНТРОВОЗ, а, м. Пойдем дальше: автомобильный транспорт

собран в единое подразделение, что позволило внедрить так назы­
ваемый «центровоз». Одна машина везет из Костромы по графику
и сырье, и материалы, и готовые заказы сразу в три-четыре района.
Порожних рейсов не бывает, в обратный путь грузят принятые в
ремонт бытовые приборы (мелкие поломки устраняют на месте),
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вещи в химчистку, прачечную и все остальное, что требуется до­
ставить в цехи предприятий. [Известия 12 сент.].

— Центр 4- о 4- ...воз (система перевозок).
(центрографйчный, ая, ое; чен, чна, уно). Л . Толстой в «Войне

и мире» принципиально «центрологичен», «центрографичен»: Моск­
ва — политический, исторический и социально-психологический центр
Отечественной войны 1812 года.. Прямая служебная близость к
центру, к Москве..— важнейшая сторона жизни героев эпопеи
Л . Н . Толстого. [В. Турбин, Связь времен (Новый мир, 8, с. 243)].

— Центро... [ <  центр] 4- ...графия (запись) 4- -ичн(ый), ср. центро­
бежный.

(центрологйчный, ая, ое; чен, чна, чно). См. цит. к центрогра­фичный.
— Центро... [ <  центр] 4- логичный.

ЦЕНТРОПУП* а, м. Об эгоисте, считающем себя самым важ­
ным, главным лицом (в разг. речи). Отзывчивы, как правило, дети,
родившиеся в многодетной семье. А вот единственный сын обеспе­
ченных родителей часто вырастает «цент pony пом». [Юность, 7,
с. 102].

— Центро... [ <  центр] 4- пуп.
ЦЕРЕМОНИАЛЬНО, нареч. Соблюдая церемонию, обряд. 9 ав­

густа 50 куклуксклановцев, наряженных в традиционные белые
балахоны, вышли на автостраду СШ А-80 и начали свой марш ко­
щунства. По ходу продвижения к ним стали присоединяться другие
расисты, у которых, видимо, тоже «в голове не все в порядке». Они
несли не только крест, который собирались церемониально сжечь
в административном центре штата — Монтгомери, но и оружие,
включая пулеметы-автоматы. [Известия 18 авг.].

— Церемониальный 4- -о.
ЦИРРОЗНЫЙ, ого, м. Больной циррозом печени. «Господи, он

ведь знал, что'умирает. Глаза-mo пожелтели, а в приемном покое.
Когда привезли, ляпнул кто-то: опять циррозный. Думали, без
памяти, а он слышал». [Р . Киреев, Победитель (Новый мир, 7, с. 87)].

— Циррбз 4- -н(ый), ср. гриппозный (ого, м.), туберкулезный (ого, м д.
(циферйя, и, ж .). См. цит . к  суммаж.
— Цифра (ф -+ е) 4- -Hj(a).

ЦУНАМИОПАСНЫЙ, ая, ое. Доступный для волн цунами.
Пришло предписание перенести лагерь с реки Шумной на другое,
более высокое место, потому что поляна, на которой он расположен,
цунамиопасна. Случись большая волна — она слизнула бы лагерь
за считанные секинды. [Л. Севастьянов, Мой знакомый медведь (Наш
Соер., 9, с. 101)].

— Сложение слов.
ЦУПОВЙДЕНИЕ, я, ср. Телепередачи из Ц У П а. Уже два ме­

сяца несет исправную службу космическое цуповидение — по марш­
руту Земля — «Салют-6». Для обмена информацией о технических
новшествах оно просто незаменимо. Привычной стала фраза «мы
вам покажем, как это делается»', это специалисты Центра объяс­
няют космонавтам, как обращаться с новыми приспособлениями
или приборами. Важное место занимают передачи с Земли и в пси­
хологической поддержке экипажа. Фрагменты хоккейных баталий,
праздничная демонстрация, встречи с семьями дают Ляхову и Рю ­
мину необычайно сильную эмоциональную разрядку, поддерживают
чувство связи с Землей. [Огонек, 27, с. 6].

— ЦУП (Центр управления полетом) 4* о 4* ••.видение [ <  телевидение].
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ч
ЧАЙШАБ, неизм., ж. На В Д Н Х  Узбекской СС Р состоялся кон­

курс мастеров художественной вышивки Ташкента, Самарканда,
Бухары, других городов республики. Все изделия —  национальные
декоративные вышивки гулькурпа, чайшаб, сюзане —  радуют глаз
неповторимыми узорами и красками. [Правда 26 июня].

— Узбекск.
ЧАНЗА, ы, ж. Трехструнный музыкальный инструмент с дере­

вянным корпусом овальной формы. У  этих музыкальных инстру­
ментов необычны и вид, и звук, и названия: чанза, хур, лимба. Сде­
ланы они не на фабрике, а мастером Б. Дугаровым по заказу кол­
хоза «Улан-Одон* для оркестра бурятских народных инструментов.
[Правда 25 авг.].

— Бурятск.
ЧАРДА, ы, ж. Корчма (в Венгрии). Официант., подошел к нам,

принял заказ и, кажется, не успев даже уйти, появился вновь.. По
всей Венгрии, от маленькой деревенской чарды до блистательного
столичного ресторана, вас обслужат точно так же. С  достоинст­
вом и с доброжелательностью. Молниеносно и элегантно. [Неделя,
22, с. 7].

— Венг. cs^rd^s.
ЧАС* а, м. По часам. Очень быстро. Хлеба зреют, что назы­

вается, по часам. [Известия 1 июля\.
— Сокращение выражения: не по дням, а по часам.

ЧАСТЙЦА*. Очарованные частицы. См. очарованный.
ЧАСТНО-КОЛЛЕКТЙВНЫЙ, ая, ое. Некоторые шанхайские

предприниматели создали «частно-коллективную* «патриотическую*
строительную компанию. Она набрала 40 миллионов юаней и наме­
ревается строить высотные здания, которые можно будет прода­
вать богатым китайцам, возвращающимся в К Н Р  (богатым китай­
цам теперь, пожалуй, есть смысл возвращаться в Китай). [Лит.
газета, 36, с. 9].

— Частный +  о 4* коллектйвныА.
ЧАСТО ГН ЕЗДОВОЙ, ая, бе. Ч а с т о г н е з д о в о й с е в .

«Известия* уже писали об инициативе наманганцев. Они решили за
счет применения на больших площадях частогнездового сева опушен­
ными и точного сева оголенными семенами резко сократить расход
посевного материала. И сделали поистине невозможное: вместо
24 тысяч тонн обошлись пятью. [Известия 5 июня].

— ЧАстый +  о +  гнездовдй.

ЧАСЫ-ПАРОВОЗ, часов-паровоза, мн. Часы, оформленные в
виде паровоза. Диковинных механизмов много. Вот «настойчивый*
английский будильник —  звонит до тех пор, пока не проснется
самый ленивый хозяин. Часы-паровоз удивляют своей ювелирной
отделкой и сложным механизмом. [Правда 11 июля]. )

— Сложение слов.
ЧЕЛНОЧНЫЙ*, ая, ое. Челночные переговоры. Переговоры,

происходящие поочередно в каждой из договаривающихся стран.
В то время, когда на челночных израильско-египетских переговорах
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занимаются «толкованием» термина «автономия», Тель-Авив не
только не помышляет о палестинском самоопределении, но и про­
должает планомерно разрушать лагеря беженцев в Ливане, разру­
шать теми «фантомами», которые предоставили ему С Ш А  в ка­
честве «оборонительного» оруж ия, [Известия 23 авг.].Ч Е Л О В Е К *  а, м. Человек года. Самый известный, прославив­шийся в году человек. Н а  днях одна из секций этого «благонамерен­
ного» клуба оказалась в роли унтер-офицерской вдовы — сама себя
высекла, а заодно и того, кого хотела «облагодетельствовать». Сле­
дуя установившейся клубной т радиции, южноафриканский филиал
организации ломал голову над тем, кого считать «человеком года».
И  назвал... Кого бы вы думали? Отъявленного родезийского расиста
Я н а  См ит а! [Известия 15 авг.].человек-исследователь, человека-исследователя, м. С  гордостью
за советскую науку встретил коллектив Инст ит ут а электросварки
имени Е . О . Патона весть об успешном завершении беспримерного
по длительности орбитального полета советских космонавтов. Он
убедительно продемонстрировал, что человек-исследователь прочно
«обосновался» в космосе. [Коме, правда 20 авг.].

— Сложение слов./ (человёк-легёнда, человёка-легёнды, м .) . Человеком-легендой, че­
ловеком-песней стал еще при жизни Петр Б лохин, неутомимый
заводила, весельчак и придумщ ик. [Известия 28 июля].— Слож ение слов.(человёк-пёсия, человёка-пёсни, м .). См . цит. к человек-легенда.— Сложение слов.(человеконенавистнически, нареч.). Здесь и Ричард Боэт с его
статьей в журнале «Ньюсуик» под названием «Право на самоубий­
ство», и отклик на эту тему в газете «Монд», где от имени аноним­
ного читателя редакция человеконенавистнически заявляет: «Если
решение о самоубийстве было хорошо продумано, то почему же не
оказать всю возможную помощь тому, кто принял это решение».[ 4 . Кривицкий, Облик грядущего (Ю ност ь, 8, с. 89)].

— Человеконенавистнический +  -и.Ч Е М О Д А Н Н Ы Й * ая, ое. Связанный с постоянными переездами
(в разг. речи). Слишком бурная миграция молодежи расшатывает
семью. Приезды, отъезды, переезды, разлуки, побывки —  какой-то
сумбурный, чемоданный образ ж изни. [Л ит . газета, 31, с. 11].Ч Е М П И О Н  *, а, м. «Чемпион жатвы-79». Надя бежала по стерне,
размахивала красной косынкой: «П апа, тебе телеграмма!» Дм ит рий
Федорович остановил комбайн, заглушил мотор. Никакой теле­
граммы он не ждал. Н о на праздничном бланке он прочитал: «Доро­
гой Дм ит рий Федорович! Сердечно поздравляем Вас с большим т ру­
довым достижением — намолотом более 11 тысяч центнеров хле­
ба и присвоением почетного у  семипалатинских земледельцев
звания «Чемпион жатвы-79».. Летчик-космонавт С С С Р , Герой
Советского Союза полковник В . Г .  Лазарев». [Коме, правда
19 сент .].1 Ч Е М П И О Н -П А Х А Р Ь , чемпиона-пахаря, м. В  этом году чет­
вертый сын Евгения Константиновича Женька перешел в десятый
класс. И  теперь возглавит в своей Добринской школе (Гурьевский
район, Калининградская область) ученическую бригаду. А  недавно294



Женя Низовских-младишй стал чемпионом-пахарем в республике
среди подростков... [Коме, правда 12 июля].

— Сложение слов.
ЧЕРЕШКООТДЕЛЙТЕЛЬНЫЙ, ая, ое. Отделяющий черешки.

Собранный механически лист потом сортируют, другие машины
черешкоотделительные — еще раз выбирают грубые примеси. Но
добиться полного удаления их из продукции пока не удается. [Не*
деля, 30, с. 7].

— Черешкй +  о +  отделй тельный.
ЧЁРНЫЙ*, ая, ое. (Черная книга). Станислав Александрович,

я слышал, у вас составлена своеобразная «черная книга* на тревож­
ные, неблагополучные места, например загрязненные реки. Вы на­
звали их «горячими точками*. Что делается сегодня, чтобы испра­
вить положение? [Огонек, 28, с. 13].

ЧЁРНЫ Й*. Чёрная лихорадка. См. лихорадка.
ЧЁРНЫЙ*, ая, ое. Чёрное пятно. О месторождении нефти. Не­

ожиданные открытия реализуются даже в тех районах, где, каза­
лось бы, нет места ненайденным «черным пятнам*. [Л. Ю дин, М у ­
жество мысли, смелость действия (Юность, 7, с. 20)].

ЧЕРСТВЯ К, а, м. Черствый хлеб (в разг. речи). Иные магазины
беззастенчиво «сплавляют* черствяк покупателям, придерживая
теплый, только что поступивший хлеб. [Лит. газета, 36, с. 10].

— Чёрствый хлеб (ё -> е) 4- -як.
ЧЕТВЕРТЬ*. Летняя трудовая четверть. См. летний.
(четвертьзнйние, я, ср.). Но она и не безвредна, вся эта болтовня,

основанная на четвертьзнании. [Лит. газета, 34, с. /5].
— Сложение слов, ср. всезнание.

ЧЕТЫ РЕХКРУГОВОЙ, ая, бе. Проводимый в четыре круга (оспортивном соревновании). 18 сентября стартовал 34-й чемпионат
страны по хоккею. Борьбу за медали в четырехкруговом турнире
(264 матча) поведут 12 сильнейших команд. [Известия 19 сент.].

— Четырёх... f <  род. п. числ. четыре] 4- круговбй.
ЧЕТЫ РЁХЛИЦЕВОЙ, ая, бе. Имеющий четыре лицевые сто­роны. Прославили Слуцк двух- и четырех лицевые пояса', когда такой

пояс складывали пополам и надевали, казалось, будто это не один
пояс, а несколько. [Неделя, 22, с. /5].

— Четырёх... [ <  род. п. числ. четыре] 4- лнцевбй.
ЧЕТЫРЁХСОТМЕТРОВЙК, а, м. Бегун на четырехсотметровуюдистанцию. Наконец-то, казалось, пошли на .гад дела у наших че-

тырехсотметровиков. Появились перспективные молодые. [Коме,
правда 31 июля].

— Четырёхсотметрбвая дистанция 4- -ик.
ЧЕТЫ РЁХТЫ СЯЧНИК, а, м. Два года назад во Врачанском

округе Н Р Б  возник «Клуб четырех тысячников*. Право вступить в
него получают животноводы, надоившие за год от каждой коровы
не менее четырех тысяч литров молока. [Правда 21 июня].

— Четырёх... ( <  род. п. числ. че.тяре] 4- тысячник.
ЧЕШ УЙТЬ, чешуйт; несов., неперех. Горбатые движутся ели.

Река чешуйт подо льдами. [В. Сорокин, Перед снегом (Огонек, 26,
с. 11)].

— Чешуй 4- -и(ть), ср. струить.
ЧЖИ ЦИН, неизм., мн. Публикация статьи в «Хунци* совпала

по времени с уведомлением властей, которое проезжие видели на
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стенах в Шэньяне (северо-восток К ит ая). В уведомлении, переда­
вавшемся также по радио, говорится, что все «чжи цин*, бежавшие
из деревень, должны немедленно вернуться туда. Конечно, такая
политика вызывала глубокое разочарование среди «чжи цин* —  об­
разованной молодежи, которая стремилась любыми правдами и
неправдами вернуться домой, отмечает еженедельник. [Известия
31 авг.].

— Кит.
Ч И СТЫ Й *. Нормативная чистая продукция. См. нормативный.

Нормативно чистая продукция. См. нормативно.
Ч И Х Н У ТЬ *, ну, нёшь; сов., неперех. Ч ихнуть на что-л. П ро­

явить полное пренебрежение к чему-л., перестать интересоваться,
заниматься чем-л. (в прост оречии).—  Одной ногой в могиле, а все
не уймешься, чихни ты, говорит, на нее, на работу эту, о себе по­
думай! И понесла, и понесла. [4 .  Астраханцев, Идея. Агрегат.
Внедрение (Н аш  совр., 9, с. 65)].

Ч ОБОЛ А, ы , ж . В  таких же трущобах, ка ке Вольдефьеро, живут
сотни тысяч семей и в других городах И спании. Чоболы —  так
называют испанцы сколоченные из чего попало хибарки, в которых
живет беднота,—  давно уже превратились в раковую опухоль круп­
ных городов. [Правда 9 авг.].

— Исп. chabola — шалаш, хибара.
(чувство-прозрение, чувства-прозрения, ср.). Высший миг бытия

в понимании писателя далеко не всегда есть одновременно и его счаст­
ливейший миг. Напротив, высочайшее нравственное чувство, чувство-
прозрение может быть и грустным, и трагичным. Неожиданным и
страшным является оно перед лицом неизбежной старости, чей
непременный спутник —  мысли о смерти. [В . Коробов, «Мгновение,
повремени!* (Н аш  совр., 7, с. 185)].

— Сложение слов.
Ч У Г У Н * . Синтетический чугун. См. синтетический.

; (чудо-ательё, неизм., ср.). См. цит. к фотоживопись.
' — Сложение слов.

(чудо-вещ ество, чуда-вещества, ср.). Но предположим, что все
эти сложности все-таки каким-то образом преодолены и человече­
ство избавилось от боли. Скажем, принял чудо-вещество «супер­
сому*, и неприятное ощущение больше тебе не угрожает. На первый
взгляд, мечта об этом веществе, избавляющем от страданий и да­
рующем тем самым счастливую, безоблачную ж изнь,—  такая мечта
вполне безобидна. Однако, если вдуматься, это далеко не так. [Лит.
газета, 35, с. /5].

— Сложение слов.
(чудо-городок, дка, ср.). Среди песчаных дюн и сосен курортной

зоны Ленинграда расположен детский санаторий «Солнечное*. Этот
поистине чудо-городок, рассчитанный на одновременное пребывание
более тысячи ребятишек дошкольного возраста, оснащен самым
современным лечебно-диагностическим оборудованием. В основе ле­
чебного процесса —  климатолечение, диетотерапия, лечебная физ­
культура и методы лечебной педагогики. [Правда 29 июля].

— Сложение слов.
ЧУДОДЕЙСТВЕННО, нареч. Даже интерьер у Анны Ахматовой

всегда чудодейственно освещен: тонкие лучи ложатся «на несмятую
постель*, сквозь стекло «известь белых стен пестрят*, играют так,
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ъчто весело глядеть». [Л. Урбан, Зовем эту землю своею (Новый
мир, 9, с. 257)].

— Чудодейственный 4- -о.(чудо-комната, ы, ж .). Для того, чтобы воссоздать чудо-комнату[о пропавшей Янтарной комнате], нужно было в совершенстве овла­
деть не только искусством обработки янтаря и других драгоценных
и полудрагоценных камней, но и освоить разные школы обработки
дерева. [Огонек, 27, с. 25].

— Сложение слов.
Ч У Л П А Н , а, м. Один из сортов ржи. На полях Удмуртии при­

менение широкозахватных агрегатов позволило увеличить произ­
водительность труда, провести сев озимых в лучшие сроки, с высо­
ким качеством. Земледельцы этой автономной республики значи­
тельно расширили посевы новых сортов ржи: «саратовская-4», кчул-
пан», которые здесь хорошо зарекомендовали себя. [Правда 30 авг.].

ш
Ш А П К А -Д И К О БР А З, шапки-дикобраза, ж. Шапка из меха спушистым длинным ворсом. Буклистое пальто-макси, шапка-

дикобраз... Тебе нравится, когда женщина одета со вкусом — одно
это стимулирует настроение. [Р . Киреев, Победитель (Новый мир,
7, с. Р5)].

— Сложение слов.
Ш А РАШ М О Н ТАЖ КО Н Т0РА, ы , ж. Уничижительно о каком-л.небольшом учреждении, предприятии (в просторечии). А  работал

он тогда инженером в П  роммонтажавтоматике, в просторечье
называемой шарашмонтажконторой широкого профиля, и выезжал
по ее указанию в различные места нашей необъятной родины, если
там не ладилась какая-нибудь автоматика. [М . Анчаров, Самши­
товый лес (Новый мир, 9, с. 11)].

— Сложение: шарашкина контдра +  монтАж (с изменением порядка
слов).

Ш А Х Т А -М У ЗЁ Й , шахты-музея, ж. Думается, пришло время
создать шахту-музей или мемориал трудовой славы угольщиков.
Надо сказать, что даже в традиционных шахтерских городах до
обидного мало улиц, названных именами прославленных земляков.
[Правда 1 сент.].

— Сложение слов.
Ш В А Л Ь Б Е, неизм., м. Для наших бадминтонистов., основной

волан — это пластиковый «швальбе», выпускаемый в Г Д Р . Он не
похож ни на перьевой, ни на общепринятый пластиковый. Конфи-,
гурация оперения иная, головка резиновая, а не пробковая. И , как
следствие, другая траектория полета. Сегодня спрос на воланы не
просто большой — колоссальный. Волан «швальбе» никогда не за­
леживается на прилавках магазинов. [Неделя, 26, с. 17].

— Нем. Schwalbe — букв, ласточка.

Ш Е В Ч Е Н К О В СК И , нареч. Как у Т . Шевченко, в творчествеТ . Шевченко. Народность — определяющая черта творчества
М . Стельмаха. И  здесь, в новой книге, главное — шевченковски стра­
стные и певучие раздумья о судьбах народных, о путях истории,
о характерах, выкованных на этих путях. [Лит. газета, 28, с. 2].

— Шевчёнко 4- -овскщ
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Ш ЕСТО Н 0СЕЦ , сца, м. Восхищает не только живописность
фестиваля, но и искусство шестоносцев, ведь каждый шест с его
46 овальными фонарями весит 60 килограммов, и чтобы пронести
его по бульвару Санно в одиночку, нужны и сила, и ловкость, и вы­
носливость. [Известия 16 сент .].

— Шест +  о +  ...носец [ <  носить].
Ш И К Ш О ВН И К , а, м. Заросли шикши. Вдоль берега потянулась

сухая камчатская т ундра. Н а ней нельзя было ступить на землю,
вся она поросла шикшовником, как будт о сбитой в войлок зеленой
шерстью. [Л . Севастьянов, М ой знакомый медведь (Н а ш  совр., 9,
с. 102)].

-  Шйкша +  -овник.
Ш К О Л А *. Снежная школа. См . снежный.
Ш К О Л Ь Н Ы Й * ая, ое. Школьный колхоз. Более 250 подростков

это лето проведут в «школьном колхозе». За  ними закреплены трак­
торы, комбайны, сельскохозяйственный инвентарь. Работая на
земле отцов, ребята умеют весело проводить свое свободное время.
Н а «огонек» костра к подросткам приходят ветераны парт ии, войны
и т руда. [Правда 10 авг.].

Ш Л А К О О БРА ЗУЮ Щ И Й , ая, ее. Способствующий образованиюш лака. Совместно с Научно-исследовательским институтом ме­
таллургии (г. Челябинск) мы разработали новую безопасную техно­
логию разливки стали с использованием шлакообразующих смесей.
[Известия 13 сент .].

— Шлак +  о +  образующий.
Ш Л АМ О УБ О РО Ч Н Ы Й , ая, ое. Относящийся к уборке шлама,предназначенный для нее. Вода — коварный враг ш ахт , поэтому

горные выработки под землей опоясаны целой сетью водосточных
канав, которые часто засоряются шламом. Д о  недавних пор очистка
эт их канав на всех шахтах производилась вручную, лопатами. К ом ­
плекс, состоящий из шламоуборочной машины, передвижного секци­
онного отстойника и электровоза, позволяет полностью механизи­
ровать тяжелую операцию. [Правда 27 июня].

— Шлам + о + убброчный.
Ш Л А М О ХРА Н Й Л И Щ Е, а. ср. М ы  поднимаемся на шламохра-

нилище Уральского алюминиевого завода. Огромное поле, обвало­
ванное дамбой высотой двадцать пять метров, по краям курится
легкими испарениями. С  разных сторон сюда по трубам вливается
жидкая масса. Без малого триста гектаров уже занимают шламо-
хранилищ а завода. [Правда 11 июля].

— Шлам 4- о +  хранйлище.
(шмелепровод, а, м .). Шмелиха нянчит куколок, из которых

наконец появляются рабочие шмели — небольшие, размером с м уху.
Теперь уже можно либо выставить гнездо на балкон, либо устроить
шмелепровод —  длинную т рубку из гнезда в окно. Шмели утром
вылетают в цветущие поля, а к вечеру возвращаются домой в гнездо.
[Огонек, 26, с. 27].

— Шмель +  е +  провбд.
Ш О У*, неизм ., ср. Ч ьи-л. действия, привлекающие к себе вни­мание, вызывающие любопытство (п ер ен .). Иностранные наблюда­

тели обращают также внимание на то, что пекинское политиче­
ское шоу последовало сразу же за окончанием визита в К Н Р  вице-
президента С Ш А  М ондейла. [Правда 1 6 сент .]. Ещ е более страшные
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картины изобразил организатор этого пропагандистского «шоу»
[пресс-конференции] некий Авраам Шифрин. [Лит. газета, 31,
с. 9]. Фиаско антисоветского спектакля в Нью-Йорке явно застало
американскую пропаганду врасплох. Одни газеты, словно позабыв,
что все предыдущие дни они пускались в пространные рассуждения
о «гуманности» затеянного шоу, отделываются короткой инфор­
мацией об отлете самолета в Москву. [Коме, правда 30 авг.].

Ш ОФ ЕРЮ ГА, и, м. Шофер (в разг, речи, неодобр.). Локтев
успел забыть все оправдания, которые шуточкой хотел выложить
Дорепову, успел на него даже рассердиться: «Да кто он, собственно,
такой? Шоферюга вчерашний, Ванька». [В. Мурзаков, Мы уже
ходим, мама... (Наш  совр., с. 7)].

— Шофёр (ё -> е) + -юг(а).Ш П А ГА *. Электрические шпаги. См. электрический.
Ш ПО НО ВЫ Й, ая, ое. Сделанный из шпона. В Союзглавтаре

поясняют, что сжигается главным образом шпоновая тара, которая
предназначена для разового использования. {Известия 10 июля].

— Шпон 4- -ов(ый).Ш ТАБ*, а, м. Штаб знаний. Училища борются за глубокие зна­
ния. Созданы штабы знаний, бригады взаимопомощи, группы кон­
сультаций, проводятся олимпиады по предметам и конкурсы ма­
стерства, работают кружки технического творчества. И  почему
бы здесь не прийти на помощь П Т У  школе? [Домс, правда 20 июля].Ш ТАНГЙ СТ-ЛЕГКОВЕС, штангиста-легковеса, м. А вот и
он сам — Владимир Трофимович Данилов. Невысокий, но крепкий,
как штангист-легковес. [Огонек, 29, с. 2].

— Сложение слов.Ш ТОРКИ-ЛИССЕ, шторок-лиссё, мн. Шторки, позволяющиерегулировать освещенность автомобильного салона, остающегосянедоступным для наблюдения извне. Ее [процессию] замыкал весь
в ослепительном блеске никеля черный «мерседес». Задернутые на
окнах шторки-лиссе тщательно скрывали от посторонних глаз
внутренность автомобильного салона. [Огонек, 24, с. 20].

— Сложение слов.ШТОРМЙШ КО, а, ср. Небольшой шторм (в разг. речи).— Сколько
дали стыков? — Восемнадцать.— Солидно. Но завтра утром вы
примете от нас не меньше двадцати.— А с Нептуном посоветова­
лись? Сегодня ночью он нам штормишко обещает. [Известия 20 июля].

— Шторм 4- -ишк(о).(штормливый, ая, ое). Сахалинская погода, быть может, как
никакая другая, капризна и переменчива: «штормлива». Однако
коренные жители к здешним условиям, мало сказать, привыкли,
они, пожалуй, считают их даже вполне сносными. [Огонек, 35, с. 24].

— Шторм 4- -лив(ый).Ш ТУРМ АН -СН АЙ ПЕР, штурмана-снайпера, м. Специалист повождению самолетов, владеющий искусством меткой стрельбы. /
В авангарде социалистического соревнования идут коммунисты и с

комсомольцы, передовые воинские коллективы. Изо дня в день мно­
жатся ряды отличников, отличных подразделений, мастеров воз­
душного боя, летчиков и штурманов-снайперов. [Известия 19 авг.].

— Сложение слов. _

Ш Т У Ч Н Ы Й *, ая, ое. Штучной работы. Не похожий на других,не такой, как все. См. цит. к серийный. 299



ШУБНО-МЕХОВОЙ, ая, бе. Предназначенный для изготовления
меховых пальто. Совет Министров СС С Р рассмотрел вопрос о
мерах по улучшению организации заготовок кожевенного и шубно­
мехового сырья и повышению его качества и принял соответствующее
постановление. [Известия 5 июля].

— Шубный 4- о 4* меховбй.
ШУКШИН ИАН А, ы, ж. Литература, посвященная творчеству

В. М. Шукшина. Василию Шукшину нынешним летом исполнилось
бы 50 лет... Годы, что прошли со времени его смерти, для критики
стали поистине периодом «Шукшинского взрыва'». Десятки статей,
две монографии, несколько литературоведческих диссертаций —
такова шукшиниана этих пяти лет, далеко, впрочем, не полная.
[Л. Емельянов, Второе прочтение (Наш совр., 7, с. 162)].

— Шукшйн 4- -иан(а).
ШУТОЧНО-ВЕСЁЛЫЙ, ая, ое. Содержащий веселую шутку.

Л. В. Руднева убеждена, что народные песни воспитывают в слуша­
теле верный эстетический вкус. Лучшие из них являются своеобраз­
ным камертоном, на который должна настраиваться любая совре­
менная песня —  шуточно-веселая, печальная, торжественная,—  если
она не хочет потерять черты благородства, стать песней, не пом­
нящей родства. [В. Лазарев, Достоинство песни (Наш совр., 7,
с. 178)].

— Шуточный 4- о 4- весёлый.

щ
ЩЕЛЕВАНИЕ, я, ср. Образование углублений, щелей в почве

перед внесением удобрений. Все работы выполнял уборочно-тран­
спортный комплекс. В его составе восемнадцать агрегатов Е-301
и Е 280, двадцать грузовиков. Видели мы комплекс в деле. На одном
из участков шла подготовка к третьему укосу: после щглевания и
внесения удобрений —  поливы и поливы. [Известия 22 авг.].

— Щель 4- -eeaHHj(e).
ЩЕНОК*» нка, м. Небольшой айсберг (в разг. проф. речи).

Северные айсберги намного разнообразнее южных. Некоторые из
них похожи на доки, другие напоминают башни и шпили, есть
мелочь, именуемая «щенками». [Известия 9 аве.].

ЩИТ-ПЛАКАТ, щита-плаката, м. Плакат на щите. Могли бы
помочь делу выпуск листовок, установка в местах массового отдыха
щитов-плакатов с описанием охраняемых видов растений. [Правда
19 июня].

— Сложение слов.

э
ЭЙТАНАЗЙЯ, и ж. Возрождая пресловутую евгенику, «Нувель

эколь» рассуждает о необходимости составления списка тех, кому
следует запретить вступать в брак, о желательности эйтаназии
(умерщвления «неполноценных») и подобных методов «облагоражи­
вания» рас. [Лит. газета, 34, с. 14].

— <  Гр. ей — хорошо и jthanatos — смерть.
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ЭЙ Ф О РЙ Ч Н Ы Й , ая, ое. Повышенно радостный. Состояние
В. Ляхова и В . Рюмина после приземления вполне удовлетворило
медиков. Уже через три минуты после посадки экипажа рядом с
ними были врачи. Первое медицинское обследование состоялось через
30 минут после приземления. Состояние космонавтов было активным,
несколько эйфоричным, они ощущали повышенную весомость окру­
жающих предметов, переходили в вертикальное положение неуве­
ренно, у  командира корабля наблюдались вестибулярные расстрой­
ства. [Правда 5 сент.].

— Эйфорйя — -чн(ый).ЭК АРБЙ Т, а, м. Не страшен суровый сибирский мороз новому
изоляционному материалу — экарбиту. Он значительно долговеч­
нее традиционного рубероида. Выпуск новинки начал Минералвод-
ский опытный рубероидный завод. Для этого здесь сдан в эксплуа­
тацию специальный цех, в котором будут производить ежемесячно
до 120 тысяч квадратных метров эффективного материала. [Изве­
стия 12 сент.}.ЭКЗАМ ЕН -М Й Н ИМ УМ , экзамена-минимума, м. Экзамен, вклю­чающий проверку элементарных знаний в какой-л. области. Я  бы,
например, у туристов брал клятву, подобную клятве Гиппократа,
что дают будущие врачи: «Не повреди!» Есть и такое предложение:
всем туристам сдавать экзамен-минимум, как теперь это делается
у охотников, выдавать им специальные удостоверения. И  только
после этого допускать туристов в леса, на реки и озера. Меры стро­
гие, но, видимо, не лишены здравого смысла. [Огонек, 28, с. 12].

— Сложение слов.ЭКОЛ ОГО-БИОЛ ОГЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Относящийся к биоло­гическим исследованиям, проводимым с целью борьбы за сохранениеокружающей среды. Более десяти лет в пустыне ведутся эколого­
биологические исследования. В них, в частности, входит изучение
проблем саксаула. Ученые считают, что площадь саксаулового леса
можно довести до четырех миллионов гектаров. А саксаул — это ос­
тановленные пески, это топливо, это корма. [Правда 3 сент.}.

— Экологический 4- о 4- биологйческий.ЭКОЛ ОГО-ТЕХНОЛОГИ ЧЕСКИ Й , ая, ое. Во всех связанных с
биоповреждениями ситуациях взаимодействуют два начала — живой
организм и творение рук человека. Это дает основание называть
проблему биоповреждений эколого-технологической. Изучать здесь
необходимо взаимоотношения, взаимодействие двух компонентов —
экологического и технологического. [Правда 11 июня].

— Экологический +  о 4- технологический.(экс-адвокат, а, м .). В прошлом неизвестный в СШ А  адвокат,
Шенкер предпочел тонкостям юриспруденции более доходное дело —
игорный бизнес. В тот самый момент, когда Бонер удостоился
аудиенции у шефа «Дьюнс», Шенкер как раз намечал планы расши­
рения своей «империи». Естественно, предложение экс-мошенника
пришлось экс-адвокату как нельзя кстати. [Коме, правда 9 авг.].

— Экс... (бывший) 4- адвокат.ЭКСЕДРЙН, а, м. Химиотерапевтическое средство от головнойболи. «ТМ» привлекает тем, что не надо думать, а также и
тем, что отвечает убеждению многих американцев, что существуют
однозначные ответы на все вопросы. Болит голова? Глотайте таб­
летку экседрина. Болит душа? Записывайтесь на курсы «ТМ ».
[Лит. газета, 37, с. 14].
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ЭК СК А ВА Т О Р -П Л АН И Р О В Щ И К , экскаватора-планирбвщика, м.
Экскаватор-планировщик [заголовок]. Не только рыть котлованы и
траншеи, но и производить точные планировочные работы может
новый экскаватор, производство которого освоил Калининский эк­
скаваторный завод. Полуавтоматическая система управления, смон­
тированная на экскаваторе, позволяет ему осуществлять на больших
расстояниях движение ковша точно по заданной прямолинейной
траектории. [Известия 7 июня].

— Сложение слов.(экс-мошенник, а, м .). См. цит. к экс-адвокат.
— Экс... (бывший) +  мошённик.

Э К С П А Н С И Я *, и, ж. И д е о л о г и ч е с к а я  э к с п а н с и я .Об активном внедрении буржуазной идеологии в чуждую ей среду,осуществляемом средствами массовой информации и пропаганды.
Капиталистические государства Запада всячески препятствуют
созданию информационных служб в развивающихся странах Азии,
Африки и Латинской Америки, искусственно создают и на этом
пути трудности технического, экономического и политического
порядка с тем, чтобы и впредь осуществлять в развивающемся мире
идеологическую экспансию. Это явление справедливо охарактеризо­
вано как «информационный империализм». [Известия 4 сент.].

Э  КСП ЕД И ЦИОН н о - ВАХТОВ Ы И, ая, ое. Экспедиционно-вахто­
вый способ освоения необжитых районов, говорилось на собрании,
требует особо внимательного отношения к жилищным условиям
и досугу тружеников. [Правда 19 июня]. В чем сущность экспедици­
онно-вахтового метода? Бригады формируются из людей, прожи­
вающих в традиционных, обжитых областях страны.., и перио­
дически отправляются в длительные командировки-экспедиции..
Там люди размещаются в базовых поселках.., а на время работы
(десятидневной или двухнедельной вахты) поселяются в передвиж­
ных вагончиках. [Б . Щербина, Сибирская целина (Юность, 7, с. 5)].

— Экспедиционный 4- о +  вахтовый.

Э К С  ПЛ У А Т А Ц И б Н Н О -Ж И Л  ЙЩН Ы Й, ая, ое. Занимающийсяадминистративными вопросами эксплуатации жилого фонда. См.
цат. к жилищно-ремонтный.

— Эксплуатационный +  о +  жилищный.

ЭКСПОРТ*, а, м. Экспорт беженцев. Приписываемая буржуазнойи китайской пропагандой Социалистической Республике Вьетнами Кампучии государственная политика, обусловливающая эмигра­цию жителей страны за границу (термин бурж. прессы). Пекинские
экспансионисты и их пропагандистская машина пытаются окле­
ветать Вьетнам. Они приписывают ему «экспорт беженцев», на­
зывая себя при этом «жертвами», и берутся поучать Вьетнам,
какие меры ему следует принимать для «окончательного решения»
данной проблемы. [Известия 3 авг.].

ЭК С-СИ ТУАЦ И Я » и , ж . Экстремальная ситуация.— Нет, от­
ветил г-н Дрейфус.. Сложность в ином: в организации работы аэро­
порта в момент экстремальных ситуаций... И  он привел такой
пример: несколько лет назад, когда «Конкорд» совершал свой первый
палет, в аэропорт Орли приехало около тысячи человек на своих
автомашинах. «Экстремальная ситуация» возникла, когда все они
решили выехать из порта: ворота Орли рассчитаны «лишь» на шесть­
сот машин в час! А тут, естественно, всем нужно было двинуться
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немедленно! — Где же выход/? — спросил я , .— Может быть, аэро*
порты и их оборудование стоит рассчитывать именно на эти «экс-
ситуации»? [Неделя, 23, с. 16].

— Сокращение сочетания слов: вжстремйльная ситуация.
(экстранеобходймый, ая, ое).— Зубная щетка — вещь экстране-

обходимая. [Крокодил, 19, с. 6].
— Экстра... (чрезвычайно) 4- необходимый.(экстра-сервис, а, м .). Протестующим «объектам» этой фото­

слежки представители «снимающих» органов говорят: «Чем вы,
собственно, недовольны? Прекрасный снимок, да притом еще бес­
платно — это ли не экстра-сервис для наших дорогих путешествен­
ников и гостей?» [Крокодил, 19, с. 10].

— Сложение слов.
ЭКСТРЕМАЛЬНОСТЬ, и, ж. Предельное, крайнее по своейсиле, величине и т. п. проявление чего-л. Поведение в экстремаль­

ных условиях, отношение к стрессу... Оказывается, «экстремаль­
ность» существует не только вне человека, но и внутри него. Экст­
ремальность реакции. Человек может адаптироваться к самим
условиям, если им владеет большая цель. [Коме. правда 24 июня].

— Экстремальный 4- -ость.
ЭКСТРУЗИОННО-ВЫ ДУВНОЙ, ёя, бе. Э к с т р у з и о н н о ­в ы д у в н о й  а г р е г а т .  Один за одним, точно печь, что ска­

зочные колобки печет, выдает экструзионно-выдувной агрегат проч­
ные шары из полистирола — основу будущих глобусов. [Известия
2 сент.].

— Экструзия 4- -ионный +  о 4- выдувнбй.(экс-шах, а, ле.). Теперь, отмечает газета, низложенный иран­
ский монарх может прибыть в Египет в «любое удобное для него
время». Египетским спецслужбам даны строгие указания позабо­
титься не только о личной безопасности экс-шаха, объявленного в
Иране государственным преступником. [Известия 26 июля (Приют
для экс-шаха)].

— Экс... (бывший) 4- шах.(элегантно-спортивный, ая, ое). Они пошли по тротуару, эле­
гантно-спортивные, броские, мужчины — загляденье, широкопле­
чие, веселые лица, ясно — удачливые ребята. [В. Гоник, Восемь шагов
по прямой (Новый мир, 7, с. 169)].

— Элегантный 4- о 4- спортивный.
ЭЛЕКТРИК-ВЕРХОЛАЗ, электрика-верхолаза, м. Специалистпо электротехническим работам на большой высоте. Внимание тех,

кто не видел Лужников больше года, привлекут 86-метровые мачты,
обступившие арену с четырех сторон. На каждой из них электрики-
верхолазы устанавливают по 193 мощных прожектора. [Коме, правда
9 июня].

— Сложение слов.

ЭЛЕКТРИК-НАЛАДЧИК, электрика-наладчика, м. Наладчикэлектрооборудования. Теперь здесь пользуются иной техникой.
Она детище заводских умельцев. К  ней приложили руку'и сам Н . Л ех,
электрик-наладчик Е . Холявка, мастер энергослужбы Б . Заставный,
многие другие. Энтузиасты создали специальный контактор. Это
позволяет экономить на каждом аппарате восемь-десять киловатт-
часов электроэнергии в месяц. [Правда 3 сент.].

— Сложение слов.
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Э Л Е К Т Р И Ч Е С К И Й *, ая, ое. Электрические шпаги. Фашистскоеорудие пытки. Карлос Часалле говорил о пытках патриотов в ка­
мерах лагеря «Преисподняя*. Один из вожаков и любимец уругвай­
ской молодежи, он сам сполна пережил и познал все ужасы фашист­
ских застенков в этом лагере смерти. На его теле видны были розо­
вые рубцы — следы ожогов от «электрических шпаг* — новинки
палачей. [Коме, правда 22 июня}.

ЭЛ Е К ТРО АЭРО ЗО Л ЬТЕРА П Й Я , и, ж. Применение аэрозолейлекарственных веществ, получивших электрический заряд, дляпрофилактики и лечения заболеваний органов дыхания. В последние
годы все более решительно заявляет о себе еще одно направление —
электроаэрозолыперапия. В этом методе аэрозольтерапия удачно
сочетается с лечением заряженными ионами. Получив в специальной
аппаратуре электрический заряд, частицы (капельки) аэрозоля в
силу взаимного отталкивания не сливаются длительное время, что
позволяет им более глубоко проникать в легкие. В связи с этим воз­
растает концентрация лекарства на поверхности слизистой обо­
лочки дыхательных путей и происходит более интенсивное всасы­
вание. Научные основы электроаэрозольтерапии были заложены в
нашей стране.. Это направление ныне интенсивно развивается в
Тартуском университете.. Оно получило международное признание
и обрело много последователей. [Правда 2 июля].

— Электро... [ <  электрический] 4- аэрозольтерапйя.

ЭЛ ЕК ТРО  КАРДИОГРАФ  ЙСТ, а, м. Специалист по электрокар­диографии. Сегодня отсутствие в штате «легальных* специалистов
по клинической электрофизиологии — речь не идет об влектрокардир-
графистах — приводит к тому, что организаторы здравоохранения
вынуждены выкраивать ставки для этой службы за счет других
подразделений. [Правда 26 июня}.

— Электрокардиография 4- -ист.

ЭЛ ЕК Т РО К АР-СА М О СВ А Л , электрокара-самосвйла, м. Элект­рокар с опрокидывающейся платформой. Болгарские электро- и
мотокары известны высоким качеством далеко за пределами страны.
Они экспортируются более чем в 60 стран мира. В текущей пяти­
летке будет освоен выпуск около 40 новых моделей этих машин. На
снимке: электрокары-самосвалы, выпущенные предприятием «Дунае*
для зарубежных заказчиков. [Известия 12 авг.}.

— Сложение слов.(электрокарлик, а, м .}. Сегодня здесь находятся в эксплуатации
387 мелких дизель-генераторных и газотурбинных установок. И х
общая мощность менее шестой полной проектной мощности Колым­
ской Г Э С . Эти электрокарлики ежегодно «съедают* до ста тысяч
тонн топлива, завозимого сюда железной дорогой и морем. [Известия
18 июля}.

— Электро... [ <  электрический] +  карлик.

Э Л Е К Т Р О К О М П Л ЕК С, а, м. Комплекс электроэнергетическихсооружений. Минусинский Электроград призван ускорить дальней­
шее развитие Сибири и Дальнего Востока. Огромные перспективы
открываются перед всеми, кто пожелает отдать свои силы, знания
созданию уникального электрокомплекса. [Коме, правда 14 авг.}.

— Электро... ( <  электрический] +  кбмплекс.
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Э Л Е К Т Р О К О С Й Л К А , и, ж. Косилка, работающая на электриче­ском токе. Он составил подробный список всего, что им было нужно
в хозяйственном магазине: галлон белой акриловой краски, малярная
кисть, крючки, чтобы повесить картины на стену, вилы, масло для
электрокосилки. [Л ит , газета, 35, с, 15],

— Электро... 1<  электрический] +  косйлка.
Э Л Е К Т Р О Н Н Ы Й *. Электронная пресса. См . пресса.
Э Л Е К Т Р О Н Н Ы Й * ая , ое. Электронный вахтёр. То ж е, чтоэлектронный табельщик (с м .) . В  будущем, считают разработчики,

профессий у  «электронного вахтера'» прибавится. Заманчиво, на­
пример, использовать его в аэропортах для учета пассажиров вместо
системы посадочных талонов, в заводских столовых для безналичного
расчета за обеды. [Известия 27 июня]. Электронный инструктор.
Оперативность и точность — вот чего добиваемся от каждого т ру­
женика. С  этой же целью в комплекс Э В М . введен так называемый
электронный инст рукт ор, который по запросу с места разъясняет
правила контроля и коррекции передаваемых данных. [Правда 8 июня].
Электронный метролог. Создана и прошла производственную обкатку
автоматизированная система управления процессами метрологиче­
ского контроля и диагностики цифровых аппаратов и информаци­
онно-измерительных систем. Е е  условно назвали «электронный
метролог». [Известия 12 июня]. Электронный табельщик. Электрон­ное устройство, позволяющее регистрировать время прихода иухода работника. Н а предприят иях, где установлены «электронные
табельщики», заметно улучшилась трудовая дисциплина, сократи­
лись непроизводительные потери рабочего времени. И  это понятно:
любителям опаздывать приходится иметь дело с машиной, которая
неподвластна никаким уговорам. [Известия 27 июня].

ЭЛ ЕК Т РО  ПОДСВЕТ, а, м. Главный инженер проекта производ­
ства работ подземного комплекса, рассказывает, каким в конечном
виде будет машинный зал. Н е хуже станции метрополитена. Стены
облицованы плиткой. Красочные витражи с электроподсветом. Чи­
стота. Перепрыгивая через жирную грязь колеи, верим: так все и
будет. [Известия 18 июля].

— Электро... [ <  электрический] +  подсвёт.
ЭЛ  ЕМ ЕН Т- ИНД И К ATOP, элемёнта-индикйтора, м. Горная по­рода, вещество, служащие индикатором для определения месторож­дения каких-л. ископаемых. Удалось показать, что для однотипных

месторождений определенные соотношения элементов-индикаторов
указывают на расстояние до рудных залежей. [Известия 14 сент.].

— Сложение слов.
ЭЛ Е М Е Н Т О О Р ГА Н И К А , и, ж. Раздел органической химии, за­нимающийся изучением органических соединений, содержащихне характерные для этих соединений элементы. Через пару десятков

лет, пожалуй, придется говорить не о мосте, соединяющемхимиче­
ские «континенты», а о едином материке, слившемся из двух. И  роль
катализатора (кст ат и, это едва ли не самый популярный термин
у  специалистов по элементоорганике) тут играет та самая наука,
которая радость открытия познает ежедневно. [Правда 9 сент.].

— Элементоорганйческий -f- -ик(а).
(элитарно-деревенский, ая, ое). Н о почему не помнят ревнители

«элитарно-деревенской» школы, что путь искусства, скажем, тол­
стовского, проходил через политику и экономику тоже? Толстой
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не проглядел кулака, не проглядел буржуя-латифундиста, явление
на русском поле немецкого плуга и лобогрейки, как не проглядел он
«кавказской целины», рождение земства, новых институтов власти.
[Лит. газета, 37, с. 4].

— Элитарный +  о 4- деревенский.
ЭЛИТАРНО-ТЕХНОКРАТЙЧЕСКИЙ, ая, ое. Считающий, чтоведущая роль в обществе принадлежит избранной его части вкупес технократией. Для современных [буржуазных] элитарно-техно­

кратических концепций, будь то «правящая бюрократия» Дж . Бэ-
рихема или «техноструктура» Дж . Гэлбрейта, «зкспертократия»
Н . Ричардса или «меритократия» Д . Белла, характерна позиция,
согласно которой по мере промышленного развития стран неизбежно
происходит сужение влияния масс на управление. [Известия 8 сент.].

— Элитарный +  о +  технокрвтйческий.
(эмпирико-комментаторский, ая, ое).— Если ученый замкнется

в мелочных исторических и историко-бытовых комментариях, огра­
ничит себя локальными литературными сопоставлениями (а работ
подобного эмпирико-комментаторского толка у  нас, к сожалению,
немало), то понять самое существо литературного произведения,
обнаружить в нем нравственный, эстетический потенциал, который
в конечном счете и определяет его жизнь в исторшяском времени, ему
не удастся. [Лит. газета, 38, с. 6].

— Эмпирйческнй (ч -► к) +  о +  комментйторский.
ЭНДОПРОТЕЗ, а, м. См. цит. к биокерамический.
— Эндо... (внутренний) 4- протёз.

ЭНДОРФИНЫ, ов, мн. Молекулы мозга, влияющие на психиче­ское состояние и участвующие в механизме получения положитель­ных эмоций.— В наши дни мир узнал о новой научной сенсации, имя
которой — эндорфины. Так были названы особые молекулы, найден­
ные недавно в мозгу человека и многих животных. [Лит. газета, 28,
с. 13].

— Эндо... (внутренний) 4- <морфйны>.
ЭНДОСКОПИСТ, а, м. Врач — специалист в эндоскопии. О высо­

ком уровне исследований, проводимых учеными Таджикистана, пи­
шет и вице-президент Европейского общества эндоскопистов профес­
сор Зденек Маршатка. [Известия 10 авг.].

— Эндоскопия 4- “ИСТ.
ЭНЕРГОСБЫТ, а, м. Организация, занятая учетом и распределекием вырабатываемой энергии. Промышленность республики за три­

года пятилетия сберегла сотни миллионов киловатт-часов электро­
энергии , много тепла. И  в этом немалая заслуга работников энерго­
сбыта. [Правда 17 июля]. В расходном балансе большую долю зани­
мает электроэнергия. На ее бережливое использование нацелено вни­
мание общественных контролеров. Вместе с работниками энерго­
сбыта комитет народного контроля провел 570 обследований и про­
верок. [Известия 18 сент.].

— Энерго... ( <  энергия] 4- сбыт.
ЭНЕРГОФАБРИКА, и , ж . Космическая промышленная установ­

ка, преобразующая солнечную энергию в электрическую для удов­летворения энергетических потребностей космического корабля,станции. Одно из перспективных направлений в развитии космонав­
тики — это создание орбитальных энергофабрик...У солнечной энер­
гии один недостаток — малая доля излучения, приходящаяся на квад­
ратный метр околоземного пространства это рассеянная энер-
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гия. Чтобы ее улавливать, необходимо строить гигантские солнеч.
ныв бат ареи, площадью в десятки и сотни квадратных километров.
И х  производство выгодно наладить непосредственно на орбите.
Тогда каркас для полупроводниковых элементов, преобразующих сол­
нечную энергию в электрическую, можно делать достаточно легким.
Я  убежден, что со временем на околоземных орбитах развернется
промышленная деятельность, появятся солнечные энергофабрики,
орбитальные заводы. [Известия 21 авг.].

— Энерго... 1<  энергия] 4- фйбрика.
ЭНКЕФАЛИНЫ, ов, мн. Молекулы в мозгу человека, влияющиена психическое состояние и участвующие в механизме получения от­рицательных эмоций. Вмешательство алкоголя в обмен химических

передатчиков нервных импульсов, так называемых медиаторов, к
числу которых относятся упоминаемые Д . Россом эндорфины и
энкефалины, лишь отчасти объясняет «приятное» действие спирт­
ного. [Л ит . газета, 27, с. /5].

— <  гр. enantios ~  противоположный я kephale — голова.(энтузиаст-романтик, энтузиаста-романтика, м .}. Стройка у
древнего Полоцка была объявлена всесоюзной ударной комсомольской,
и сюда уже ехали энтузиасты-романтики из всех уголков страны.
[Известия 28 июля].

— Сложение слов.(эпиграмматически, нареч.). А нн а Ахматова погружалась в не­
посредственное течение чувства. Ловила и останавливала мгновение
врасплох, придавая ему эпиграмматически чеканную форму. [Л . У р ­
бан, Зовем эту землю своею (Новый м ир, 9 , с. 253)].

— Эпиграмматический 4- -и.
ЭПИКО-ОРАТОРИАЛЬНЫ Й, ая, ое. Сочетающий в себе чертыэпики и оратории. «Первая Конная» в постановке Е . Агафонова

превратилась в эпико-ораториальное произведение, где бытовой, с
юмором рассказ старого конника (артист К- Адаиьевский) мощно
подхватывает хор (солист Э . Х и л ь ) . [Правда 19 июля].

— Эпйческий (ч -► к) 4- о 4- ораториальный.
ЭПОХАЛЬНЫЙ*, ая, ое. Ведущий летосчисление по периодамправления японских императоров (эпохам). В  «эпохах» последних

ста с небольшим лет они [японцы] ориентируются с той же легко­
стью, что и в хитросплетениях закоулков, тупичков и улиц близ
своих домов, и не испытывают никаких неудобств от сосуществования
общепринятого летосчисления с «эпохальным». [Неделя, 30, с. 11].(эротйчески-рекламный, ая, ое). В джунгли в одну из американ­
ских дивизий прилетают артисты. С  вертолетов прямо на эстраду
спускаются полуобнаженные мюзик-холльные дивы. Начинается
эротически-рекламное шоу. [Правда 11 июня].

— Эротйческий 4- и 4- рекламный.
ЭСКДС, неизм ., м. Эфиопско-советский комитет друж бу и со­лидарности. В  связи с годовщиной общества « С С С Р  — Эфиопия»

председатель Э С К Д С  министр транспорта и коммуникаций Эф ио­
пии Ю суф  Ахм ед передал братские приветствия обществу « С С С Р  —
Эфиопия». [Правда 13 июня].

— Сокращение сочетания слов: Эфиопско-советский комитет дружбы и
солидарности.

ЭСКЕПЙСТСКИИ, ая, ое. Уводящий от действительности, отреальности. Сами же произведения, в которых действуют подобные
герои, мы называем «эскепистскими», то есть уводящими от реаль-
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ности, ибо, читая и х , мы незаметно и легко уходим от самих себя.
[Л ит . газета, 33, с. 15].

— <  англ, escape — бежать, спастись.
Э С П ЕР А Н Т О Д В И Ж Ё Н И Е, я, ср. Организованное изучение эс­перанто. В  нашей стране у  эсперантодвижения богатая история,

ведь первая книга о международном языке была опубликована на
русском. В  20-е годы в С С С Р  была выпущена первая почтовая марка
с текстом на эсперанто, на этом языке впервые в мире говорило
именно московское радио. [Огонек, 27, с. 5/].

— Сложение слов.
ЭССЕИ СТ Й Ч ЕСК И Й , ая, ое. Относящийся к э с с е , напоминающийэссе. В последнее десятилетие у  нас появился ряд романов эссеисти-

ческого характера. Начало этому ж анру в румынской литературе
положил Александру Ивасюк. [П . Поант э, Опыт жизни — опыт
искусства. П ер. Л . Долгошевой (Н а ш  совр., 8 , с. 176)].

— Эссейст 4- -ическ(ий).
Э ССЕН Ц И А Л Ь Н Ы Й , ая, ое. Гораздо труднее поддаются пони­

манию и терапевтическим мерам случаи так называемой эссенци­
альной — как бы самостоятельно развивающейся гипертонии. [И з ­
вестия 5 июля].

— <  лат. essentia — сущность.
ЭСТРАДН О, нареч. В стиле, характере эстрады. С м . цит. кокололитературно.

— Эстрадный 4- -о.
(эстрадно-безголосый, ая, ое). Оставь гармонь! Н е смей хватать

без спроса! А если спросишь — все равно не дам. Ведь ты совсем эст­
радно-безголосый. [П . Изюмников, Ником у не дам (Ю ност ь, 6 , с. 101)}.

— Эстрадный 4- о 4- безголдсый.
Э Т А Ж -Я Р У С , этаж а-яруса, м. П лощ адка этаж а, имеющая видяруса. В  Гагре открылся новый торговый центр. Н а  эт аж ах-яру­

сах разместились магазины, ресторан, кафе, столовая. [Правда
25 июля].

— Сложение слов.
ЭТА Н О Л О ВЫ Й , ая, ое. Относящийся к этанолу, приготовленныйиз него. Этаноловое топливо не только значительно дешевле (на

30-35 процентов) бензина. Оно меньше загрязняет атмосферу.
[Правда 24 сент.].

— Этанбл 4- -ов(ый).
ЭТ Н О К У Л Ь Т У Р Н Ы Й , ая, ое. Относящийся к культуре отдель­ных этнических групп. П о традиции Тихоокеанской научной ассо­

циации большое место на конгрессе отводится этнокультурным
проблемам Океании, в том числе судьбам малых народов этого ре­
гиона. [Известия 8 авг.].

— Этно... (народность) 4- культурный.
ЭТН ОСОЦ И ОЛ О ГЙ ЧЕСКИ Й , ая, ое. Относящийся к этнографии

и социологии. См . цит. к межпоколенный.
— Этнографйческий 4- социологический.

ST O *. Это (тебе, вам) не хухры-мухры. С м . хухры-мухры.
ЭТР ЁЛ , а, м. Инст ит ут  ведет разнообразные исследования,

добиваясь необычных результатов. Н априм ер, лаборатория физио-
'яогии предложила применить специальные вещества типа этрела,
которые в несколько раз ослабляют прочность сцепления с веткой
плодов вишни, абрикоса, черешни, сливы; новинка позволит механизи.
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ровать цборку эт их плодов, прежде не поддававшихся машинному
сбору, [неделя, 39, с. 4].

Э У Н О К Т Й Н , а, м. Транквилизатор. Широкое клиническое изу­
чение первого отечественного транквилизатора показало, что он
превосходит по своей эффективности многие зарубежные средст­
ва, такие как седуксен, элениум, эунокт ин, лоразепам. [Неделя,
.28, с. 9].

Э Ф И Р О К О М Б И Н А Т , а, м. Предприятие по переработке эфиро­масличных культур. «Янтарь» [сорт кориандра] при промышленной
переработке на Алексеевском эфирокомбинате М инпищепрома С С С Р
дал 35 килограммов масла с гектара. [Известия 4 авг.].

— Эфйр +  О +  комбинат.
Э Х О Т А Х О К А Р Д И О Г Р А Ф , а, м. Ультразвуковой диагностическийаппарат для записи работы сердца. Серийный образец эхотахокар-

диографа, сконструированного в Ростове-на-Дону и изготовленного
в Харькове, позволяет исследовать сердце с помощью ультразвуковой
локации. [Известия 8 июля].

— Эхо... (отражение звуковых волн) 4- тахо... [ <  гр. fachys — бы­
стрый] +  кардибграф.

ю

Ю Ж Н О Й Ё М Е Н С К И Й , ая , ое. Относящийся к Ю жному Йемену(Н Д Р Й ). Отсюда она как на ладони, и , слушая живой рассказ М ана
о «морских воротах» южнойеменской республики, наглядно представ­
ляешь трудные будни порт а, динамику его напряженной рабочей
ж изни. [Известия 18 июля].

— К)жный +  о +  йёменский.
Ю Ж Н О Й Ё М Е Н  Ц Ы , ев, мн. Жители Ю жного Йемена (Н Д Р Й ).

В  беседах со мной южнойеменцы с тревогой отмечали участившиеся
в последнее время попытки империалистических сил вмешаться во
внутренние дела молодой республики. Кое-кому на Западе, судя по
всему, не по душе происходящие перемены в Южном Йемене, вставшем
на путь социально-экономических прогрессивных преобразований.
[Известия 18 июля].

— Южный 4- о 4- Йемен 4- -Ц(ы).
юнип, неизм ., ж . Объединенная партия национальной неза­висимости Замбии. Советский Союз — настоящий друг всех угне­

тенных народов, борющихся за свободу и национальную независи­
мость, заявил член Ц К  Объединенной парт ии национальной неза­
висимости Замбии ( Ю Н И П ) , секретарь Молодежной лиги Ю Н И П
Б . Ф . К апулу. [Коме, правда 2 июня].

— Передача буквенного сокращения сочетания слов — UNIP (United
National Independence Party — Объединенная партия национального осво­
бождения).

Ю С Т И Р О В О Ч Н Ы Й , ая, ое. Связанный с юстировкой. Д ля*про­
ведения радиоастрономических исследований совместно с К Р Т -1 0
используется также новый наземный радиотелескоп с зеркальной
антенной диаметром 70 метров Цент ра дальней космической связи
в Кры м у. Экипаж  и наземные службы приступили к юстировочным
работам. [Правда 19 июля].— Иэв. 20.7 .

— Юстирбвка (Ф -> о, к ч) 4- -н(ый).
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я
ЯДОСБОРНИК, а, м. Приспособление для сбора пчелиного яда.

Пчела получает слабый электрический удар. В  ответ на это насе­
комое пускает в ход жало вместе с каплей целебного яда. У  ядосбор-
ника, изготовить который помогли пчеловоду студенты Ленин­
градского электротехнического института связи, есть регуляторы
амплитуды и длительности электроимпульса. [Правда 20 авг.].

— Яд 4- о 4- сббрник.
ЯДЕРНЫ Й* ая, ое. Я Д е р н а я с е м ь я .  В американской

семье два поколения — социологи называют такую семью «ядерной».
Птенцы рано покидают родительское гнездо и собственных птенцов
в него не подбрасывают. [Лит. газета, 26, с. 13].

ЯДРС)*, а, ср. Ядро жёсткости. Жесткая основа. Основным со­
оружением комплекса будет жилой корпус санатория — 25-этажное
здание, которое поднимется на высоту 80 метров. Основой его станет
монолитное железобетонное «ядро жесткости», в котором разме­
щаются лестничные клетки и лифт. [Известия 2 июня].

ЯКОРЬ* я, м. Специальная площадка для фиксации космонавта ,]расположенная на орбитальной станции рядом с люком.— Пока
закреплюсь,— ответил Рюмин. Он уже вышел на «крышу» станции
и фиксировал ноги на специальной площадке, которую почему-то
называют якорем. [Правда 16 авг.]. Для прохода вдоль станции
бортинженеру надо перевернуться и встать с другой стороны ^яко­
ря». Его место занимает командир. Вот так они и стоят какое-то
время ступнями друг к другу. [Коме, правда 17 авг.].

ЯПОНО-КАМПУЧЙЙСКМЙ, ая, ое. Относящийся к Японии иКампучии, их взаимоотношениям. По инициативе Общества японо­
кампучийской дружбы в японской столице состоялась конференция
в поддержку кампучийского народа. [Известия 25 июля].

— Япднский 4- о 4- кампучййсвий.
ЯРМАРКА-РАСПРОДАЖА, ярмарки-распродажи, ж. Перио­дически устраиваемая несколькими предприятиями выставка това­ров с их распродажей. На ярмарках-распродажах молодые люди

могут или купить понравившийся гарнитур, или заказать его.
Причем и доставят мебель на дом, и смонтируют ее бесплатно.
[Коме, правда 30 сент.].— Сложение слов. .

ЯРУШ НИК, а, м. Каравай хлеба (обл.). См. цит. к отпластать.— Вят., перм., сиб.
ЯСНО*. Ежу ясно (понятно). См. еж.
ЯХТ-ГАВАНЬ, и , ж . Прибрежная акватория, предназначеннаядля причала и стоянки яхт. Береговая линия изменилась из-за новых

бассейнов яхт-гавани, где могут разместиться 750 судов. [Коме,
правда 25 сент.].

— Яхта 4- ябяань, ер. яхт-клуб.
' ЯЩ ИК-СОВбК, ящика-совка, м. Закрывающийся совок. Ново­
селье у лесных санитаров простое. В специальный ящик-совок берут

/половину муравейника и перевозят на новое место. [Правда 1 июня].
— Сл о йодле слое.
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СПИСОК СЛОВ БЕЗ ОПИСАНИЯ

А Б КМ Л Г. 34, И зв.
10.7
аварийно-диспетчер­

ский Пр. 24.7
авиавуз Кр. 13.
авиаистория К. пр.

21.6
автобатыр Изв. 28.8
автобусостроение Изе.

29.8
автоконцерн Пр. 3.9
автоминистерство Пр.

11.6
автомобиль-вездеход

Изв. 6.7
автомотоцистерна Н.

29
автоннщий Кр. 20
автопианино Изв. 17.7
авторитарист НМ. 9
а второтец Л  Г. 29
автособака Кр. 20
автотрущоба Л  Г. 32
автоэлектроприбор Изв.

19.7
а грон ом - ги др оме л и ор а-

тор Пр. 4.6
азартно-восторженный

НМ. 6
азба Н. 25
азовсталевский Изв.

28.6
АИН Пр. 12.9
АКТ Пр. 21.6
алюминщик Изв. 22.8
американо-чилийский

Изв. 21.7
анасази Изв. 25.6
анкета-заявление К. пр.

7.6
автеннка ЛГ. 24
антиафганский Изв.

12.6
антибесконфликтный

ЛГ. 27
антизаявка Л  Г. 33
анти крестьянский Пр.

4.8
антиметафора ЛГ. 35
антимеханиэаторский

Изв. 12.6
антиподражание /□. 7
антирационализм ЛГ.

антропозоогельми нтоз
Изв. 29.6

аппендектомия НМ. 6
АПРА Изв. 30.8
арбитрирование Кр. 25
АРЕМА Пр. 30.7
архнсерьёзный ЛГ. 25
архитектор-озеленитель
Изв. 23.6
асбестошиферный Пр.

26.6
асейсмичный Н. 25
АСП Пр. 19.9, 22.

6
аспидно-чёрный Ю. 9
аспирантство НМ. 7
атлетичность Пр. 9.7
афгано-советский Пр.

8.9
аэродинамик Пр. 25.9
аэрокосмическо-элек­

тронный НМ. 7
аэрофлотский К. пр.

21.9

байдарочник-одиночка
Ог. 23

бакенбардообразный
ЛГ. 23

балагурка-синнца Пр.
1.6

бальса-сувенир К. пр.
18.6

банковско-промышлен­
ный Пр. 23.7

банкотара Пр. 4.9
баритончик Л  Г. 25
бар-камин ЛГ. 35
басурманий Ог. 26
бахарбенд Изв. 1.9
башня-подарок Изв.

12.6
бедламный ЛГ. 29
безбанный Кр. 20
бездумно-растительный

НС.8
беззаботно-холодный

Пр. 19.6
белесо-голубой Изе.

5.6
беллетристически-нази-<

дательный Пр. 1.7
белобашенный Н. 27
беловершинный Изе.

17.6
белоплечий НС. 9
бензобочка Хр, 18

бескоксовый Н. 24
беспесенный Ог. 25
беспощадно-разоблачи­

тельный Пр. 27
бессонно Ог. 34
бесстрастно -позитивный

ЙМ. 6
биоактиватор Изв. 11.6
биолог-ихтиолог Ю.б
бионизация Кр. 20
битумированный К.

пр. 30.9
блескообразующий Кр.

22
блиц-конкурс Пр. 17
богословствование К.

пр. 3.7
болезненно-горький

НС. 7
бомбанера Изв. 17.6
бомбоубежищный Ю. 6
бортовочный Изв. 9.8
брахиоподчик Пр.

13.7
бригада-стоцеитнеро-

вик Изв. 21.6
бригадир-механик Пр.

24.6
бригадно-участковый

ЛГ. 24
бронедивизион Пр. 20.8
бронекрышка Пр. 20.7
броско-интеллектуаль­

ный НМ. 6
брюзгливо-начальст­

венный Ю. 6
буджум Н. 38
бумага-пЬлнэтилен Пр.

8.6
буршеншафт Ог. 31
бутанско-китайский

Пр. 7.9
бухгалтер-казначей

Изв. 9.6
быстросгорающий Ю. 6
бы стр ©созревающий

Пр. 13.8
бытописатель Ю. 8

ва гонор а определитель
К . пр. 10.8

ВАЗА Н. 24
вай Изв. 7.6
валогибочный Пр. 20.7
валютно-экономичес-

кий Изв. 14.7
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величественно-медлен­
но Изв. 7.6

велолихорадка Н. 24
веломеханик X. пр. 11.7
велоцепь К. пр. 11.7
ветер ан-авиатор К- пр.

14.8
ветер-дуновей Ог. 26
ветеринарно-бактерио­

логический Изв. 29.6
ветеринарно-кормовой

Пр. 14.6
ветряк-помпа Изв. 29.8
ветсанэксперт Пр. 7.9
вечер-банкет К. пр. 6.6
вечер-застолье X. пр.

6.6
вечноснежный Изв. 28.6
вешалка-плечики Изв.

26.9
взаимовежливый И. 29
взаимоопределенно Л Г.

23
взаимосовершенст-
, воваться X- пр. 24.6
взамёт Л Г. 35
взрыв-венец Пр. 9.9
взрыв-финал Пр. 9.9
взяткодательница Пр.

9.9
виртуоз-крановщик

ЛГ. 29
ВИС Пр. 26.6
ВИТБАЛАКТ Изв. 16.8
витрина - хол оди л ьн и к

X- пр. 13.6
ВКПТ Изв. 17.7
влажно-тепловой Изв.

7.6.
внутриаймачный Пр.

11.6
внутрибиблиотечный

Ю.6
внутрикошарный Пр.5.6
внутриотрядный Изв.

11.6
внутрнтеатральный X.

пр. 30.6
внутритрестовский Изв.

17.6
водитель-охранник Пр.

24.8
водитель-универсал Пр.

13.6
водоиспользование Изв.

25.6
водонасосный Пр.4.9
военно-деспотический

Пр. 29.9
возвышенно-буднично

Ю. 6
воинственно-обыватель­

ский ЛГ. 25
восьмидесятиваттный

X. пр. 27.9
восьмидесятисемилет­

ний X. пр. 19.9
восьмидесятисильный

Пр. 17.10
восьмиосный X. пр. 17.6
восьмипалый Ю. 8
восьмисоткилометровый
Изв. 5.8

восьмисотсильный Пр.
4.6

врач-электрофизиолог
Пр. 26.6

всеафинский Пр. 20.6
всевьетнамский Изв. 7.6
вседеревенский Пр. 6.6
всеотцовский ЛГ. 34
всеохватно Пр. 24.6
всетувинский Изв. 11.7
всеумелость ЛГ. 23
всеуничтожающий Пр.

19.6
ВССА ЛГ. 23
выводиловка ЛГ. 29
выкаблучивать Ю. 8
выпячеиность ЛГ. 32
высокостирольный Пр.

17.6
высокоштамбовый Изв.

18.9
выставка-передвижка

Пр. 10.9
выставка-симпозиум

Изв. 5.6
выстроенность Пр. 23.9
вычурно-парадный X-

пр. 20.6

гамелопардус НС. 8
гамма-активационный
Пр. 26.8
гамма-астрономический

Пр. 26.8
гамма-спектрометри­

ческий Пр. 1.8
ганьбу X- пр. 20.7
гарсоньерка ЛГ. 30
геоклиматический НМ.

6
геопартия X- пр. 8.7
геополитически Изв.

28.7
герой-кинооператор X-

пр. 14.8
герой-лётчик X- пр. 15.8
герой-робот Пр. 14.9
гибельно-ямщицкий

НМ. 6
гигакалория Изв. 22.8
гигант-корпус X. пр. 9.8
гидроаэрометеорологи-

ческий Изв. 19.9
гидроплотина Пр. 18.6
гиксан Л Г. 23
гимнософист ЛГ. 27
гинкго Пр. 7.9
гипарения Изв. 4.6
гипонатриемия ЛГ. 29
гипохлоридный Изв.

11 7, 28.8
гиппократчик Хр. 21
глава-монолог НМ. 9
главприрода ЛГ. 27
глушилка Пр. 4.9
глюкозно-паточный

Изв. 8.6
гоанский Изв. 11.7
гоанцы Изв. 11.7
гок-чай НМ. 7
горбуший ЛГ. 39
горнодробильный X.

пр. 26.7

гор од-гордость Ог. 27
город-легенда Ог. 27
город-незнакомец НМ.

7
город-сказка Ог. 27
город-юбиляр Пр. 9.7
горсад Изв. 8.8
горхлебторг Изв. 21.7
горшколеп Изв. 2.6
горявка НС. 8
госимущество Ю. 8
госплодсемсовхоэ Изв.

1.7
государство-сосед Пр.

9.8
градусность Пр. 24.9
грандиозно-непосред­

ственный НМ. 6
график-иллюстратор

ЛГ.1.8
график-публицист X.

пр. 18.7
гребануть Ю. 7
гриб-двойник Изв. 21.8
гроссбанк Пр. 1.9
грохотище НМ. 8
грохот-сито Пр. 30.9
гуаядера Н. 26
гуляби X. пр. 9.8
гумат Пр. 4.6
гуртоправский Изв. 21.7
гуслинка И. 25

дампи Изв. 22.7
дарума Пр. 16.9
двадцатидвухглавый

Ог. 31
двадцатикилометровый

X. пр. 24.7
двадцатипятнминутный

X. пр. 22.7
двадцатисемиквартир­

ный X. пр. 20.7
двадцатичасовой ЛГ. 25
двадцати четырёхчасо­

вой Пр. 1в.9
двадцатишестимнл-

лионный Пр. 26.8
двенадцатиминутный

Н. 24
двенадцатирожковый

ЛГ. 35
двенадцатисерийный

Ог. 29
движеньице Кр. 16
двухдечный Ог. 35
двухнакатный Н. 25
двухсотметровый Изв,

5.6
двухсотмиллиардный

Изв. 22.7
двухсотпятидесятики­

лометровый Ог. 27
двухсотсемидесятики­
лометровый Пр. 24.9
двухтысячекилометро­

вый Изв. 15.8
девятиграммовый Пр.

26.6
девятнадцатикратный

X. пр. 19.9
девятнадцатимиллимет­

ровый Изв. 19.8
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дежурно-приветливый
Ю. 6

декораторство Ю. 7
демонстративно-волюн­

таристский К. пр. 7.9
десятигектарный Пр.

20.7
десятииеновый Ог. 24
десятикоечный Пр. 4.6
дети-преступники К. пр.

13.6
дефективно-конкрет­

ный НМ. 9
деэмульсация Пр. 26.7
джанга Изв. 1.8
дзэн-буддизм ЛГ. 15
длиннополосный НМ. 8
дноуборочный Пр. 4.6
доброжел ател ьно-ти -

хий Ю. 6
довыщелачивание Изв.

28.8
дождеупорный НМ. 7
доизвлечение Изв. 1.8
доильно-полосочный

Изв. 12.7
доказниться НС.8
докашивание Пр. 1.9
доконфуцианский НС.7
дол гомош ни новый Кр.

16 -•
дом-барак К. пр. 13.6
дом-памятник Изв. 5.6
дом-реликвня Изв. 5.6
домоуправша НС. 8
допалеозойский Изв. 26.

10 '
доподлинность НМЛ
допсырье Кр. 18
доразъяснение Кр. 16
доузнавать ЛГ. 26
доюбилейный Л Г. 26
драконоведение К. пр.
, 27
драники Ог. 39
древнекаменный Пр. 10.8
ДРМ Изв. 1.6
дружески-звонко Кр. 25
дым-туман НМ. 7
дюшнаре Н. 30

единоразовый К. пр. 11.7
ежастый ЛГ. 34
ежегей Н. 30
елово-пихтовый Ог. 38
елово-тёмный Ог. 30

жаждо утоляющий Пр.
26.6

желирующий Изв. 23.6
желтовато-расплывча­

тый Пр. 2.6
жёлто-кремовый Изв.

27.6
жёлто-серый К. пр. 3.6
жёлто-синий К. пр. 10.6
жёлто-сиреневый Изв.

10.6
жемайчю Пр. 9.9
женотдел ка Л Г. 36
жердевидный ЛГ. 23
жибо Изв. 20.6
жолнеж ЛГ. 31

журавлики-лошадки
ЛГ. 39

жусан Пр. 27.8

забавно-ультимативный
К- пр. 24.6

завод-институт Ю. 6
завод-новостройка Пр.

23.6
завод-филиал Изв. 8.6
завтреть Н. 24
заговорщически-пони-

мающий НМ. 7
загульный НС. 8
задействование Кр. 18
законодатель-милита­

рист Пр. 24.6
закредитованность Пр.

11.6
залобье НС. 8
замок-защёлка Ог. 27
зймок-музей Изв. 17.6
ЗАНУ Пр. 5. 6, 13.7,

22.8, Изв. 15.9
занятно-эпатирующий

НМ. 6
западнонепонятный К.

пр. 18.8
запереглядываться НС.

6
запосмеиваться НС. 6
ЗАПУ Пр. 5.6
заревновать НМ. 9
затратный ЛГ. 35
зацентрализовать Изв.

7.6
зверино-жестоко К. пр.

20.8
зверобойно-рыболов­

ный Пр. 29.6
звукобуква ЛГ. 27
зевотно-скучный ЛГ. 32
зелёно-бутылочный Изв.

26.6
зеленовато-пятнистый

Ю. 6
зеленовато-синий Ог. 34
зелёнотравый К. пр. 3.6
змееногий Ог. 31
золотисто-бронзовый

Изв. 21.7
зооинженерный Изв. 16.8
зрелищно К. пр. 23.6
зрелищно-театрализо­

ванный Н. 27.8
зубодробительно-отри­

цательный ЛГ. 26
зяо Пр. 23.8

ива-кореянка Ог. 26
игрушечно-сказочный

Изв. 19.6
идиллически-сенти-

ментальный ЛГ. 26.5
идиотски-восторжен-

ный Кр. 25
излагательный НМ. 9
изобразительно-выра­

зительный Ог. 24
изорассказ К- пр. 28.6
изофельетон Кр. 20
изумрудно-коричневый

Изв. 2.6

изысканно-трепетный
НМ. 9

икорно-балычный Изв.
1.6.

индивидуалка Н. 39
инженер-архитектор

Ог. 27
инженер-аэродинамик

Ю. 6
инженер-лесомелиора­

тор Изв. 4.6
инженер-поисковик

Ю. 9
инженер-учёный ЛГ. 30
инструментально-джа­

зовый К. пр. 16.6
интеллектуал-любитель

ЛГ. 25
интерфлюг Пр. 21.7
интимно-душевный НМ.

6
информационно-методи­

ческий К. пр. 21.6
информационно-публи­

цистический Изв. 9.6
иппон К. пр. 9.8
исполнитель-чтец Ог. 27
историк-архивист НМ.

7
историко-инязовский

Пр. 26.6
историософский НМ. 8
исторично ЛГ. 24
иудизация Изв. 13.7

кай Пр. 23.8
калликреины Изв. 11.7
каманчист Ог. 38
камбалёнок Ю. 6
каменно-неподвижный

Ю. 7
камешник НС. 9
канто Изв. 16.9 —■
каоба Изв. 1.6
капиталозатрата Н. 24
капустно-ослепитель­

ный ЛГ. 23
кардиолог-педиатр

Изв. 20.7
карлик-переросток ЛГ.

29.
карпаин Н. 38
карпеты Пр. 25.6
картина-кадр Пр. 2.9
карума Ю. 7
карусельно-расточный

Пр. 1.9
кассово Кр. 25
кастрюле-плиточный

НМ. 7
катык Н. 30
кашка-малашка Ю.9
квази-ценности Н. 35
квартком Кр. 24
кватовец К. пр. 28.6
кепочка-восьмиклинка

НС. 6
кермесса К. пр. 18.7
кеттелыцица Ог. 25
кибернос ЛГ. 29
киновед-советолог Изв.

5.6
киногородок Н. 28
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кииодвижок X. пр. 28.7
кинозвук Ю. 8
кииоидол Л  Г. 33
кинокарта Пр. 15.8
кинокоммерция К- пр.

28.8
кнмкритерий Н. 27
киноловкач Изв. 13.6
киномероприятие Пр.

14.8
кинообман НМ. 7
кинооднодневка Н. 27
киноотбросы К. пр. 24.8
киноподелка Пр. 29.6
кино популярность Пр.

22.6
киносоциологическиft

ЛГ. 32
кнноторговец Пр. 10.8
кинофотомагаэин ЛГ. 26
китаец-хуацяо Изв. 29.7
китайско-лаосский Пр.

18.9
китайско-чилийский

Пр. 2.6
кит-касатка Изв. 18.6
климатическо-геогра­

фический Изв. 22.7
климатотерапевтичес­

кий Изв, 1.8
клуб-карлик Изв. 12.6
клуб-магазин Пр. 10.6
клубно-кружковый

Н. 23
КМЭ к . пр. 26.8
книга-исповедь НМ. 9,

Ю. 6
книга-праздник К. пр.

6.9
книга-урок К. пр. 6.9
киутовать Н М . 8
коврово-производствен­

ный Пр. 9.9
кокоболо Изв. 13.7
коллектив-новатор Пр.

23.6
колокольно-нездешне

ЛГ. 25
кольяс К. пр. 18.6
комбинат-гигант К. пр.

19.7
комната-лаборатория

Пр. 4.7
компания-импортёр Пр.

5.9
комплексно-реставриро­

ванный К. пр. 21.6
комсомолец-школьник

X. пр. 21,6
кондизделие Н. 22
конструктор-авиапро-

мышленник К. пр.21.6
контрастно-органичес­

кий НС. 7
контрпартизанский Пр.

28.6
контррегулятор Н. 24
концертно-спортивный

Изв. 29.6
концерт-шоу Пр. 24.8
конюшиха НС. 6
коопзверопромхоз Изв.

20.6
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корабль-ветеран Изв.
22.8

корабль-музей Изв. 22.8
коричнево-синий Изв.

19.7
коробка-двухэтажка

НС.6
кородрр Кр. 18
короткобойный Пр. 20.7
кор пусно-трубопровод-

ный Пр. 3.9
косатка-скрипун Кр.

14.8
космополитично К. пр.

14.8
костно-мускульный

НМ. 6
костюмчик-тройка Пр.

15.7
кошёлка-саквояж ЛГ.ЗО
кошмоваляльный Изв.

3.8
крават Изв. 13.9
крайсельхозуправление

Пр. 6.6
красновато-каштано­

вый Изв. 18.6
красочно-фантасти­

ческий ЛГ. 34
КРАТ X. пр. 28.6
крими Ю. 8
криопексия Л Г. 24
кроваво-закатный НС. 7
крокет-клуб Изв. 23.8
кроссвордец ЛГ. 25
кросстройт Изв. 2.6
крупнолобый Пр. 1.7
крысообразный Кр. 20
кузовно-прессовый Пр.

3.9
куинс-колледж X. пр.

28.9
культсбыт Изв. 6.6
культурбунд ЛГ. 34
культурно-промышлен­

ный Пр. 8.9
культурно-шефский

Изв. 27.6
культурфильм Ю. 8
кунджа НС. 8
купатный Кр. 23
курец Пр. 24. 6
кучерить ИМ. 8

лабза НМ. 8
лавулирующий Л  Г. 26
лазовцы Изв. 11.7
лайнер-автобус Изв.

13.6
ландрииовый НМ. 9
л а идшафтно- гидрологи -

ческий Пр. 10.8
ланчик НС. 8
лаосско-вьетнамский

Изв. 15.8
легкоатлет-мечтатель

Изв. 28.6
ледышечка Н М .6
ледяно Ю.7
лейтидея ЛГ. 32
лейтчувство ЛГ. 32
лектор-студент X. пр.

28.6

лелека ЛГ.24
лениздатовскнй Л Г. 25
ленточки-завязки X. пр. 1

9.6
лепестки-створки Пр.

7.9
лесник-пожарный Ог. 29
лесодобытчик Изв. 10.8
лесомебельный Пр. 17.9
лесопромышленно-хо­

зяйственный ЛГ. 26
лесотушитель Кр. 18
лесоуборочный X- пр.

27.6
лесохозяйственннк Ое.28
л ещё н ок Пр. 18.7
лжеоракул П р.24.6
лжетолокнянка НС. 9
лилипутик Ю.9
лилово-сиреневый Н.26
лимба Пр. 25.8
лимонно-терракотовый

К.пр.18.7
литературно-мемори­

альный Пр. 17.10
литературно-публици­

стический Пр. 8.6
литзатшси ЛГ. 27
литологический Пр. 19.8
лит-штамп Кр. 16.4
лихозимье Изв. 20.9
лодка-плот X. пр. 18.6
ложно-яркий НС. 7
лопоухость НМ . 7
лоразепам И. 28.9
лукаво-парадоксаль­
ный ЛГ. 36
любезно-бодрый Ю. 6
любовь-игра Ог. 24

мавритано-мароккан-
ский Изв. 12.8

магнитно-упругий X.
пр. 28.9

МАД Изв. 25.7
макраме Пр. 24.8
макробиотика ЛГ. 39
макси-оркестр Изв. 1.8
малиново-синий ЛГ. 35
малогостеприимный

Изв. 23.6
малопородистый Изв.

27.7
малоразложившийся

Пр. 4.6
малосоломистый Изв.

3.8
манасчи X- пр. 19.7
маорийка ЛГ. 33
МАЛИ Изв. 21.8
МАПУ Изв. 4.9
маразматическн-хищ-

ннческнй НМ. 9
маремото X- пр. 10.8
марихуановый ЛГ. 27.5
маслообразовательный

Изв. 4.8
мастер-профессионал X.

пр. 15.8
мастер-хлебороб Л Г.

28.2
материально-спортив­

ный Изв. 18.9



маши на-мастодонт Ог.
34

мапгинишка ЛГ. 25
межаптечн^й Изе. 3.7
межмуссонный К. пр.

18.9
межсоседский Изе. 4.6
межэтнический Пр. 26.7
мелиоводхоз НМ. 7
мелковатость НС. 9
мелкогалечный И. 22
мелкошпуровой Изе. 8.6
мелоча НС. 8
мельнично-элеваторный

Пр. 10.6
мео Пр. 23.8
мережа-ершовка НС.8
мерз лот но-геологичес­

кий Изе. 27.6
мерзл отн о - грунтовой

Изв. 5.6
металлополимерный Пр.

12.6
металлоформа Изе. 8.6
механико-технологи­

ческий Пр. 12.6
мехотрядный Пр. 6.3
меч-акияк Изе. 26.9
мешающе-ненужный К.

пр. 24.6
мнЗо Изв. 2 2.8
микроаппаратура Ог. 23
микроархипелаг Пр.

9.9
мнкрокапиллярный Пр.

14.9
миллионерский Пр. 6.6
миллионолетний Изв.

16.8
милостиво-одобритель­

ный Пр. 17.6
минерально-строитель­

ный Изв. 11.9, 21.6
минестрони ЛГ. 29
мини-амвон Ог. 24
мини-армия Изв. 1.8
мини-бомба ЛГ. 31
мини-водопад Ог. 26
мини-локхид Изв. 8.8
мини-спектакль ЛГ. 26
мини-тан Пр. 20.9
мисхозон Л Г. 30
михраб ЛГ. 30
мишки-норушки Кр.26
многотрудный НС. 8
многокрасочность К.

пр. 2.9
многотональный Л  Г .32
мозготный Н. 26
молитвенно-гулкий НС

8
молококонсервный Изв.

13.9
молоткообразность Н.

28
монголоболгармегалл

Пр. 11.7
морально-идеологичес­

кий ЛГ. 26
мордотык Ю. 8
морфиноподобный Л  Г. 28
моторовагонпый Пр.

18.8

мотоцикл-вездеход Пр.
16.6

мохэский НС.7
МПАА Изв. 28.8
мрачно-коричневый Изв.

22.8
музыкально-постано­

вочный Пр. 2.9
музыкальнО]рмтмнчный

мультиплексор К- пр.
21.7

муравьёнок К- пр. 18.7
мустауфины Изв. 14.9
мухлевание ЛГ. 23

НАДИС Пр. 21.7
надотраслевой Пр. 25.6
надрывно-заунывный

НМ. 6
намоточно-обандероле-

вочиый Пр. 20.6
намотчица-монтажни- j

ца Изв. 5.6
наприобретать И. 24
нарциссизм ЛГ. 37
насос-кондиционер Изв.

30.6
н а сторожен но-молча л и -

вый Изв. 27.9
настороженно- сдержан­

ный Пр. 2.6
натуризм ЛГ. 39
наудный НС. 7
научно-организатор­

ский ЛГ. 29
научно-учебный К. пр.

2.6
НДПА Пр. 6.6
неармянский ЛГ. 28
неартист Ю. 6
небокситовый Изв. 7.6

.небрезгливый ЛГ. 32
невыигравший Н. 24
невыстрденный К. пр.

18.6
невыявленность К- пр.

6.6
негероичный ЛГ. 33
негоримость Кр. 18
негуманность К- пр. 16.9
недемонстративность

НМ. 6
недобро Ю. 9
недоввести Пр. 10.8
недовыгрызенный Кр.

16
недогматический Н. 26
недокараулнть Кр. 18
н едоосу ществ л ё ни ость

Ю.6
не допивание НС. 9
недотушить Кр. 18
недоуменно-присталь­

ный К. пр. 24.6
нежно-женственный
НМ. 9

нежно-меланхоличес­
кий Н.26

нежно-пастельный Ог. 23
нежно-хмурый ЛГ. 26
неискуплённый К. пр.

15.9

нейтрон но-диффу зной­
ный П р.8.9

некатегорично Ог. 24
некомфортный ЛГ. 84
некурение К- пр. 22.6
нелепо-жуткий Ог.23
нелистанный Кр. 25
неминуче Кр. 18
немотность К. пр. 6.6
немужественность Н М .7
ненайденный Ю. 7
ненаходчиво НМ. 6
ненезлобивый Л  Г. 23
необгонимый Ог. 24
необыденный НМ. 9
неожиданно-фантасти­

ческий НМ . 9
неосновной Пр. 23.7
неотмыкаемый К. пр.

16.6
неотпрягаемый ЛГ. 26
неот^еставрированный

неотшлифованный Ю. 8
непало-советский Изв.

13.9
непатриотично Кр. 21
неподдельно-естествен­

ный ЛГ. 26
неполучивший К. пр. 9.8
непородистый X. пр. .2.9
непотребщина Пр. 18.8
непредвзято НМ. 9
непреодоление Л  Г. 26
непрестижно Ог. 26
непринуждённо-легко

Пр. 4.6
непристойно-чудной

непроснувшийся ЛГ. 25
непростиранный Пр. 8.9
нераспакованный Ю. 8
нерассортированный

Пр .17.6
неслитый Изв. 11.8
неспортивно К- пр. 3.8
неструктурный Ю. 7
неуважаемый К. пр. 17.6
неузаконенный Ю. 6
неукорный Пр. 17.7
неусталый Пр. 2.6
нефтевзлом Пр. 22.8
нефтехи мкомплекс - ги -

гант Изв. 19.7
нечеловечески-казён­

ный Ю. 7
нештатно Изв. 21.7
низколетающий К. пр.

19.7
низкоплодородный К.

пр. 13.6
никелево-железный Пр.

6.9
никадьсодержащий Изв.

нисэй Н. 38
нитроген Н М . 7
НОАА Изв. 31.8
новелла-миниатюра ЛГ,

новмагазин Н М .9
ножёвочный Изе. 22.8
НСАСД Пр. 10.9

315



обер-шпион Кр. 23
обиходно-интеллекту­

альный НМ. 6
обливняк Ю. 7
облтелерадиокомитет

Пр. 24.7
образно-обобщённый

ЛГ. 23
образ-формула НМ. 9
общежитие-гостиница

И зв. 30. б
овельветиться Л Г. 35
овощепром Изв. 6.9
огнегривый ЛГ. 32
одами-явои К. пр. 8.9
оджинситься Л Г. 35
одиннадцатитысячник

К. пр. 12.7
однокаратный Н. 22
однотаротечный Пр.

29.9
озверело-бешено К. пр.

18.7
озена Пр. 9.9
оздоровительно-лечеб­

ный Ог. 38
озороватость Ю. 7
окожиться Л Г. 35
околот НС. 9
окончательно-замеча­

тельно НМ. 9
окопчение Ю. 7
омда Пр. 19.7
омега-мезон ЛГ. 36
омертвело-неподвиж­

ный ЮЛ
ОММ К. пр. 14.6
ООН-сити О г. 33
оператор-газорезчик

Цр. 15.6
опечка Ю. 8
опорно-промышленный

Пр. 21.6
ОПСД Пр. 1.6
оптбакалея Изв. 18.9
оранжево-лиловый Пр.

12.6
оранжево-синий Н. 23
организдция-смежник

Пр. 2.7
осадкообразующий Изв.

30.8
осетрснок Пр. 15.6
осмотрщик-ремонтник

Пр. 28.6
особняк-коттедж/7р. 10.

9
островок-сквер Изв. 31.7
остров-тюрьма К. пр.

13.6
острокритичный НМ. 7
остросовременность
отжиговый Пр. 10.9
отпыхнуться НС. 9
оттабаривать Н. С 9
отчужденно-враждебно

НС. 6
официант-перворазряд­

ник Н. 25
охотник-корреспондент

Ог. 26
очепатки Кр. 17

очерк-анализ И$в.22\6
очувствование ЛГ. 35
ошарашивающе-неожи-

данный ЛГ. 36
ошинковка Изв. 24.8

паб-кафе Ог. 39
падине Изв. 25.7
пакеторасформирую­

щий Пр. 26.6
палеобиолог Н. 26
памятник-подарок Изв.

12.6
панамо-вьетнамский

Изв. 18.9
пансионатовец Ог. 30
параманда К. пр. 30.6
паркин НМ. 8
парково-архитектур­

ный Ог. 24
пародийно-претенци­

озный Пр. 26.7
пародийно-эксцентри­

ческий Пр. 4.6
паропотребление К.пр.

27.9
пароэжекторный Пр.

19.9
парусообразный Изв.

28.
ПАСОК Пр. 24.6
паспортно-пропускной

К. пр. 6.6
пастило-мармеладный

Изв. 23.6
пахатере Изв. 11.7
педагог-дошкольник

Изв. 19.7
педотделение К. пр. 17.6
пеналообразный Ю. 7
пенококсовый Изв. 14.9
пенсионерствовать Н. 28
первопришедший Изв.

12.10
первородность Ог. 38
первостихия Ог. 38
перекладины-ступени К.

пр. 29.6
перелагательный ЛГ. 35
перефотографирование

Л Г. 27.4
песенно-широкий Н.

28
переуспокоиться Ю. 7
песенник-производст­

венник НС. 7
песколюбивый Изв. 7.9
песня-победитель НС. 7
печак Кр. 20
пешаль НС. 8

1письмо-итог К. пр. 14.6
письмо-обещание К. пр.

14.6
письмо-память К. пр.

18.7
письмо-приглашение К.

пр. 14.6
письмо-просьба К. пр.

20.8
плавильно-формовоч­

ный Пр. 10.9
план-стратегия Изв. 21.7
племпродукция НМ. 7

плететурбовоз Изв. 21.8
плодвинсовхоз Пр. 16.9
ПНП Пр. 25.6
повесть-быль К. пр. 20.6
повесть-инструкция К.

пр. 20.6
повесть-сказка ЛГ. 30
повстанцы-сандинисты

Л Г .27
по-геббельсовски Изв.

2.6
погрустнейие Л Г. 23
подбункерный Изв. 13.9
подвопрос Пр. 10.6
подкалымить К. пр. 14.6
подкроновый Н. 39
подосиновичек Пр. 4.9
подполь НС.8
подсватывать Н. 26
подсортировочный Изв.

18.6
поезд-замарашка ЛГ. 30
поезд-разборка Пр. 28.6
ложарик Кр. 18
пожаро-космический

Пр. 24.6
пожароохранный 77р.

20.9
поистянуться ЛГ. 26
покочегарить Л Г. 31
ПОЛИСАРИО Изв. 12.9
политико-философский

Изв. 4.6
полстипендии К. пр. 17.6
полуанекдотический

ЛГ. 26
полуводевиль ЛГ. 23
полузамытый НС.9
полузатемнённость ЛГ.

25
полуинтернат Пр. 1.6
пол у обожжённый НС.7
полуоккупированный

Изв. 24.7
полуразобранный К.

пр. 26.6
полутопленный НМ. 6
полуторатысячекило­

метровый К. пр. 16.6
полуторачасовой Пр.

20.6
полухобби К. пр. 22.7
помускулистее ЛГ. 26
понахлазин Изв. 22.6
пообровняться Л Г. 29
поотрубать Ю. 7
попереноситься НС. 6
поплавок-кухтыль Пр.

4.3
порассыпать К. пр. 16.6
порошковик Пр. 19.7
портайнер НМ. 6
лортоуправление/?зв.#.7
по-санаторному Ог. 23
последрожжевой Изв.

11.6
послеклассический НМ.

6
послеколониалистски й

Изв. 12.9
послеюбилейный Л Г. 26
поставщик-смежник Пр.

3.8
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по-шукшински Пр. 23.7
по-щенячьи Ю. 6
поэт-ратник НС. 7
по-ястребиному Изе. 2.6
прагматично К. пр. 24.6
преграда-согласование

Ог. 24
преддекабристский

НМ. 6
предзоревой Л Г .26
премьер-диктатор Пр.

6.6
преподаватель-испыта­

тель Изе. 11.8
преподаватель-почасо­

вик К. пр. 17.6
преподаватель-русист

К. пр. 14.8
пресс-форматор Пр. 10.8
приблатнённость ЛГ. 38
привычно-стыдливый

Н. 25
привычно-исповедаль­

ный Пр. 26.9
приёмо-снабженческий

Пр. 27.6
прикурортный Пр. 1.6
приленскиЙ Изе. 19.6
прилиманный НС. 8
примитивно-жестокий

ЛГ. 24
принсепия Изе. 15.7
приподнято-величест­

венный Пр. 4.7
природность НС.7
природно-физический

НМ. 6
пританцовывание Кр. 17
проамерикански Изе.

22.7
проарбузить Л Г. 35
проартикулировать ЛГ.

25
прогноз-предупрежде­

ние Изе. 20.6
проевропейский Л Г. 24
прозаик-романист ЛГ. 27
прозрачно-голубоватый ’

Изе. 2.6
прозрачно-зеленоватый

К. пр. 7.6
производственник-педа­

гог Пр. 9.7
производственно-аграр­

ный Пр. 2.6
производственно-поточ­

ный Пр. 18.8
промышленно-строи­

тельный Пр. 8.9
промышленно-торговый

Изе. 17.8
пронаблюдать К. пр.23.6
пропагандист-атеист

Изе. 19.7
проповедник-уголовник

Ог. 24
проржавелость Пр. 18.7
проспидин Изе. 22.6
простодушно-опреде­

лённый К. пр. 24.6
пространственно-деко­

ративный Пр. 9.8
просцо НС. 6

противоискривление
Пр. 12.8

пруд-испаритель Изе.
14.6

псевдоблагополучный
Пр. 14.6

псевдоинтеллигент-
ный Кр. 23

псевдокрасота К. пр.
18.7

псевдопартия Изе. 18.8
псевдосредневековый К.

пр. 13.6
псевдотеоретический

Изе. 18.7
псёвдоэкономня Кр. 23
психканалы ЛГ. 36
психоболтология ЛГ. 37
птичка-феникс Н. 25
пуантилийский НМ. 6
пулемёт-автомат Изе.

18.8
пурпурно-багряный Ог.

24
путейщик Изе. 8.8
пуштунский Пр. 30.7
ПФНС Пр. 28.7
пшинекеб Н. 26
пшинетарко Н.26
пылеглазовый Изе. 9.8
пятигектарный Пр. 20.7
пятидесяти километро­

вый Изе. 24.7
пятидесятисекундный

К. пр. 24.7
пятисоткилограммовый

Пр. 11.7
пятитысячегектарный

Пр. 20.7
пяти адцати кубовый

Изе. 10.7
пяти адцати метровый

К. пр. 17.8

рабочий-комсомолец К.
пр. 14.8

рабочий-мусорщик ЛГ.
26

рабочий-судостроитель
Изе 23.8

равнодушно-вежливый
НС. 8

радиовзгляд Пр. 11.8
радиодиалог Пр. 30.6
радиозал К- пр. 28.6
радиоисповедь ЛГ. 38
радионуклид Пр. 28.7
радиорепортёр Пр. 8.6
радиоязык ЛГ. 35
разведмашина К пр.

29.6
разведорганы Изе. 5.7
р аздробь Л Г. 23
размышленческий Н М .9
разностенность ЛГ. 25
разоблачительство Ю. 7
райгород Н. 24
райсанэпидстанция

Изе. 8.7
райскисытый Н. 26
рампой Изе. 11.7
расистско-марионеточ­

ный Пр. 6.6

раск^ужаливание Изе.

раскулёма НМ. 8
расчёсочный Ог. 36
РГЧ Пр. 19.6
революционаристский

НМ. 6
революционер-патриот

Ог. 29
режиссёр-жизнь НМ. 7
регейбат Н. 25
резедировать ЛГ. 28
резко-багровый НМ. 6
рекорнация НМ. 6
ремантадин Изе. 22.6
рембрандтизм ЛГ. 27
рембрандтовед ЛГ. 27
республика-ферма НМ.

речка-невеличка Изе.
22.7

рисунок-портрет Ог. 23
роботодрын Л Г. 36
ровно-спокойный ЛГ. 31
розово-идиллически й

Пр. 5.8
рокоток Ю. 7
роман-песня ЛГ. 28
ростсельмашевцы Изе.

22.7
руддвор Изе. 7.9
рука-весло НМ. 7
рученица Пр. 15.9
рыба-император Изе. 9.6
рыбоинспекция Ог. 28
рыжебакий ЛГ. 36

садовод-виноградарь
Изе. 13.7

самобытно-националь­
ный Ю. 8

самовыдрессироваться
ЛГ. 34

самодрессировка ЛГ. 34
самолёт-работяга К. пр.

19.7
санавиация К. пр. 26.9
сангхати ЛГ. 27
санитарно-лингвисти­

ческий Кр. 26
санэпидслужба Изе. 15.9
сатиробус Кр. 21
сатиробусно-кроко-

дильский Кр. 26
сверхзанятой (пар) НС.8
сверхнаучность ЛГ. 39
сверхострый ЛГ. 38
сверхубийство К. пр.

15.6
сволочизм НМ. 9
сгущёнка К. пр. 22
сдержанно-информатив­

ный ЛГ. 39
сдержанно-оцениваю­

щий НМ. 6 ?
североирландец К. пр.

14.8 *
секретарь-казначей Пр,

30.9
секретарь-посыльный

Изе. 23.6
секуляристский Изе.

20.9

317



сельхозпронэводство К.
пр. 19.7

семндесятивосьмня зыч­
ный Пр. 13.6

семидесятишестиднев­
ный К. пр. 27.9

семисотгектарный Пр.
10.8

семисоткилометровый
Им. 1.6

семисотсемидесятиты­
сячный К. пр. 26.9

семиооттысячный Пр.
19.9

семиствольный Пр. 13.7
сен атско-пентагонов­

ский Ог. 27
СЕР ЕМ А Пр. 30.7
СЕРН Пр. 22.6
серовато-жёлто-зелё­

ный Изе. 12.6
серо-желтоватый Им.

22.6
серо-золотистый И. 23
серо-стальной К. пр.

13.6
сестра-анестезистка

НМ. 6
сизовато-тёмно-зелёный

Изв. 12.6
символико-лирический

Л  Г. 39.9
сине-малиновый Ю. 6
сингл К. пр. 29.6
си нематографически-

элегантный К. пр.
10.8

сирийско-ливийский
Изв. 20.7

сиюминутничество НМ.
6

скорригировать ЛГ. 24
слабооснащённый Пр.

30.7
сладкарница Им. 17.6
слесарь-аварийщик К.

пр. 13.6
сливо-наливной Ог. 24
сл он ово-неподвижный

Ю. 7
сметанно-белый Кр. 19
СНВ Пр. 25.7
совер ЛГ. 23
солист-вокалист Изв.

16.9
солнцелюб Пр. 22.6
сон-наваждение Пр. 6.9
сорокадвухтысячный

К, пр. 1.9
сорокепятиминутный

Пр. 18.9
сорокафутовый Н М .6
сортол и стопрокатный

К. пр. 17.6
соузник ЛГ. 36, Пр.

17.9
социально-географиче­

ский НМ . 6
сочиняйка Кр. 21
спектакль-митинг Н. 24
спектакль-предостере­

жение Н. 24
спецводоочистка Ог. 31

318

специалист-геолог Им.
31.7

специалист-глазник Пр.
3.8

специалист-историк Ог.
' 31
специалист-психолог Л.

пр. 14.8
спецпедножка Им. 20.7
спецпремия ЛГ. 24
спокойно-стальной НМ.

6
спортивно-пропаган­

дистский Им. 269
спорткласс К. пр. 18.8
спорт-пром-культ-

электротовары НС. 6
спортсмен - городоши и к

Им. 22.7
СПХ К. пр. 21.9
среднедушевный Им.

13.9
среднеэстонский НМ. 7
СР К Изв. 18.7
стадиончик К. пр. 14.8
старокорейский Пр. 6.6
старометодный К. пр.

27.9
ста ч и вающе-обмёточ-

ный Им. 7.6
стеклодувничать К. пр.

23:6
стенка; тренажёр К. пр.

стодвадцатипятитонный
Им. 17.8

стодевяностодвухквар­
тирный Ог. 39

стодесятиметровый Изв.
24.7

столбик-указатель ЛГ.
30

столово-кишмишный
Пр. 2.6

стопятидесяти пятямил-
лиметровый Изв. 1.9

стосорокамиллионный
Пр. 12.8

стосемидесяти пятису­
точный Пр. 20.8

стосуточный Пр. 23.6
стратег-идеолог НМ. 7
стрептотрихоз Изв. 4.6
строитель-нефтегаэови к

Пр. 19.6
строительно-шахтный

Изв. 14.9
стружкодробилка Пр.

30.9
структурно-мелиора­

тивный Изв. 11.6
студент-боец К. пр. 11.7
субпрограммироваяие

И. 24
судоремонтн о-строи­

тельный Пр. 6.9
сул ьфидно-ни келевый

К. пр. 10.7
супергуманоид Л Г. 36
супернадёжный К . пр.

14.6
счетоводах а Ог. 39
сюжетчик Л  Г. 23

табия Н. 24
танура К. пр. 3.6
твигги Н. 38
телебрикет Л  Г. 39
телекубик ЛГ. 39
телеостаики ЛГ. 39
телепопулярность Пр.

16.10
тел ер адиобыттех н и ка

Пр. 16.7
телеразбой ЛГ. 39
телескоп-астрограф

Пр. 29.6
телеутнль ЛГ. 39
теоретик-физик ЛГ. 37
тепловозосборочный

Изв. 16.9
теплогидроизол я ц и эн­

ный Им. 5.7
теплоэнергоресурсы Пр.

6.9
террасообразно Пр. 26.9
тестозамес К пр. 18.8
техник-осеменитель Изв.

18.9
тионентал НМ. 6
тип-топ Л  Г. 23
тойтерьерчик НМ. 7
токен К. пр. 8.9
токча Л Г . 30
толковица Ю. 6
тоннельчик Ю 6
топшура Пр. 23. 8
торгинспекция Пр. 8.6
торгсеть Кр. 17
торжественно-возвы­

шенный Пр. 28.6
торжественно-чёрный

Кр. 26
торкретмасса Изв. 28.6
торопливо-стёртый Ю. 6
трагик-романтик Ог. 27
традиционно-внимаю-

щий К- пр. 18.7
традиционно-организа­

ционный Пр. 24.7
трансмонгольский Пр.

3.9
транспарантнк Пр. 24.6
трансцедентальность

ЛГ. 37
етранспотёр-ди нозавр

Изв. 20.9
траулер-морозилыцик
. Ю. 6
траулер-тунцелов Им.

18.7
треиажёр-велоэргоно-

метр Пр. 23.6
трёхзвеньевой Пр. 8.9
трёхколенный Изв. 16.9
трё хсоттектар н ый Им.

28.6
трёхфункциональный

Л  Г. 34
трёх центнер овый Изв.

30.8
тридцаткпроцентный

Пр. 23.7
тридцатипятикоечный

Пр. 4.6
тридцати пятитон ный

Ог. 32



тридцатитрёхкиломет­
ровый Пр. 9.7

триплетный Изв. 18.6
трос-проводник Пр. 3.9
трудоучастие Изв. 20.6
туарегский Изв. 22.6
туннельно-формовоч­

ный Изв. 14.6
тускло-голубой К. пр.

9.6
тысячегектарный Пр.

10.6
тюльпаномания И. 26
увядающе-цинковый

НМ. 9
увязочный Изв. 19.7
угленасыщенный Пр.

28.6
угольно-индустриаль­

ный Пр. 1.9
узкопрагматически Л Г.

31
укурук Пр. 25.9
улыбчиво НМ. 7
у л ьтр а др а м атичес ки А
умелец-первопечатник

К. пр. 20.7
УПДК ЛГ. 30
упрощённо-описатель­

ный НС- 8
условно-метафориче­

ский Л Г. 36
ухрястаться НС. 8
учёный-атеист Изв. 19.7
учёный-биолог Изв. 29.7
учёный-криминолог К.

пр. 16.6
учёный-политолог Пр.
1.6
учёный-энергетик Изв.

24.7, 28.7

фантазмы ЛГ. 29
фантоматический Л Г.24
фармкомитет К. пр. 18.6
ФДНЕ Изв. 14.6
ФЕЛАП Кр. 17
фенолацетон Изв. 18.6
фетр-маслёнка К. пр.

фехтовальщик-рапи­
рист Пр. 10.9

ФИАТА Изв. 12.9
финансово-хозяйст­

венный Пр. 6.9
финкерос Изв. 79.8
фонио Пр. 23.9
формально-бюрократи­

ческий Изв. 11.9
форма-опалубка Пр. 7.Г
формовщи к-литейщик

Пр. 1.9
фортелище Ог. 28
фотокомбинат Пр. 16

фотоповествование Пр.
9.6

фоторезак Изв. 15.9
фотослежка Кр. 19
фотофабрика Кр.18
фраерок Ю. 6
фьюжн К. пр. 20.9

халабуда Пр. 21.7
хапсагай Изв. 14.8
характеристика-отзыв

Ог. 25
характеристична Н. 25
хачкары Пр. 24.8
химмагнат Кр. 25
химпоселок Изв. 1.6
химпродукты К. пр. 6.6
химработы Изв. 21.6
химэлемент НМ. 7
хирман Пр. 16.6
хитро-коварный К. пр.

20.6
ХКФ Пр. 10.8
хлормезон Кр. 17
хлам-завал НМ. 7
хознужды Пр. 1.9
холодно-непроницае­

мый Пр. 24.6
холодно-серебряно-ла­

зоревый Ог. 24
хромоватый Ю. 7
хрупкокостпый Кр. 16
художестве А но-сти ле­

вой НС. 6
художка ЛГ. 28
хур Пр. 25.8

центролитовец Пр. 18.6
цех-филиал Изв. 18.6
циклопически ЛГ. 27
цумовский Ог. 25

чанг ЛГ. 30
чаупин Изв. 25.7
челобин ЛГ. 30
черневик Пр. 2.9
чернобородатейший

чернокрестный Изв. 21.6
черон Изв. 14.8
четырёхзаходный Ог. 27
четырёхзвенный Пр. 2.6
четырёхкилометровый

Пр. 18.7
четырёхсоттонный Пр.

11.6
чехофильство Л Г. 31
чиновник-пропагандист

Изв. 24.8
чисто-оранжевый Ог. 26
чифир НС .6

Счифирок НС.6
^човчан Изв. 1.8

чудо-ирисы Пр. 14.6
чудо-особняк П р.8.7
чудо-праздник Изв. 24.7
чудо-сад Пр. 14.6

чулман НС. 8
чун гур Ог. 39

шадур Пр. 19.7
шалопаистый Пр. 24.6
шаобин ЛГ. 32
шапка-цветок Изо. 21.8 пшар-баба ЛГ. 29 L
шар-соцветие Изв.21.8
шатрандж Н.24
шебеке Ог. 36
шевеленьице Кр.16
шелобан НС. 8
шеломайник НС. 8
шестидесятигектарный

Пр. 24.9
шестисоткилометровый

Изв. 28.6
шестисоткубовый Ог. 24
шестисотсильный Изв.

3.7
шестисоттысячный Изв.

9.8
шеститочие Н. 24
шикаристка Ог. 28
шина-великан Изв. 18.7
широкопопулярный Ю.6
школьник-селекционер

К. пр. 12.7
шламлигнин Изв. 11.6
шлемоблещущий Ог. 38
шнапсырь НС. 8
шофёр-перегонщик Изв.

11.6
шпротность Кр. 20
штаговый Ю. 6

щеповой

экологизм ЛГ. 39
экономически-управ-

ленческий Пр. 18.6
экс-диссидент ЛГ. 26
экс-жулик Н. 25
экскаватор-дреноуклад-

чик К- пр. 5.6
экс-кучер Л Г. 23
экспансивно-романти­

ческий Ю. 9
эксперт-капитан Изв.
17.6
экс-прораб Н. 25
электроаппаратный Изв.

21.6
электроклаксон Кр. 18
электрометкомбинат

Изв. 13.9
ЭМТО К. пр.20.7
эстагар Изв. 23.6
эстинец ЛГ. 37
эфиопско-советский

Изв. 18.9
ЭФЭ Пр. 11.9

ЮАИК Пр. 5.9
ЮНИДО Изв. 24.8

ящик-носилки НС. 6
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